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მეორე ბამოცემა 

პროფ, მიხეილ ჩიქოვანის რედაქციით



პეტრე უმიკაშვილი 

(ბიოგრაფიული ნარკვევი) 

"ანუ, უფრო სწორად, რომ იგი შემხვედროდა ახალგაზრდობაში ცხოვრების გზაზე, 

“ბედმა მარგუნა მისი სიცოცხლის უკანასკნელი 10 წლის გან მავლობაში, მის სი- 

კედილამდე, მისი მეგობრობა, რასაც მთელი ჩემი ცხოვრებისათვის გადამწყვეტი 

ამიტომ მკითხველს _ შეუძლია წარმოიდგინოს, –– და როდესა) იგი ამ სტრი– 

”ჭონებს ბოლომდის ჩაიკით ხავს, მიხედება კიდეც, –– თუ რა უზომო სიამოვნებით 

"ვიღებ ხელში კალამს ამ ბიოგრაფიის დასაწერად. : 

' მაგრამ შესაძლებელია ვინმეს ეჭვი აღეძრას: მოახერხებს კი მეგობარი მე- 

"გობრის შესახებ სისწორით ამბის მოთხრობასო? ასეთ ეჭვს საფუძველი ეძლევა 

"მით, რომ პირადი გრძნობა ხელშემშლელია ობიექტური მსჯელობისა და მსჯავ– 

“რისათვის, მაგრამ მე ვეცდები ამგვარი ექვისთვის საბაბი არ მიეცე არავის. და 

“ამისთვის შემდეგ საშუალებას მივმართავ: არას ვიტყვი უფაქტებოდ და უცი- 

"ტატებოდ. სათაურადაც ამ ნაწერს „ნარკვევი“ მივეცი და არა მარტოოდენ „მო- 

"გონება". 

| პეტრე უმიკაშვილი დაიბადა 1838 წელს, 23 ოქტომბერს (ძე. სტ.), ტფილის- 

"ში, „ჩემი გვარი, –– სწერს იგი1, –– როგორც ოჯახის ზეპირგადმოცემა დარჩენი- 

ლა, ტფილისის ძველი მოქალაქეთა გვარია; ნარიყალის ციხე არ ყოფილა აშენებული, 

' რომ ჩვენი გვარი ქალაქში ყოფილაო,––თითქმის თამარ დედოფლის დროს ან უწინ, 

"ჩემი გვარისანი არიან სოფელ ძეგვს, მეჯგრისხევს და, ამბობენ, კახეთშიაცო. ზოგ– 

ნი სომეხნი არიან, ზოგნი მართლმადიდებელნი. მე კათოლიკე ვარ: წარსულ (ე. = 

მე-18) საუკ უნეში სომხობიდამ გადასულა მამაჩემის პაპა4«, 

მამა პეტრესი, ი ოსები, განსაზღვრული ხელობის კაცი არ იყო, –– უფრო იგი 

1 მისი ავტობი ოგრაფია, რომელიც ზ%. ჭიჭინაძის თხოვნით დაუწერია 1890 წელს 

„-(ჯივერია“, 1904 წ., # 123),



წვრილ ვაჭრობას ეწეოდა!. ერთხანს მსახურობდა საფრანგეთის კონსულთან, შე–- 

ვალიე გამბასთან?, იყო მდივანი და თარჯიმანი საკონსულოსი. აქ მან ფრანგული 

ენა კარგად ისწაელა და ერთ დროს, გამბასთან ერთად, საფრანგეთიც მოიარა 

და იქაური ცხოვრება გაიცნო. განათლებული საფრანგეთის წესწყობილება ისე 

მოეწონა და შეუყვარდა, რომ, დაცოლშეილების შემდეგ, მუდამ ოცნებობდა თა- 

ვისი შვილი საფრანგეთში გაეგზავნა და სწავლა იქ მიეღებინებინა. მაგრამ ამ სურ– 

ვილის განხორციელება მას ვეღარ მოუხდა. პეტრე ბავშვობაშივე დაობლდა: იგი 

ხუთი წლისა იყო, როცა მისი მამა იოსები გარდაიცვალა (1843 წ.). 

დედასა და შვილს დარჩათ იოსების ცოტაოდენი მონაგარი, დაახლოებით ოთხა= 

სი თუმანი. აქედან ორასი თუმანი ვიღაც ჩილინგიანზე იყო გასესხებული, რომელ– 

მაც მხოლოდ 25 წლის შემდეგ გადაუხადა პეტრეს ამ ორას თუმანში რაღაც სამო–- 

ცი თუ ოთხმოცი თუმანი. 

ამგვარად, იოსების ქერივს ნამდვილად ორასი თუმანი დარჩა თავის სარჩენად 

და შვილის გამოსაზრდელად. რასაკვირველია, ეს ფული მთელი 20-––22 წლის გან– 

„ მავლობაში დედა-შვილს არ ეყოფოდა. ამიტომ პეტრემ თავისი ახალგაზრდობა 

სიღარიბესა და გაჭირვებაში გაატარა. 

მისი დედა ახალგაზრდა იყო, როცა დაქვრივდა, მაგრამ მეორედ აღარ გათ– 

ზოვილა, –– თავსი მეცადინეობა და ძალღონე თავისი ერთადერთი შვილის გა– 

მოზრდას მოახმარა?. პეტრე მოხუცებაშიც დიდი გულითადობით და პატივისცემით 

იხსენიებდა თავისი დედის დაუვიწყარ ამაგსა და სიყვარულს, და როცა მის სიკვდილს 

მოიგონებდა (გარდაიცვალა 16884 წელს), ყოველთვის ცრემლი მოერეოდა. „დე– 

და–– სწერს თვითონ აღნიშნულ ავტობიოგრაფიაში –- იყო ტფილისის მოქალაქის 

სტეფანე კაკალაშვილის ქალი, მომთმინო, ჭკვიანი, შორსმხედეელი და საკვირველის 

ესტეტიური გემოვნების დედაკაცი. სახით მშვენიერი იყო. მაღალი აზრი, რომელ– 

საც ამოვიკითხავდი ხოლმე უდიდებულეს მსოფლიო მოაზრეთა ნაწერებში, მეს– 

მოდა ზოლმე და მაოცებდა მისი მსჯელობა უსწავლელი, წიგნის ვაივაგლახით 

მკითხველი დედის პირისაგანაც, გაგონებით ბევრი გაეგონა, ხსოვნა ჰქონდა შეუ= 

დარებელი. მრავალი საქვეყნო ისტორიული ამბავი, ძველი და ახალი, ანეგდოტები 

ერთგვარად ახსოვდა“. 

პირველდაწყებითი სწავლა პეტრე უმიკაშეილმა მიიღო ქართულ ენაზე კათო- 
ლიკეთა მიძინების ეკლესიის სამრევლო სკოლაში. მერე, ცოტაოდენი მომზადების 

შემდეგ, დედამ მიაბარა საკომერციო გიმნაზიაში, რომელიც მოქალაქეთა შვილე–- 

1 გიმნაზიის ატესტატში ჰ. უმიკაშვილი იხსენიება, როგორც „შვილი მოზდო- 

კელი მოქალაქის იოსებ უმიკოვისა“. არ ვიცი, რატომ იწოდება იოსები მოზდოკე– 

ლად, –– დაიბადა მოზდოკში, თუ პირველი ახალგაზრდობა გაატარა იქ. 

მ შევალიე გამბას მე-19 საუკუნის პირველ მეოთხედში უმოგზაურნია ბევრ 

ადგილას საქ.რთველოში და თავისი მოგზაურობა დაბექდილი აქვს ორ ტომად 

რანგულ ენაზე პარიზმი C06V21I6, Cგოთოხმ: VიV20C ძმავ 18 
ყ55I6 M6/I00გ10, 1826. 

3 როგორც ერთი საოჯახო დავთრის ყდაზე მინაწერიდან სჩანს (მიწერილია 

ფრანგულად პეტრეს მამის –– იოსების –- ხელით), იოსებს მეორე შვილიც მის- 

ცემია (ეტიენი), მაგრამ იგი –– ეტყობა –– ბალღობაშივე გარდაცვლილა, 

6



ბისთვის იყო დაარსებული. ეს გიმნაზია 1854 წელს შეაერთეს პირველ გიმნაზიას– 

თან, რომელსაც მანამდის სააზნაურო გიმნაზია ეწოდებოდა. პეტრე გიმნაზიაში 

ჯვარიანად სწავლობდა. ატესტატში მისი ნიშნებია იგვარიანი“ და „დამაკმაყოფი– 

ლებელი“, –– მარტო ქართულში აქეს „ფრიადი“ და სამღვთო წერილში „კარ– 

გი“. 1859 წელს! მან დაასრულა გიმნაზიის კურსი. 

გიმნაზიის შემდეგ პეტრეს სწყუროდა უნივერსიტეტში შესვლა და სწავლის 

ჯანგრძობა, მაგრამ სახსარი არ ჰქონდა. მისი მამის მოვალე ვალს არ უხდის: „9 

თეეში, –– სწერს იგი, –– ათი თუმანი ძლიეს გამოვართვი ასორმოცდაათი თუმნი– 

დან. რა იმედი უნდა მქონდეს, რომ მერმისამდინ სულ ავიღო ან ნაზევარი ჩვენი 

ფულისა. თუ ეს ასე არ მოხდა, არ შეიძლება ჩემი წასელა არსად“....... 

მისი იმდროინდელი დღიური სავსეა მწუხარე ჩივილით იმის გამო, რომ უნ”- 

ვერსიტეტში ვერ მიდის მის ამხანაგებსავით სწავლის მისაღებად. 1860 წ. 5 იელ.! 

„იმ კეირას წავიდნენ ჩემი ამხანაგები. მე დავრჩი და დავრჩი, –– ეს ფიქრი არ 

მშორდება“. მეორე ადგილას: „მე რაღას ვარიგებ? ჯანაბასა, უადგილოდ დაგე” 

ხირები.. ფუპი სიცოცხლეა ჩემი სიცოცხლე, უგზო-უკვლოდ, ურგებად ვცხოვ- 
რობ... ღმერთო ჩემო, როდემდის უნდა ვიყო ასეთ მდგომარეობაში? ვაი, ჩემო 

თავო, ნუ გექნება იმედი, რომ აგისრულდეს რამეში სურვილი. ან მერმის როგორ 

წავალ მე უნივერსიტეტში?“. 2 ენკენ.: „წასვლას უნივერსიტეტში არ ეიცი რით 

მოვახერხებ... აქაც არ არის იმედი... არ ვიცი რა ექნა, არ ვიცი რა იქნება ჩემი 

ბოლო, ნეტავი გარიბალდი ახლოს იყოს, იქნება იმისკენ თავი მეკრა; სულ არა–- 

ფერი, თუ მოეკვდებოდი, კეთილის საქმისთვის” მოეჯკვდებოდი მაინცა. მაგრამ 

შორს არის. რა ექნა, შევილური სიყვარული ბორკილს მიყრის: როგორ დავანებო 
თავი დედას, ვის ანაბარათა და ვის იმედითა. აი, რა მტანჯაეს“....... 

ამგვარად ახალგაზრდა პეტრე, თუმცა სწავლის წყურვილი დიდი აქეს, უმაღ- 

ლეს სასწაელებელში ვერ მიდის ხელმოკლეობის გამო. იგი იძულებულია შინ დარ– 

ჩეს. დედას მის მეტი არავინ ჰყავს პატრონი და მრჩენელი. პეტრე ძალაუნებუ–- 

"რად „ცხოვრებაში უნდა გამოსულიყო“ და ლუკმა პურის მოსაპოეებლად შრომა 

დაეწყო. და აი, იგი შეუდგა ადგილის ძებნას, დაუღალავად ეძებდა სამუშაოს, მაგ–- 

რამ ვერსად ვერას შოულობდა. ამ ხანებში პ. უმიკაშვილი თავის დედასთან ერთად 

უკიდურეს გაჭირვებას განიცდიდა, რასაც იგი ხშირად სასოწარკვეთილებამდე მიჰ- 

ყაედა. შემდეგში, თავისი რვეულის ერთ ადგილას, იგი ამხელს თავის გულის საი- 

დუმლოებას: იყო მომენტები, როდესაც ვფიქრობდი დედა მომეკლა, მერე თაეი 

მომეკლა და ამით ბოლო მომეღო იმ საშინელი ცხოერებისთვისო. უნათესავო არ 

იყო, მაგრამ ნათესავებისგან დახმარებას არც თხოულობდა და არც მოელოდა, 

იმათგანაც კი არა, რომლებზედაც მის მამას თავის დროს ამაგი ჰქონდა გაწეული...... · 

ბევრი ძებნისა და წვალების შემდეგ პ. უმიკაშვილმა იშოვნა, როგორც იყო, 

მცირეჯამაგირიანი ადგილი ვიღაც ტერ-აკოფოვის პანსიონში. ჯამაგირად ეძღე- 

ოდა 12 მანეთი თვეში. პანსიონში სამსახური ისე ბეერ დროს და შრომას მოითხოე= 

და მისგან, რომ ახალგაზრდა პეტრე აქ დაბინავების შემდეგაც სულიერად უკმა– 

ყოფილოა და მუდამ თავის ბედს უჩივის. „რა საძაგელ სიცოცხლეს ვატარებ! –– 

| 1 და არა 1860 წელს, როგორც მე ეს შეცდომით აღწიშნული მაქვს ამხ-ბა „ცის– 

კრის“ მიერ 1905 წ. გამოცემულ წიგნში: „პ. უმიკაშვილის სახსოვრაღ“, 

' 7



სწერს თვითონ. –- ორ თვეზე მეტია, რაც ადგილი ვიშოვნე, მაგრამ რა ყოფნაა 

ასეთი ყოფნა! თორმეტი მანათის გულისთვის სული უნდა ამოვირთო. დილით საღა– 

მომდინ პანსიონში ვზივარ, -- გასაკვეთი უნდა გავაკვეთინო; ახლა მე უნდა მივცე 

გაკვეთილი, –– რამდენი ჩიჩინია და რამდენი ხათაბალა... ათასი უსიამოვნება უნ- 

და გამოვიარო თორმეტი მანათის გულისთვის. ზოგჯერ ასეთ გულზე მოვდივარ, 

რომ გამოსვლა მინდა. ყველა გზა დამეხლართა ქალაქშიაც, სხვაგან ევერ ვიშოვნე 

ადგილირ......- 

დედა-შვილის არსებობა ამ 12 მანეთით შეუძლებელი იქნებოდა, თუ არ ვი- 

გულისხმებთ, რომ პეტრეს მამის მოვალე ცოტ-ცოტას, დროგამოშვებით, იზდიდა 

ვალში მაშინაც, როდესაც პეტრეს ეს თორმეტმანეთიანი ადგილი ჰქონდა. მაგრამ 

ქვრივ-ობლის გაჭირეება მაინც დიდი იყო, და პეტრეს დედას სხვა გზა არ ჰქონდა,–– 

ყოველი კაპეიკი ანგარიშიანად უნდა ეხარჯა და ყველაფერში მომჭირნეობა უნდა 

გაეწია, სხეათა შორის სანთელში და აგრეთვე სათეატრო ხარჯებში პეტრესი, 

რომელსაც თეატრი –– როგორც ოპერა, ისე დრამა –– გაგიჟებით უყვარდა („მე 

უთეატროდ მკედარი ვარ, –- სწერს იგი, –– ჩემი სიცოცხლე მარტო თეატრშია, 

იქა ვცოცხლდები... მე თეატრში ვისვენებ გულითა, მხოლოდ ერთი ადგილია, მხო– 

ლოდ ერთი“). ამის გამო თავისი ჩივილი და მწუხარება ახალგაზრდა პეტრეს ხში- 

რად შეაქვს თავის დღიურში. „მოეეხეტე შინ, ვამბობ, იქნება რამ დავწერო მეთ– 

ქი, მაგრამ მოვდივარ და შინ მეუბნება დედაჩემი: თეატრში ბრძანდებოდიო? და 

მოჰყვა იმის მომგონის ჩაქოლვასა, რომ ქალაქში არ ჩათესლებულიყენენ, რომ 

წირვაზე ვერ მოგვითმენია და თეატრში კი საეშმაკოთ დავდივართ, ცხვირით დამ- 

ხვდა... გვიან რათ შემოდიხარო. არ ვიცი, სად რა მეშველება. არც კარზე ნუგე– 

ში, არც შინ მოსვენება. დავკარგე ენერგია, თუ მქონდა. მაშ რა იქნება; თავის 

დღეში ყველას მოკლებული ეყოფილვარ, შეჩვენებული სიცოცხლე მრგებია. ეხლა 

წერის გუნებაზე ვარ, მაგრამ აგერ საცაა დედა წამოიძახებს: დოვლათი მოგმატე–- 
ბია, დასწვი სანთელი, დასწვიო“....... 

რამდენიმე თვის შემდეგ პეტრემ ტერ-აკოფოვის პანსიონში მეთვალყურე. .მას- · 

წაელებლის თანამდებობას თავი დაანება, მაგრამ პანსიონის მეპატრონემ მალე ისევ. 

მიიწვია მარტო ქართული ენის მასწავლებლად. კვირეში უნდა მიეცა ორი გაკვე– 

თილი, და გასამრჯელოდ ეძლეოდა გაკვეთილში ერთი მანეთი, ე. ი. თვეში სულ 

8 მანეთი. გარდა ამისა, ამ ხანებში მან იშოვნა ერთი კერძო გაკვეთილიც, რომელ– 

შიაც 10 მანეთს აძლევდნენ. ამგვარად, მისი თვიური შემოსავალი ავიდა 18 მანეთ– 

ზე, ახალგაზრდა პეტრე ამით ცოტა გახარებული კი არ არის. „გროშის ნატრული 

ვარ, რა. ვქნა; ახლა ვალი ავიღეთ ორ თუმნამდის, ხუთის ამას წინათა. მადლობა 

ღმერთს, ეს ორიოდე ადგილი გამამიჩნდა... თეეში 18 მანეთს ვიღებ. ჯიბე სულ 

ცარიელი მაქეს. თეატრში მინდა წასვლა, –– ფული არა მაქვს.-- „ცისკარი“ მა- 

მდის და ნისიათ ავიღე, 7 მანათი კერესელიძეს („ცისკრის“ რედაქტორს) უნდა · 

' მივცე, სამიც სახლისა მმართებს, –– ამ ვალებსაც გადავიხდი“. 

იმავე ხანებში პეტრემ მიიღო ქართული ენის მასწავლებლობა აგრეთვე წერა– 

კითხვის სკოლაში, რომელიც ბატონიშვილის ერეკლეს თაოსნობით დაარსდა ტფი- 

ლისში. გარდა ამისა, იშოვა კერძო გაკვეთილებიც. ამგეარად, მუდმივი შრომითა 

და გარჯით იგი ტერ-აკოფოვის პანსიონის გარეთაც ახერხებდა ორიოდე გრომის 

მოპოვებას.



ამ პირობებში ცხოვრობდა იგი გიმნაზიის დასრულების შემდეგ ოთხი წლის 

განმავლობაში, ე. ი. 1864 წლამდე. 

სამწუხაროდ, არ მომეპოვება წერილობითი მასალა პეტრეს ჭაბუკობის დრო– 

ისა, –– ვინ იყვნენ მისი ახლობელი ამხანაგები, მეგობრები, ვის ჰქონდა, საზოგადო– 

ებრივი მიდრეკილების გაღვივების მხრივ, გავლენა მისი ხასიათის შემუშავებაზე, 

მამულიშვილური გრძნობის ჩანერგვასა და განმტკიცებაზე. მაგრამ –– ეს იყო ხა– 

ნა, როდესაც რუსეთის სამოციანი წლების იდეური მოძრაობა ჩვენშიც ვრცელდე– 

ბოდა,–არ შევცდებით, თუ ვიგულისხმებთ, რომ ასეთი ამხანაგები მას უეჭველად 

ჰყავდა, ვინაიდან მის იმდროინდელ შენიშენებში, რომლებსაც იგი მხოლოდ თა- 

ვისთვის სწერდა, მაშასადამე, იქ გულწრფელობაში ექეი ვერ შეიტანება, გვხვდე– 

ზა ისეთი ადგილები, რომლებიც ამტკიცებს, რომ 20--21 წლის პეტრეს უკვე აქეს 

გაღვივებული საზოგადოებრივი გრძნობა, აქვს სიყვარული ქართული მწერლობი-– 

სა,–- ახალის და ძველისაც,––და სურს მას ემსახუროს.–– უკვე იწყებს იგი თავისი 

წელილის შეტანას მწერლობაში, მონაწილეობს ქართული წარმოდგენის გამარ– 

თვაში, აგროვებს წინანდელი მწერლების ნაწერებს, ადგენს გეგმებს მათი დაბეკჭ– 

დვისათვის, აქტიურად მოქმედებს ამ მიზნით მოსწავლე ახალგაზრდობაშიც.... 

გიმნაზიელ პეტრეს, ყოველ შემთხვევაში გიმნაზიის დასრულების შემდეგ, 

უკვე აქვს კავშირი და დამოკიდებულება „ცისკრის“ რედაქციასთან. 1860 წ. დეკემ– 

ბერში „ცისკარში“ იბეჭდება მისი პირველი ნაშრომი,-–კარამზინის წერილის („VI70 

#MVX89M0 მ8100V 7“) თარგმანი: „მწერალს რა ეჭირვება?“ (მთარგმნელის ინიცია– 

ლებით: „პ. უ.“). იგი უკეე იცნობს ი. კერესელიძეს, „ცისკრის“ რედაქტორს, რო– 

მე ლთანაც მსვლელობა აქვს...... პეტრე იმ დროს უკვე ერია მაშინდელი ინტელიგენ– 

ციის წრეში, იცნობდა სტუდენტობას, ილია ჭავჭავაძეს და სხვებს (1863 წელს ერთ– 

ხანს „საქართველოს მოამბეშიც“ იყო კორექტორად) და, მაშასადამე, ჰქონდა შე– 

საძლებლობა შედარებისა და განსჯის, თვითონაც ამბობს ერთ თავის წერილში („მო– 

ამბე“, 1900, 1, „ქართ. თეატრი და ლიტერატურამ): „ცხოვრებას მოპბერა ახალ– 

მა ქროლამ, ბატონყმობის გადავარდნის დრო დადგა და შეარყია მთელი ჩეენი არ– 

სება ახალის ცხოვრებისათვის... ახალის ღონით, უმეტესის კ1რიტიკულის მხედეე– 

ლობით აგცისკარს“ შემოერია იმ დროს მოსწავლე თაობა, ჩვენი სტუდენტობა" ...... · 

იმავე+ ხანებში 22 წლის პეტრე ადგენს ძველი წიგნების გამოცემების გეგმას. 

პირველ რიგში მას უნდა გამოსცეს „დავითიანი“, და აზრად აქეს წინასწარი ხელის- 

მოწერით შეაგროვოს გამოცემისთვის საჭირო ფული. 1860 წ. 8 ივნ.: კერესელი– 

ძეს „ფიქრში აქვს, როგორც თვითონა თქეა, ძველებური წიგნები დაბეჭდოს. 

მაგრამ ღონისძიება არა აქეს. რა უყოს. ჩემი მომავალი ერთი სურვილიც ეს არის» 

ერთი სტამბა გაიმართოს, რომ რაც ძველი წიგნებია და რაც ახალი, დაიბეჭდოს“, 

30 ენკენ.: „კერესელიძესთან... მოვილაპარაკე ჩემ განზრახვაზე ძველის წიგნების 

დასაბეჭდავად საზოგადოს ხარჯითა, რომელსაც მე მოვაგროვებ. ვაპირობ, ვნახოთ 

(რა) მოგროვდება. ერთი წიგნი რომ დაიბეჭდოს, მეორეც მოჰყვება#“....... 

მაგრამ პეტრეს იმედები არ გამართლდა, –– ხელისმომწერლები ვერ იმოენაჯ 

ვისთანაც მიდიოდა სიით, უარს ეუბნებოდნენ....... 
კარამზინის წერილის თარგმანს გარდა, პ. უმიკაშვილის ახალგაზრდობის ნაშ– 

რომს შეადგენდა „ანბანი“, რომელიც მან 1864 წელს დაბეჭდა. ეს იყო პირველი 
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შაურიანი წიგნი ქართულ ენაზე; იგი სწრაფად გავრცელდა და მოკლე ხანში, 1865 

და 1866 წ., კიდევ ორჯერ დაიბეჭდა. 

1864 წელს პეტრეს შეუსრულდა, რასაც დიდი ხნიდან ნატრობდა: ის უმაღ–- 

ლეს სასწავლებელში შევიდა. ცოტაოდენი ფული ისესხა ნათესავებისგან და პეტერ-– 

ბურგს გაემგზავრა უნივერსიტეტში ლექციების მოსასმენად. იქ დარჩა შემოდგო–- 

მამდის 1867 წლისა. 

სტუდენტობის დროს ძალიან გატაცებული იყო მაშინდელი ლიტერატურულ- 

პუბლიცისტური მოძრაობით, გულმოდგინედ კითხულობდა ჩერნიშევსკის, პისა- 

რევის და სხვა მოწინავე მწერალთა ნაწერებს, განსაკუთრებით მოხიბლული იყო 

ჟურნ. „სოვრემენნიკ«-ით (ამ ჟურნალის სრული კოლექცია შემდგომ, ტფილის– 

ში, მისგან შეიძინა გიორგი თუმანიშვილმა). ეცნობოდა აგრეთვე ქართული მწერ- 

ლობის ძეგლებს, რომლებსაც ეძებდა და ნახულობდა ბიბლიოთეკაში ღა რუსეთს 

გადასახლებულ ქართველთა გვარეულობაში. ზოგი ქართული ხელნაწერი იქ შეი– 

ძინა კიდეც. გარდა ამისა, სტუდენტობის დროს მან დაბეჭდა ტფილისში ერთი წიგ– 

ნიც (1866 წ.): „ძველი ხალხების ცხოვრება. ინდოელები და ეგვიპტელები. 1 წიგ– 

ნი“ 9, 

უნივერსიტეტში აღმოსავლეთის ფაკულტეტზე მან ჩააბარა გამოცდა ქართული 

ენის მასწავლებლისა (იმ დროებში ქართული ენის მასწავლებლობისთვის უნი– 

ეერსიტეტის მოწმობა იყო საჭირო). 1867 წლის შემოდგომაზე დაბრუნდა ტფილისს 

და შემდეგი წლიდან დაინიშნა ქართული ენის შტატის მასწავლებლად პირველ 

გიმნაზიაში. იმ დროს გიმნაზიის ყეელა კლასში ქართული ენა სავალდებულო საგ– 

ნად ითვლებოდა. ეს წესი შეიცეალა 1874 წელს, როდესაც ქართული ენა „არა- 

სავალდებულო საგნად“ იქნა გამოცხადებული და განიდევნა საგიმნაზიო პროგ– 

რამიდან. ქართული ენის მასწავლებელსაც ჯამაგირი გაუნახევრეს. ამ დროიდან 

დაწყებული ქართულ ენას ასწავლიდნენ მხოლოდ პროგიმნაზიულ კლასებში, 

"ხოლო უმაღლეს კლასებში –– მაშინ, თუ მშობლები და მოწაფეები მოისურვეებ- 

დნენ. და პეტრე უმიკაშვილი, უკვეე მოზუცებაში შესული, გულის ტკივილით მოი–- 

გონებდა ხოლმე იმ ქართველ მშობლებს და მოწაფეებს, რომელთაც, რახან 

ქართული ენა სავალდებულო აღარ იყო, არ სურდათ ქართულის ,სწავლა და 

მას წერილობით თუ სიტყვიერად უცხადებდნენ: ქართულს მერეც მოვესწრე- 

ზითო. 

გიმნაზიის ქართველ მოწაფეთა დიდძალი უმრავლესობა მაშინ თავადაზნაუ რთა 

შვილებისგან შესდგებოდა. ბევრი მათგანი ოჯახშივე გადაჩვეული იყო ქართულს 

და ბევრ ქართულ ბგერას ვერ ამბობდა და ვერც სწერდა. მაგალითად, მაშინდელი 

მოწაფის ამილახვრის რეეულში ვხედაე, რომ დამწერს ვერ დაუძლევია: „წ“, „ძ“, 

„ჭ" და სხვ. და სწერს:, „ცავიდა კალაკში“, „ჩამა” და სხვ. ამიტომ მკითხველს 

შეუძლია წარმოიდგინოს, თუ რა გულისხეთქა უნდა ჰქონოდა ამის გამო პ. უმი- 

პ. უმიკაშვილი ქართულ ენას ასწავლიდა გიმნაზიამი სრული 25 წლის გან– 

მავლობაში, 1868 წლიდან 1893 წლის შემოდგომამდის, მას ჰქონდა აგრეთვე 
ჭართული ენის გაკვეთილები ქალთა ინსტიტუტში. 25 წელიწადს ეწეოდა იგი ამ 

უმადურ შრომას, ასწავლიდა მაშინ ყველასაგან მოძულებულ ქართულ ენას, მისი 
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ჯამაგირი იყო გიმნაზიაში 33 მ. და 33 კ. თვეში! და –– როდესაც ინსტიტუტშიც 

მიიღო ქართული ენის მასწავლებლობა –– იმდენივე აქაც. ამ სამსახურს არ მოუ– 

პოვებია მისთვის არც „ჩინები“ და არც პენსია, იგი, როგორც „არასავალდებუ– 

ლო საგნის მასწავლებელი“, უპენსიოდ გაისტუმრეს გიმნაზიიდან. ბეერი თხოენა 

სწერა პეტრემ ამის გამო სამოსწავლო ოლქის მზრუნველს და სწაელა-განათლების 

სამინისტროს, მაგრამ დელიანოვის სამინისტრომ თხოვნა-შუამდგომლობაზე 

ცივი უარი უთხრა. მიმართა თხოვნით იმპერატრიცა მარიამ ფეოდოროვნასაც, 

რომლის უწყებაშიაც ქალთა ინსტიტუტი შედიოდა, მაგრამ აქაც უარი მიიღო. 

II 

როგორც აღვნიშნე, პ. უმიკაშეილი სტუდენტობამდე და სტუდენტობის დრო- 

საც იღებდა მონაწილეობას ქართულ მწერლობაში. პეტერბურგიდან დაბრუნების 

შემდეგ იგი რეგულარულად თანამშრომლობდა ქართულ. ჟურნალ-გაზეთებში, და 

ეს თანამშრომლობა მას არ დაუგდია სიკვდილამდე. 1867 წლიდან წერილებს ბექ- 

დავდა –– ზოგს საკუთარი სახელით, ზოგს პსევდონიმებით („ანჩისხატელი“, 

„მ. პეტრიძე4), ზოგსაც ინიციალებით („პ. უ“, „პ.“)--ჟურნალ-გაზეთებში: „დრო– 

ებაში“, გ. წერეთლის „კრებულში“, „სასოფლო გაზეთში“, ჟურნალ და გაზეთ 

ჯივერიაში“, „კვალში“ (პირველ ხანებში), ჟურნ. „მოამბეში“ და გაზ. „ცნობის 

ფურცელში“, „მოამბეშიეე“ იყო დაბეჭდილი (1899 წ., X და XI) მოთხრობა „ლა– 

ზარილიო ტორმესელი“ (თარგმანი), რომელიც 1900 წელს ცალკე წიგნად გამოვიდა? 

ერთი. მისი წერილი (უკანასკნელი, ქართ. მწერლობის შესახებ ვალ. გუნიას 

1904 წლის „საქართველოს კალენდარშიც“ არის დაბეჭდილი. „სასოფლო გაზეთი“ 

1873 წელს გ. წერეთელმა გადასცა მას, და 1874 წლიდან 1880 წლამდე მისი რე– 

დაქტორობით გამოდიოდა. ამ წელს პ. უმიკაშვილი იძულებული გახდა ეს გაზეთი 

მოესპო, რადგან ხელისმომწერლები ცოტა ჰყავდა და თეითონ კი საქირო სახსრები 

არა ჰქონდა „სამი წელიწადი, –– სწერს იგი, –– ვაწწოწიალებდი 1878 წლიდამ, 

ეგებ გახდეს რაიმე მეთქი და, რაკი ვერა იქნა რა, მოვსპე... მგზავრობის დროს ან 

თვით ქალაქში საკუთრად ჩემთან რედაქციაში მოსულ გლეხებისგანაც მესმოდა გა– 

ზეთის მოწონება, ჩემი ჯილდოც ეს იყო... თანამშრომელი კი არავინ მყავდა. პირ- 

იქით, დამცინოდენ და ჭორებით ოხუნჯობდენ. მაშინ სოფლებში კორესპონდენ– 

ტები გავიჩინე, და ზოგნი დღესაც სწერენ. ეს მხოლოდ მიწერმოწერით ან სოფ– 

ლებში გაქლით და ყოფნით მოხერხდა. ძნელად ვბედავდი „სასოფლო გაზეთის“ 

მიღებას; მოსპობა უფრო გამიძნელდა და გამიმწარდა, მაგრამ არავითარი ღონე 
არ იყო“ ”. 

რადგან მე ამ წერილში პ. უმიკაშეილის ნაწერების კრიტიკულ გარჩევა-გან- 
ზილეას არ ვიძლევი (ამას ცალკე ნარკვევი ექნება მიძღვნილი), არამედ მარტოოდენ 
ბიოგრაფიულ ი ოხილვას, ა იტომ აღენიშნავ მხოლოდ, რომ მისი საჟურნალ– 

გაზეთო წერილებისა და ფე ლეტონების საგანი იყო მწერლობა, მწიგნობრობის 

1 მის ქაღალდებში არის მისი მინდობილობა მასწაელებლის ოქროპირ ხევცუ– 
რიანის სახელზე, სადაც იგი სთხოვს ამ უკანასკნელს: აიღოს გიმნაზიაში მის მა–- 
გიერ მისი კუთენილი თვიური ჯამაგირი 33 მან. და 33 კაპ, 

9 ამ მოთხრობის მეორე გამოცემა გამოვილა 19123 წელს. 
მ ავტობიოგრაფია, „ივერია“, 1904 წ., # 123. 

' 11



საქმე, თეატრი, სახალხო სწავლა-განათლება, სკოლები, ქართული ენა. სასოფლო 

"მმართველობა, სასოფლო ბანკები, სურათები (სცენები) ტფილისის ცხოვრებისა, 

"სურათები სოფლის ცხოვრებისა (ფელეტონებში), წერილები მაჰმადიან საქარ–- 

თველოზე, წერილები სომეხთა მწერლობასა და ცხოვრებაზე და სხვა. „ჩემი სურ- 

ვილი იყო, –- სწერს იგი, –– დავხმარებოდი მკითხველის აზროვნების გაღვიძებას, 

"აღმეძრა მასში ჭეშმარიტების სიყვარული, კაცობრიობისა და სამშობლოს სიყვა- 

„რული, თვითმცნობელობა, თვითმოქმედება და საზოგადოდ მოქმედება ქვეყნისა 

და ერის წარმატებისათვისი1,..,... 
მართალია ისიც, პ. უმიკაშვილი რომ ამბობს, სოფელში კორესპონდენტები 

გავიჩინეო. „სასოფლო გაზეთის“ გამოცემასთან დაკავშირებით იგი ცღილობდა 

დაახლოვებოდა სოფლის ხალხს, ეშოვნა თანამგ რძნობნი, გაზეთისათვის ცნობების 

მიმწოდებელნი და გაზეთის ხალხში გამვრცელებელნი. განსაკუთრებით ცდილობდა 

გაევრცელებია სოფელში შემნახველ-გამსესხებელი სალაროები, და ამისთვის 

"აწარმოებდა დიდ მიწერ-მოწერას თავის კორესპონდენტებთან, გზავნიდა სოფელში 

წესდებას, სათანადო დაეთრებს და ინსტრუქციებს. ზაფხულობით, როდესაც სას- 

კოლო არდადეგები დაუდგებოდა, მოგზაურობდა სო ფლებში, ეცნობოდა იქ ხალხის 

“ცხოვრებას და იძენდა ნაცნობ- მე გობრებს. ეს მეგობრები იყო სულ მდაბიო ხალხი. 

მათი მეგობრობა დიდად ახარებდა, თუმცა ცოტა „ჯაფას კი არ უჩენდა, არც 

ცოტა ხარჯს, რომელიც საკმაოდ საგრძნობი იყო მისი მჭლე ბიუჯეტისათვის. სა–- 

ხელდობრ: ეს მეგობრები მას მუდამ სთხოვდნენ წიგნებსა და გაზეთებს. და პეტრე 

“აუარებელ დროს ანდომებდა ამ წიგნების და გაზეთების სხვადასხვა ადგილებში 

გზავნას. ამ გზით იყო, რომ მან აქა-იქ აგენტებიც გაიჩინა ხალხში წიგნების გა- 

'სასაღებლად. მისი სოფლელი მეგობრებისაგან მრავალთმრავალი მადლობის წე– 

“რილი მოსდიოდა, რასაც იგი, როგორც თვითონ ამბობს, თავის „ჯილდოდ“ სთელი– 

და. აღვნიშნავ აქ, მაგალითისთვის, გრემისხეველი გლეხის, ბრმა ალექსი გოძია- 

შვილის? მადლობას, რომელიც ლექსად არის პ. უმიკაშვილის სახელზე დაწერილი 

«(1878 წ.): 

- გაზეთები მოგვივიდა ოცდახუთსა თებერვალსა · , 

თქვენგან, მოწყალე ბატონო, ჩვენთვის რომ ზრუნავთ კარგსა. 

თქვენი ტკბილი დარიგება ერთობ მოეფინა ერსა, 

- ამ წუთისოფლის ამბავი თქვენგან ვისწავლევით ჩვენცა. · 

მხნეობით გარჯილობაზედ გეაქეზებთ, გვიმართავთ ხელსა, 

ყეელაფერიცე სწავლით გახლამთ, ხომ მოგეხსენებათ თქეენცა. 

საზოგადოს ნებადართვით ამას მოგახსენებთ მეცა, 

რამდენსაც წირეას მოვისმენთ, მუდამ შეგავედრებთ ღმერთსა. 

თურქეთთან ომის შემდეგ ბათუმის მხარე შემოუერთდა რუსეთს. რუსეთის 

მთავრობის დამყარების გამო ხალხმა იწყო თურქეთში გადასახლება. პ. უმიკა- 

შვილი გაემგზავრა აჭარაში ხალხის შესაყენებლად და მისი მდგომარეობის გასა– 

„ცნობად. იქაც ბეერი ნაცნობი გაიჩინა, რომელთაგან ზოგიერთებს შემდეგ ხშირი 

1 ავტობიოგრაფია, „ივერია“, 1904 წ,, # 123. 

12



მიწერ-მოწერა ჰქონდათ მასთან. დაცული წერილებიდან ვხედავთ, რომ ასეთი 

ხშირი მიწერ-მოწერა აქეს, მაგალითად, ვინმე შაქირ ეფენდი მიქელაძეს, რომლის- 

თვისაც პ. უმიკაშვილს ქართული წერა-კითხვა უსწავლებია აჭარაში. ეს მიქელა– 

ძე ხშირად სთხოვს მას გაზეთს და წიგნებსაც თავისთვის და ხალხში დასარიგებ- 

ლად, და პ. უმიკაშვილი მას უგზავნის ნათზოვნს და წერილებსაც, თან ამ წერილებს 

განგებ ისე მსხვილი ასოებით სწერს, როგორე მოწაფე, რომ მისი წაკითხვა მიმ– 

ღებს არ გაუძნელდეს. „თუ მართლა გნებავთ ქართული წიგნი, –– სწერს იგი ერთ 

წერილში, –– დიდის სიამოვნებით გამოგიგზავნით, რაც შემეძლება. გაზეთიც გა- 

მოდის ქართულად დღა წიგნებიც ბეერი იბექდება ტფილისში, სასიამოვნო იქნება, 

რომ აქედან გასულმა გურჯებმა თავისი ენა არ დაივიწყონ და წიგნი იცოდნენ, 

მე ამ წიგნს დიდროეან ასოებით გწერთ. მეშინუა, იქნება ესეც ეერ წაიკითხოს და 

გაუჭირდესო, –– ვფიქრობ, –- ამიტომ თათრულათაც ეაწერინებ ჩემს ნაცნობსა“. 

სხვადასხვა კუთხეებში მოგზაურობის დროს პ. უმიკამვილი ცდილობდა ოჯა- 

ხებში მოეკითხა, გაეცნო და, თუ შესაძლებელი იქნებოდა, მოეპოეა ქართული 

ხელნაწერი წიგნები და საისტორიო მასალები.... 

გარდა ამისა, ასეთი მოგზაურობის დროს პ. უმიკაშვილი აგროვებდა ხალხური 

სიტყვიერების ნიმუშებს. აგრეთვე აგროვებდა თავისი მოწაფეების და ნაცნობების 

საშუალებითაც. ამგვარად მას თანდათან მოუგროედა კარგა დიდი მასალა ხალხური 

სიტყვიერებისა, როგორც მის მიერ შეკრებილი, ისე მის ნაცნობ-მეგობრებისაგან 

გამოგზავნილი. ამ მასალიდან „ანდაზები“ (1676 წ.) და „სახალხო ლექსების“ პა- 

ტარა კრებული კიდეც დაიბეჭდა. მაგრამ უდიდესი ნაწილი მაინც გამოუცემელი 

დარჩა. მის ქაღალდებში ვნახე შენიშვნა სამახსოეროდ (1903 წ.), სადაც უწერია, 

„მომავალ წელს უნდა შევუდგე სახალხო სიტყვიერების გამოცემასო“. მაგრამ 

სიკვდილმა არ დააცალა და სწორედ „მომავალ წელს“ იმსხვერპლა. სიკვდილის 

წინ მან მე მომანდო ამ მასალის გამოცემა, მრცხვენია იმის მოგონება, რასაც ამის 

გამო ვწერდი 10 წლის წინათ. ვიმედოვნებ, რომ მოკლე ხანში შეეძლებ მის 

დალაგებას და ერთად გამოცემას-მეთქი. ის „მოკლე ხანი“ ოცდათორმეტ წელი- 

წადად გადაიქცა, –– აღნიშნული მასალა მხოლოდ დღეს იბეჭდება. თუმცა ამ დაგ“ 

ვიანებას ბევრი მიზეზი –- იქნებ საპატიოც -- ჰქონდა, მე მაინც –- ვიცი –- ვე- 

რავითარი მიზეზი ევერ გამამართლებს: ეს საქმე მე დღეს კი არა, ათეული წლების 
წინათ უნდა შემესრულებია, –– ყოველ მიზეზს გარეშე. 

_. ხალხური სიტყვიერების მასალის მოგროვებასთან დაკავშირებით უნდა აღი– 

ნიშნოს პ. უმიკაშვილის მოღვაწეობა სახალხო წიგნაკების შედგენისათვის და მით 
ხალხში წერა-კითხვის გაერცელებისათვის „სასოფლო გაზეთის” რედაქტორო- 

ბის დროს მან გამოსცა (სტეფანე ზარაფოეის გამომცემლობაში) „სიბრძნე-სიცრუის“ 

რჩეული იგავ-არაკები და მის მიერ რუსულიდან თარგმნილი ბროშურა „ყვავილის 

აცრაზე“, აგრეთვე (1878 წ.) „დედანი ქართული წერისა“ (პირველი ქართული 

დედანი იყო). გარდა ამისა, მან გამოსცა რამდენიმე წიგნაკი, რომლის შინაარსი 

უკვე ხალხში გაერცელებული თქმულებიდან იყო აღებული. გ რადგანაც,––სწერს 

იგი, –– ხალხში წერა-კითხვის გავრცელება, უსკოლობის გამო, გაძნელებული 

იყო, წვრილი წიგნების ბეჭდვას ვეხმარებოდი. ხელნაწერებს ადრიდანვე ვკრებდი. 

ამ ხელნაწერებს ყურადღება მივაქციე, ზოგი ისეთი აღმოჩნდა, რომელშიაც ემ– 

ჩნევოდა შეუჩვეველის ხელით ნაწერობა და ერთი და იგივე ამბავი ათ-თხუთმეტ 
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სხვადასხვა წიგნში ერთი და იგივე იყო. ამ ამბავმა ჩამაგონა: ეს ამბები გაგრცელე– 

ბულია სიტყვიერად და დაბეჭდილიც მალე გავრცელდება მეთქი“. ამ მიზნით მან 

სხვადასხვა ვარიანტების შედარების საფუძველზე იწყო წიგნაკების შედგენა და 

1874--1877 წლებში არსენ კალანდაძის სტამბას დააბეჭდვინა: 1) „არსენას ლექსი“, 

2) „ბეჟანიანი“, 3) „ალექსიანი4, 4) „ქალვაჟიანი“ და 5) „ვარდბულბულიანი“., 

„უკეთესი იქნებოდა, რასაკვირველია, –– სწერს თვითონ პ. უმიკაშვილი, –- მო– 

მეტებულ შინაარსიან თხზულებათა გამოცემა, მაგრამ მრავალი რამ დაბრკოლება 

დღეეანდლამდე არ აგვიშორებია: მომზადება, ცოდნა და ძალა მწერლებისა, ცოდ– 

ნა ხალხის გემოვნებისა, ნივთიერი ხელმოკლეობა და სხვანი და სხვანი... ხელნაწე– 

რების გასასინჯავად და ტექსტის აღსადგენად ზოგისა ათი-თორმეტი ვარიანტი 

უნდა შემეთანხმებინა... გამოვიდა თუ არა, ძალიან გავრცელდა ხალხში... ხსენე– 

ბულ წვრილ მოთხრობებში ისეთი ამბები იყო, რომ ხალხი სიყვარულით და სია– 

მოვნებით კითხულობდა და კითხულობს. ისეთი რაღაც, ჩანს, ყოფილა იმ ამბებში, 

რომ ხალხს რაღაცა თავის სულის საზრდოდ ეგულება. და ეს ამბები არამც თუ 

ჩვენშია, –– სხეა ხალზშიაც არის თურმე იმგვარადვე მიჩნეული. მაგალითად, გე– 

ტეს თხზულებათა შორის გვხვდება „ალექსიანის“ ამბავი (იხ. VIII ტომი, გერბე– 

ლის გამოც., 1879 წ., „წერილები შვეიცარიიდან“, გე. 449)... მე მიხაროდა, რომ 

დაიძრა სურვილი წიგნაკების გამოცემის და ხალხში ყიდვის, ე.ი.კითხვის ხალისი“....» 

გარდა ამისა, პ. უმიკაშვილის მოღვაწეობაში მთავარ საგანს შეადგენდა ქარ- 

თველ მწერალთა –– ძველთა და ახალთა –– ნაწერების გამოცემა. ის სიყვარული 

მწერლების გამოცემისა, რომელიც მას, როგორც მოვიზსენიე, უკვე ახალგაზრდო– 

ბაში უღვივოდა, შერჩა სიბერემდის. ახლანდელ ახალგაზრდობას არ შეუძლია 

წარმოიდგინოს ის სიღარიბე ქართული გამომცემლობისა რომელსაც ადგილი 

ჰქონდა ამ 50--60 წლის წინათ. არ არსებობდა სრული გამოცემები ცნობილ მწე– 

რალთა და პოეტთა ნაწერებისა. პ. უმიკაშვილი, როგორც მასწავლებელი, ახლოს 

იყო მოზარდ თაობასთან და მწვავედ გრძნობდა ამ ნაკლებობას, რადგან არ შეეძ- 

ლო ქართველი მწერლების ნაწერები მოწაფეებისათვის მიეცა ხელში და ამგვარად 

ქართული ენის და მწერლობის შესწავლა გაეადვილებია. ამ ნაკლის შესამცირებ– 

ლად მან, პეტერბურგიდან დაბრუნების შემდეგ, დაიწყო ქართველი ავტორების 

ნაწერების შეგროვება და გამოცემა. ზოგს თავისი ხარჯით ბეჭდავდა, ხოლო უფრო 

ხშირად თვითონ სარედაქციო შრომას ეწევოდა და წიგნს სხვადასხვა გამომცემლებს 
აბექდვინებდა....... 

მისი რედაქტორობით დაიბეჭდა საბას „სიბრძნე სიცრუისა“ (სრული ტექსტი, 

1871 წ.), დ. გურამიშვილის „დავითიანის“ პირველი ნაწილი (1870 წ, გიორგი 

წერეთელთან და ნიკოლოზ ბერძენოვთან მისი თანარედაქტორობით), გრიგოლ 

ორბელიანის ლექსები (1873 წ.), ნიკ. ბარათაშვილის ლექსები (1871 წ., მისი მო– 

ნაწილეობით), გურამიშვილის „დავითიანი“ (სრული გამოც., 1880 წ.), ალექსან– 

დრე ჭაეჭავაძის ლექსები, 1 ნაწ. (1881 წ., მასთან ერთად ილია ჭავჭავაძის და გი- 

ორგი თუმანიშვილის რედაქტორობით), „ვისრამიანი“ (1884 წ., მასთან ერთად 

ილია ჭავჭავაძის და ალექსანდრე სარაჯიშვილის რედაქტორობით), „დასტურლა- 

მალი“ მეფის ვახტანგისა (1886 წ.), ვახტანგ ორბელიანის ლექსები (1894 წ.). მეტ– 

წილ ამ გამოცემებს პ. უმიკაშვილის წინასიტყვაობა აქვს დართული. 

პ. უმიკაშვილი სწუხდა მხოლოდ, რომ მწერლების თხზულებათა გამოცემის 
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საქმე სასურველი სისწრაფით არ მიდიოდა წინ. იგი სწერს ერთ ადგილას შენიშვნად 

1903 წ.: „სამწუხაროა, რომ ავტორების სრულ თხზულებათა გამოცემა ძალიან 

მძიმედ მიდის და მოსწაელე თაობა და საზოგადოება მოკლებულია ღონისძიებას 

ქართული მწერლობის შესწავლისათვის, ურომლისოდაც ყოველთვის იკოჭლებენ 

ჩვენი დროის მწერლები“. 

გამოსაცემი ტექსტების გასინჯვას და დასაბეჭდად მომზადებას გასაოცარი 

კეთილსინდისიერებით ეპყრობოდა, ყოველ ღონისძიებას ხმარობდა, რომ რიგიანად 

უოფილიყო გამოცემული, რისთვისაც იგი, შეიძლება ითქვას, სხვების ნაწერებს 

მეტის ყურადღებით ეკიდებოდა, ვიდრე თავის საკუთარს. მაგალითად, იგი სწერს 

ზესტაფონიდან (1894 წ. 25 იენ.) იაკობ გოგებაშვილს: „ვახტანგ ორბელიანის 

ლექსების გამოცემისათვის, რაც დასამატი იყო, დაგიბექდიათ ჩემს გაუსინჯველად 

და კორექტურის დაუჭერლად... მე ეს გარემოება მაკვირვებს. ნუ თუ უარყოფა 

ჩემი უფლებისა ჩემის მეგობრებისაგან უნდა ვნახო... ჩემგან დადგენილი რიგი 

შეგიცვლია შენა და არაფერს კი არ მატყობინებ! ეს როგორი საქმეა, სადაურია, 

რომელ სალიტერატურო შრომაში გაგონილა? მე მწყინს, ძალიან მწყინს და გთხოვ 

„გამომიგზავნო ყოველივე, რაც ჩემ უნახველად დაგიბექდვინებია... ვახტანგის ლექ- 

სებზე მე მცირე შრომა არ დამიდვია, ისე როგორც სხვა მწერლების გამოცემაზე. 

თუ ჩემ საკუთარ წერაზე ისე არ მიბეჯითნია, როგორც სხვების ნაწერების გამო–- 

ცემაზე, ვგონებ არავის ნება არ ჰქონდა მსჯიდეს, შენი თავი რად დაივიწყე და სხეებს 

გამოუდეგიო. გთხოვთ ჩემ უნახეელი არ გამოუშეათ წიგნი“, 

დაბოლოს, თეატრი! ქართული სცენისა და სათეატრო ხელოვნების საქმეშიც 

ცოტა ღვაწლი არ მიუძღვის პ. უმიკაშვილს. მე უკვე აღვნიშნე, რომ მას ახალ– 

გაზრდობაშივე უყვარდა თეატრი და გიმნაზიის დასრულების შემდეგ იღებდა მო– 

ნაწილეობას ქართული წარმოდგენების გამართვაში; ასევე მონაწილეობდა იგი პე– 

ტერბურგიდან დაბრუნების შემდეგაც წარმოდგენების მოწყობაში სცენისმოყვა–- 

რეებთან ერთად, ქართული მუდმივი სცენის დაარსებამდე (1879 წ.). მუდმივი სცე– 

ნის დაფუძნების შემდეგ დასწერა რამდენიმე პიესა: „მისანი“, სამმოქმედებიანი 

კომედია (1879 წ.); „ოინი ანუ მახლასა ჯოჯოზეთში“, ფარსი (1883 წ.); „ალერსთა 

ბადე“, ოთხმოქმედებიანი კომედია (რუსულიდან გადმოკეთებული, 1885 წ.); „და– 

მარცხებულნი«“, ოთხმოქმედებიანი დრამა (1888 წ.); „სამზადისი“, სცენები ქარ– 

თული თეატრის დაფუძნების დროისა (1892 წ.), „ბენეფისის წინ«, სურათი ერთ 

მოქმედებად თეატრის ცზოვრებიდან (1898 წ.); „გოლდონი“, ისტორიული კომედია 

ოთხ მოქმედებად პაოლო ფერარისა (1903 წ.). ეს პიესები, გარდა უკანასკნე ლისა, 

რამდენჯერმე ყოფილა ქართულ სცენაზე წარმოდგენილი. 

„იგოლდონის“ იტალიურ ტექსტს კარგა ხანს აძებნინებდა ევროპაში ნ. ღო- 

ღობერიძეს? (იტალიური ენა პ. უმიკაშვილმა იცოდა და შეეძლო თარგმნა). ბოლოს 

მიიღო დედანი, და იგი სწერს ამის გამო ნ. ღოღობერიძეს (1903 წ. 12 ნოემბ.): 

»...ძალიან მესიამოვნა, რომ რუსული თარგმანი ნამდვილი კარგი თარგმანი აღმო– 

ჩნდა, რომელზედაც მე ცოტა ვეჭვობდი. სამწუხაროდ დამირჩა, რომ (პიესის) 

ილუსტრაცია ვერ გიშოვნია. თუ მანდ იტალიაში ყოფნის დროს ამასაც მიშოვნი. 

და მეტადრე თუ ფერადი ფერით იქნება (რადგანაც ტანთჩაცმის მოსაწყობად ქარ- 

1 დაბეჭდილია ამხ-ბა „ცისკრის“ გამოცემაში 1905 წ. 
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თულ სცენაზე საჭიროდ მგონია), ძალიან დაგიმადლებ. მე მსურს, რომ ეს პიესა 

ქართულ სცენაზე კარგა იყოს მოწყობილი. არ ვიცი, მოეახერხებთ ამ სეზონში 

პიესის დადგმას თუ არა“....... 

პ. უმიკაშვილის ქაღალდებში მოიპოვება კიდეე ერთი დასრულებული პიესა, 

რომელიც, რამდენადაც ვიცი, არ ყოფილა სცენაზე წარმოდგენილი: „ქალის რო- 

ლები“, ერთმოქმედებიანი ვოდევილი (1879 წ.), აგრეთეე რამდენიმე დასრულე– 

ბული პიესა ანუ პიესის ფრაგმენტი („ორი ჯორი“, „მზექაბუკი/“, „აბესალომ და 

ეთერი“, „აჩრდილთა სავანე“, „სურათი“ (ს. მესხის სარედაქციო მუშაობისა|), 

„ინტერმედიასავით“, „ცილისწამება4), მოლიერის „მიზანტროპის“ და ოსტროეს- 

კის „C80M XI0MI--209+6MCი“-ს თარგმანი, 

შ. უმიკაშვილი დიდი მოყვარული და ქომაგი იყო ქართული თეატრისა და 

მუდამ ქართული სცენისა და დრამატიული საზოგადოების ირგვლივ ტრიალებდაა 

ერთხანს (1892-9232) წლებში ამ საზოგადოების გამგეობაშიაც იყო. მან ამ დროს წეს– 

რიგში მოიყვანა თეატრის გარდერობი და ბიბლიოთეკა!. იმ დროს ბევრ მსახიობს 

ჰქონდა პ. უმიკაშვილისაგან თავი მობეზრებული, რადგან მათ თეატრის გარდერო- 

ბი და პიესები გაბნეულ-გამობნეული ჰქონდათ და პეტრე დაჟინებით მოითხოვდა 

დაბრუნებას და კატალოგებში შეტანას....... უნდოდა, სხვათა შორის, დრამატიუ– 

ლი საზოგადოების გამგეობასთან სპეციალური სათეატრო ბიბლიოთეკის მოწყობა, 

სადაც უნდა მოეგროვებიათ საჭირო და გამოსადეგი თხზულებები როგორე 

რუსულ, ისე ევროპულ ენებზე.... 

მაშინაც. როდესაც წევრად არ იყო გამგეობაში, ახლობელ მონაწილეობას იღებ- 

და ყოველთვის თეატრის ცხოვრებაში მოხსენებების და წინადადებების შეტანით 

თუ სხვაგვარი დახმარებით. მაგალითად, ის შესხმა და მადლობა, რომელიც ქარ– 

თული სცენის სახელით წაიკითხეს გიორგი ერისთავის სურათის წინ 50 წლის სა- 

დღესასწაულო წარმოდგენაზე, პ. უმიკაშვილის დაწერილი იყო, ისე როგორც წარ- 

მოდგენილი პიესა „სამზადისი“, აგრეთვე ამგეარსავე 25 წლის დღესასწაულზე 
წაკითხული შესხმა (1885 წ. 2 იანვარ )....... 

როგორც მკითხველი ხედავს, პ. უმიკაშვილის სამწერლო მოღვაწეობა არ იყო 

ვიწროდ შემოფარგლული და ერთს რომელსამე განსაკუთრებულ დარგზე დამყა– 

რებული. 45 წლის მანძილზე იგი მუშაობდა ჟურნალ-გაზეთებში და ამავე დროს 

ბეჭდავდა ქართველ მწერალთა ნაწერებს, ადგენდა სახალხო წიგნაკებს, აგროვებ– 

და ხალხური სიტყეიერების მასალებს, სწერდა და სთარგმნიდა თეატრისთვის პიე– 

სებს.? 

III 

გიმნაზიაში მასწავლებლობისათვის თავის დანებების შემდეგ (1893 წ.) პ. უმი- 

კაშვილი ჩადგა კერძო საქმეში, –– გადავიდა იმერეთში თავის მეგობარ ნიკ. ღოღო= 

ბერიძესთან, რომელიც იმ ხანებში შავი ქვის საქმეს აწარმოებდა. ღოღობერიძემ 

იგი თავისი საქმეების მთავარ გამგედ და მმართველად დაიყენა ჯერ ზესტაფონში 

  

1 ეს ბიბლითოეკა, საუბედუროდ, დაიწვა 1914 წელს, როდესაც თეატრის შე– 
ნობას ცეცხლი გაუჩნდა. 
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(1893-94 წლ.) და შემდეგ ბათუმში (1894 წლიდან). ამ ადგილზედ იყო პ. უმიკა- 

შვილი 1898 წლამდე (ჯამაგირად ჰქონდა 150 მან. თვეში). 
დიდად დაღონებული იყო, თბილისს რომ შორდებოდა, სადაც ცხოვრებას შეჩვე– 

ული იყო და მთელი სიცოცხლე მანამდე იქ გაატარა. მოშორების შემდეგ ძალიან 

დიდხანს სიზმარშიაც კი ხედავს თბილისს და იქაურ ნაცნობ-მეგობრებს. და ერთი 

ასეთი შემთხვევის შესახებ თვითონეე დასძენს: რასაც ცხადად ვფიქრობ, სიზმარ– 

შიაც ის ვნახეო. განსაკუთრებით დარდობს ქართულ თეატრზე. 1894 წ. 15 აგე.: 

„ოჰ, ჩვენო თეატრო, რა სახით მინდოდა შენთვის მუშაობა და როგორ გა- 

მიცრუედა სურვილი. ნუ თუ ვეღარაფერს ვერ გავაკეთებ. ნუ თუ თეატრის საქმი 

სათვის მოეკვდები. არა, ეს არ შეიძლება, უნდა კიდევ ვიმუშაო... თეატრი, ლი– 

ტერატურა, ჩვენი საზოგადო საქმეები... არა, როგორ შეიძლება დატოვება... თუ 

არა და -– სიკვდილი სჯობია “1, 

1897 წლის ბოლოს ნ. ღოღობერიძემ შავი ქვის წარმოებაზე ხელი აიღო, თავი- 

სი საქმეების ლიკვიდაცია მოახდინა, და პ. უმიკაშვილი ისეე თბილისში გადმოეი- 

და, პეტრე, რომელიც მაშინ 60 წლისა იყო, ბავშვივით გახარებული და აღტაცებუ- 

ლია ამის გამო. „შემოდგომას, –– მწერდა იგი 2 აპრ. 1897 წ. –– ნიკოს გადაწყეე– 

ი აქეს გადავიდე ტფილისს... მომილოცე, დაეუბრუნდები ჩემ ტფილისს, დე– 

დალას, ჩვეულებრიეს მუშაობას. ასე მგონია, ახლ-დ ვიბადები ამ აზრით, ოჰ, 

რა ტკბილია“... 20 ოქტ. და 26 ნოემბ. კიდეე: „გადავრჩი ბათუმს. რა პაერია ტფი– 

"ლისში! ვეღარ გამძღარვარ სუნთქვით და ქამით. ეხედავ გზაზე ჩემს ნამოწაფრებს 

პირველი გიმნაზიისას, პატარები დაეტოეე. ახლა დავაჟკაცებულან ამ 4 წელს და 

სიყვარულით, პატივისცემით მეხვევიან გარს. ეს დიდი საჩუქარია ჩემთვის. ეს მოპ- 

ყრობა წმინდა ყმაწვილის გულისა, ტფილისის ჰაერი, ძველი მეგობრების ალერსი, 

ქალაქის ჟღივილ-ჟღუვილი მამხნევებს და ძარღეებში სისხლს მიმატებს“... „რო- 

გორც ყმაწვილი, ისე მიხარიან, დილას მზის შუქს ეუყურებ, მთაწმინდის წვერს 

რომ წითლად მოეფინება, ლოგინიდამ ვუყურებ და გული სტკბება“... 

ამის შემდეგ პ. უმიკამეილს მუდმივი ბინა ისეე თბილისში ჰქონდა. 1899 წელს 

მას მისცეს მცირე ადგილი თბილი! ის სათაეადაზნაურო საადგილ-მამულო ბანკში 

(00 მან. ჯამაგირით თეეში). ამ ხანებში მან შეისრულა ერთი თავისი დიდი ხნის ნატ– 

ერა. მუდამ ხატრობდა ევროპის ნახვას, და ეს მოახერხა 1900 წელს. ბანკის სამ- 

სახურიდან ორი თვის შვებულება აიღო და ეეროპაში გაემგზავრა. ნახა ბერლინი, 

დრეზდენი, ლეიპციგი, კელნის სობორო, პარიზის გამოფენა, ლონდონი, ვენა და 

ბუდაპეშტი, ბაეშეივით აღტაცებული იყო ყეელაფერი ნანახით, სწორედ ეადაზე 

დაბრუნდა ისეე ბანკში და იქ მსახურობდა სიკედილამდის. 

პ. უმიკაშვილი მე გავიცანი პირველად 1894 წლის დამდეგს ზესტაფონში. იქ 

მე იმ დროს ნიკ. ღოღობერიძემ მიმიღო თაეისთან სამსახურში იმ თანამდებობა– 

ზე, რომელზედაც ჩემს წინათ მსაზურობდა თედო სახოკია, ე. ი. კანტორის მო– 

სამსაზურედ. პ. უმიკაშვილიც მაშინ იქ იყო უჰვე ქალაქიდან გადასული. უნდა 

ვთქვა, პეტრე რომ არე მენახა არასოდეს, პირველი ნახეის შემდეგ მისი სახე და 

გარეგნობა მაინც ჩემ დღეში არ დამავიწყღდებოდა. თავის საოხუნჯო ფელეტონში 

1 უბის წიგნში ჩანაწერი. 
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პ. უმიკაშვილის შესახებ ნიკ ნიკოლაძეს სწორად აქეს აღნიშნული!, რომ მისთ 

გარეგნობა, ერთხელ თუ ნახე, მერე დიდხანს არ დაგავიწყდებაო. და მე გავიცანი: 

დაბალი, დაბალზე დაბალი ტანის კაცი, ჯაღარა, წვერ-ულეაშ გაკრეჭილი, ნახევ– 

რად მელოტი, ფერმკრთალი, მოგრძო სახისა, რომელზედაც ვეება, სპილოს ხორ– 

თუმივით ძირსდაშვებული, მოხრილი ცხვირი ეკიდა. ტანთ ეცვა მაშინ (და შემ- 

დეგმიაც მუდამ) წინაკალთებშემოჭქრილი სერთუკი, რომელიც მის დაბალ ტანს 

რაოდენადმე უფრო დარბაისლურ შესახედაობას აძლეედა. გულზე ეკიდა პენსნე. 

ლაპარაკობდა ტკეპნა-ტკეპნით, მაგრამ გრძნობით და გატაცებით. მიხვრა-მოხვრა 

ჰქონდა სწრაფი, დადიოდა ნელა, მაგრამ ცუნცრუკით. ლაპარაკის დროს, განსაკუთ–- 

რებით ახალგაცნობილს, გიცქეროდა თვალებში, იწიწკნიდა მოკრეჭილ ულეა- 

შებს, გშინჯავდა, გათვალიერებდა. გამოგკითხავდა ყეელაფერს, ყველაფერი ეინ– 

ტერესებოდა; გრძნობდი, რომ პირველ ხანად უნდობლად, ექვით გე პყრობოდა, 

შენი სიტყეა მას არ ჰყოფნიდა, თვითონ უნდოდა დარწმუნება, –– გზომავდა, გწო- 
ნავდა, გითვალთვალებდა. 

ეტყობა, ასეთი ყოფილა იგი ახალგაზრდობაშიაც. მის ქაღალდებში ვხვდები 

ასეთ შენიშენას, რომელიც მას დაუწერია, როდესაც 30 თუ 32 წლისა იყო: „ხმში- 

რად იციან ჩემმა ნა/ცნობებმა, რამდენსამე შემთხეეეაზე თავიანთ დასკვჩას გამო” 

ყვანებენ. მე ყოველთვის ფრთხილათა ვარ, რათ მინდა ჩემი თავის მოტყუება, დეე„ 

სხეებმა მძიმე მიმხვედრი დამიძახონ, რა მენაღვლება“. 

იგი ყოველთეის „ფრთხილობდა“, და ეს მისი ფრთხილობა ხშირად დაცინვისა 

და ოხუნჯობის საგნად ჰქონდათ მის ნაცნობებს აღებული. იშვიათად ეტყოდა ვინ–- 

მეს რამეს თავისი პირადი ცხოვრების შესახებ, –– ეს „თავისთვის“ ჰქონდა შენა–- 

ხული. არასოდეს არ ეტყოდა სხვის ნათქეამს სხეას, თუნდაც ნათქვამი არც კი ყო– 

ფილიყო დასამალაეი. მუდამ ასე ფიქრობდა: იქნებ .მთქმელმა მარტო მე მითხრა 

ეხ და ისე კი არ ჰსურს გამხელაო. თვითონაც საიდუმლოებით მოცული სახით ება> 

ასებოდა თავის ნაცნობს, და არ უყვარდა, რომ მისი ნათქვამი მომLსმენელს სადმე 

სხვაგან გაემხილა, თუმცა ჩვეულებრივ იქ დასამალავი არა იყო რა. წავიდოდა სად. 

მე და –– „ჩუმად“, მოვიდოდა და –– ისევ „ჩუმად“, აკეთებდა სიკეთეს და –– ჩუ- 

მად: არასოდეს არ გაამხელდა არც თავის კეთილ ნამოქმედარს, არც იმ კაცს, რო- 

მელსაც სიკეთე უყო. კლასიკური იყო და საოხუნჯო მისი: „სსსუ, ჩვენ მორის დარ– 

ჩეს, არავის უთხრა!4. ნ. ნიკოლაძეც სწერდა: „CM0ხI#6სც M0 38628V00„M“. მეგობ= 

რები ხშირად აჯავრებდნენ; წერილს რომ მოსწერდნენ, ბოლოში მიაწერდნენ, – 

„სსსუ, არავის უთხრაო4“. 

პირველი გაცნობის შემდეგ ჩემი დასკვნა მის შესახებ ასეთი იყო: „უშნოა და 

ნიჭნაკლები“. ეს დასკვნა შემდეგშიაც არ შეცვლილა,-- პ. უმიკაშვილს ცხვირი 
არ დაჰპატარაეებია, ხოლო ნიჭის მხრივ მართლა არ იყო ბრწუინეალე ნიჭის პატ- 

რონი. მაგრამ შემდეგში რამდენჯერ მიფიქრია და მითქეამს ჩემი თავისთეის: ამ 

არა დიდი ნიჭის პატრონმა კაცმა რამდენი რამ გააკეთა ცხოვრებაში, და რამდენია 

ჩვენში მასზე ბევრად ნიჭიერი და შეუდარებლადაც ნიჭიერი, რომლისაგანაც ა“ც, 

'არა გამოსულა და არც არა გამოვა რა. 

ერთი გაცნობით ვერ დაინახება ადამიანის შინაგანი ბუნება. მაგრამ მე ვმსახუ– 

1 110806 0603006MV6“, 1887 წ., # 1298. 
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რობდი პ. უმიკამეილთან ერთად სამი წლის განმავლობაში, ერთსა და იმავე ადგი– 

ლას, ერთსა და იმავე კანტორაში, ყოველ დღე მხედაედა და ეხედავდი; მინახავს 

იგი შინ და გარეთაც, ყოველგეარ გარემოებაში, მომისმენია მისი ყოეელგეარი აზ– 

რი, ფიქრი, მსჯელობა, სხეებთან, ცალკეც, გამიგია მისი გულისწუხილი, დარდი 

და ვარამი, მნახველი ვარ მისი არა ერთი და ორი დამახასიათებელი საქციელის: 

ბვქონდა ერთმანეთთან განუწყვეტელი მიწერ-მოწერა მთელი წლების განმაელობა– 

ში, ხელთა მაქეს აუარებელი მისი ბარათები, ჩემთან მოწერილები (აგრეთეე სხვებ- 

თან მიწერილებიც). ყველაფერი ეს საფუძველს მაძლეეს ვთქვა: ამ კაცს –– არა მა– 

რტო გარეგანად, არამედ შინაგანადაც – ვიცნობდი-მეთქი. 

და აი, რომ ვიცნობდი, ვამბობ: სწორედ ეს მისი შინაგანი ბუნება იყო შესანიშ– 

ნავი, არ შევგხეედრივარ სხვას ისე სულით ახალგაზრდას, ისეთი „მამულიშვილუ– 

რი გრძნობით“ გამსჭვალულს, ყოეელ შემთხვეეამი «სეთი „ტემპერამენტული“ 

გრძნობით გაქღენთილს და ისეთი კარგი გულის ადამიანს, როგორიც ბ. უმიკაშეილი' 
იყო. ( 

უკვე მოხუცებაში იყო შესული, როცა მე გავიცანი და ადამიანს გაარცებდა 

ის სულით სიახალგაზრდავე და ოპტიმისტური, იმედიანობის და სასოების გრძნო 

ბა, რომელიც მისი ბუნებიდან სჩქეფდა მუდამ. იმისგან ვერ გაიგონებდით უიმე– 

დობას და სასოწარკვეთილებას, ყოველ პატარა ნაბიჯს, ჩეენს საზოგადო:ბრიეი 

ცხოვრების საქმეში წინგადადგმულს, იგი დიდ მოვლენად სთვლიდა და „პესიმისტს“ 

ამით შავ ფიქრებს უქარწყ·ლებდა...... 

ჩვენ ვნახეთ რომ იგი არ იყო აზიზად გაზრდილი; თავის კერძო ცხოვრება– 

ში მას არ გამოუცდია დიდი სიტკბოება და კმაყოფილება, ამიტომ მას მართლა დი– 

დი სულიერი ძალა და ენერგია უნდა მოეზმარა, რომ თავის ბუნებაში ობპტიომის–- 

ტური განწყობილება განევითარებია. ამ აზრს ამტკიცებს შემდეგი სტ“იქონებიც, 

რომლებსაც ეკითხულობ ერთ-ერთ მის მიერ ჩემ დამი მოწერილ ბარათში (21 დეკ- 

1897 წ-): : 
„ნათელი და მხიარული ფიქრები ძალათი უნდა მოვათრიოთ, თუ არ ვხედავთ 

ჩვენს კერძო ყოფა-ცხოვრებაში. მომავალი საზოგადო წინსელის «წმენა, მისი მო– 

მავალი აუცილებლობა ადამიანის ცხოვრებაში ნათელია და მისი სხივი გვინათებს 

კერძო საკუთარ და საზოგადო ყოფის სიბნელეს, მახინჯობას, ჩაგერას, სიძაბუნეს„, 

შეურაცხყოფას... ვიმუშაოთ, რამდენადაც შეგეიძლია, ნათელის ფიქრებით, ოღონდ 

ვიმუშაოთ და გვწამდეს მომავლის სიკეთე, თორემ შავი ფიქრი გეადუნებს. წინ- 

სელა ადამიანისა უეჭველია. საკუთარი კერძო უბედურება, სიღარიბე, წმინდა 

სურვილების აუსრულებლობა ნახევარ სიცოცხლეს გეტაცებს, თუ სრულად არა, 

მაგრამ ვინც ადამიანს –– კაუობრიობის ბედს და ყოფას უერთებს თავის ატომ- 

კერძოობას, ის მომავალის იმედით მხიარულია. მეც ბევრი მწუხარება და უბე–- 

დობა გამომივლია, განწირულებაშიაც ვყოფილვარ, სიღარიბე, პატიოსანი სურვი- 

ლის აუსრულებულობა, გარსმყოფთა უბედურება, –– ყველა ესეები გადამხედია- 

ვიყავი გულდახურული, ნაღვლიანი, მზდალი, მაგრამ რწმენამ, რომ მე ატომი ვარ 

საზოგადო ჩარხის წინმავალ ტრიალში, გამომაფხიზლა და აგერ მხედავ პირმო– 

ცინარს, მხიარულს, თითქოს აღა რაფერ ნაღველს, ზრუნეას და ფიქრს ჩემს გულ– 

ში და თავში ადგილი აღარა ჰქონდეს. ნაღველი და ფიქრი როგორ მოშორდება 

კაცს, მაგრამ, როდესაც შავია ის ნაღველი და ფიქრი, წიხლსა ვკრავ და საზოგადო 
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ჩარხის ტრიალს ვანაცვალებ, იმამი ვლესავ დღა ევაწყალებ... წუხილს აქარწყლებს 

კაცობრიობის ისტორია. ყველა ხალხი ველურობაში ყოფილა და მერე წინ წა- 

უდგამს ფეხი. მეცნიერების და დიდებული აზრების თანდათან გავრცელება, ტექ– 

ნიკა საცხოვრებელის სახსრის გაუმჯობესებისა, დაახლოება ერებისა, შეგნება 

თითოეული ინდივიდუუმის უფლებისა, სამართლისა და საჭიროებისა წინ წასულა, 
მიდის და წავა მუდამ... დიახ, ჩვენ ტყის შვილები ვართ. ხომ? რომ ვართ, გამო– 
ვალთ, გამოვდივართ. ნელნელა გამოვდივართ, იმიტომ რომ ცხოვრება თავში 

გეცემს, და გამოვალთ. რა ვუყოთ, ზოგი ადრე გამოსულა, ზოგი გვიან. გაჩერება 

"იმაზე და წუწუნი, რომ ასეთები ვართო, მალე უნდა მოვინელოთ და არ გავხა- 

დოთ საგნად. რასაკვირველია, ცოდნით უნდა ვიცოდეთ, რაცა ვართ; უნდა გამოვარ- 

კვიოთ და დავანახოთ ჩვენსავე ხალხს თავისი სისუსტე, მაგრამ არა იმგვარად, რომ 

სასოწარკვეთილების აზრი გავამეფოთ, არამედ აღვუძრათ წყურვილი გამოფხიზ- 
„ლებისა, შ რომისა და იმედიანის მომავლისა... მე ჩემს თავს არ ვუყურებ, –– გარს- 

მყოფს, ახლო მყოფს თუ შორეულს ცხოვრებას ვუყურებ და მიხარიან თითო ნა– 

ზიჯის გადადგმაზედ, იმით ვამხნევებ იმედს და თანდათან თვალითაც და შეგნები– 

თაც ერწმუნდები საერთო ბედნიერების მოახლოებაში, არ მაშინებს მისი წაბორ– 

ძიკება, –– ეს წარმავალია, როგორც ახლად ფეხადგმულის ყმაწვილისა... კაცთა 

ბედნიერების იმედით ვიმედოვნებ და ჩემის სიცილ-ზარხარით, ნათელის ფიქრით 

მინდა სხვასაც შეეყარო ნათელი ფიქრი, შეწუხებულ გულს იმედის რწმუნება ჩა- 

ეუსახო, განწირულებით დაჩაგრულს სიცოცხლისაკენ მოსაბრუნებელი გზა გავუა- 

ადვილო და სიმწარის ცრემლი სასიცოცხლო ღიმილად შევუცვალო. ნათელი ფიქ- 

რი, მხიარული გული ენერგიაა, ელექტრონია, მიმზიდეელი ძალაა კეთილ საქ- 

მეშიაც და ბოროტშიაც. მოწყენილი ფიქრი, მოწყენილი სახე დამჩაგერელია გარს- 

მყოფისათვის, არ არის მიმზიდველი, ენერგიას ჰხუთავს. რად მინდა შემხუთველი 

რამ მეტი, –– უიმისოდაც ცოტა არაა, რომ მეც მიგუმატო ჩემს გარსმყოფს ან თეით 

„ჩემს გულს"... 

ეს სტრიქონები 60 წლის კაცის მიერაა დაწერილი, –- ისიც რა ხანაში! და 

არა ერთხელ და არა ორხელ გამიგონია მისი ასეთი „ღაღადი“ ჩემთან და ბევრ 
სხვასთანაც. 

მისი მასლაათისა და მეგობრებთან მიწერ-მოწერის მუდმიეი საგანი იყო: 

ქართული მწერლობა, წიგნების გამოცემა, თეატრი, ჟურნალი, გაზეთი, დრამა- 

ტიული და წერაკითხვის საზოგადოება, მწერლები: ახალგაზრდობა. რომელ 

ნაცნობსაე უნდა შეხვედროდა, უეჭქველად „საზოგადო საქმეებზე“ დაუწყებდა 

ლაპარაკს და ამ ლაპარაკში მთელი საათობითაც არ მოიწყენდა. განსაკუთრებით 

მწერლობა და გაზეთი იყო მისი საყვარელი საგანი მასლაათისა. უნდა გენახათ, რო–- 

გორ მთელი გულითა და სულით ხარობდა და სტკბებოდა, როცა რომელსამე ქარ- 

თულ გაზეთსა ან ჟურნალში რაიმე ფხიან წერილს წაიკითხავდა. მის აღფრთოეანე– 

ბას საზღეარი არ ჰქონდა, როცა ეტყოდნენ, ქართულ ჟურნალს ან გაზეთს მკი– 

თხველი და ხელის მომწერი ემატებაო. ეს სიხარული და აღტაცება იყო ნამდეილი 
გულის სიღრმიდა5 ამოხეთქილი, და ეს ჰხიბლავდა გარეშე ადამიანს და აყეარებდა 

ამ სულით ცოცხალ კაცს. იგი უშუალოდ გრძნობდა ქართული მწერლობის გაჭ-რ- 

"ვება", მწვავედ განიცდიდა ყოველ მის წაბორძიკებას, დაუფარავად იცოდა ამის 

“გამოთქმა და მხილებაც....... 
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ბუნებით არ იყო ადვილად რისამე დამჯერებელი. არ იყო ახირებულად მიმნდობი 

ზასიათისა. მაგრამ როდესაც ვინმე ახალგაზრდას ნიქს შეამჩნევდა ან ასეთის დაბექ- 

დილ ნაწერს წაიკითხაედა, ყოველთვის უზომო სიხარულს განიცდიდა და იმედია- 

ნობა მოიცავდა. ძალიან უყვარდა ახალგაზრდობაში ყოფნა, მათთან ბაასი, მათი მის–- 

წრაფება-მიდრეკილების გაცნობა. სულ ამას იძახდა: „უნდა გამოიზარდოს ნასწავ– 

ლი ხალხი, მეტი ნასწავლი ხალხი გვექირვება". · 

მეოთხმოცდაათე წლებში მაჰმადიან ქართეელთაგან ორი ყმაწვილი გამოი- 

ზარდა ქართველი საზოგადოების დახმარებით საშუალო სასწავლებლებში. პ, უმი- 

კაშვილი დიდ მონაწილეობას იღებდა მათი სწავლაზე მოწყობის და შენახვის საქ- 

მეში. „პიონერები არიან, პიონერები!“, იძახდა გახარებული. ის ყმაწვილები გიმ- 

ნაზიის დასრულების შემდეგ უნივერსიტეტში გაემგზავრნენ 1895 წელს. ერთი 

მათგანი კაიკაციშვილი იყო გვარად, ქობულეთელი. პ. უმიკაშვილი მთელი საათო– 

ბით ელაპარაკებოდა ამ ყმაწვილს წასვლის წინ, არიგებდა, სთხოედა, ასწავლიდა. 

სარეკომენდაციო წერილიც გაატანა პროფ. პეტრიაშვილთან, სადაც, სხვათა შორის, 

წერდა: „გთხოვთ ამ ბარათის მომტანს ასლან კაიკაციშვილს იცნობდეთ. ეს არის... 

მუსულმანი ქართველი, რომელიც პირველი პიონერია... დარწმუნებული ვარ, თქეენ 

გაგახარებთ, და იმედი მაქეს, მიხვდებით, რა გრძნობითაც ეისტუმრებთ თქეენთან“, 

საუბედუროდ, ეს ყმაწვილი ორი წლის შემდეგ უეცრად გარდაიცეალა (ოდესაში). 

პ. უმიკაშვილის გლოვას და მწუხარებას საზღვარი არ ჰქონდა. „ამოდენა მისი და 

მის გარს მყოფთა შრომა, ზრუნეა,-- მწერდა მაშინ, –– სულ დაიკარგა. პიონერი 

იყო. იმის მიხედვით იმედი გექონდა, სხეებიც გზას გაიკვლევენო, და ასე უწყალოდ 

წავიდა იმედი“. 

ასევე თავგამოდებით ზრუნავდა პ. უმიკაშვილი იმ ახალგაზრდების ბედზე, 

რომელნიც თავიანთი ნაწერებით ჟურნალ-გაზეთებში მას იმედებს აღუძრაედნენ. 

სწერდა წერილებს თავის ნაცნობ-მეგობრებს და ყველას ამას ჩასჩიჩინებდა: მი- 

ვეშველოთ, უჭირთ ცხოვრება უსახსრობის გამო, ეტყობა გამოგვადგებიანო. იმ 

ხანად ასეთი ახალგაზრდები უფრო ხშირად სასულიერო სემანარიიდან გამოდიოდ- 

ნენ. პეტრემ ეს გარემოება შეამჩნია, და აი, იგი იწყებს კამპანიას სემინარიელების 

სასარგებლოდ, მათთეის სტიპენდიების დასაარსებლად. მრავალთმრავალიდან აღე– 

ნიშნავ მხოლოდ მისი ორი კორესპონდენციის რამდენსამე სტრიქონს. იგი გრძელ 

წერილებს სწერს პროფ. პეტრიაშვილს: თავ. ზაქარია ერისთავი აპირობს სტიპენ- 

დიების დაწესებასს რუსეთში მიმავალ მოსწაელე ახალგაზრდობისათვისაო, შენ 

მას იცნობ და ურჩიე, სტიპენდიები დანიშნოს საზღეარგარეთ სასწავლად წამსე– 

ლელებისთვისაცო, ამათში განსაკუთრებით ყურადღების მისაქცევნი არიან სემი- 

ნარიელებიო. იმავე ხანებში (1890 წ.) იგი ნიკ. ცხვედაძეს წერს (ბათუმიდან): 

„კარგა ხანია თავში მიტრიალებს ერთი აზრი სემინარიაში კურსდასრულებულებ– 

ზე. დიდი ყურადღების ღირსია მათი მდგომარეობა. სულ მოსაზრება უნივერსი- 

ტეტის სტუდენტებზე და გიმნაზიელებზეა მიმართული, შემწეობა მივცეთო, რო- 

დესაც უმრავლესობა ქართველი ყმაწვილებისა სემინარიაში ასრულებს. ყმაწვი– 

ლებში ძალიან შრომისმოყვარეობას და საიმედო ღირსებას მეტს ვხედავთ, ვიდრე 

თავადაზნაურთა შვილებში. მათში ვხედავთ ძალიან ნიჭიერებსაც, ნაკითხებსაც... 
ამისთანებს გზა უნდა მიეცეს საზღვარგარეთ უმაღლესი სწავლისაკენ. რა ღონის–- 

ძიება მოვიპოვოთ... სულ იმიტომ, რომ თავადაზნაურთა შეილები იყვნენ უმთავ– 
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«რესად გიმნაზიაში მოსწავლენი. დროა, დრო –– მივაპყრათ თვალი იმ ნაწილს, რო– 
“მელიც ჩვენში დღეს უფრო საიმედო ღონეს გვიჩვენებს. ნიკო, ამ სიტყვებს მელ– 

'ნით არა ვწერ, ამას ჩემი სისხლითა ვწერ. გამიგონე, დაფიქრდი და შენი პატიოსანი 
ბეჯითობა, შენი კეთილი გული და მოსაზრება ამას მოანდომე“. 

პ, უმიკაშვილს არასოდეს არ მოსწყინდებოდა მიწერ-მოწერა, სირბილი და ფუს- 

ფუსი ისეთი საქმისათვის, რომელსაც ასე თუ ისე რაიმე საზოგადოებრივი მნიშენე– 

ლობა ჰქონდა, 1896 წელს ბათუმში შეიტყო, რომ გრაცის პროფესორი  მუხარდტი 

ქართულ ენაზე მუშაობდა და ქართული წიგნები ეს-პიროებოდა. იგი მაშინეე 

იწყებს წიგნების შეკრებას და თან თავის ნაცნობ-მე გობრებსაც აცნობებს ამის შე- 

სახებ და ავალებს იმ უცხოელი მკვლევარისთვის წიგნების შეგროვებას. ერთ ასეთ 

წერილში იგი სწერს თავის მეგობარს თბილისში (1 მარტს 1896 წ.): „...შუხარდ- 

ტი ქართული ენის შესწავლაზე მუშაობს. ამბობენ, გამოჩენილი ფილოლოგია და 

შედარებითი გრამატიკის ნაწილზე ღვაწლი მიუძღვისო. შ უხარდტმა დაბეჭდა კიდეც 

ქართუელი ენის შესახებ... წიგნები ეჭირება. აქედამ, რასაც ვიშოვით, გავუგზავ- 

ნით, მაგრამ რას ვიშოვით წვრილ ბროშურების მეტს. ამიტომ შენ უნდა მოგმარ– 

თოთ, რომ შენ შეჰკრიბო წიგნები:.. გიგზავნი სიას.... გამომცემლებს და ავტორებს 

სთხოვე თითო ეგზემპლარი. შუხარდტს თუ ლეისტს უთხოვნია ვგონებ ილია ქავ– 

ქავაძისთეის წიგნები, მაგრამ, როგორც ჩანს, ილიას ცოტა გაუგზავნია, და ილია 
ომ იცი, დაავიწყდებოდა“... 

ასეეე აგროვებს იგი (თავის ინიციატივით) მთელ წყება ქართულ წიგნებს, –– 

ზოგს თავის ბიბლიოთეკიდან იღებს, ზოგსაც წერა-კითხვის საზოგადოებისაგან –– 

და გზავნის ლეიპციგის ბიბლიოთეკაში დასაცავად (1901 წ.).....-. 

ამგვარად, პ. უმიკაშვილს თავის შმრომა-გარჯაში გროში-კაპეიკი არ აუღია 

ისეთი დაწესებულებისგანაც კი, სადაც სხეები უფულოდ ნაბიჯს არ გადასდგამდნენ. 

მან არ ითხოვა და იმათ არ იფიქრეს. 

არ ითხოვა, რადგან საზოგადოდ თხოვნა არ იცოდა. ამიტომ მას იმდროინ- 

დელი ინტელიგენცია ფულიან კაცად სთვლიდა. გიმნაზიაში მას ჯამაგირი ჰქონდა 

33 მ,ნ. 33 კ»პ., და ასეთ კაცს ფულიანადჯ სთელიდნენ. გარეგნულად ჰქონდათ კი- 

დეც ამის საბაბი. პ. უმიკამვილი ფულზე ძალიან ხელმოქერილი კაცი იყო. ის 

არასოდეს არ დახარჯავდა თავის შემოსავალზე მეტს, არამედ –– ყოველთვის ნაკ– 

ლებს, ორიოდე გროშს ყოველ თვე გადასდებდა მერმისისთვის, „შავი დღისთვის“1. 

ძალიან უფრთხილდებოდა ზარჯეას. რომ რამეს ყიდულობდა, თეთრ ფულს ყო- 

ველთვის ორ თითს შუა გასწევ-გამოსწევდა, ორი ხომ არ არის ერთად მიკრულიო, 

ცხოვრობდა ძალიან სადად და ზომიერად. ტანსაცმელს და ფეხსაცმელს მანამ ატა– 

რებდა, ვიდრე არ გაცვდებოდა და შეკეთებითაც გამოუსადეგი არ გახდებოდა. ის 

არავის უნახავს თავისდღეში მოქეიფე ან ზედმეტად მხარჯველი. სტუმარსაც რომ 

1 მისი სიკვდილის შემდეგ აღმოჩნდა სკივრში, მისი დეიდის ზელში, რომელიც 

მასთან ცხოვრობდა, 12 ათას მანეთამდე, საადგილმამულო ბანკის ობლიგაციებით. 

ანდერძი ვერ ვიპოვე და არც ვიცი ნამდვილად, ჰქონდა დაწერილი თუ არა. მისი 

დეიდა (ეკატერინე კაკალაშვილი, გაუთხოვრად დაბერებული) გარდაიცვალა 1920 

წელს. 
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დაჰპატიჟებდა, ზომიერად გაუმასპინძლდებოდა. თეატრებში წასასელელად კი არ 

ენანებოდა ფული. აგრეთვე წიგნებისთვისაც!1. 

თავისას ახირებულად არ დახარჯავდა, არც გასცემდა, მაგრამ სხეისიც არა 

უნდოდა რა. ფრიად მართალი და პატიოსანი კაცი იყო ფულის საქმეშიც. მის ქა– 

ღალდებში არის წერილი ვინმე რაუზერის (პეტერბურგიდან), რომლისგანაც, 

პეტერბურგში ყოფნის დროს, პ. უმიკაშვილს 40 მან, უსესხნია და რომლისთვისაც 

ეს ფული, თბილისში დაბრუნებისა და ადგილის შოენის შემდეგ, გაუგზავნია. ის 

კაცი მადლობას სწერს გაკვირვებული და გაოცებული, –– მადლობელი ვარ, რომ 

“ადამიანის მიმართ რწმენა დამიბრუნეო: შენ ერთადერთი კაცი ხარ მანდედამ, 

რომელმაც ვალი გადამიზადაო. ანდა შემდეგი ამბაეი: 1899 წელს ერთ საღამოს 

მასთან მივიდა პოლონელი მრეწეელი, გვარად ემერიკი, რომელმაც წ. ღოღობე- 

რიძის მადნიანი ადგილები იყიდა, და მაგიდაზე დაუყარა 50 ათასი მანეთი ღოღო– 

ბერიძისთვის ჩასაბარებლად. ლაპარაკში გაერთნენ. ემერიკის წასვლის შემდეგ 

ბ. უმიკაშვილს მოაგონდა, რომ ფულის მიღების ბარათი არ მიუცია, და აი, გარ- 

ბის თავმოგლეჯილი, ეძებს ემერიკს და ბოლოს სადგურზე დაიქერს დღა ბარათს 
ჩააბარებს. „ამისთვის თავს რას იმტვრევდი მეთქი“, რომ ვუთხარი, –– რას ამ- 

ბობო, სიკედილ-სიცოცხლეა, და მაშინ იმ კაცებს შორის სადავო საქმე გამხდარიყოო? 

სიკვდილის შემთხვევა ––ჰო, თორემ ის ისეთი კაცი იყო, რომ მასთან ხელ– 

წერილები და თამასუქები ადამიანს არ ესაჭიროებოდა. თავის დღეში სხვის მოტ– 

ყუებას არ მოინდომებდა და განზრახ ცრუობას არ ეტყოდა. აღვილადღ არავის 
არ შეჰპირდებოდა რამეს, მაგრამ შეპირების შემდეგ კი აღთქმულს უექველადღ 

შეასრულებდა. სიმართლე და პირიანობა ძვალსა და რბილში ჰქონდა გამჯდარი. 

ისე არაფერი ეჯავრებოდა, როგორც ცრუობა და ტყუილის მოლაპარაკე ადამია–- 

ნი. როგორც კი ვინმეს ერთს, თუნდა სულ პატარა ტყუილს შეამჩნეედა, მერე მისი 

აღარაფერი სწამდა და სჯეროდა. სიმართლე და სიტყვის გაუტეხლობა მისი მთავარი 

მცნება იყო ცხოვრებაში, ამიტომ მისი მცნობნი, როდესაც წერილებს სწერდენ, ხში– 

რად ასე მიმართავდნენ მას: „ჩვენო უპატიოსნესო "'პეტრე“-ო. ასე უწოდებია მის- 

თვის დიმიტრი ყაზბეგსაც; პაელე ღუდუშაურის მოწერილ ბარათში (1887 წ. 2 თე– 

ბერვალი) ასეთ ადგილს ვხვდები: „ჯერ როდესაც თქვეენ არ გიცნობდით –- სწერს 

იგი პ. უმიკაშეილს––და აქა გჩახეთ, მაშინ დიმიტრისა ვკითხე: ვინ არის ეგა მეთქი, 

და იმან მითხრა, –– მაგას უპატიოსნესი პეტრე ჰქეიანო. როგორა მეთქი? ისეო, 

რომ ჩვენ ქალაქში ბეერი კაი პატიოსანი ახალგაზრდააო, მაგრამ ეგ უ ბატიოსხე- 
სიაო; თუ გაიცნობ, შენც გაიგებო“. 

და რახან ფულს არასოდეს არ სესხულობდა და უფულობაზე სხეებსავით არ 

წუწუნებდა, –– ფულიან კაცად სთვლიდნენ. მოსვენება არ ჰქონდა ფულის მოსეს- 

ხეებისაგან. ისეთი კაცებიც კი ესესხებოდნენ ფულს, რომელნიც ერთ ღამეში გა– 
აქრობდნენ იმდენს, რამდენსაც პ. უმიკაშვილი რამდენსამე წელიწადში ვერ იშოვ– 

ნიდა. ესესხებოდნენ, მაგრამ პეტრე ამ საქმეში კლდესავით მაგარი იყო. ძნელი 

“იყო მისგან ფულის დატყუენა, თუმცა ზოგი ძალიან მოხერხებული ადამიანი ამას 

“შესძლებდა....... · 

1 თავისი ბიბლიოთეკა წერა-კითხვის საზოგადოებას შესწირა, მე ჩავაბარე 

მისი სიკვდილის შემდეგ. 
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პ. უმიკაშვილი რომ ცოლშვილიანი ყოფილიყო, უეჭველია, თავისი მომჭირნე– 

ობის მიუხედავად, ვერაფერს მოინარჩუნებდა თავის მჭლე შემოსაელიდან. მაგრამ 

იგი მარტოხელა ცხოვრობდა თავის დედასთან და შემდეგ დეიდასთან ერთად. დი- 

დად მოყვარული კი იქნებოდა ოჯახის რომ ჰყოლოდა. მაგრამ ქალებს მისი გა– 

რეგნობა არ იტაცებდა, თუმცა ამ გულთბილ ადამიანთან ლაპარაკი ყეელას ესი- 

ამოვნებოდა. პეტრეს, როდესაც 35 წლისა იყო (1873 წ.), ძალიან შეუყვარდა ერ– 

თი ახალგაზრდა ქალი. ეს იყო გიორგი წერეთლის ერთ-ერთი და, მარიამი. 7 თუ 

8 წლის განმავლობაში ეტრფოდა მალულად, –– თქმას, გამხელას ვერ უბედავდა. 

ბოლოს, დიდი გაჭირვებით, გაბედა და გაუტყდა, მაგრამ ქალმა არ თანაუგრძნო. 

პეტრეს, რომელიც მაშინ 40 წელს გადაცილებული იყო, სამუდამოდ გული დასწყ- 
და, შემდეგ მას ქალის სიყვარული არ განუცდია, და უამისოდ კი ცოლი არ შეირ- 

თო, თორემ ისე აბა ცოლი ვის ვერ უშოვნია, რომ იმას ვერ ეშოვნა. ბედმა ისე ინე– 

ბა, რომ მისი სატრფო ახალგაზრდა გარდაიცეალა (ჭლექით), და პეტრემ.მისი ნეშ–- 
ტი სასაფლაოზე მიაცილა... , 

ყველამ იცოდა, რომ იგი სიავით, ავგულობით, განზრახ არავის აწყენინებდა. 

ყველამ იცოდა მისი კეთილი გული, მისი ტკბილი და უწყინარი ბუნება, მისი მხურ– 

ვალე თანაგრძნობა მწუხარებ.სა და გაქირვებაში. ვისთანაც შეიელიდა ნაცნობთან, 

ყოველთვის რაღაც სიტკბოება და გულითადობა შეჰქონდა მის შინაურობაში. იყო 

დიდი მოყვარე და მოალერსე ბავშვებისა და უდიდეს სიამოვნებას გრძნობდა, რო- 

ცა ხანდახან რომელსამე ნაცნობ ოჯახში მოხვდებოდა და ორიოდე საათს სასიამოე– 

ნო ბაასში გაატარებდა. ეს თვისება ხდიდა მას ყველა ნაცნობისათვის საყვარელ და 

სასიამოვნო პირად. იგი ყველასთვის „ჩვენი პეტრე“ იყო. ამიტომ მას პირადი 

მტრები ვერ ეყოლებოდა, არც ჰყავდა. და როდესაც გარდაიცვალა, მისმა სიკვდილმა 

ყველა მისი მცნობი გულწრფელად დააღონა და „ტკბილი პეტრეს“ დაკარგვა დაა–- 
ანა. 

პ. უმიკაშვილი ფიზიკურად ძალიან ჯანმრთელი აგებულობის კაცი იყო და ავაღ- 

მყოფობა იშვიათად იცოდა. თავის სიცოცხლის უკანასკნელ დღეებშიაც მას საღი და 

„ყოჩაღი“ შესახედაობა ჰქონდა. ვერავინ იფიქრებდა მაშინ, რომ მას ისე ახლოს 

ედგა წინ სიკვდილი. იგი იმსხვერპლა გარეგნულად სულ უმნიშვნელო დაავადებამ. 

რაღაც გაციების გამო ცალი ყური ასტკივდა, შიგნით დაუმწიფდა და ბალღამმა დე– 

ნა დაიწყო. ექიმი, რომელიც სწამლობდა (ყურის სპეციალისტი მაისურიანცი), აი– 

მედებდა და მალე მორჩენას ჰპირდებოდა. მაგრამ ავადმყოფს თანდათან უარე- 

სობა დაეტყო. იყო ექიმთა კონსილიუმიც!. მაგრამ სენმა თავისი გაიტანა”, ყური– 

დან ჩირქი ავადმყოფს ტვინის აპკაზე გადაუვიდა, რამაც ტეინის ანთება გამოიწ- 

ვია, და ეს ტკბილი და უწყინარი ადამიანი ორ დღეში წუთისოფელს გამოესალმა. 

1904 წ. 28 მაისს (ძე. სტ.) დღის 10 საათზე ქართველმა მწერლობამ, ილია ქჭავ– 

კავაძის მეთაურობით, პ. უმიკაშვილის ნეშტი გამოასვენეს მისი ბინიდან (თეატ– 

L აღვნიშნავ, რომ ექიმმა (შემდეგში ჩვენი უნივერსიტეტის პროფესორმა) 

სპირდ. ვირსალაძემ, რომელიც კონსილიუმში იყო მოწვეული, ჰონორარზე კა– 

ტეგორიული უარი განაცხადა და არ აიღო. 

ზ ამჟამად ასეთ შემთხვევაში გამოყენებული საშუალება –– ყურის მიდამოში 

თავის ქალის ტრეპანაცია მაშინ, ყოველ შემთხვევაში ჩვენში, არ იცოდნენ. 
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რის შესახვევი), მიცვალებულს მრავალმა ზალხმა სცა პატივი დასწრებით. კათო– 

ლიკეთა მიძინების ეკლესიაში წირვისა და წესის აგების შემდეგ ცხედარი წასვენებულ 

და დაკრძალულ იქნა კუკიის კათოლიკეთა სასაფლაოზე.“ წარმოთქმელი იყო 

სიტყვებიც. მე არ მითქვამს: ეერ შევძელი. 

ს. §. ახლა ჩვენ: პეტრე და მე. 

დიდი ბედნიერებაა მეზსიერება, თუ ადამიანს ნათელი რამ აქვს მოსაგონებე– 

ლი. ანდაზაცაა: ვინც იცის, იცისო, მაგრამ ვითომ მარტო ჩვენ ორმა უნდა ეიცო– 

დეთ? რატომ? ეერ ვიტყვი ზოგ რამეს, რადგან მაშინ უნდა ამომეწერა ადგილები 

მისი ნაწერებიდან, რომლებიც მას საიდუმლოდ, თავისთვის უწერია და სადაც იგი 

მხოლოდ ჩემი აღმატებულების ქებაშია გართული: ეს იქნებოდა ჩემი თაეის ჩემი– 

ეე ხელით გაწკეპლვა. მაგრამ ნუ თუ არც ის უნდა მოვიხსენიო, სადაც მისი უსაზ- 

ღვროდ მოსიყეარულე გული თრთოლვით ძგერს და გრძნობის შეუწყვეტელი შად- 

რევანი სცემს? არ/მითქვამს დღემდის, მიშლიდა მისი ხსოვნა, ქედის მოდC-ეკა მისი 

სურვილის წინაშე: არ უყვარდა, ეჯავრებოდა, როდესაც მის კერძო სიკეთეზე ილა– 

პარაკებდნენ. მაგრამ 30 წელიწადი საკმაო დროა. მგონია, ახლა შეიძლება. რატომ, 
სხვამაც გაიგოს. მე ხომ ვიცოდი მისი გულის სიმდიდრე, დეე დღეს სხვებმაც შეი– 

ტყონ. ვამცნობ სხვასაც, თუნდაც მარტოოდენ იქის დასამტკიცებლად, რომ კაცს, 

რომელსაც შეეძლო იმ ზომამდე ჰყეარებოდა ადამიანი, როგორც მას უყვარდა ამ 

სტრიქონების დამწერი,–– ხორცით არე შვილი მისი, არც ნათესავი, –– ასეთ კაცს 

არ შეიძლება არ ჰქონოდა განსაკღუუთრებით მადლცხებული გული. მე მბხოლოდ 

ნაწყვეტ ადგილებს ამოეწერ აქა-იქ მისი ბარათებიდან და დღიურებიდან, –– სრუ–- 

ლიად უსისტემოდ, –– როგორც ხელში მომხვდება. 

დღიურიდან: „რანაირად ვგრძნობ ამ ყმაწვილის გულის წყლულს, რომ სწაე- 

ლა სურს და ვერ მოუხერხებია. ეს მე კარგად მესმის. მე თეითონ არ ვიტანჯე– 

ბოდი ოთხ წელიწად ნახევარი, სანამ პეტერბურგში წავიდოდი? რამოდენი ნაღ–- 

ველი სულის განწირულება... რამდენი სიმწარე უნდა გამოგვეელო, ოჰ, ტკბილო 

აჩრდილო დედისაე... რამ დამიხსნა 7... ვედებოდი აქა-იქ... ღონისძიება მომცა სტე– 

ფანე პაპოვმა (რამდენიმე თვით, 4––5 თეით), და გამოეძვერ. 25 წელიწადში ყმაწეი– 

ლებს გიმნაზია-ინსტიტუტში გვერდით დავუდეგ და ვეჩიჩინე, ვწერე, ვბეჭდე და 
რაიმე გავაკეთე. რამდენნი არიან იქნებ ჩემზე უკეთესის ღონისა... და მიდის მათი 

ცხოვრება წყალწაღებულსავით, იმიტომ რომ შემთხვევა, უბრალო შემთზეევა 

გზას არ უხსნის“. –- „სულ კითხვა უყეარს“...- „მინდოდა რამე წიგნი მეყიდნა 

მისთვის ოდესიდამ მისვლაზე... ყმაწეილი კაცია, მინდა სახსოვარი ჰქონდეს ოდე– 

სისა“. –– „იწერები, კარგად ეარო, თუ არ მიმალავ... ციება ხომ არ გამოგყვა ბა– 

თუმიდამ? გამიგონია, იცის ბათუმის ჰაერმა, მერე გამოუჩნდებაო“.--„მეფიქრე- 

ბა, ტვინს აძლევ შეღავათს, დასეენებას, რომ ძალა არ გამოელიოს, არ შესუსტდეს, 

თუ არაწ -- „შენი კარგა ყოფნა და მორჩენილობა მახარებს. შენ თავის მოვლა 

არ იცი... ისწავლე თავის მოვლა ნემეცებისგან... დიდი ხნით თუ არ გეხერხება, 

ერთი ორი კეირით ჰაერის გამოცვლა კაი საქმეა“. –– „გინახავს პროფესორი”.... 

ნახე, მალმალ ესაუბრე, დაუახლოვდი მოაზრე და მშრომელ სტუდენტებს. რამდე– 

ნი სიტკბოება უნდა ნახო, რამდენი ცოცხალი აზრი, ცოცხალი კაცი წარმოგიდგე- 

ბა თვალწინ“...--,„უნდა იმგზავრო (გერმანიის): სოფლებში... თუ ბათუ მისებურად- 
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სახლში შეიკუნჭე და მარტო წიგნს უჩიჩინე, ვერაფერი გამოეა, გაშალე ეგ პატა- 

რა ფრთები, რაც გაბადია. გადი-გამოდი, იმოძრავე, ნუ მოიბუზები, სულსაც არ- 

გებს და ხორცსაც“. –- „მეფიქრება მარტოობაში არ ჩაიხზრჩო თავი, გაიცანი სტუ- 

დენტები, გაიცანი, დაიმეგობრე4... –– „კარგად იყავი, თავს კარგად მოუარე, გა–- 

ძეღ მანდაურის სიკეთით და მერე, თუ დარი დაგიდგა, კარგახანს მანდ ყოფნის შემ– 

დეგ, მოეხვიე, თუ ცოცხალს მოუსწარ, შენს პეტრეს“.--,კარგად იყავი, ჩემო 

კარგო, არ მოიღალო მუშაობაში, ნერვები არ დაისუსტო, გაერთე, საჭიროა ნერ- 

ვებისათვის, დაისკენე, ხომ კიდევაც მითქვამს და მომიწერია“. –– „შენი ვრცელი 

წერილი ... რაღა თქმა უნდა, მასიამოვნებს და მადლობის გრძნობას ჰბადებს, მაგ– 

რამ თანაც მეშინია, ჩემმა ვრცელმა წერილმა ვაი თუ შეავიწროვა, ვალდებულება- 

სავით დაატყდა, დრო წაართვა, ძვირფასი დრო, და ეს მე არ მინდა... რაც უნდა 

გრძელი წერილი მოგწერო, არ იფიქრო ვალდებულება“... –-– „ასეთ გუნებაზე 

ვარ (თავისუფლადაც ვარ დღეს) შენი კარგის ამბით დაყენებული, რომ მინდა გე– 

მუსაიფო და გული მოვიფონო, ჩემო კარგო4.–- მაშინებს კიდევ ის, რომ მუშაობა 

რეგულარულად არ იცოდი და ვაი თუ ახლაც ღამეს ათენებ და ნერვებს იშლი; 

ძილი და გართობა არ იცი... თუ ესეც მოახერხე და ჯანმრთელობასაც მოუარე, 

თუ სიმრთელეს უმატე, –– ჩემი ნატერის ასრულება იქნება... გეხვეწები, რამდე– 

“ნადაც შეიძლებოდეს, წესიერად იმუშავე და გადაჭარბებით ნუ დაიზიანებ ჯანის 

სიმრთელეს4... –– ი... გეყოფა ფრანცუზული და ნემეცური (ენა). ინგლისურიც 

გინდოდა გესწავლა. ენების შესწავლას დიდი დრო უნდება და ტეინის მოღალვა... 

„თუ შენც დამეთანხმები, ვგონებ არ ვტყუი. ორ ენაზე, ფრანე.-ნემეცურზე, მთელი 

მსოფლიო გონების ნაწარმოები იპოება“...-–-–,„რატო არა მწერ, ახლა როგორ ხარ. 

თვალები როგორ გაქვს? არ ცდილობ, რომ მოგიკეთდეს? ეცადე, ჩემო კარგო, ჯან- 

ზე კარგა იყო, გეხეეწები“.–- „... გინდა ქება გამომტყუო შენი ზარმაცობისათვის ? 

ჰაი, შე პლუტო, შენა! ვერ მოგართვი... ხომ არ გენატრება დიდი მუშაობის დროს 

(შავი ქვის კანტორაში) დაგიბაროთ, ჰა? LI0 MVIMM, იჯექი მანდ შენ ქერქში“. –– 

„ინგლისური ენის შესახებ: თუ კი დრო ბევრი არ დაგეკარგება, ძალიან კეთილი. 

მე კიდეც დაგეხმარები, რომ გამოთქმა დაწერილისა გაგიადვილდეს. არის ანბანი 

VV6ხ5IC-ისა, რომელშიაც ყმაწვილების სავარჯიშოდ მრავალი სიტყვაა მოყვანილი, 

როგორ გამოითქვას; იშოვე მანდ“... –– „ეეფხის ტყაოსნის სიტყვები მაგონდება... 

გაქვს კი ვეფხვის ტყაოსანი? ხანდახან წაიკითხე, და ნემენცურად ჩააკვირდი, ქარ–- 

თულად იგრძენ და მარტოობაში, შორს ყოფნაში მეგობრობას გაგიწევს“.––- „მე 

მხოლოდ ერთი ფიქრი მაწუხებს. შრომის მოყვარეობასთან ვაი თუ შენ ნემეცურად 

არ გააწესრიგო, რეგულარულად არ გაანწილო დრო მუშაობასა, დასვენებასა, 

გართობასა და სეირნობას შორის. დახე, როგორ ჩამოვთვალე: მუშაობა ერთხელ 

ვახსენე და დასვენებ,„ გართობა და სეირნობა კი გაექიმე.. შენ რისთვისაც 

გელაპარაკები, ხომ იცი. კითხვა გადაქარბებით იცი, და გაფრთხილდი, არ მოიკლა 

ნერვები, ტეინი, სხეული. ესეც ერთგვარი ლოთობაა. ყოველგვარ ლოთობას ერთ- 

ნაირი ბოლო მოსდევს... აბა მითხარი, მაგალითად, დღეში რამდენი ხანი გაისეირ- 

„ნებ სადმე სახალხო ბაღში, ან ქუჩა-მოედანზე. ამისთანა ჩვეულება ხომ წარჩინე–- 

„ბულ მოღვაწე-მეცნიერ მწერალ კაცებსაც აქვთრ... –– „წიგნების გამოგზავნა და– 

მიგვიანდა... ფოსტაში ორ საათამდე გინდება ადამიანს ყოველ რისამე გამოგზავნა– 

«ზე. საყვედურად კი არ ჩამითვალო. ნუ, ნუ იფიქრებ“ ,–-–„შენს წერილს მოუთმენ- 
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«ლად ველოდი, ავადმყოფობისა მეფიქრებოდა“... –- „მხედეელობაში მიიღე, რომ 

'პარიჟის სახლები ზამთარში საძაგელი ცივია და გაციება შენ, მეტადრე, საფიქ– 

-რებელი გაქვს... ოთახებს ცუდად ათბობენ, ზოგჯერ პალტოებით სხედან და მაინც 

“ძაგძაგებენო. ღამე ძილი რაღა იქნება, მერე შენისთანა მოუსვენარი ძილის მცოდ- 
ნესათვის, მალე გაციედები“. –– „შენ პირველ წერილში იწერები... ამაზე რა 

' ლაპარაკი გინდა. არ მოგიკედეს პეტრე, არაფერი გაფიქრებინოს. ნუ ხარ ხანდა- 

რან ტუტუცი“. 

კმარა. . 

მაგრამ არა, არ კმარა, როდესაც ასე მელაპარაკებოდა შორიდან, თურმე თაეს 

«კავებდა და ისე მელაპარაკებოდა: „უნდა გითხრა, ჩემო კარგო, რომ გულის სით- 

ბოს ზოგჯერ შევზღუდაე, დავხშავ განგებ, რომ ამ სითბომ არ აგრძნობინოს მეგობ- 

რის ან ახლობელის გულს –- მგრძნობელ გულს –– რაიმე ჭრილობასავით ტკი- 

ქილი. ხანდახან გამონაჩენი სითბო მოსაბეზრებელია, დამჩაგვრელია და ამის გამო 

ზოგჯერ საზიზღარიეც. მე ვწერ ხან ციეად, ხან გულთბილად. ცივ წერილზე არ ენა– 

ნაბ, გულთბილზე ექვი მებადება, –– წამკითხველი, ვინ იცის, ამ გულთბილო– 

ბაზე რამდენს გაიცინებს და იტყვის: ტუტუცი, რას იწერებაო! გულის და სულის 

„სითბო საუნჯედ მიმაჩნია და დავეჩვიე (მრავალ მიწერ-მოწერაში) ეს ჩემი გულის 

სითბო ჩემთვის შემენახა, როდესაც ის სხვისთვის არც საქირო ყოფილა დაარც გამო– 

სადეგი“... 

ეს გამომჟღავნებული გრძნობა, თავისთავად უკვე ზღეა, თურმე ნაწილი იყო 

«თმის, რაც გულში უღვიოდა, თურმე თავშეკავებული იყო. როდესაც ასეთი რამ 

მოსხლტებოდა მის კალამს: „შენ, ჩემო კარგო, კიდევ და ჯიდეე იმაზე ლაპარაკობ, 

ვალებიო, აღარ გაათავებ ?! ხომ მითქეამს, –– რომელი მოსწავლე წასულა სასწაე– 

ლებლად თავისი ნაშრომით, რომ შენ წასულიყაეი. ყოველ მოსწავლეს ან დედ-მამა 

ან ნათესავი ან საქველმოქმედო საზოგადოება აძლევს ღონისძიებას. ჩვენ ურთიერ– 

თობაშიაც ასეა. ამას ემატება ჩვენი მეგობრობა, ნათელი, კეთილშობილი და გულ-– 

წრფელი. დიახ, ჩვენ ცუდი კაცები არა ვართ, და ასე იყო და ასეც იქნება. ის 

დამყარებულია იმ დიდებულ და გულითად სიყვარულზე ჩვენის ხალხისა და ქვეყ– 

ნისადმი, რომელიც უღონოს ღონეს აძლეეს, ღარიბს და უქონელს გულმდიდრად 

აქცევს, უცხოებს ანათესავებს და სულით აერთებს. ეს წმინდა საძირკველია, ჩემო 

კარგო, ჩვენი შემაერთებელი. გიცანი ჩემ სასიხარულოდ, ჩემ გამხარებლად, ჩემ 

საიმედოდ, დარწმუნებული ვარ, რომ სამსახური ჩვენის დაქცეულის ქვეყნისა 

ღრმად გაქვს გულში ჩანერგილი.... ნუ გეშინია, პეტრეს სიმართლის გრძნობა გამ– 

ჯდარი აქვს და მართალს, პატიოსანს აზრს დააკვირდება... ნუ გეშინია, ჩემო კარგო, 

პეტრე არ იტყვის, შევმცდარეარო. რას ჰქვიან შეცდომა. ყმაწვილ კაცს უნდოდა 

“სწავლა, შრომა შეეძლო. გარემოებამ ხელი შეუწყო და წავიდა სასწავლებლად, 

·იშ რომა, შეიძინა სწავლა. სურეილი და მხნეობა აქეს იმუშაოს.:მორჩა და გათაედა..» 

ასე, ჩემო გამხარებელო, არც შენი მეშინია, არც ჩემი. ჩეენ ჩვენი გავაკეთეთ დღე– 

ეანდლამდე და წინ რაც იქნება, უნდა იყოს უეჭველად ნათელი, სპეტაკი, კეთილ– 

“შობილი დღა გულწრფელი. მზნედ იყავი, კარგად“. 

ახლა კი კმაროდეს. 

ჭეშმარიტად, –– ღრმა აზრია ანდაზაში: „ვისაც ვინ უყვარსო... 
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მახსოვს, ერთხელ ფრთხილად და გაკვრით მოეწერე ლეიპციგიდან: აქ უნი- 

ვერსიტეტში დარჩენაზე მელაპარაკებიან-მეთქი, ეელოდი მეტყოდა: ჩვენ რის 

ვაი-ვაგლახით გაგისტუმრეთ და შენ ჯანაბაში მიდიხარო? ნაცვლად ამისა, მომწე– 

რა: რატომ, ძალიან კარგი იქნება, ესეც საქიროაო და არა თუ ეს, სტატიაც კი და–- 

ბეჭდა ჟურნ. „მოამბეში“ ამის შესახებ: ზოგი ჩვენი ახალგაზრდები საზღვარგარე– 

თის უნივერსიტეტებშიც რომ მოეწყვენ, კარგი იქნებაო. 

დიაღ, ბრძნული ნათქვამია: „ვისაც ვინ უყვარსო“... 

ჩემი და პეტრეს „ამბავი“ მოკლედ ეს არის: 

22 წლის ვიყავი, რომ გამიცნო. განუშორებელ ფიქრად გადაექცა ჩემი სას- 

წავლად წასვლა. თურმე ამაზე დარდობდა დღე და ღამ. ხან რა გეგმას ადგენდა 

და ხანს რას, ––ჩემდა შეუტყობინებლად, რასაკვირველია. რამდენიმე თეის შემდეგ 

ჩამომიარაკა: მომგებიანი ბილეთი მაქეს, ამ თვეში შეიძლება მოიგოს, შენც გიწი– 

ლადებ სასწავლებელში წასასვლელადო. მე, როგორც გულით კუდა-აზნაურმა, 

ბურსაკულად მივახალე: მერე როდის მოგახსენე, რომ მივიღებ-მეთქი. ეს ამბავი 

მასვე აქეს, გულნატკენს, თავის რვეულში ჩაწერილი. 

მომითმინა, მაპატია. მაგრამ ფიქრი იგივე ჰქონდა დღე და ღამ. ჩამჩიჩინებ- 

და მუდამ, ცდილობდა ჩემ მორჯულებას: დახმარების მიღება რა სირცხვილია, 

განა ჩეენი აღა, ნ. ღოღობერიძე, თავის საქმისთვის ცოტა ფულს სესხულობსო? 

თან თვითონ თურმე სთხზავდა და სთხზავდა სხვადასხვა კომბინაციებს. მისმა ნაც– 

ნობებმა კი შეამჩნიეს, რომ პეტრე ვიღაცაზე გადაირია, მაგრამ არ იცოდნენ, ვის– 

ზე, იგი ხომ სახელს არ გაამხელდა: „მე თუ მენდობით, კიდეც უნდა დამიჯეროთ, 

სახელი რათ გინდათო“. 
გავიდა ხანი, ერთ დღეს სახეგაბრწყინებული დაბრუნდა თბილისიდან ბათუმ- 

ში: „ურაა, –- შემომძახა, –– გავარიგე, დაე. სარაჯიშვილი შემპირდა დახმარება– 

სო“. უარი ვსტკიცე, ისიც უკმეხი უარი: როდის მოგანდეე სარაჯიშვილთან თხოვნა 

და შუამდგომლობა- მეთვი. აენთო, გაცეცხლდა, მეორე ოთახში გავარდა, –– მგო- 

ნი იქ ცრემლებს იწმენდდა (კარგა ხნის შემდეგ იქიდან თვალებდაწითლებული გა– 

მოვიდა). 

მთელ თვეს გაბუტული იყო, ხმას არ მცემდა. მაგრამ ბოლოს ესეც მომითმი– 

ნა, მაპატია. ახალგაზრდა მეგობრები შემომიჩინა, –– ჩააგონეთო. თვითონაც კი– 

დევ ერთ წელიწადს მეჩიჩინებოდა, როგორიც იყო, დამიყოლია. და მაშინვე სარაჯი– 

შვილისკენ გაექანა: აბა მიშველე, დავითანხმეო, მაგრამ ახლა იმან უთხრა უარი: 

რას ჩასციებიხარ იმ ყმაწვილს, წასვლა არ სდომებია, შარშან უარი თქეა, შენ რას 

ატან ძალას, –– არაფერს მოგცემო. 

მაინც გული არ გაიტეხა. ეს უარი, რასაკვირველია, დამიმალა. მუჯლუგუნით 

გემზე შემაგდო და თავი საზღვარგარეთისკენ მიკრა. 

ხუთ წელიწადს იქ მარჩენდა. მაგრამ რჩენა რაა იმ ზრუნვასთან შედარებით, 

რასაც იგი ამ ხნის განმავლობაში ეწეოდა, ასეთ რამეებზედაც კი ფიქრობდა დაძი– 

ნებისას და გაღვიძებისას: ნეტა გზა ხომ არ გაფუჰდა სადმე, და მე რომ გავუგზაენე, 

იმის მიღება ხომ არ დაუგვიანდაო. ენით ვერ გამოითქმება ის საარაკო ზრუნვა და 

ამაგი, და ეს რომ კიდეც მოხერხდეს, ვერ წარმომიდგენია ისეთი საწონი, რო–- 

” მელმაც ასწონოს ის მადლი, რაც იმ ზრუნვაში იყო ჩატანებული. 
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ჩემი დაბრუნების შემდეგ მხოლოდ ორ წელიწადს იცოცზლა. არ ვიცოდი, –– 

არ გაუმხელია, –– ვინ ეხმარებოდა ჩემ შენახვაში. ვიცოდი მხოლოდ: ნ. ღოღო- 

ბერიძე და დაე. სარაჯიშვილი. მისი სიკედილის შემდეგ მის ქაღალდებში ვიპოეე 

ც5ობა იმ პირთა შესახებ, რომელნიც მას თურმე ეხმარებოდნენ. დღესაც არ ვიცი, 

მათში ხომ არ გამორჩა ვინმე. მე იმით ვიხელმძღეანელე, რაც აღმოვაჩინე: იმ პირთ 

თანდათან, რამდენიმე წლის განმავლობაში, ვალი გადავუხადე მადლობით და ბო–- 

დიშით. 

არ გადამიხდია ნ. ღოღობე რიძისთეის და დღ. სარაჯიშვილესთეის, არც პეტრეს- 

თვის. პირველნი ჩვენში სწაელა-განათლების მეცენატები იყვენენ და გაყემულს არ 

იბრუნებდნენ, ხოლო პეტრე ღარიბი კაცი იყო და კი უნდა მიეღო განაცემი, თუმ- 

ცა არ ვიცი, როგორ უნდა მოხერხებულიყო მისი დაყოლიება ამაზე. სიკვდილმა 

მოუსწრო. 

მაგრამ რა, –– რომ კიდეც მოხერხებულიყო, განა ეს იქნებოდა გადახდა? ეს 

იყო ვალი, რომელიდ/), რაგინდ მეხადნა, მაინც ვალად დარჩებოდა მუდამ, და კი- 

დეც დარჩა. აბა სად მეშოვნა ის ზღვა გრძნობა მისთვის იმ სამაგიეროს მისაზღა– 

ვად, რაც მას ჩემგან შეეფერებოდა. 

სულმოუთქმელად ჩამოეწერე ეს სტრიქონები. აჩქარებით, თითქოს მალულად, 

გონების თვალწინ ხელჩამოფარებულმა. იმიტომ, რომ მისი ზსოვნა დღესაც მიკ- 

რძალავს ამას. თავს მოიკლაედა, რომ ენახა. და რაღა ეს,––მან ისიე კი არ ისურ- 

ეა (ვერას გზით ვერ დავითანხმე), რომ, როცა სწავლა დაეასრულე, მისთვის მი– 

მეძღენა ჩემი პირველი შრომა. 

„..ვიღებ ხელში მის სურათს. ვუცქერი და როდი ვუცქერი. ვხედაე კი. ეს სახე 

მედგა წინ, როცა ცნობიერების თვალს ვახელდი, და ეგევე სახე მიდგას გონების 

წი:, როცა დახუქეაა მოახლოებული. · 

ფ. გობიჩაიშვილი





  

  

ქება 

თავით ფეხამდინ შეგამკობ შენ, ქალო, ამბარისებრო: 
თავ, თმანო, მუხათ ნაზარდნო, სიშავით ყორნის თბისებრო“, 

“ შუბლო, ვერცხლისა ფიცარო, გათლილო ხუროისებრო, | 

ყურო, ირიბათ ნაზარდო, სიონის საყდარისებრო, 

თვალო, წარბო და წამწამო, გველეშმაპისა ფხისებრო, 

თვალი გიყრია გიშრისა, ზღვაშია მორევისებრო, 
ცხვირო, სვეტურებ ჩასხმულო, ბაგენო ბალახისებრო, 

აქეთ-იქითა ლოყებო, მინდვრისა ყაყაჩოსებრო, 

ღრძილო", ტურფათ მოწყობილო, კბილო მარგალიტისებრო,. 

პირში რო ენა გიგორავს, ზღვაშია კალმახისებრო, 
ტუჩებო, ხახვის ფურცელო, სიწმინდით ქაღალდისებრო, 

მას ქვეით თეთრო ნიკაბო, სურვილი ამოგიკნაფო, 

ყელო წვრილო და მაღალო, ზღვის პირსა ალვის ხისებრო, 
წელო, მხარო და მენჯანნო, ჩაწყობილ ამბარისებრო, 

მკლავნო, მაჯანო, 'გავანო, ჩაწყობილ ამბარისებრო. 

ხელო და ხელის ლანჩანო, თითებო ლერწამისებრო, 
გულო და გულის ფიცარო, გათლილო ხუროისებრო, 
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ზედ ძუძუები გიგორავს, ვერცხლისა კუტალისებრო, 
წელო, წვრილო და მაღალო, ზღვის პირსა ალვის ხისებრო, 

მას ქვევით სილბო მუცელო, სითეთრით ქაღალდისებრო, 
ზედაც რო ჭიპი გიგორავს, ცაშია ვარსკვლავისებრო, 
შიგ რო წელები გიწყვია, ჩონგურის ალყებისებრო, 
მას ქვემოთ... 

აქეთ-იქითგან... 
ჩოქ-ჩოქით მოდის მლოცავი, კარგისა მონასტრისებრო, 

'წამოდეგ... 

ფეხო და ფეხის ' ლანჩანო, თითებო მათრახისებრო. 1 

- ქალო ისებრო, ისებრო 

ქალო ისებრო, ისებრო, ზღვის პირის ლერწამისებრო, 

თმანო სიმდიდრით ბურღანო, სიშავით ყორანისებრო, 

ყურო, უკუღმა ნახვრეტო, იოთამ საკმელისებრო, 

შუბლო და შუბლის ფიცარო, გათლილო ხუროისებრო, 
მასზედა წარბო აყრილო, ხელმწიფის ალყაითებრო, 

მასზედა თვალი გიდგია, მინდვრისა მაყვალისებრო, 
სუფთათ გაქვს ცხვირი ჩასმული, (Lვეტურებ) ყუმყუმისებრო, 
აქეთ-იქითა ლოყებო, მინდვრისა ყაყაჩოსებრო. 

მას შიგან ენა გიდგია, ზღვას შმიგან კალმახისებრო, 
მის ქვეითგან ნიკაპო, სული ამოგიკნაპო, 

გულო და გულის ფიცარო, ხელმწიფის მეიდნისებრო, 
მუცელო, სელბო შინა გაქვს, სითეთრითა ბამბისებრო, 
მას შიგან კუჭი გიგორავს, ცაშია ვარსკვლავისებრო, 

მას ქვემოთ ერთო ადგილო, სამყოფლად საცხოვრებელო, 

აქეთ-იქითგან ბოსტანო... 
მას შიგან წყარო გამოდის, სასმელათ ბადაგისებრო. 2 

დენ რომ წიბნი მობეწერა 

შენ რომ წიგნი მოგეწერა, რა ღირს ვიყავ აგრე ტკბილსა. 
დაეწერა ბროლის თითსა, მარგალიტი ბაგე ტკბილსა, 

ზედ რო თვალსა დაეხედა, უშურველათ მოწყობილსა.



წასაკითხათ მომივიდა, ბაღში ვიჯექ ალვის ძირსა. 
გავშალე და წავიკითხე, ვაკოცე და დავდე ძირსა. 

უიმე, ხარ უცხო თემსა, შენ ვინ გნახამს აქ მოსულსა? 

თუმცა გულით არ გიყვარდე, ღმერთი ამომართმევ“ სულსა. 

ამა წიგნსა შენეულსა ვაკოცებ და მოვსჭამ ჭირსა, 

უბეშია დებისაგან ესე გავხდი, ვითა ჩირსა, 

სუფრაზედან წინ დავიდებ, არ ვაღირსებ თვალთა ძილსა. 

ამის მეტს ქება" რას გეტყვი, ჩემი თავიც მოგჭამს ჭირსა. 3 

სულიკო 

სულიკო, შენი ჭირიმე, ეკვტები მეცა, 
რა შენ მოგშორდი, მას აქეთ სულისა კუბო მეცა, 

ვეღარ გიხილე საჩემოთ, ჩემთვის დაბნელდა ზეცა. 

ერთხელ გიპოენე სიზმარში, ვთქვი: „ღმერთი გამომეცხადა“, 
ძნელი ყოფილა სიშორე, ნეტავ არ გამომეცადა. 
ბატონო ჩემო, მოგიკვტი გულგახეთქილი მტირალი! 

ავდგები აცეტებული, დავჯდები დამწუხრებული! 
ახ, თქვენის სიყვარულითა სული აგერ ამომხთება, 
თავს მატკენს და გულს მიწუხებს, გარე ცეცხლი მომენთება 
და ამდეხის უშენობით არც წამალი წამადგება. 

მჯავრის კარავი მიდგია, სელის კარები მიბია, 
ცეცხლის პერანგი მაცვია და ნაფთის ღილი მიბია, 

და ამდენის უშენობით ან სული რავა მიდგია! 
დღისით ვერ გამევიპარვი, ღამე წვიმით და თვარითა. 
მოვალ და შენ წინ მოეკვტები, აგავსებ ცოდვა-ბრალითა, 
ტირილსა დაგაწყებიებ მაგ შავარდენის თვალითა! 

ჩალდაყსა ჩამოვიარე, დაგხედე მწოლიარესა, 

ვარდსა გამგზავსე გაშლილსა და ბროლსა მოელვარესა. 
ნეტამცა შენსა პატრონსა, შენ გნახავს მწოლიარესა! 4 

მე ვაოვე ქალი 

მე ვპოვე ქალი, სამდომობით მთვრალი. 
ალვის ხის ტანი, გეღარსად ვპოვე 

პირათა ლალი, შენ მჯობი ქალი, 

ვვ 
3. პ. უმიკაშვილი, ტ, II. '



მისთვის შევიქენ 

მე შენი ქმარი. 
რაიც შენ მოგხვდი, 

გავლიე გზანი, 

შენ რა გაწუხებს? 
მე დავრჩი ბრალი. 

მოგსხლიტე თვალი, 

თავს მეცა. ქარი, 

გულზე დამესო 
სიკვდილის ჭვალი. 
შური გვიძიეს 

ჩვენ ჩვენმა მტრებმა, 
საქმე მომართეს 

მეტად ძნელია. 
ჩემზე შეიქნენ 

სისხლის მსმელია, 
მათ მათი დანით 

გამჭრეს ყელია, 
მისთვის გვაგინეს 

ასე ბევრია, 

უბედურება 
უნდათ ჩვენია. 
ცოდნით სავსე ხარ, 

ჭკუა გაქ ბრძენი, 

ესენი ყველა 
მართალიც ვიცანი. 
პირი მზეს გიგავს, 

თვალნი ვარსკვლავსა, 
შუბლის სითეთრეს 

შენ გნატრის ბევრი. 

წელი წვრილი გაქ, 
გულ-კერდი ბტყელი, 
ვინ გაგინებდა 

ის სულის მტერი! 

· მომწერე რამე, 
ჩემო სიცოცხლე, 
ვეჭვ, აღარ მახლოს 

სიკვდილმა ხელი. 5 

ბარათი 

ცეცხლი შენი, მწველი ჩემი, მეგონა თუ შენცა გწვიდა; 

სიკვტილზე ვარ მიწევნილი და სიცოცხლე გამიწბილდა! 
ტყულათ მარჩობს შენი მჯავრი, არ გაქვს ჩემზედ გული წმინდა, 

კვლავ თუ რას მიქ, ის მიბრძანე, რომ მოეკტები, –– რაღათ მინდა! 

გაქებ მუდამ მარად შენ, სიტყვას მისმენ აროდეს, 
რა მადლია დაბხედილს შენგან დღენი მწაროდეს, 
ჩემი ამდო5ი წვალება კაი აწი კმაროდეს, 

ღმერთმა კითხოს, ჩემს გარდა სხვაი თუ გეხაროდეს! 

მე რომ გულით შზეგეხვეწე, შენ ყური რათ მომარიდე? 
ან რა ცეცხლად შეგეყარე, ან რა ჭირს გადაგეკიდე! 
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ერთიცახე სიყვარული ან მასესხე, ან მომყიდე, 

თვარა ჭკუა შემეშლება, თუ ღმერთი გწამს, დამერიდე! 

.· · 

ამის ნაცვალი პასუხი მომწერე, რომ არ შეოცოს, 

გრძნობაც იმგვარად დამიტკბოს, ზედ გულის ჭკუნვა წახოცოს, 

„იმედი მოეც საწყალ გულს, ღირსი მქმენ ხელზე გაკოცოს, 
თორემ ღმერთსა ვსთხოვ, მეც მამკლას და შენ გვარობითა 

_. დაგხოცოს! 6 

ვახ, რა უჟო გულსა 

ვახ, რა უყო გულსა ჩემსა, შენგან დამწვარ-დადაგულსა, 
უშენობამ შემაწუხა, მოგახსენებ მე დასტურსა, 

ერთს ალაგას რომ დავჯდები, შემომივა სევდა გულსა, 

შენ თუ ახლა წმინდათ მყავხარ, მირჩევნიხარ ათას სულსა. 

სითეთრე ქაღალდს მიგიგავს, თოვლი არ დაგეცილება, 
ვაი, ნეტავი იმ კაცსა, შენთან რომ დეეძინება, 

დილას ადგება, დაგხედავს, გულშიაც ჩეიცინება. 

ტრედო, ღუღუნო, ლამაზო, ჩემო ტკბილო და შაქარო, 

ოდაში რომ ჰირს დეიბან, გამოხვალ, მზესა გავხარო, 

ერთი შენთან დამაწვინა, მომკლა და აღარ ·მარჩინა! 

მეტი სიცოცხლე რათ მინდა, მაცოცხლებს შენი თვალები, 

მე რომ შენი ჯავრით ვკვდები, იცოდე –– შეგებრალები, 
ერთი წიგნი შენც მომწერე, კისერში გენაცვალები! 7 

ცა წმინდა გადარებულო 

ცა წმინდა გადარებულო, მზევ, დაფენილო დილისო, 
შენ ჩემო დიდო იმედო, კოშკო ნაგებო კირისო! 

უკედავებისა წყარონო, მოდიხართ ოქროს მილითო, 

შენთანამც წოლით გამაძღო შვიდი დღე-ღამე ძილითო! 
რად არ მიბარებ ცისკარსა. დილა მა ამომდინარსა? 

შვიდსავე გავატარებდი შვიდი დღე-ღამე სავალსა. 
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კეთილის გულითა დავხვდეთ ჩემით შენ შუა მავალსა, 

ნამეტნავათა იმასა, ვისაც ვერ ვამჩნევთ ღალატსა. 8 

ვერცხლისამც თასადღ მაქცია 

ვერცხლისამც თასად მაქცია, რო ღვინით აგევსებოდი, 

დაფერილი მქნა წითლადაც, შამსვემდი, შაგერგებოდი. 
ანა მქნა ვერცხლის სათითე, რო კელზე ჩაგედებოდი, 

ან შენის ნამგლის ყანა მქნა, რო ფხაზე შაგეჭრებოდი, 

ანა მქნა ვარდი-ყოილი, ცხვირ-პირზე დაგეყრებოდი, . 

ან ვიყო მოვის პერანგი, რო გულზე დაგადნებოდი, 

ან შენი ნანდაური მქნა, გულს ჯავრად ჩაგეჭრებოდი, 

ანამც ძმა ვიყო მოწილე, ცოცხალს არ გაგეყრებოდა! 9 

ერთაბერ. გიხილე, ბატონო. 

' ერთჯერ გიხილე, ბატონო, მომწონდა პირი სახეო,. 

" 

ვარდის მგზავსად მომეჩვენე, გადაწმენდილო მთვარეო, 
ჩემი სული შენთან რჩება, გეძებე, ვერსად გნახეო. 
ერთი წიგნი შენც მომწერე, ან მაგინე, ან მაქეო, 

ვიწვი უცეცხლოთ, იცოდე, მადლიზა ერთი მნახეო. 
ღმერთო, იგი მომასწარი, რომ ჩაგიტკბილო ბაგეო, 

ბნელსა ღამეს გაანათებს, ბატონო, შენი სახეო. 
ისე ლამაზი ბძანდები, არ გინდა ღამით სანათი, 

ერთი შენის ნახვისათვის ხომ არ მშურს ასი მანათი, 

ღამე ძილიც ხომ არა მაქ და საჭმელიც ხომ არ მინდა, 
შენი ქება მე რო მითხრეს, ჩემი გული დაიბნიდა, 

შენი ჯავრით მე რომ მოეკეტე, ჩემი ცოდო შენ რათ გინდა? 10 

ქალო, შენმა სიყვარულმა 
„მინდვრიდამ მოხვალ 

მინდვრიდამ მოხვალ შენ, ქალო, ამომავალი მზე "ხარო, 

ნეტავი იმის დედასა, ვისიც მკლავზედაც წევხარო. 11



შენც ლამაზი, მეც ლამაზი 

შენც ლამაზი, მეც ლამაზი, ორთავ გვინდა ხარებაო 

ვინც ერთმანეთს დაგვაშოროს, ნუ ეღირსოს ცხონებაო, 

საიქიოს გარსჯა მისცეს, სააქაოს ცხელებაო. 12 

· ანგელოზის მინაბარო 

ანგელოზის მინაბარო, ვინ არი შენი ყადარი, 

თვალწარბი გადაგხატვია, როგორც სიონის საყდარი. 11 

ქალო, მიყვარს , 

ქალო, მიყვარს შენი ეგა -- გადმოდგები ბანზედა, 

შემოგხედამ, მე დავდნები, ვით ყინული ქვაზედა. 14 

შენ, ლამაზო, მოგიხდება ერდო-ბანზე სიარული, 

·ტანჩაცმა და თავდახურვა, თეთრი პირი მხიარული, 15 

· ცასა და ქვეყანას შუა 

. 

“ ცასა და ქვეყანას შუა მზე ჩავა, მთვარე ამოვა, 
განა სულყველა შენა გგავს, ––- ათასში ერთი გამოვა. 16 

ქალო, შენსა სიყვარულსა “ 

ქალო, შენსა სიყვარულსა შემომითვალე რა უყო, 
ზურგთ ავიკიდო კოკებურ, რო ვეღარ ვზიდო, რა უყო? 

დავერქტე დედამიწასა, ქვეშ: ჭიანჭველათ ხმა უყო, 
არც მაშინ შეგებრალები, თავს უარესი სხვა უყო? 

შენსამც კალთაში მოვკვდები, შენის ხელით მასხა წყალი, 

ნეტავ არც. მაშინ იტყოდი, ––ვისთვის მოკვდა ეს საწყალი? 17 
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ამა ბროლისა ნათალო 

ამა ბროლისა ნათალო, ვით იაგუნდი ლალები, 

დედავ, ამდონხანს უთქვენოთ რისთვის არ შაგებრალები? 

ცოცხალი ასე მოგძულდი, კვდარი რათ შეგებრალები! 

მოვკვდები, გულ-ხელ დავიკრებ, შავ მიწას მივებარები. 
წიგნათა გამოხატულო, გონიერისა ხელითა, ' 

გახსოვდე, მამიგონებდე, შაქარო ტკბობის ენითა. 18 

მივდიოდეთ ბაღში ორი 

ნეტავი, ქალო, მე და შენ გვეთამაშოს ნარდი ორი, 

ხელი ხელთა გადაგვედოს, მივდიოდეთ ბაღში ორი. 19 

ნეტამცა რათმე მაქცია 

ნეტამცა რათმე მაქცია, თქვენს ვარდებს შემამაჩვია, 
დავკრიფო ვარდის კონები, ჩავყარო ოქროს წყალშია, 

მოვიდე და ჩამოვყარო, საცა ბძანდები სახლშია. 20 

ქალო, გაშლილ ვარდს გამგზავსე 
დ 

ქალო, გაშლილ ვარდს გამგზავსე, ედემში მსხმოიარესა, 
ნეტავი შენსა პატრონსა, შენს გვერდით მწოლიარესა. 21 

ქალო, ეგ რა შეგიკერავს 

ქალო, ეგ რა შეგიკერაეს,, შუბლი დაგიმშვენებია, 

ჩემი გული შენ მოგიკლამს, სხვისი გაგიხარებია! 22 

- 

ჟალო, ფენი სიყვარული 

ქალო, შენი სიყვარული ერთხელ გულში ჩამიგდია, 

ჭორი ბევრი გავიგონე, მაგრამ ყური არ მიგდია. 23



რა გენაღვლება 

რა გენაღვლება, იქროლოს ზენა ქარმა და ქვენამა, 

-ქგება ერთად შეგვყაროს ჩვენმა ბედმა და წერამა. 24 

ქალო, პირმარწყვ-მარგალიტო 

ქალო, პირმარწყვ-მარგალიტო, შემიძლია, საცა ვიყო, 
მინდორივით აგაყვავებ, რაგინდ ძლიერ გლახა ვიყო! 25 

ახალ-ახალ ტანადობრივ 

ახალ-ახალ ტანადობრივ ბულბულს მიგიგავს ენა, 
გაგიბრჭყინამს პირის სახე, ტანდახატული ხარ შენა. 26 

როდის იქნება გათენდეს 

როდის იქნება გათენდეს, გამოსულიყო კარზედა, 
ინით ნაღებსა თითებსა ათამაშებდე ნამზედა! 27 

აგერ მაღლა გორაზედა 

აგერ მაღლა გორაზედა ხოხობი და მელიაო, 

გამეყარე და მომშორდი, მომეკიდა გენიაო. 28 

ბულბული ბუდობს 

ბულბული ბუდობს ვარდზედა, გარს ახვევია თხილები, 
გაყრისა ცეცხლი მამედვა, უფრო და უფრო ხშირები. 29 

გადამაგდე და გამტყორცნე 

გადამაგდე და გამტყორცნე, როგორც ჩერქეზმა ისარი, 
შენ ჩემ გულს ვეღარ მოიგებ, ჩემი სათქმელი იL არი. 30 
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მარგალიტისა კოკასა 

მარგალიტისა კოკასა წყალს ჩავაყენებ ცოტასა, 

დავლევ და დაგალევინებ, ზედ შემოგაყრი ცოდვასა! 31 

ქალო, ნუ ხარ გულმაღალი 

ქალო, ნუ ხარ გულმაღალი, კაცის რჩევა გაიგონე! 

დამაბერა შენმა ჯავრმა, მე მომაკლო ძალი-ღონე. 

ჩემთვის კეთილს არას ამბობ, შორის კუთხით გევიგონე. 

რათ იფიქრე ჩემი ბჭობა, სული ცოდვით ეიყროლე! 32 

ატენის ხეობაზედა 

ატენის ზეობაზედა წყალი ჩამოდის ტანაო, 
დედამ რომ შვილი გაზარდოს ემაგრე შენისთანაო. 33 

დილას ადრე დაგინახე 

დილას ადრე დაგინახე, ჯერ მზე არ ამოსულიყო, 

შავხედე ციხის კარებსა, თინათინ გამოსულიყო! 34 

მარიამობისთობისა თევზი 

მარიამობისთობისა თევზი ვიჭირე წყლობასა, 

ქალო, მეტად ლამაზი ხარ, მე შენ ვერ გეტყვი დობასა. 35 

მალო, წეტავი 

ქალო, ნეტავი შენი ხმა ავანტყოფს გამაგონა მე, 

ლოგინი შენთან დამიგო, შენს ახლოს დამაგორა მე! 36 

გაზაფხულისა პირზედა 

გაზაფხულისა პირზედა შაშვმა დაიწყო გალობა, 

როგორც მე დამწვი, დამდაგე, დაიწოს შენი ქალობა! 37



ქალო, უთხარ დედაშენსა 

ქალო, უთხარ დედაშენსა, რას აპირებს მე და შენსა? 
საპერანგეს შენ გიყიდი, სალეჩაქეს დედაშენსა, 38 

ჩითის კაბა გეცვა 

ჩითიL კაბა გეცვა, ბეჭში გაგეწყო, 

შეგეკერა ყოშები, მხარზე გაგეწყო; 
თეთრი ძუძუები უბეს ჩაგეწყო, 

შენ თვალს მიშვრებოდი, მე ვერ შემეტყო!.. 39 

ერთი რამ ხარ 

ერთი რამ ხარ ძვირფასი, მით მომტაცე თვალი აგრე, 

კეკლუცთა ნაზთა მჭვრეტელმან გული ვეღარ დავიმაგრე. 
საუბრითა მანუგეშე და მით სული დამიმაგრე! 40. 

ოდეს ვეწახი 

ოდეს ვენახი აყვავდა, ორკოთეს! ბუდეშურები, 
საგძალი გამომიცხვეია თეთრი ვაკალა პურები, 

გოგო, ერთი მაკოცნინე, ბატონთან მივეშურები! 41 

ატენის ტქეობაზედა 

ატენის ტყეობაზედა წყალი ჩამოდის ხართული, 
ნეტავი, გოგო, ჩამაცვა პერანგი შენი დართული! 42 

ერთი მზეა სანატრელი 

ერთი მზეა სანატრელი, ერთი, ვინც რომ მიყვარისა: 

· ტანადია, თვალადია, მთვარეა თხუთმეტი დღისა! 43 

1 სოფლის სახელი. 
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საყვარელო 

საყვარელო, ჩემო მკვლელო, ჩემო კარის მეზობელო, 

შენ რომ ცეცხლი მომიკიდე, რა ვქნა, როგორ გავინელო? “44 

საყვარელო, სანატრელო 

საყვარელო, სანატრელო, ჩემო საყვარელო ნინო, 

მინდა გაქო და გადიდო, ეგებ ცოტა შამიბრალო. 
მშვენიერობით სავსე ხარ, იაგუნდ-ალმასისნარო, 
შენი ცალი არ გამოვა, ამ ქვეყნიერობის თვალო! 45 

ნეტავი შენსა დედასა 

ნეტავი შენსა დედასა, შენ გაუზდიხარ შვილათა, 
არც გინდა პირის დაბანა, არც წარბის ღება ხშირათა! 46 

ობოლი მარგალიტი ხარ 
. ა 

ობოლი მარგალიტი ხარ, ფერსა ვერ გიცვლის' ზამთარი, , 

თუ გძულვარ, თავსა მოვიკლამ, შემომითვალე მართალი. 47 

შამოგხედამ, ლერწამ გეხარ 

შამოგხედამ, ლერწამ გეხარ, წარბი წვრილი აგეყარა, 
ცხრა ნაწნავი გიშრის თმანი მხარ-ბეჭებზედ დაგეყარა. 48 

ბულბული ვარდზე 
ბულბული ვარდზე შემოჯდა, ენით ამბობს გალობასა, 
მოირთე და მოიკმაზე, ნუ მოიშლი ქალობასა! 49 

მშვენიერო მაისო 

მშვენიერო მაისო, თვალი სევდით აივსო! 
რაც რომ გნახე, მიჯნურო, გული სევდით აივსო! 50



მთვარევ ნათელო 

მთვარევ ნათელო, მაღალო, იალბუზისა მთისაო, 

სილამაზე და სიტურფე, სიბრწყინვალე გაქ მზისაო. 

შუქი აშვენებს ქვეყანას მაგ თქვენი თვალ-წარბისაო, 

ვისაც თქვენ ყავხართ, მასა აქ წყალობა მაღლის ღვთისაო, 51 

აწყვრისა ღელეს 

აწყვრისა ღელეს შემოვჰყევ ყინულის პირობაზეო, 
გოგოვ, შენ რომ სიტყვა გითხარ, როგორ ხარ პირობახეო? 52 

სიცოცხლესაც 

სიცოცხლესაც Iშემოგწირავ)', ნუ შეიცელი ჩემზედ გულსა, 
ნუ გამიშვებ, ნურსად წახვალ, ნუ აიღებ ჩემზედ ხელსა; 

იმედი მაქვს, არ გამაგდებ მე უწყალო შარა გზასა. 53 

წვერზედ მიბმული 

წვერზედ მიბმული ვაშლი ძირსა ჩამოგივარდება, 
ჩემზე უკეთეს მიჯნური კლდეზედამც გადგივარდება! 54 

ამა მინდორში 

ამა მინდორში ბევრია იხვი, მტრედი და რიდონი; 

ხმელეთში გამოგარჩიე, საუკეთესოთ მინდოდი, 
მიყვარდი, ჩემი მეგონე, მზესა შენზედა ვსახამდი. 

მამიძულე და განმაგდე, ნეტავ მიზეზი რისანი? 

სულო, შენ ასე დამკარგე, ვით რომ ქედანი რისანი. 55 

ქალო კრულო 

ქალო კრულო, გეხვეწები: წელიწადი გამოსულა, 
ხეს ფურცელი გასცვივნია, ხელმეორედ გამოსულა. 56 

1 სიტყა აკლია. 
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გენაცვალე, წუ გამიშვებ 

გენაცვალე, ნუ გამიშვებ, სიყვარული ძნელია, 

ნუ აჰყვები სხვისა ხმასა, ყველა ჩვენი მტერია. 57 

არხალუხი შემიკერავს 

არხალუხი შემიკერავს ახლო-ახლო ლიანდაგად, 
გაასწორე გული ჩემზედ, ნუ მატირებ ნიადაგად! 58 

შარშან გითხარ 

შარშან გითხარ სამი სიტყვა, წლეულ სამი, –– გახდა ექვსი, 

მე ვერა შეგასმინე რა, ვერც შაირი, ვერცა ლექსი! 52 

მთას თივა მომითიბია 

მთას თივა მომითიბია, წამხდარა უდარობითა, 
წელი და ზურგი გადამწყდა მაგ შენის მუდარობითა. 6ე 

ქალ, შენის მოლოდინითა 

ქალ, შენის მოლოდინითა თოლს ძილი მოსდის აღარა, 
თმა გამითეთრდა და გული ნაღველ-ტიალამ დაღარა, 61 

ყველა მხარე დამივლია 

ყველა მხარე დამივლია, ქართლი შამიჯერებია, 

არ მინახავ შენითანა, ყელიც. მოგიღერებია, 
წამწამსა და წამწამ შუა ბაღნი აგიშენებია, 
შიგ სურვილი გითესია, კაცი მოგიყენებია, 

კაცი მოყენებისათვის მადლი მომიხსენებია. 62 

მინდორში 

მინდორში არის ერთი ქვა, გარდასაგდები სად არი? 

ბევრსა ჰკლამს ბევრის სურვილი, მაგრამ გამგები სად არი? 63



სურვილისა ვაშლი . 

სურვილისა ვაშლი მედგა, შევდგი ფეხი, შევხარე, 
შე რო თვალით დაგინახე, ღმერთსა სული შევყარე. 64 

ზღვაში კურდღელი 

- ზღვაში კურდღელი შეცურდა, თან მელა შეჰყვა ტივითა, 

გოგო, შენი სიყვარული მაბრუნებს ზარატივითა! 65 

არ ვიცი 

არ ვიცი თუ რომელი ხარ, თურქი ხარ, თუ არაბი ხარ, 

შენ უჩემოთ როგორა სძლებ, თუ ჯინჯილით არ აბიხარ. 66 

· შენ ქალო 

შენ ქალო, ამპარტავანო, რომელიც Iმთვარის!1) პირი ხარ, 

უკვდავების წამალი გაქვს, და არ მასმევ, –– ძვირი ხარ. 67 

ქალო, შენმა სიყვარულმა 

ქალო, შენმა სიყვარულმა მაღლა ხიდგან გადმომაგდო, 
არც მასვა და არც მაჭამა, მშიერ-მწყურვალი დამაგდო. 68 

დაბნეულს ფეტვის მარცვალსა 

დაბნეულს ფეტვის მარცვალსა რა აჰკრეფს წიწილის მეტი? 

მე და შენსა სიყვარულსა რა გაჰყრის სიკვდილის მეტი? 69 

წამოდი, ქალო 

წამოდი, ქალო, წავიდეთ, დავსხდეთ მაღალსა სერსაო, 

ვინც შემოგვხედოს, გაჰკვირდეს მე და შენ სიტურფესაო. 70 

1 დედანში აქ სიტყვა გაურჩეეელია. 
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საყვარელო 

საყვარელო, შენისთანა ხელს გიჭირავს სევდის დანა, 
ან მომკალ, ან წამიყვანე, ან მიშოვე შენისთანა! 71 

მუხურის ციხევ 

მუხურის ციხევ მაღალო, სანიაგო და საქარო, 
გულით მიყვარხარ, ზაფხულო, ფეხის მომწველო ზამთარო. 

შენ ჩემი ცოდვით წაწყდები, რომ სიყვარული დაფარო. 72 

უცხო თემს 

უცხო თემს ქალი ლამაზი ნახე რა მზისა სახეა, 

მაღალს ასულს საროსა ჰგავს, ფურცელ მოისხამს რა ხეა. 
ეგ შენი შავი თვალ-წარბი ამ ჩემი გულის მახეა. 

არ გამამიშო სოფელმა, ვაი რა გვიან გნახეა! 73 

სულო, გულო 

სულო, გულო, გონებაო, თავი დაგიშვენებია, 

თეთრ ყირგიზად ღაწვი გადგა, შუქი დაგიყენებია. 74 

გულო, აღარ მინახვიხარ 

გულო, აღარ მინახვიხარ, სულო, დიდი ხანებია, 

ტუჩლ, როდის მოგიკოცნო ეგ სამოთხე თვალებია. 75 

ჩერქეზს გათლილო ისარო 

ჩერქეზს გათლილო ისარო, ქალაქს ნაღებო ინითა, 
უკვდავებისა წყარო ხარ, მოზდიხარ ოქროს მილითა. 76 

იაგუნდი 

იაგუნდი ვინ აგუნდა, ან გიშერი ვი5 აგიშრა, 

დრო ჩვენია, გავიხაროთ, ტყე და მინდორი აგვიშრა! 77



აგრე ტურფა 

აგრე ტურფა რამ გაგზარდა, თუ არ ციდან ჩამოსული! 

ლაღი, მწყნარი, პირმცინარი, დილის მზე ხარ ამოსული. 78 

ნეტავი, ქალო 

ნეტავი, ქალო, მე და შენ ერთმანეთს დაგვატოლაო, 

რომელიც მეტი მოვიდეს, სასხლევით გადაგვმორაო. 79 

ჰა, ქალო, ვაშლი 

ჰა, ქალო, ვაშლი წითელი, უბეს ნაღები, ნასეტყვი, 

ამაღაჭ შენთან წამოვალ, გულის ჭირიმე, რას მეტყვი? 80 

ქალო, შენი მაშაია 

ქალო, შენი მაშაია წყალს მიქონდა მდინარესა, 

ხელი ჩავყავ, ამოვიღე, მოგიტანე მძინარესა. 81 

ხომალდში ჩავჯექ. 

ხომალდში ჩავჯექ, ზღვას გაველ, ფრანგის ქვეყნები ვნახეო, 

სულ დავიარე ხძელეთი, ვერ ვნახე "შენი სახეო; 

ანთებულ სანთელს გამგზავსე, ცისკრის ლოცვაზე გნახეო, 

ხელში გეჭირა ყმაწვილი, ფარსაგ ვერ დაგინახეო, 82 - 

ნეტავ, ქალო, ფიფქი იყო 

ნეტავ, ქალო, ფიფქი იყო, ხევ-ხევ ჩამოყვე ნიავსა, 

არც არა შენ დაგიშავდეს, არც მე ჩამაგდო ზიანსა. 83 

წყალ იქით 

წყალ იქით არის ერთი ქვა, ავწიე და არ ამყვაღო, 

ქალო, შენი სიყვარული, საცა წაველ, თა5 წამყვაო, 84 

ა 47
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ქალო, გიხდება ქამარი 

ქალო, გიხდება ქამარი, ვერცხლის ღილები წელზედა, 

ისე მშვენიერათ დასდიხარ, ვით წყაროს წყალი ქვებზედა, 
ლამაზო, შენ ამასა გთხოვ, ხელ ნუ აიღებ ჩემზედა, 

სუ რო მუდამ დღე მე მწყევლო, შემოგეხვევი ყელზედა. 85 

კედელს ვაშენებდი 

კედელს ვაშენებდი, ურიგებ ქვასა, 
წელზედ შემოვირტყამ ჩემ ბრუნე ხმალსა, , 
გზაში ჩაგიჯდები, მოგიკლამ ქმარსა, 
„ცრემლით აგიმსებ მაგ ჟუჟუნა თვალსა! 86 

ქალო, შენსა დერეფანსა 

ქალო, შენსა დერეფანსა ბოძს შაუდგამ, არ წავაქცევ, 
მე რო შენი ქმარი ვიცი, მშაუბერო –– გადავაქცევ. 87 

იამა გშობა 

იამა გშობა შობითა, ვარდმა გაგზარდა ქებითა, 

ნარგიხმა ძუძუ გაწოვა, მას გევხარ სუნნელობითა! 88 

ლამაზო 

ლამაზო, შენსა ხვევნასა ღილი მამიწყდა პერანგსა, : 
გეპოვნოს, –– გამამიგზავნე, მაგ შენი ძმების ლხენასა! 89 

ორი კვირის მთვარეს პგეხარ 

ორი კვირის მთვარეს ჰგეხარ, „ცას რო ნისლი: ეყარა. 
ვერცხლის თასით ღვინოს სვამდი, შიგ შაქარი გეყარა, 
ერთი აქეთ შამამხედე, შენი ჭირი შამეყარა! 90



იაგუნდის მარანში 

იაგუნდის მარანში ღვინო დგას და ლალებრ ჭვირსა, 
შიდ ამოსულხარ ალვის ხე, გადუყრი კაცს ნაღველ-ჭირსა, 
ქარი გიქრის საამურად, არხევ რტოებს, ფოთელ ხშირსა! 91 

ქალო, გევხარ ალვის ხესა 

ქალო, გევხარ.ალვის ხესა, ბაღჩაშია ამოსულსა, 

„ტანი-მკლავი ლერწამს გიგავს, ზღვისა პირსა ამოსულსა. 
ყელი გიგავს ბედაურსა, შეკმაზილსა არაბულსა. 
დაბრუნდი, ჩემსკენ წამოდი, სუნი მოგივა ვარდისა. 
თუ გულითაც არ მიყვარდე, ღმერთი ამომართმევს სულსა. 92 

ტანა-წვრილათ აღზრდილო 

ტანა-წვრილათ აღზრდილო, ემგზავსები საროსა, 
მშვენებით აღმსილი ხარ, არვინ არ გედაროსა, 
სიყვარულითა მტანჯამ, ვბედამ გემუდაროსა, 
მაშინ ქალსა რა მოხკლამს, რომ ქმართან იხაროსა! 93 

ძვირფასო, ჯავარიანო 

ძვირფასო, ჯავარიანო, ხარ ბროლი –- ვარდის ლალები, 

თქვენი ქცევა და ზნეობა, მიხედვ-მოხედვა მალები, 
დღისით თქვენა გაქ მზეობა და ღამით მეტათ მთვარობა, 
ან ვინ გადარო ამ ქვეყნად, ან ვინ თქვას თქვენი დარობა! 94 

მიამბობდენ 

მიამბობდენ თქვენს ქებასა, სილამაზეს თვალისასა, 
წავლასა და წამოვლასა, სილერწამეს ტანისასა, 

პირს გიქებდენ მშვენიერსა და ყელ-გულსა ბროლისასა, 
ასე ვკვდები, რომ ვერ გნახე, რას მიბრძანებ ამისასა? 95 

ჩიტ-გვრიტივით 

ჩიტ-გვრიტივით დაფრინემდი, მე შროშანი მეგონაო, 
სადაც რომ დაგინახემდი, ჩემი მზენი მეგონაო! 96 
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ბაღჩაში 

ბაღჩაში გადმოვიხედე: ტურფად გნახე მწოლიერე, 
თავსა გედგა თეთრი ვაშლი, ფერხთა უფრო მსხმოვიერე.. 

ერთი კიდევ დამინახე, ნუ გამიშვი მგლოვიერე! 97 

ამ ბალჩას 

ამ ბაღჩას წითელი ვაშლი, გარშემო შავი ქლიავი, 
შენგნით მოკლულსა ამ გულსა, წამოდეგ, მეცეს ნიავი! 99 

ავფრინდები 

ავფრინდები, შენთან მოვალ, შავარდენი შევიქნები, 
შენ ბატონი მწყალობელი, მე შენი ყმა შევიქნები, 

შენს ურიგოს გავიგონამ, ლუკმა-ლუკმა ავიქნები! 99 

მიკვირს 

მიკვირს რასთვინ შემიყვარდი, ასრე რაიმ გამოგხატა, 

ჩეშტი-მეშტი, კვანწიობა ლელწამს ტანზე დაგახატა, 

საქციელი, გახდილობა, არცერთი არ მოგემჩატა! 

თუ მიბძანებ, გიახლები, მოგეპარვი, ვითა კატა. 100 

ცისა გახსნას 

ცისა“ გახსნას დევესწრები, ქვეყნების დამყარებასა, 

შენ რომ თვალით დაგინახე, ნეტა ჩემ გახარებასა! 101 

ჩიტი-გვრიტი 

ჩიტი-გვრიტი მოფრინამდა, ბოლო-–გაშლილი ბულბული, 

შენ მანდა ხარ და მე აქა, როგორ მოვიკლათ სურვილი? 102'



მარგალიტი ავადუღე 

მარგალიტი ავადუღე, გადმოვიდა მიწა-წყალი, 
შენს კალთაში მოგიკვდები, ორის ხელით გესხას წყალი! 
ამას მაინც იტყვი ვინმე: „შენთვის მოკვდა ის საწყალი!“ 103 

გაგეჟარე, საქვარელო 

გაგეყარე, საყვარელო, დღე გამითენდა საწყალი, 
თვალს ცრემლი არ შემშრობია, როგორც ნედლსა ხესა წყალი! 

თავს ჩაგიდებ კალთამშია, შენი ხელით მასვი წყალი, 
ასთე მაინც გათქმევინებ: „ჩემთვის კვდება ეს საწყალი!“ 104 

მაღლა მთაშია 

„ მაღლა მთაშია ყინული აპირობს ჩამოდნობასა. 
ქალო, რათ გინდა ეგ ქმარი, ვერ გიზამს ჩემოდნობასა! 105 

ჩემო ციცინათელაო 

ჩემო ციცინათელაო, დადიხარ ნელა-ნელაო, 
შენმა ნელმა სიარულმა დამწვა და დამანელაო. 106 

შენ კი გენაცვალე 

შენ კი გენაცვალე, ქალო, თეთრი შუშა კელაპტარო, 
თითები გაქვს ლულა-ლულა, ძუძუები ბამბის ქულა. 107 

. . 

მაღლიდამა გადმოგხედე, დაგინახე ქორივითა, 
ძუძუ-მკერდი დაგინახე, თეთრი გქონდა ბროლივითა. 108 

ალმასის ფანჯარაშია 

ალმასის ფანჯარაშია მზე დავინახე პირი მე. 
დღისით მკლაეს თქვენი სურვილი და ღამე თქვენზე ვსტირი მე: 
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„ოდის იქნება მეღირსოს თქვენთან წოლა და ძილი მე, 
გადაგხვეოდე, მეკოცნოს, ლამაზო, შენი ჭირიმე! 109 

ესე წიგნი ჭრელიაო 

ესე წიგნი ჭრელიაო, შენთან მამიწერიაო, 

საყვარელო, ნუ გამიშვებ, სიყვარული ძნელიაო. 110 

წითელო ვაშლო 

წითელო ვაშლ=, შენ გესვრი, თეთრო, შენ ჩამოვარდები, 
ძვირად ჰყიდი სიტურფესა, გულში ჩამიგდე დარდები. 111 

შენ ჩემო დიდო იმედო 

შენ ჩემო დიდო იმედო, კოშკო ნაგებო კირითა, 
ჩერქეზს მოჭრილო ისარო, ქალაქს ნაღებო ი5ითა, 

წითელო მოვის პერანგო, შვიდგან შაყრილო ღილითა, 
ცავ წმინდა-ვარსკვლავიანო, მზევ დაფენილო დილითა,. 

შენთანამც წოლით გამაძღო, შვიდი დღე-ღამე ძილითა! 112 

წიგნს მოგწერ 

წიგნს მოგწერ, გამოგიგზავნი, ვარდო, გაშლილო ველათა, 

სად მოიცალა იმ ღმერთმა შენის თვალ-წარბის წერათა, 
ან სად იშოვა კალამი, დაგხატა ათას ფერათა! 113 

« - 

წიგნს დავწერ, გამოგიგზავნი, შავის მელნითა ნაწერსა, 

შენ შავ თვალებს წააკითხე, შავი წამწამი “აძევსა, 
მანამდინ შენა გნახამდე, მანამ ვიღა გააწევსა! 114 

. . 

წადი, წიგნო, პირ-მზესთანა, პირ-მზემ მთვარეს წაგიკითხოს, 

მომიკითხოს, მოახსენე: ვარ ობოლი, გამიკითხოს, 

ამ ქვეყანას შენგნით მკვდარსა მე გულ-ხელი დამიკრიფოს., 115 

«



ქალ, შენეული ბარათი ვერ ვნახე ამის მეტათა, 

წავიკითხე და დამადგა გულზე ნათელი სვეტათა! 116 

წიგნი მინდა მომეწერა, წვერი მომიტყდა კალამსა, 
როცა გვერდით გიახლები, მაშინ მოგართმევ სალამსა. 117 

“ 

მინდორში წაველ 

მინდორში წაველ, სწორებო, მზე წითლად ამოდიოდა. 

მე იქ რა გამაძლებინებს, თქვენი ხმა არ მამდიოდა. 118, 

წაუყვანელს არ გაგიშვებ 

წაუყვანელს არ გაგიშვებ, თუ მობრუნდა შემოდგომა,, 

თვალ-წარბი გადაგხატვია, ღმერთმან იცის გამოდგომა! 119 

წყაროდგან მოგქონდა 

წყაროდგან მოგქონდა წყვილ-წყვილი კოკა, 
ოფლშიგა გაგხჩოდა წითელი ლოყა, 

სხვისი სარჩო რად გვინდა. ჩვენივე გვეყოფა! 120 

ქალ-ვაჟის სამიჯნურო გალექსება 

ფშაური 

„ნეტავი მფრინვლად მაქცია, დამსვა მაღალსა მთაზედა! 

ქალაო, შენსა წამყვანსა შაუდგებოდი კვალზედა, 

მენამც იქ წამოვიდოდი, საცა შენ დაგსმენ ჯარზედა. 

რა რიგა შაგეკდებოდი, თვალ შაგაგდებდი ტანზედა! 

გულზე ხანჯარიც დავაგო, ვინც შენ დაგიწვეს მკლავზედა. 
ჩემ გულ მას იქით დამიწდა, რა თვალ შაგყარე გზაზედა, 
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მაშინ ვერ გადაგიყოლე, ვაის იმით ვიყრი თავზედა, 

მემერევიან ტირილნი, ქუდს ავიფარებ თვალზედა. 

შავიყარენით სწორები, ვიყავით ღვინის სმაზედა, 
ის ხო შენ გადამავიწყე, გულმტკივან ვიყავ ძმაზედა“. 
–- „ვინა ხარ, ვინ იარები ცივსა მაღალსა მთაზედა? 
ლეკებმა თოფი არ დაგკრან, მეკი არ დამცა თავზედა! 
თორემ დავიცემ დანასა, დაჭრელებულსა ტარზედა, 

გაითქმის ქვეყანაზედა!: «თავი მაიკლა რაზედა». 
მოვკვდე, თუ თავი მოიკალ, კარგო, შენს პირობაზედა!4 121 

ჯალაბთ გამგზავნეს წისქვილსა ველისას, განა ტყისასა, 
გულდიდად გამამრიაყდა?, მოვა, მაჰქსოვდა წინდასა, 

თავი არ შემაიბრუნა, რომ დამეკვლივა ყინჩადა3. 

იმისი პირი ლამაზი ქაღალდს დავსწერო წიგნადა, 
ხან წყალს დავნატრებ, ხან ღვარსა, ხან ჩამამდინარს ქვიშასა. 

„რომ გაგათხოეს, შავიტყვე, სამჯერ ავკნიჭე მიწასა, 

სიზმარში სადამ!“ ასთევდი ჩემს საჩოკესა წმინდასა. 
დაგკარგავ, –– დავიკარგები, ერთ უქნელს ვიქამ სხვისასა, 

გადავალ ურჯულოშია, ვადას ვაჭრელებ კმლისასა, 
ჩავიცვამ ტანისამოსსა ლეგ-ლუგას ლეკებისასა, 

დავკიდებ ციხის წვერზედა მარჯვენას შენის ქმრისასა, 

დნებოდეს, ჩამოდიოდეს, ლიბოს5 ალპობდეს ქვისასა”. 
რა რიგსაც ქმარსაც შენ მიგცეს, მე ხუთს გაგითლი ხისასა“. 

–- „ბრიყვად ნუ ამბობ, ვაჟაო, აგრემც დამაყრი მიწასა, 
გაგიგონებენ წყეულნი, დაგდებენ თოფის ლიშანსა, –– 
ვამე მე მაშინჯვიებენ შენს სისხლიანს გულის ფიცარსა! 
აბა თუ გადამიყოლებ, ვინძლი შეიძლო ისათა". 122 

ლ _–-- 

! დედანშია: ზვეყანაზედა. 

? შემხედა. 

9 კარგადა. 

# ვნახე თითქოს, 

'· სიპი ქვა.



აჭარული 

»მე ვარ უთბელი გიორგი, სუფრა-გრძელი და პურ-სქელი, 

სოლომონ დარბაისელი, ცხემვანეთს წავალ ფირცხელი. 
ლამაზ გოგოს მიჯდუმლებენ, –– მიმთხრობია, მომყოლია; 

არა ჩემ გვარს არ ხოლია უთავაზო კაცის ქალი. 
ათას ბათმანს შვილსა ზიდავს, ზეცას აისვრის ისარსა, 

ათაL ჩვენთანას ჩამოხრის შიშველსა პერანგოსანსა“. 
–- „აქამ სა იყავ, ყმაწვილო! როდის ვიყავი ყბოსანი? 

მე ღმერთმა ქმარი მიბოძა, –– ლაღი მოლა, შეყბოსანი. 

“შევა და პირსა დეიბანს, გამოვა ქარქაშოსანი“ზ. 
–- „საყვარელო, დაგინახე, როგორც რომ სავსე მთვარეო. 

ჩემი ნახვა თვარ გინდოდა, რაზე შემომითვალეო. 
იალონი შემომეწია, ხაშმარი წელზე ვიფარეო“. 
–- „თევზი ბრევლი მიჭამია ცხენის წყლისა, რიონისა, 

შენ აქანაი რა ხელი გაქ, ძალი წმინდა გიორგისა!“ 

– „ოქროს ჩალდაყსა დაგიდგამ, თეთრი ირმისა ღჯისასა, 
ზეცურას გადმოგიკიდებ, სასმელსა ცხენის წყლისასა“. 123 

„ოსმან ბეგ, შენი ჭირიმე, შავარდენს გიგავს თვალები, 

წინ-წინ მე გენაცვალები, მერე ხუცუბნის ქალები, 
ნელ-ნელა ბაღჩაში მოი, არ ·„დეგესიონ ძაღლები, 
ნელ-ნელ კარი შემიქანე, არ გამიღვიძო ბაღნები, 

ნელ-ნელაი ჩამეხვიე, არ დამაწყვიტო ძარღვები". 

–– „ტანდაბალო ჩამბაქელავ, შენ რს მეხმა გაგახელა?“ 
–- „სმა-ჭამლობა ბევრი მქონდა, უკაცობამ გამახელა“. 124 

გურული 

„მიკვირს, შენი ნახვის მადლმა, ასე ტურფა რამ დაგბადა! 

რესტი-მეშტი, კვანწიობა, ეშხიც რაღამ მოგიმატა?, 
ყოვლისფრიდან შვენებულო, კუკუნიავ, ჩემო ერთო! 
შენდა ნაცვლათ სიკვტილი მსურს, რაცხა რიგათ რომ მომერთო. 
რა გიჭირს, რომ ჩემი გული შენს თეთრ გულს რომ შეაერთო” 
შენ თუ ჩემი აღარ გახთი, ნუ მაცოცხლებ მერმე, ღმერთოI« 
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–- „წყალში თებზე მოცურავდა, ბოლოს აქნევდა, თავს არა, 

ახლანდელი ყმაწვილები მზითვს ეძებენ, ქალს არა“. 
– „ჩემი გული დახრჩულია, შენ დამიტკბე გონება, 
ჩემი სული შენთან არის, გახლავს, შენ გევედრება, 
სადაც წაბძანდეთ, იახლეთ, უყვარს თქვენთან: ტარება, 

მარა ცეცხლში არ დამიწვა, თუ ღმერთი გწამს –- სამება! 
გენაცვალე, არ გჭირია თქვენ მაგაზე სტავლება! 
საყვარელო, თლათ ნუ მომკლავ, გეისარჯე გვარზედა, 

ძილში, ,ღვიძილში მახსოვხარ, მენალები თვალზედა, 
ერთ ღამეს შენთან მამყოფე, დამიგორე კლავზე და!“ | 

– „მე სტორედ რჯულზე ვირჯები, შენგან მიკვირს: რა გინდა? 

ჩემს ცოდვას რას ეძიები, შენი სტავლება რათ მინდა? 

ამდენი ბევრი ამბებით თავი რათ-არ აგტკივდა, 

ან ვინცხამ რათ არ გასტავლა, მე რომ ამგვარი არ მინდა?!4 

–- „შენ კი გიკეთდა: ხელები, რომ შემიკერე ელეგი! 

განა დიდი. კი არ არის,.–– ჩითია ერთი: ელები. 
ყოვლისფრამდი კარგი ხარ, საქციელით და ისე, 
რა იქნა, ოჟო, მომკალი, ჯავრით გული ამივსე! 

გეხვეწები მე საწყალი, გთხოვ, ნუგეში მაღირსე“. 
–- „ვათმე, ღმერთო მომკალი და ჩამაგდე მიწაშია! 
გმსახურებოდი გერჩია, რომ აგდიხარ ძველ ჭინჭშია!“ 

– „ჩემო გვრიტო და ლამაზო! შენმა გონებამ დამადნო, 

რა გიჭირს, რომ ქნა სამადლო და სიყვარულით გამაძღო?“ 
–-, თავი გიგავს ბერსა ძაღლსა და პირი სულმოფისულსა, 

ათას ხატზე შემოგფიცავ, შენ არ გავდე მოწეფულსა4“,. 
–- „სულო, შენი სიყვარული სულ ნიადაგ მქონდა გულში, 
დღით და ღამით არ მეძინა, მჯავრი მქონდა სიარულში. 

სიკვტილისა ზაფრა მეცა, ქინძი მინდა ძმარიანი, 
შენს ჯვარს რომ არ მოვეკალი, ბიჭი ვიყავ გვარიანი. 
ნეტავი შენი ბიჭი მქნა, მომცა შენი ფარეშობა, 
სხვას არაფერს შემოგიკვეთ, მინდა ტყულათ თამაშობა!“ 
– „სანთელს ცეცხლი დაშვენდება, –– ხმელსა შეშას ფიქვისასა, 

გახუმრებას თუ ვიკადრებ, არც შენთანა ბიჭისასა!« 
–- „ჩოხა მაცვია შალისა და წაღა-წუღა მეშისა, 

ასი რომ მქონდეს შეშისა, ერთი არ მინდა შენთვისა!“ 
–- „ქალს ღომი გოუცეხვია, ქათამსა გოუჩხრეკია, 
შენი სიტყვა და პასუხი ვითომც ძაღლს დოუყეფია!“



–- „ტირილმა თავი მატკინა, ღამე სიზმარში მაღრინა, 
პუტკუნი შენი ლოყები კიჭებმა ჩემმა ჩაკბინა. 
ტირის თვალი, მოდის ცრემლი, როგორც არის აქისწყალი, 

შენს კალთაში მომკლას ღმერთმა, შენი ჭაჭვით მასვი წყალი; 
იმას მაინც კი გათქმიებ, «ჩემთვის მოკვდა ეს საწყალი!»“ 

– „დამეთხუე, თუ ღმერთი გწამს, არ ვარ მე შენს გუნებახე! 

რომ არ ვიზამ, ხომ კი იცი, ჯინი ხომ არ გჭირს ენაზე! 
ტყულათ რომ რამე შემწამეს, თვალი ცრემლით დავიბრაზე, 
და აწი აღარ დაგინახო გამომრები ამ შარაზე!“ 
–- „ჩემზე ამდენი ღრუბლები მიკვირს რათ არ გადიწმინდა!' 

სულ ქვეყანა ასთე ცხოვრობს, შენ ხომ არ ხარ სული წმინდა? 

აგი აქიდგან იცოდე: ჩემმა ცოდვამ კი წაგწყმინდა! 
უგონურო, რეტარ ფიქრობ, –– ნამეტარი გოუჭირდა?“ 
–- „რა იქნა, შენ საცოდავო, შენი საქმე არ გათავდა! 

ამის მაგიორს კი მოგწერ, მარა ქაღალდი გათავდა. 
გირჩევნია დამეთხუე, თვარა საქმე გაჟღვანდა, 

კაი არ დაგემართება, თუ მტერები გახარდა“. 
–- „ჩემს ამდენს გატანჯულებას, იცოდე, გკითხავს ღმერთია. 

სულ ყოველ კაცის უთქმელი მე ხომ არ შემიკვეთია? 
ამდენი წიგნი მოგწერე, შენც კაი გეთქვა ერთია. 
რა გიჭირდა გმსახუროდი, მე თქვენდა ღამე მეთია! 
სამუსაიფოთ ვერ გნახე, რაცხა იმგვარი სენთია“. 

– „უბედურო სულმოკლეო, რეიზა შეწუხთი ამდენი? 
შენ გგონია, იმ საქონელს აღმოსდინდების მადენი! 

საცოდავო, თვარ მიყვარდე, მაქიდგან ქე გაგდენი! 

იგიც კი ვიცი, წავწყდები, თუ შენი ნება არ ექენი. 
მე არ გიშლი ჩემთან მოსვლას, ტუჩზე კოცნას, კლავზე წოლას, 

თამაშობას, ალერსობას. 

რაცხა უცნაურს რომ იტყვიან, იგი რომ ვქნა, ღმერთმა მომკლასტ.. 

–- „ვაი, სულო, დამეთანხმე, სიკვდილის დროს მიტირე! 

უგონურო, თუ გიყვარდი, საქმე რათ გამიჭივრე! 

გეხვეწები საცოდავი, მოკლე ხანს შემიპირე!“ 

–- „შენს ტირილს ღმერთი არ მიზამს, ჯობს შენი ხელით დამმარზე, 

ამ დასაქცეველ ქვეყანას სხვა შენეთ კარგი ვერ ვნახე. 

მოვკვტები შენი სურვილით, თუ ამინუთში არ მნახე!“4. 125 
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სხვადასხვა 

ბიჭო, ბრიყვო 

„ბიჭო, ბრიყვო, ხელს ნუ მახლებ, თორემ დედა გაჯავრდება“. 
–- „სანამ დედა მოვიდოდეს, ჩვენი საქმე გათავდება“. 126 

ვისია მწვანე კარამი 

„ვისია მწვანე კარამი, გადაღმა გადასახედი? 
ღვთისა და კაცის ხელითა მთვარე ხარ გამოსახული, 
რა იქნება, რომ მიბრძანო ერთი ღამის სამსახური, 
ჩამიხვიო და არ მომკლა საწყალი თქვენი მსახური!“ 

–- „ეგე სიტყვა დღეის იქით დაკარგე და დაიმარხე, 
ან შენ რათი გამიბედე, ან სხვისაგან რა მინახე? 
თუ ეგ სიტყვა კიდევა თქვა, წასავალი გზა მონახე!“ 127 

აქამდინ გულით გიყვარდი 

„აქამდინ გულით გიყვარდი, ახლა დამიწყე ძულება, 

ნეტავი შემატყობინა, ვინ შეგიცვალა გუნება“. 128 

გუშინ ბივმა 

– „გუშინ ბიჭმა, დედა-ბოზმა, ჩვენი ერდო გადიარა, 

ნეტამც ერდო არ გადევლო, გული ჩამიდარდიანა“. 129 

წვიმა წვიმს 

„წვიმა წვიმს და დამიარა, ახალუხჩი ჩამიარა, 
ქალო, შენი სიყვარული მე კი მაქვს და შენ კი არა". 130 
–- „გაზაფხულისა პირზედა შაშვმა დაიწყო ფრიალი, 

დადექი, ბიჭო, დამეხსენ, ნუ გინდა სოფლის გრიალი! 
შენ რო ქაჩალს არ შეგყვარდე, სად დამელია თმიანი? 
ვაჟკაცი მინდა ისეთი, კარგი და ლაზათიანი“. 131



შაქთალინა გაიპარა 

„მაქთაღინა გაიპარა მთვარიანი ღამითა, 

„უკან არაქელა მისდევს ჟანგიანი ხმალითა, · 

ერთი კიდენ შამომხედე შავარდენი თვალითა!“ 
–- „მაინც აღარ შამოგხედავ, ამოვარდე გვარითა!“ 132 

დილის მზე 

„დილის მზე ამოყაყანდა, შენ ამოუძეღ წინაო, 
შენი სურვილი ჩამეჭრა, აღარ მაყენებს შინაო, 
ოღომც კი შემატყობინე, გექნება ჩემთვის ბინაო?“ 133 
–- „ბიჭო, რას მეშაირები, თუ ცხვის შვილი სად გებარა! 

“მაინც არ მამეწონები, საპონით პირი გებანა! 
„არ დავწვებოდი შენთანა, თუნდ ლაშარის ჯვარს ებძანა!# 134 

გოგო, უნდა გეშაირო 

„გოგო, უნდა გეშაირო, მაგრამ გულში ჯავრი მაქო, 

დედიშენის მეშინიან, მამიშენის რიდი მაქო, 
გამოგიდგე, ვერ წამიხვალ, –– მოსარბენი ხიდი გაქო“, 135 

–- „თარგმანსა და სტეპანდასა შუა-შუა რუებია, 

შენისთანა მოშაირე ბევრი გამიცრუებია“. 136 

გალმა გავრეკე ხარები 

„გაღმა გავრეკე ხარები, გამოღმა დავიარები, 

გოგო, რატო არ გებრალვი, უცოლოდ დავიარები!“ 137 

–- „იმ დღეს ცული გედვა მხარზედ, შეშა ვერ დაგაპობინე, 

თუ ჩემი თავი გინდოდა, რატომ არ შემატყობინე?“ 138 

ახალ ჩითის არხალუხო 

„ახალ ჩითის არხალეხო, აქა-იქა ლიანდაგო, 

რას გამივლი –- გამომივლი, რას მატყუებ ნიადაგო?“ 139 
–- „ახა იხვი, ახა ბატი, ახა ტურფა საათები, 

არ მინდა და არ შეგირთამ, რაღაL მეფუქსავატები?“ 140 
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აფარავნელი ბიჭო 

„აფარავნელი ბიჭი ვარ, შენ სანახავათ მოველო!“: 
–- „შენ, ბიჭო, ჩემ თავს ვინ მოგცემს, კავკასიონის ქალი:ვარ,. 

ცხრა ძმანი თავსა მადგიან, იარაღ შეკმაზულია“. 
–- „თვალები დედალ ქორს გიგავს გზა-შარა მწოლიარესა, 

შენი ლეჩაქი დამხურე მე შენთან მწოლიარესა!“ 141 

ბიჭო, რასა მელექსები 

„ბიჭო, რასა მელექსები, ქვაბს ვურევდი ყურიანსა, 

ბიჭო, იქით გამეცალე, ტუჩი გიგავს მურიანსა!“ 142 
– „კარებშია ჩამამდგარა უშუქო და მაღალიო, 

ხელთ უჭირავს ქაფქირიო, ჩამოსტირის თვალ-პირიო, 

არც უვარგა ღაწვებიო, არც იმასთან დავწვებიო!« 143. 

მე ვენახიდამ წამოველ 

„მე ვენახიდამ წამოველ, გამოვიარე გზა წვრილი, 

ქალ, კარსა გამამდგომიხარ, ლამაზი ხარ და ტანწვრილი, 
თავსა ნუ მამაკვლევინებ, ვაჟი კაცი ვარ ყმაწვილი“. 144 

–- „შენ ვაჟი კაცი ჟმაწვილი, მე ძუძუ კოკობი ქალი,. 

ძირით ვარ ციხე მაგარი, მიდღეჩი აუღებელი, 
ნაქარგი სართაული ვარ, თავითა დაუდებელი, 

' ქასირ ფოლადი დანა ვარ, ქარქაშში ჩაუდებელი, 
ობოლი მარგალიტი ვარ, ჯერ ძაფზე აუგებელი“. 145 

ვაი, რაგვარ მოვითხარე 

„ვაი,, რაგვარ მოვითხარე, თავი ვთხოვე წუწიანსა! 

ტანი გიგავს შავ ყორანსა, პირი მოხიჭულსა კევრსა, 
თუგინდ ხატზე შემოგფიცავ, არა ჰგვანდე მოწიფულსა!“ 146. 

– „ორი შაურის გროშები ჯიბეში გაგირკინდება, 

ეგ შენი სიტყვა-პასუხი მე რაში გამიკვირდება!“ 147 

თხის ტყავი მოიხმარება 

„თხის ტყავი მოიხმარება ქვა-ცხრილადა და ცხავადა, 

ჩემგან შენ სიტყვა გეწყინა, მე დაგჩი უკაცრავადა!4“



–- „ ხელტარმან ხელი დამგალა იმ შუაგასატეხელმან, 

სიტყვა გკადრე და გაწყინე მე ენა მოსატეხელმან!4« 148 

ქალო, რას აყვავებულხარ 

საქალო, რას აყვავებულხარ ასკილ-კუნელ-ვარდივითა, 
გამივლი და გამომივლი დილის ნიავ-ქარივითა!“ 149 

–- „კარგი ხარ, მაგრამ ვერა ხარ გადაუხადი ჭირისა, 

შენა ხარ ამპარტავანი, მეცა ვარ შენი ჭკუისა!“ 150 

დილით პირი დავიბანე 

„დილით პირი დავიბანე, მასკვან ფერი წავისვიო, 
კოპით თავი დავიხურე, ზედ ხაბარდა ჩავიცვიო“. 

–- „დილით ხარი გამოვრეკე დაჭედილი ნალთაგანო, 

დამწვარი ვარ, დადაგული ამპარტავან ქალთაგანო“. 151 

რას გამივლი-გამომივლი 

„რას გამივლი-გამომივლი დილის ნიავ-ქარივითა, 

მაინც აღარ შეგიყვარებ, თუმც ჩამოხმე სარივითა!“ 152 
–- „შენ, ვაჟო, ჩემში რა ნახე სიტურფის მეტი ზავალი? 

წუთი ასრე სცვლის ეტლებსა, არვინ იცის მომავალი. 

ღვთის მადლსა, ნუღარ დამმარხამთ, მზე ვნახე 

ამომავალი!“ 153 

მთას ვიყავ 

„მთას ვიყავ, ცივი წყალი ვსვი, ბარად ჩამოველ –- მაჭარი, 
ქალო, რატომა არ იცი, რომ მე ვარ შენი ვაჭარი!“ 

–- „კარგი ხარ და ვაჟი კაცი, შუბლზედ გწერია ჯვარია, 

მაგრამ სცდები, რომ მოსულხარ, არა გაქვს სახლი, კ.რია!“ 154 

გავალ ხესა 

„გავალ ხესა, გავჰკრამ ხელსა ქერქეჭინას პანტისასა, 
არ ვიკადრებ შეხვევნასა შენისთანა პრატისასა!“ 
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––- „გავალ ხესა, გავჰკრამ ხელსა ქერქეჭინას ფიჭვისას», 

არც მე ვიკადრებ შერთვასა შენისთანა ბიჭისასა! 155 

ა, ქალო, მძივი 

„ა, ქალო, მძივი, რა მძივი, სათმეურისა მინაო!4 
– „არ მინდა, შენი ჭირიმე, მიჯავრდებიან შინაო, 

ქმარი მცემს, მახლი მაგინებს, მული მილესავს დანასა, 
რომ გამიგოს დედამთილმა, ყელში გამიყრის დანასა!“ 156 

ქალო, ადი მაგა ხესა 

„ქალო, ადი მაგა ხესა, ჩამოყარე ბროწეული, 
ჩამოდი და ძირ დამიჯექ, ქამხა მოგცე დანაწერიი“, 

–- „არცა შენი ქამხა მინდა, არცა შენი დანაწერი, 
ისეე ქმარი მირჩევნია, გვირგვინშია ჩანაწერი“. 157 

ყველა ფრინველი ხეზე %ის 

„ყველა ფრინველი ხეზე ზის, მწყერი მიწაზე გოგდება, 

ქალო, ეგ ქმარი რათ გინდა, სნეულია და მოკვდება!“ 
–- „გვირგვინის ქმარი ეს არი, არა უშავს რა, მორჩება“. 158 

წიგნი უნდა მომეწერა 

„წიგნი უნდა მომეწერა, ანუ, ბანუ, თანუ, კანუ, 

როცა ბაღში წაბძანდები, მე მოგდევდე თან უკანუ“. 159 

–- ,ბიჭო, შენ დაეხსნებოდე ჩემს უკან-უკან დევნასა, 

გაგიგებს ჩემი პატრონი, თოფით დაგიწყებს დევნასა“. 160 

ნეტავ, ქალო 

„ნეტავ, ქალო, შენმა ქმარმა გულში დანა დამცეს მე. 

წავიდეს და გადავარდეს, შენი თავი დამრჩეს მე!“ 161 

–- „ბიჭო, რასა მელექსები ღვინისაგან მთვრალივითა! 

ასეთია ჩემი ქმარი, შეჭედილი ჯვარივითა, 
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როცა ომში შებძანდება, დაბრუნდება ტარივითა, 

სისხლის ღვარსა შააყენებს, მოცურდება ნავივითა!“ 162 

ქალ, ვარდნი დაგიკრებია 

„ქალ, ვარდნი დაგიკრებია, უმზეოდ გაგიფენია, 
აჰკრიფე, თვარემ დანამავს, ცასა ღრუბელი ხვევნია“. 
–- „ცას მოწმენდილსა წვიმა წვიმს, გესმოდეს, თარო, კედელო. 
ქმარ-მაზლნი გვერდით მისხედან, შორ გამიარე, მხეტელო!“ 163 

შენ, ვაჟო 

„შე5§5, ვაჟო, მაშინ სად იყაე, მე ქალი ვიყავ თმოსანი! 
ახლა მე ქმარი შევირთე ლაღი, მოლაშქრე ყმოსანი, 

შვიდს შეჰკრამს შენისთანასა, ტიტველა, პერანგოსანი. 
ბაზარში ჩამოგატარებს თიკანებრ ის მშვილდოსანი!“ 

–- „აქეთ გორასა წიხლსა ვჰკრამ და იქით გორას ძვრას ვუზამ, 

ადიდებულსა დიდ მტკვარსა დავაწვები და ყლუპს ვუზამ, 
თვრამეტ ბათმან რკინას დავღეჭ და კევივითა ყლაპს ვუზამ, –– 

მე ამ ძალისა პატრონი, ქალო, მაგ შენ ქმარს რას ვუზამ?!“ 164 

ქალო, ამ ქალაქ ღამესა 

„ქალო, ამ ქალაქ ღამესა შენთვის ვათენებ ბანზედა, 

როდის იქნება მეღირსოს, გამოსულიყო კარზედა!“ 165 
– „ერთი ყანწი ღვინო მქონდა, იმას ვატანტალებდი, 

შენისთანა ბიქ-ბუჭებსა კარზე ვაკანკალებდი!“ 166 

წყალში შეცურდა 

„წყალში შეცურდა კურდღელი, თან მელა შეჰყვა ტივითა, 
ქალო, შენი სიყვარული მაბრუნებს ხარატივითა!“?“? 167 
–- „რად იარები, ლევანო, სოფლად რომ ჭორი სცვივალ! 

შენ მოგკვლენ სიყრმის პატრონსა, მე ხმანი დამეცვივაო“. 168 
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ნაპირყურის მოხვნა მიყორს 

„ნაპირყურის მოხვნა მიყორს ღორღიანის ყანისა, 

გვერდზე წამოცქერა მიყორს თვალჟუჟუნა ქალისა“. 169 
–- „მაღლიდგან გადმავიხედე, მოედანს დიდი ერია, 

ის ჩემი მკვლელი მიჯნური სამოც ვაჟკაცში ერია, 
შევხედე და შემამხედა, თვალ ცრემლი გადმომერია“. 170 

ეგრე კარგი 

ჯეგრე კარგი რამ გაგზარდა, თუ არ ციდან ჩამოსული!“ 171 

–- „ბიჭო, წყალში გამიყვანე, წითელ-ქუდა, ცხენიანო, 
მე ამის მეტს ვერრას გეტყვი, ქალი ვარ და მცხვენიანო“. 172 

ირემო 

„ირემო, მთად საყვარელო, რად ჩამოსულხარ ბარადა?“ 

–- „კარგსა მეუღლეს დავეძებ, დავდივარ კარის კარადა!“ 173 

ვინც ნახავს 

„ვინც ნახავს ცისკრის მნათობსა, აჯობინებს ვარდს იასა, 
მოცინარე პირს მარიდებთ და ხელს მაძლევთ ინიანსა!“ 174 
–- „ნუ იცინი, ნუ მაცინებ, –– გაგვაჭორიჭორებენო, 

შაგვიტყობენ სიყორულსა, გაგვაშორიშორებენო“. 175 

შენ გენაცვალე 

„შენ გენაცვალე, ვინა ხარ, სახელი შენი მითხარო, 

მათხუე ბარი-ნიჩაბი, სამარე ამოვითხარო, 
შიგ ჩავწვე შენგნით მოკლული და ზედ მიწა მოვიყარო!“ 176 

–- „ღმერთი როგორ გაიმეტებს შენი დედ-მამის შვილსაო, 

თვალ-წარბი გადაგხატვია, აბრეშუმს გიგავს წვერიო4“. 177 

რა მშვენივრად გიხდება 

„რა მშვენივრად გიხდება შენი გრუზა კავები, 
თეთრ ყირმიზ პირისახეს აქა-იქა ხალები, 
ზემოდამ დაგზუზუნებს ჩემი მკვლელი თვალები!“ 178



– „შენი ჭირიმე ჭირშია, კარგი ხარ გასაჭირშია, 

ყორანიც მოიჩრდილებდა შენი ულვაშის ძირშია!“ 179 

ყველა ხილნარი აყვავდა 

„ყველა ხილნარი აყვავდა, შენ რაღას იზამ უზანო, 
ჩემს თავსა შენ განაცვალებ, შენ იცი, რასაც მიზამო!“ 
– „ვაჟო, ვისი ხარ ლამაზი, დაურჩი დედაშენსაო, 

საქმე რომ არა გქონდეს რა, ჩამოხვიდოდე ჩვენსაო. 
კარგ საუზმეს მოგიმზადებ, საცივოებს და ყველსაო, 

ხონჩაზედ დავსდგამ ღვინოსა, მეც მოგიჯდები გვერდსაო, 
დავლევ და დაგალევინებ, ღმერთL შევყრი ორსავ ხელსაო: 

რომ შენი თავი შენ დაგრჩეს, დაეყოს პირი მტერსაო“.” 180 

ქალო, შენი ეგა მიყვარს 

„ქალო, შენი ეგა მიყვარს, აგდი-გოგდი სიარული, 
ტანჩაცმა და თავდახურვა, თეთრი პირე მხიარული! 
–- „ვაჟი კაცი ხარ ნავარდი, ლაშკარს ქორულად გავარდი, 

ერთხელ მეც ვიყავ ლაშკარში, თავს აველ, ბოლოს 
, ჩავვარდი!“ 181 

შემოგხედე თეთრსა პირსა 

„შემოგხედე თეთრსა პირსა, წარბნი წვრილად შეგეყარა, 

ათივ თითნი ბროლისანი წინ კალთაზედ დაგეხარა, 

ცხრა ნაწნავნი გიშრის თმანი მხარ-ბეჭზედა გარდგეყარა, 

ოქროს თასით ღვინოს სვემდი, შიდ შაქარი ჩაგეყარა!“ 

–- „ვაჟი კაცო, მე რა გაქო, თეთრი დევის ძალა გაქო, 

იარაღი მოგიხდება, თოფი მოჭედილი გაქო, 

შუბლზედ ნაკეცი ქოჩორი, თვალი შავარდნისა გაქო, 

წადგები და წამოდგები, ტანადობა კარგი გაქო!“ 182 

ყელი გიგავს 

„ყელი გიგავს დედალ კაკაბს მისის შემკობილობითა, 

მეც ვიცი, გულში გიყვარვარ, ჩემი შეტყობილობითა!“ 

5. პ. უმიკაშვილი, .ტ. LI.



– „შენი დაბრა დავაპირე, მაგრამ ანაზდ გამიგესა, 
მოახლენი გამილახეს, დამანწყვდიეს, დამაბესა, 
არ მაღირსეს შენი ნახვა, ყველგან მახე დამიგესა!“ 183 

ლხინო, ლხინს გამოგიგზავნი 

„ლხინო, ლხინს გამოგიგზავნი, ვარდო, გაშლილო იაო, 

ნეტავი შემატყობინა, გულში რა ჩაგიდვიაო? · 

მე აქედგან ვეღარ გხედამ მოშორებულ კუთხისაგან, 
კაცი შემიჯერებია შენის ამბის კითხვისაგან, 
მოძულებას არ მოველი შენის კარგის გულისაგან, 
მომიძულამ, –– კარგად მყავდე, მე მჭირს ჩემის ბედისაგან!“ 
–- „მარგალიტის წვიმა წვიმდა, ბროლის ტბასა ჩადიოდა, 

ოთხი ყურე სრულ შეიკრა, მგზავრი ვერსად გადიოდა!“ 184 

ვერა “ ხილი 

„ვერა ხილი შევუდარე აყვავებულსა ატამსა, 

ვერვინ გედრება სიტურფით, მშვენივრად არხევ მაგ ტანსა!“ 

–- „სევდიან გულის გამშლელო, წამლის დამდებო წყლულზედა, 
შენი ქება შემომესმა, –– ვარდი მეშალა გულზედა!“ 185 

ყველა სოფელს 

„ყველა სოფელს ნალია დგას, ასპინძის ბოლოს ამბარი, 

ნეტავი შემატყობინა, ქალ, შენი გულის ამბავი!“ 

–- „წახვიდოდე, მოხვიდოდე, –– განა წლისა სავალია, 

შენ მინდოდი, სიყმეფუჭო, თვარემ ვაჟი მრავალია!“ 186 

66 

მიმინოსა მწყერი უყვარს 

„მიმინოსა მწყერი უყვარს, შავარდენსა ნადირობა, 

შენც თუ ჩემი თავი გიყვარს, არ გამიტეხო პირობა!« 187 

–- „უშენოთ ღმერთმა ნუ მომცეს ერთი დღე მეორეზედა, _ 

თუ მომცეს, ისევ წამართოს, დამაგდოს ცარიელზედა!“ 188



წითელ ვაშლს სჯობხარ 

„წითელ ვაშლს სჯობხარ, თეთრსაცა, იმათის სურნელებითა, 

ვერ გიდრის ვერვინ ექიმი, ყოველის მკურნელებითა!4« 
–- „წითელ ვაშლსაც და თეთრ ვაშლსაც, ორთავ შენ მოგაკრებინებ, 

სიკვდილის დღესაც დაგიბრი, გულ ხელს შენ დაგაკრებინებ!“ 189 

გუშინ თუ გუშინასწინა 

„გუშინ თუ გუშინასწინა დედა რას გექადებოდა? 

გიწყრებოდა და გლანძღემდა, ––- განა შენ გეკადრებოდა?!“ 
–,ცოქროსა ღილი დავკარგე, კარგი რამ მებადლებოდა, 

იმისთვის ვეღარ მითმენდა, მცემდა და –– მემართლებოდა!“ 190 

სადაურმა სადა გნახე 

ს სადაურმა სადა გნახე, სად დამიგე გულთა მახე! 
ჩემის გულის საკლავათა ნეტავ თვალით არ მენახე!« 191 
–- „ხელმანდილსა გადმოგიგდებ ქარგაში ამოქარგულსა, 

ჩემსა გულსა შიგ გაგიხვევ, შენგან დამწვარ-დადაგულსა!“ 192 

სიყვარულმა და გონებამ 

· „სიყვარულმა და გონებამ მომკლა ერთის ქალისამა, 

გავლამა და გამოვლამა, შვენებმაა ტანისამა“, 

–- „შენს თავს არვინ მირჩევნია, ფიცმა რა ქნას ქალისამა, 

ცხრა ჩემ ძმათა დარჩენამა, მეათემა მამისამა!“ 193 

ალმასის ფანჯარაშია 

„ალმასის ფანჯარაშია, ქალ, დაგინახე პირი მე, 

დღისით მკლავს შენი სურვილი, ღამე ვზივარ და ვტირი მე!% 194 
–- „შავარდნის თვალო ლამაზო, შენ ჩემთვისა გიტირნია! 

შენ ჩემთვის: რა გატირებდა, თავს რად შეჰყარე ჭქირნია?“ 195 
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შენ რაღასა იქ, ლამაზო 

„ყველა ხილნარი ყვავდება, შენ რაღასა იქ, ლამაზო? 

ამ თავს კალთაში ჩაგიდებ, შენ იცი რასაც უზამო“, 196 

–-– „წყალგაღმა ერუსალემი, გამოღმა მიასმან სმენამან, 
აგრე დაგფარამ კალთის ქვეშ, არ გაგთქვას ჩემმან ენამან!“ 197 

აქედანა ვერა გხედავ 

„აქედანა ვერა გხედავ, ქედი მიფარებს წინარე, 
მე თქვენი სიყვარულითა ვარ დაბნედილი, მძინარე, 

სურვილმა წამომიარა, დავჯექ და ვეღარ ვიარე, 
ეს ჩემი თავი მოგიკვდა, თუ ნახვა დაგიგვიანეI“ 198 

–- „ბიჭო, ბრიყვო და რეგვენო, საღორეს კარსა გეძინა! 

ეკალ–უკალი ქვეშ გეგო, ზედ ნაბდის ქუდი გეხურა, 
”გვერდ გიწვა ძაღლი მურია, კლავი-კლავ გადაგეხვია!+ 199 

საყვარელო, წიგნსა გწერ 

„საყვარელო, წიგნსა გწერ, უბე ცრემლით ამოგივლტო, 

მოსახვევო, სასურველო, ყელს საბმელო მარგალიტო, 

უბეში ჩასახოხო, ჩასატკვერო, ვითომც გვრიტო!“ 200 

–- „თქვენ რომ წერილი გებოძა, სიტყვა ეწერა მრავალი, 

ვერ ვნახე მისი მომტანი, არ იყო ფეხზედ მავალი, 
უთუოდ იყო ეშმაკი, ღრიანკელ წყალში მავალი!“ 201 

შენ შროშანო 

„შენ შროშანო, შენ ბულბულო, ვარდის კონავ, თაიგულო! 

ყველანი შენ დაგხარიან, მაისო და გაზაფხულო! 
დაილოცვის შემოდგომა, მთიდან ჩამოდის ელია, 

მოდი, სურვილით ნუ მომკლამ, სიყვარული ძნელია!“ 202 

–- „შორით მესმა ქება შენი, 'უცხო თემსა მიამბესა, 

გადმოფრენა დავაპირე, მაგრამ ჯაჭვით დამაბესა, 

ხელ-ხუნდი და ხელ-ბორკილი ორივ თავით დამიწყესა!“ 203



ნეტავ თუ მე მამკლა ვინმემ 

„ნეტავ თუ მე მამკლა ვინმემ, ასო-ასო დამქნა ვინმემ, “ 

ჩემი ლეში ყვავ-ყორანსა, სისხლი ირემს ასვა ვინმემ, 

ამას კიდევ მოვინელებ, ნეტავ შენთან დამსვა ვინმემ!4 

–- „ვაჟკაცო, გულად ნავარდო, ქოჩორი შენი მიყვარსო, 

შენ თუ არ მოხვალ ჩემთანა, .მე შენთან ვინ მომიყვანსო!“ 204 

ვისი ხარ, ქალო ლამაზო 

„ვისი ხარ, ქალო ლამაზო, რა კოხტათ დაიარები, 
გიხდება თეთრი ლოყები, ზევიდგან შავი თვალები, 

უნდა გიცქირო, ლამაზო, შენზე დამრჩება თვალები! 
ადექ და ჩემთან წამოდი, გადმოიარე ბანები, 

გააღე ჯერ ეზოს კარი, მემრე ოთახის კარები, 

ასწივე დიბის საბანსა, გადმამახვივე მკლავები, 

შენ ჩემთან იყავ, ლამაზო, მტერ დავუყენოთ თვალები!“ 205 
–- „შენ გენაცვალე შენამდე, ვარდი გაყრია ენამდინ, 

გამამიშვებდენ, –– წამოვალ, სირბილით მოვალ შენამდინ!4« 206 

„ლამაზო და მშვენიერო, ღვინის ფერო მძინარეო, 

მე რომ შენკენ წამოვიდე, თავი მოიმძინარეო!“ 207 

–- „ადექ და ჩემკენ წამოდი, გადმოიარე ბანები, 
კარს უკან ჩემი საწოლი, ღია დაგხვდება კარები, 

ასწიე კუთვნულ საბანსა, ზედ გადმომხვიე ხელები, 

შეხი გუნების საქმე ჰქენ, მტერს დაუჟენე თვალები!“ 208 

ქალო აშაო, მაშაო 

„ქალო აშაო, მაშაო, წამწამ-გიშერა, თმა-შავო! 

შენი საწოლი მიჩვენე, ია და ვარდი გავშალო“, 209 

–- „დილაზედ ადრე ადგები, პირსა დაიბან მზიანად, 

ტანისამოსსა ჩაიცვამ და სარტყელს სილაღიანად, 

ენას ატარებ შაქრულად და გულსა ღალატიანად, 

ვაი თუ გამიშვა ბოლოს დროს, დამაგდო ოხერტიალად!“ 210 
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ახა ილილმე 

„ახა ილილმე, ილილმე, შენთან წოლა და ძილი მე!“' 
–- „შენ შენი პქნა „და წახვიდე, დამიგდო ხელმანდილი მე?!“ 211 

აქედამ გორი შორია 

„აქედამ გორი შორია, თვალ-მარგალიტი ბროლია, 

თვალ-წარბი მელან-გიშერი, ცხვირი –– ნათელი ბროლია, 
უშენობა და შორს ყოფნა სიცოცხლე არა მგონია, 

სული მიბოძე ჩავიდგა, გიახლო რაღაც ღონეა4“. 212 

–- „ავათ ვარ და მოდი მნახე, თან წამლები მომაყარე, 

შენის ხელით წყალი მასვი, შიდ შაქარი ჩამიყარე, 

სამარემდის თან წამომყევ, მუჭით მიწა მომაყარე, 
შენი ქოჩრის მონაგლეჯი დამწვარ გულზედ დამაყარე!“ 213 

ვაი თუ გოგომ მიმტყუა 

„ვაი თუ გოგომ მიმტყუა, ჩემამდინ მოდი ცოცითო, 
კარებზედ ეგრე შემოდი, როგორც მთხოვარა ჯოხითო! 

ვაი თუ ქალმა მიმიტყუოს, გვერთ მეედოს დიდი ცული, 
" აიღო და თავში დამკრა, უღვთოთ აზომართვა სული!“ 

–- „ბიჭო, მეც ქრისტიანი ვარ, ვარდის სოფლიდამ 

მოსული!“ 214 

· ლამაზო, და მშვენიერო 

»ლამაზო და მშვენიერო, ღვინისფერო მდინარეო, 
მოველ, ყელსა მოგეხვიე, გაგაღვიძე მძინარეო!“ 215 

–– „გენაცვალე, აქ ნუ მომკლავ, ხომ არა ხარ ღვინით მთვრალი! 
როდის მოხვედი ჩემთანა, როდის დაიკეტე კარი?! 

მე თუ ბიჭი მომეწონა, ქმარსაც დაუდგება თვალი!“ 216 

სულისთვინ სულსა 

„სულისთვინ სულსა მოგართმევ, თუ მოიტანდეს ქარი, 
მაგრამ ქარი არ მოიტანს, შენთვინა ვარ თანამკვდარი!“ 217 

–- „სადა ხარ, სად იარები, შენ ჩემო გულის ლახვარო, 

წახველი, წასვლით მატირე, არ მოხველ,––მოლოდინითა!“ 218



ა იმ კლდეზე 

„ა იმ კლდეზე რო წყარო დის, გადმოუდის სანსალაო, 
თითს ბეჭედი, ხელს კალათა მე იმ წყარომ წამყარაო, 
ჩვენი ცოდვა იმას ხქონდეს, ვინც ჩვენ ერთურთს გაგვყარაო“, 219 
–- „წავალ კლდისკენ, თავს გადვიგდებ, ჯინჭქველ ნათხარ მიწაზედო, 

წავალ, თავსაც ჩამოვიხჩობ, ბოსტანში მდგარს ქონდარზედო4“. 220 

მე აქედამ 

„მე აქედამ ვერა გხედამ ნისლის და ბურუსისაგან, 
შენ უჩემოთ როგორა სძლებ, მიკვირს შენი გულისაგან!4 221 

–- „ვაჟო, ართათვის-ბართათვის, თოვლი მოსულა, ბარსა წვიმს, 

რაც განმაშორეს შენგანა, არ შემიხედავს სხვისათვის. 
სისხლისა ცრემლი მდენია და შემირთვია ზღვისათვის!“ 222 

ამ სოფელმან 

„ამ სოფელმან ჩემი დღენი სიმწარით დამალევინა, 
არც მომკლა, არც დამარჩინა, არც სული დამალევინა!" 

–- ცისკარსა ამომავალსა, მზეს ეუბნება: ამოდი, 
ვერ გავძელ შენის ცქერითა, გარჯილო სულო, ამოდი!“ 223 

არ ველოდი 

„არ ველოდი შენგან გაყრას, არცა შენს მოშორებასა, 

მომაგონდები, დავიწვი, ცეცხლი დამიწყებს დებასა!“ 

–– „წყალგაღმა, მიღმა შენ მიხვალ, გამოღმა ბინდი დამეცა, 
არცა შენ გაქვს და არცა მე, რომ გულზედ დანა დაგვეცა!“ 224
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თოსნაში 

დავთოხნოთ, ძმებო, ვენახი 

დავთოხნოთ, ძმებო, ვენახი, ლამაზად შეკაზმულია, 
ღრმათაც ჩავუშოთ თოხები, სიმღერები ვთქვათ ძმურია, 

ჩქარა ეს სვე გავიტანოთ, ბიჭებო, ღვინო მწყურია, 
ტიკით ღვინო მეჯულება გრილოში შენახულია. 
დაკა, ბიჭო, წამოიღე, თორე მაინთ სვე ბრუდეა, 

დაკა, მხარში გამისწორდი, თორე ცუდი ხმა ცუდია. 
დაიცა, მივალ გრილოში, ჯამი დარიგდეს თიხისა, 

ვენახის სათოხნელათა გული დამიწყებს ღიღინსა, 
დავკრათ და მიწა ვაბრუნოთ, როგორც ნანგრევი ციხისა. 

დასხდნენ და ღვინო დაასხეს, მოსდევს სხვილ-–სხვილი ჯამითა, 

ერთმანეთს ეუბნებიან: ესე აივსე ჯანითა. 
ადექ, ბიჭებო, წავიდეთ, თავში ღვინო შემომიჯდა, 

ვენახის სათოხნელადა ძაან გული გამიგიჟდა. 
ერთი ჯამი მეც დამისხი, საყველაწმინდო გადავკრა, 

მაშინ გიჩვენებ სეირსა, შენთან თოხი როგორ დავკრა. 

ვენახი კარგი იქნება თოხით ღრმათ გათოხნილია,



ყოველთვის დაკრეფის დროსა მას მტევანი აქვს ს%ვილია, 

გათოხნილი ვენახისა ღარში გამოდის სხვილია, 
გაუთობხნავ ვენახისა მძიმედ ჩამოდის, წვრილია, 
მაგრამ სწორე უნდა გითხრათ: ღვინო ის უფრო ტკბილია. 225 

გაზაფხული მობძანდება 

გაზაფხული მობძანდება, აყვავდება მთა და ბარი, 
ციდან ქუხილი წამოვა, მოვარდება ნიაღვარი, 

ვაზს ძირამდისინ დაიყვანს, «იქ დარჩება მარტო სარი. 226 

დამდეგ ენკენისთვისასა 

დამდეგ ენკენისთვისასა ვენახში გორავს კალათა, 
დაუთრობელი არ წავალ, თუგინდ გამაგდო ძალათა. 227 

ელიზბარ ქლიბო 

ელიზბარ ქლიბო, ორპირო, მისდღეში თაღლითიანო, 
ხან იქითა ხარ, ხან აქეთ, საითაც ქვევრებს ხდიანო. 228 

შენ ქვევით 

შენ ქვევით ერთი ვერხვი დგა, ტოტები ჩრდილო შეყრილი, 
მას ქვეშა შენა ბძანდები, ოქროს თმა-ჯიღა დაყრილი, 
გვერთ გიდგა ლამახი ბიჭი, ყურთმაჯებ დოინჯ შეყრილი. 229 

ველისციხის ღვინოები 

ველისციხის ღვინოები შავი არის „და სქელია, 

იმის დამთვრალი კაცები ტკბილსა ხმაზედა მღერიან. 230 

თეთრისა თხისა . 

თეთრისა თხისა ციკანსა შორს შეემჩნევა ვაცობა, 
დღეს სხვისა ღვინო გვამღერებს, ხვალეა ჩვენი კაცობა. 231 
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კახური ღვინით დამათრო 

კახური ღვინით დამათრო, ახმეტას დამაძინაო, 
ლამაზ-ლამაზი ქალები სულ გვერდზედ დამიწვინაო, 

რომელიც ავათ გაგვიხდეს, თითონვე მოარჩინაო. 232 

მე რომ ტყეში 

მე რომ ტყეში წავიდოდი, დავიჭერდი მელასა, 
შვიდი-რვა ურემი ღვინო გამოუვა ჩემ ვენახსა. 233 

ხაჩმიანი, კუჭატანი 

ხაჩმიანი, კუჭატანი, იმას ქვევით გავაზია, 
ყურძენი კი არ ასხია,–– მე რა ვიცი, რა ვაზია. 234 

ბოდბისხეური ღვინო 

ღმერთმანი, ბოდბისხეური ღვინო დადგება სქელია, 

ასეთი ღვინო დადგება, წითელი ლალის ფერია. 235 

ბატონო, შენი სასახლე 

ბატონო, შენი სასახლე გვანდა ქალაქის. ქუჩასა, 
ხომ კარგათ მოგეხსენებათ, პატივი უნდა მუშასა. 236 

მინდვრიდამა მოვდიოდი 

მინდვრიდამა მოვდიოდი დაღალული, ნაყანევი, 
წინ ქალი შემომეყარა, თვალჟუჟუნა საყვარელი. 237 

ტყეში ურემი წავიღე 

ტყეში ურემი წავიღე, შოლტი უნდა ხარებსა, 

დიდი სათარი შაუბი,: გაუხარდა ქალებსა. 238



შემღერე 

შემღერე, თუ რას შემღერებ, თორემ ღამდება, ბნელდება, 

სამწვადეც დროზედ დაურთე, აგერ ცეცხლიცა ნელდება. 239 

სადილობამდი 

'სსადილობამდი დათვიამო სამი ნამხრევი აიტანა, 
სადილზე დაჯდა დათვიაი, კვერი ნახლეტში გადიტანა, 
სადილობიდგე დათვიამა 'ნამხრეველ სიმტყეს უმატა. 240 

4 · 

დედას მოუკვდი, მიხაკო, –– სადილი სამხრათ მიგაქო. 241 

გაღმითით. ქალმა ლამაზმა 

გაღმითით ქალმა ლამაზმა ჩიქილა დამიქნიაო, 

იქით ის მოკლა სურვილმა, აქათ მე დამაბნიაო. 242 

შენ გესვრი 

შენ გესვრი, ვაშლო წითელო, თეთრო, შენ ჩამოვარდები, 

ლამაზო ქალო, შენ გეძებ, ფინთო, შენ გამოვარდები. 243 

ბიჭები დაქურებულან 

ბიჭები დაქურებულან სიმინდის სათოხნელათა, , 

ქალები დაქურებულან ბიჭების საკოცნელათა. 244 

წყალში თევზი 

წყალში თევზი მოცურდა, ბოლოს იქნევს, თავს არაო, 
ახლანდელი ყმაწვილკაცი მზითევს ეძებს, ქალს არაო. 245 

ჭაბუკსა ორი სანავე 

ჭაბუკსა ორი სანავე ზღვა ედგაო, 

ჭაბუკი წყალსა დეეხრჩო, პირზე ნიავ-ქარობდაო. 246 
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ჭადმა თქვა 

ჭადმა თქვა: „უბედური ვარ, ვხედავ, თავისა საქმისა, 

ეგრე ჩავცვივი მიწასა, წყეული რაღას მთესავსა, 
ღმერთმა უშველოს რაჭველებს, იმგენმა კარგათ მჭამესა4. 247 

შენი ჭირიმე, მჭადოვო 

შენი ჭირიმე, მჭადოვო, შენი ბიჭობა ვცადოვო, 

მანამ შენ არ მოგიყვანე, ქალი არავინ მანდოვო. 248 

· · 

მოზძანდი, მჭადო, კორიელს, თუ ჩემი ბედი ღირსაო, 
ზურგით წაგიღებ წისქვილსა, აღარ გაკადრებ ვირსაო. 249 

დილას პირი დევიბანე 

დილას პირი დევიბანე, ვერ ვიშოვნე სავარცხალი, 

ბოშო, სადილს დოუზჩქარე, ნუ გეგონო გამაძღარი. 250 
წ 

აჰა გენაცვალებიო 

აჰა გენაცვალებიო, აჰა რათ გამცვალებიო, 

მტრედს მიგიგავს თვალებიო, კვირას მივეხარებიო, 

ორშაბათი რომ მომივა, მუშა აზრათ ჭე წამივა, 
მე რომ თოხსა მოვილესაქ, ძმა მაშინა ქე წამივა. 251 

მეიშმო, მოდი ჟყანაო 

მეიშმო, მოდი ყანაო, ბალახი გაიპარაო, 

ზურაბა კიკნაძის შვილმა ბურვაკი მეიპარაო,. 
გაფურცქნა და გააკეთა, საყდარზე გაიტანაო, 

შეკრებილებას აჩვენა, ისევ შინ მეიტანაო, 252 

ძმაო ჩემო საყვარელო 

ძმაო ჩემო საყვარელო, ულაშ-კოკობ-აღმოსრულო, 
ლომო, გმირო, მარგარიტო, მზე უღრუბლოთ აღმოსრულო,



აფხანაკთა საყვარელო, ჯარშიდ ქებით გამოსრულო, 

მიბრძანებდე სამსახურსა, რომ შევსძლებდე, ჩემო ძმავო. 253 

თავის ქებას მოგახსენებ 

თავის ქებას მოგახსენებ ფარშავანდის კვერცხივითა, 
თმანი სიხშირე მაზს გიგავს სისხოვანის გველსავითა, 
წარბი სიხშირე მაზს გიგავს შავი იხვის კავსავითა, 

ცხვირი სისუფთე მას გიგავს, ჩამოსხბულსა ბროლსავითა, 
ბაგეს გახსნი ვარდისავით, კბილსა მარგარიტსავითა, 
ენა ვერცხლისა გიყრია, ხმანი იადონსავითა, 

ძუძუნი ბროლსა მიგიგავს, მართს მოგაყრი ფიფქსავითა, 

მაშაიაში ფეხს ჩასდგამ, წარსდგები ედემსავითა, 

სეირნობა გაგეწყობა ცისკრის ვაოსკლავისავითა. 254 

ძმავო, მეტათ კარგი მყავხარ 

ძმავო, მეტათ კარგი მყავხარ, უმეტესი გვარშიდავო, 
სასახელოთ მიმაჩნიხარ, ნაქები ხარ ჯარშიდავო, 
მე მოწყალე არავინ მყავს სიღარიბის კარშიდავო, 

ნათესავის მოყვარულო, ჭირსა მოგჭამ თავშიდავო. 255 

ძმავო, მეტათ დაგშვენდება 

ძმავო, მეტათ დაგშვენდება თეთრი ჩოხა არღანისა, 
ზე შხილიფა შემორტვემული ისრისა და ქარქაშისა, 

ომთა შესვლა, შეტოება, ხელთა შუბი ალმასისა, 

გული გაქვს გაუდრეკელი, აგრე უნდა ვაჟკაცისა. 256 

ალვის ხევო 

ალვის ხევო და ხელვარღო, ზამბახიანო, 
სათალალო და ბროლო და შუბლ სარდაფიანო, 
მარად დიდებიანო, ე მხით სრულო, ენა ტკბილო და შაქარო, 

ლომო, გმირო, მარგარიტო, მზე უღრუბლოთ აღმოსრულო. 257 
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შემოდგომა და ზაფხული 

შემოდგომა და ზაფხული ელვა არიან მზისავო, 

დასხდებიან, თამაშობენ, მშუქი ადგიათ მზესავო, 

მჭვრეტელი კარსა ადგია, როგორც ფურცელი ხესავო. 258 

ნადური 

ოდელია, დილა 

ოდელია, დილა, ოდელია ოხოხოია, ჰოი! 

ვაი და უი დაეცა, ძმანებო, ჩვენს მტერს თავში, ჰოი, 
ჩვენ მშვიდობა, გამარჯობა მოგვცეს ღმერთმა, 
ამ ყანის ადრე გათავება და კაი კეთება, 

ვოხოხოი ადილაი ოდელია ხოი. 
ამ დილას ადრე ავდექი, ჩიტი მოვკალი თოფითა, ჰოი, 
ღმერთო მშვიდობა მიეცი, ვინც აქ მოვიდა თოხითა, ოდელია პოი, 

შავი შაშვი ლაპარაკობს, ოდელია ჰოი, 
მთა. და ბარი უთოვნია, ოდელია ჰოი, 
ხესა სურო შეყოლია, ოდელია პოი, 

შევყევი და ზედ შევფრინდი, ოდელია ჰოი, 
ზედა მახე შეწყობილი, ოდელია ჰოი. 

შევფრინდი და დამიჭირეს, ოდელია ჰოი, 
თავი დაღმა, ფეხი აღმა, ოდელია ჰოი, 

სული ღმერთსა შევავედროთ, ოდელია ჰოი, - 
მძორი მტერსა მოსისხარსა, ოდელია ჰოი, 
(აჩქარებით): 

ვოდელია ვოდელია პოი, ოდელია ოდელია ჰოი, 

ადილეი ადილეი ჰაააპე, ადილეი ჰაააპე, ადილეი ვოჰო ჰოჰოჰოია. 
მიხდორშიდა სახლი იდგა, ჰოი, 

სამჯერ გვერდი შევურბინე, პოი, 

ვერსად ვნახე კარი მისი, ჰოი, 
ერთსა ადგილს ცხრა კლიტულსა, პოი, 
მზისა ლანდი მთადგომოდა, პოი, 

ვკარი ქუსლი, შით შევედი, ჰოი, 

შითა ლომი დაწოლილა?”, ჰოი, 
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მეჯინიბე თავს ადგია, ჰოი, 
ადი ბიჭო მეჯინიბე, პოი, 
წყალი ასვი და აჭამე, ჰოი, 

თუ არ აჭმევ, მოგიკვდება, ჰოი. 

თუ ეს ლომი მომიკვდება, ჰოი, 

სამს წელიწადს ხორცს არა ვსჭამ, ჰოი, 
იხვისა და ხოხბის მეტსა, ჰოი, 

ქუდსა არა დავიხურაე, ჰოი, 
იმერულის ქუდის მეტსა, პოი, 

იო, გოხო, იო, ვოხო, ვოხოია, ვოხო, ვოხო. 

შარაზედა კვალი ვნახე, ჰოი, 
პატარაი ნადირისა, ჰოი, 

დავყევ კვალსა, დავეზდევნე, ჰოი, 
ჩასულიყო წყაროზედა, ჰოი, 

რომ დავინახე, წყალს სმიდა, ჰოი, 
რომ. ჩავედი და შემიტყო, ჰოი, 
შემიშინდა, შემიფრინდა, პოი, 

შეჯდა ხესა, ჰოი, 

რასა ხესა, ლებანოზხსა, ჰოი, 

ლებანოზსა ნიგვზრისასა, ჰოი, 
შევყავ ხელი, დავიჭირე, ჰოი, 

ჩხიკვმა შექმნა ჩხრიალება, ჰოი, 

თურმე იყო ბერი ჩხიკვი, ჰოი, 

დამიჩოქა, შემეხვეწა, პოი, 

შენ ვაშკაცო, იმერელო, ჰოი, 

მე ნუ მომკლავ ბებერს ჩხიკვსა, ჰოი, 

შინ გამიშვი შინათასა, ჰოი, 
გოგოს ვკითხავ თინათასა, ჰოი, 

ძღვენს მოგიტან გვარიანსა, ჰოი, 
დარჩეულსა წაბლისასა, ჰოი, 

უკეთესსა თხხლისასა, ჰოი, იო ოხო, იო ოხო!.. 259 

ცუცუნი მელა მოტირის 

ცუცუნი მელა მოტირის, ზამთარი მოდის ძნელია, 

საქათმოს კარსა მივდექი, ვარიკა შემხვდა ძველია, 
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40 

ვარჩიე, გამოვარჩიე, ყვინჩილს ვატანე ხელია, 
დიასახლისმა შემიტყო, კვიჭინს დაავლო ხელია, 

ერთი ასეთი მიკივლა, უცბათ მომწყვიტა წელია, 
იმ წამს შეყარა თემია, ერისგანი და ღვდელია, 

იმას შენდობა მოვსთხოვე, მან მომიწვადა ხელია, 
დარბაზს შიგნით შემიყვანეს, ქალები ვნახე ბრევლია, 

ქალები ტყავს მიშინჯავენ, წითელია თუ ჭრელია, 
მაშინდელ შეშინებულზედ ახლაც არა მდევს ფერია. 260 

პირველად ღმერთი ვახსენოთ 

პირველად ღმერთი ვახსენოთ, ის უფრო დიდებულია, 

ღმერთი ისრე შეგვეწევა, როგორც რომ ვალდებულია. 

მასინძელ კარგათ გვმასპინძლობს გულითა მხიარულითა. 

მთაში ურემი გავთალე, შინ მოვიდა გორებითა, 

აქ სიცოცხლით გაჯერდება, საიქიოს ცხონებითა. 

ჭალას ნიგოზი მოვრეკე, ავბოჭე კაკალეია, 

შენ დიდო ღმერთო, დალოცე აქ დიდი, პატარეია. 
ჩიტი შემოჯდა ღობესა, იძახის ინო ინოვო, 

შენ დიდო ღმერთო, დალოცე, ვინც დაგვირიგოს ღვინოვო, 

ყანაშიდა გარდვიხედე, შიდ იყო ორი ღორია, 

შენ დიდო ღმერთო, დალოცე, ვინც დაგვირიგოს ღომია. 

ცამა დასჭექა, დაბდგვინა, ზეცით შეიქნა ჯვიგვინი, ' 
შენ დიდო ღმერთო, მოგვასწარ მასინძლის შვილსა გვირგვინი. 

რიონი მოდიდებულა, ხე მოაქვს ძირიანათა, 

მასინძელ დაგვალოცვინე (ყოლიან-შვილიანათა. 261 
ა 

მკაფში 

აზანბურელი მომკალი 

„აზანბურელი მომკალი მე მოვკალ, უთარელმაო“. 

–- „არა შენ მოჰკალ, არცა მე, მინდორმა მოჰკლა 
გრძელმაო“, 262



ან უნდა ძმასა ძმა ჰყავდეს 

ან უნდა ძმასა ძმა ჰყვანდეს, ან კაი შვილი მამასა, 
ან დისწული დედის ძმასა, ის მოუმკიდეს ყანასა. 263 

ასლო, ადვილათ სამკალო 

ასლო, ადვილათ სამკალო, სახოვეთ ბარაქიანო, 

წისქვილის ამომგდებელო, საჭმელათ თავლაფიანო. 264 

ბიჭები მკიან ყანასა 

ბიჭები მკიან ყანასა, ნარიანსა და ჩალასა, 

სიცხეს შეუწუხებია, –– ვეღარ ატანენ ძალასა. 265 

ბიჭები მკიან ყანასა, ნარიანსა და ჩალასა, 

უყურე ობლის ყანასა: ქოზი და ქოხი უქნია, 
ფათალო გადახვევია, თავთავი ვეღარ უქნია. 266 

ბულბულმა თქო 

ბულბულმა თქო: „გამიკვირდა, შაშვი რას მე წამეკიდა, 
გამლანძღა და გამათრია, დიახ ავათ მომეკიდა“. 267 

გამარჯვებული კახელი 

გამარჯვებული კახელი ყანას ქოჩორში სჭრიდაო, 
დილიდან საღამომდისინ ერთი დღისასა მკიდაო. 268 

გაღმა ურემი წავიღე 

გაღმა ურემი წავიღე, კამეჩები დალექაო, 
შენი გამჩენის ჭირიმე, ხელში მამე ჩარექაო. 269 
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გაუსვით, ბიჭო, ცელები 

გაუსვით, ბიჭო, ცელები: მუშა უნდა მუშაობდეს, 

მეომარი ხმალს იქნევდეს. 
გაუსვით, ბიჭო, ცელები: სუფრა უნდა ნადიმობდეს, 

არალი და არალი!.. 270 

გაგლესამ, ჩემო ნამგალო 

გაგლესამ, ჩემო ნამგალო, თავი არ მამიკვდებაო, 

გაგიტან მამითადშია, თუ გასჭრი, –– გაგიჩნდებაო. 271 

(ე · 

გლესავ და გლესავ, ნამგალო, ნამგალო ჩემო რკინაო, 

ნამგალო ჩემო რკინაო, გასჭერ, გამიძეხ წინაო. 272 

დავბრუნდი და დავტრიალდი 

დავბრუნდი და დავტრიალდი, როგორც წისქვილის ჯარა, 

დედამ რო შვილი გაზარდოს, ე მაგრე შენისთანა. 273 

გაქო, გაქო 

გაქო, გაქო, როგორ გაქო, თეთრი მდევის ღონე გაქო, 

ომში შეხვალ, ხმალ მოიქნევ, ბუმბულივით გამოგაქო, 

შენი ნახოცი ლეკები ახალციხეს ჩამოაქო. 274 

ვაი რა ბედი დავკარგე 

ვაი რა ბედი დავკარგე გასათხოვარმა ქალმაო, 

ჩიქილა წყალმა წამართვა, თავს მოსახვევი ქარმაო .275 

· +. 

იარე. –– მოგეწევიან, თავი ნუ გემარტოება. 276



1 

იარე და მოდი მნახე 

იარე და მოდი მნახე, თან წამალი მომიტანე, 
მოვკვდე, –– ტკბილათ დამიტირე, ცხარე ცრემლი დამაყარე. 
ცხრა ნაწნავი გიშრის თმანი მხარ-ბეჭებზე დამაყარე. 277 

ივანობასა ცელი მანასა!, ნამგალი შუას ყანასა. 278 

ტურის ციზე. 

ის ოხერი ტურის ციხე, –“– ციება და კაცის ჭირი, 

ყმაწვილები არ გოუშო, ბებრებს დაუხია ცხვირი. 279 

მაინც არ მოგკლავ, ტოროლავ 

მაინც არ მოგკლავ, ტოროლავ, თუნდა გამიხდე წამალი, 

საწყალის ღამის მეხრისა შენა ხარ იმის მამალი. 280 

მთაში ქერმა 

მთაში ქერმა სთქვა მარათმა?, აზნაური ვარ ბარათო. 281 

მინდვრის მიწა 

მინდვრის მიწა მოვხანი, დაგთესე სელი, 

სათიბლათ წაველ, ავიღე ცელი, 
თიბა დაუწყე, მომწყვიტა წელი. 282 

მაშინ დამძახე, -გუგულო 

მაშინ დამძახე, გუგულო, მუშა რომ დავაგუგუნო, . 

გვერთ მოვიდგა ტიკით ღვინო, კულა რომ დავარუკრუკო. 283 

ადგილის სახელი. 

? ერთგვარი ქერია, ოთხკუთხიანი თავთავი „აქეს. 

83



84 

მოდი, მოუხე კუდასა 

მოდი, მოუხე კუდასა, ბატონი გხურამს ქუდსაო, 

მოგცემს და ისევ წაგართმევს, ნუ შაგაკლდება გულსაო. 281 

.." 

მოვიდა საღამოველი, ბიჭო, მოუსვი, რაღას მოელი! 285 

ნამგალას ბიბინაურსა 

ნამგალას ბიბინაურსა პირი მიუგავს ღულასა, 

ორსავ ერთათ გამოიტანს ––- ხელეურსა და ულოსა. 286 

მომკალი რასა მოეკლა 

მომკალი რასა მოეკლა? ნარსა და გვირილასაო, 

სათითე ნარსა ეკიდა, სამკლავე გვირილასაო. 287 

მოუსვი, მოუცურდება 

მოუსვი, მოუცურდება კალმახი ორაგულზედა, 
კარგია, ქალო ლამაზო, შენი გორება გულხედა. 288 

მუშა უნდა მუშაობდეს 

მუშა უნდა მუშაობდეს, ქარავანი ქარავნობდეს, 

შენისთანა კოხტა ბიჭი უნდა ქალაქს ფალავნობდეს. 289 

ნათლის მამავ 

"ნათლის მამავ, შენი სიტყვა არას მამწონს არაშია, 

ხელადას ხელი მაავლე, გაიქეცი მარანშია. 290 

ნეტავი, ქალო, მე და შენ 

ნეტავი, ქალო, მე და შენ ყანები მოგვცა ზიარი, 

შიგ სამარგელი მოჰრია, ნაპირი მისცა ტყიანი, 
მე და შენ ტყეში შევიდეთ, ყანები დარჩეს ტიალი. 291



ნეტავი რათმე მაქცია 

ნეტავი რათმე მაქცია, ბულბულათ გადამაქცია, 

ქალ, შენი ბაღი გვიჩვენა, შენ ვარდებს შემოგვაჩვია. 292 

რათ ვერ გაიგეთ 

' რათ ვერ გაიგეთ, სოფელო, ქალი გავთხოვდი ანაო, 

გვირგვინის ქმარი გავუშვი, მხარზე გავუდე ჩალაო. 293 

როსტომ სთქვა 

როსტომ სთქვა: „ყველა დაფრინავს, ბუზი და ბუზანკალია, 
ყანას თუ კაცი არა ყავს, დარჩება მოსამკალია“. 294 

სადაა მეძნეურები, დაიწყო.ხელეურები! 295 

სადაც დიდი კუდიაო 

სადაც დიდი კუდიაო, შავი ბიჭი ჰყუდიაო, 
თუ «იმას არ მივეშველე, იმის საქმე ცუდიაო. 296 

სათიბელი 

სათიბელი მივკიდე კარსა ვენახისასა, 

მისულიყო, ჩამოეღო ქალსა მეზობლისასა., 297 

სახნის-საკვეთი 

სახნის-საკვეთი, ჯამბარა ბუთიაშვილმა დამპარა, 

დაიქცეს იმის ოჯახი, 'უხნავ-უთესი „დაგვყარა. 298 

ქალებო, თქვენი ქმარები 
„ქალებო, თქვენი ქმარები როგორ არიან თქვენზედა?“ 

–- „ისრე არიან ჩვენზედა, როგორც მიმინო მწყერზედა“. 299 
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ქალი არკვევდა ნარკვევსა 

ქალი არკვევდა ნარკვევსა, ტურფად უქცევდა ცხრილსაო, 
ომი არ გაუჭირდება შენი დედ-მამის შვილსაო. 300 

ქალმა თქვა გასათხოვარმა 

ქალმა თქვა გასათხოვარმა: „მე ბედს არ დავიკარგავო, 
წავალ წყლის პირსა დავჯდები, საყელოს მოვიქარგაო; 

ცხრას გადვივლი მთასა, იქ ვიშოვნი ქმარსაო, 

ლამაზ ბიჭსა, მშვენიერსა, წითელ ქუდიანსპო“, 301 

ქალმა ქისა შამიკერა 

ქალმა ქისა შამიკერა, ქისა დალიანდაგული, 

მანამ მქონდა, მიხაროდა, დავკარგე და –– დადნა გული. 302 

ქაჩალმა ქაჩალს უამბა 

ქაჩალმა ქაჩალს უამბა: „შენ რაღათ გინდა დალაქი, 
შენ თავზე ბევრი მოსულა შრიანარევი ბალახი, 

გასათიბავათ მოდიან ავლაბარი და ქალაქი“, 303 

ქორო, ფრენა ვინ გასწავლა 

ორო, ფრენა ვინ გასწავლა, შავარდენო, ნადირობა, ფოეხა ვიხ გასწავლ ვაოღდე დ 
გლეხო კაცო –– მუშაობა, თავადებო –– ნადიმობა! 304 

ჟანასა ბადალოვანსა 

ყანასა ბადალოვანსა არ უნდა დახედულობა, 

თავში შამოკვრა ულოსი, ბოლოში გახედულობა. 305 

ჟანა უმკალი, ნამკალი 

ყანა 'უმკალი ნამკალი, ძნა შეუკრავი რჩებაო, 306



ყანას უნდა ბაგა-ბუგი და მთანი გადასავალი. 307 

ჟანაორ, ყანაო 

„ყანაო, ყანაო, შენ აქ ვინ მოგიყვანაო?“ 

–- „ხარმა მხნა, მუშამ დამთესა, უფალმა მომიყვანაო4“. 308 

შენ ბიჭო ანაგგურელო 

შენ ბიჭო ანაგურელო, ხმა შენი ჩამოდიოდა, 

შენი ნამგლისა ჟღრიალი წყალგაღმა გამოდიოდა. 309 

პერი, ბიჭო, მუხრანელო 

ჰერი, ბიჭო, მუხრანელო, რასა მთხოვდი მუქარასა, 

ერთ ორასა მოგერევი, თავს მოგახვევ სუდარასა. 310 

„ძირში მოუსვი ნამგალი 

ძირში მოუსვი ნამგალი, თორემ თავთავი სცვივაო, 
ნუ აკოცებ სხვისა ქალსა, ცრემლები გადმოსცვივაო. 311 

4 « 

ხელეური და ულოვო, შენ გაიხარე გულოვო. 312 

გუთანზე, ურემზე 

ანეულისა გუთანსა 

ანეულისა გუთანსა ჯამბარა უნდა რკინისა, . 

დარჩეული გუთნეული, შიგ მეხრე ედგეს ლხინისა?. 313 
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ალავერდამ დაიძახა 

ალავერდამ! დაიძახა:. „მე დავაბამ გუთანსაო“, 
წინა ხარმა დაიძახა: „მე დავაყრი ძალასაო“, 

კამეჩებმაც დაიძახეს: „აუტირამთ დედასაო“, 314 

აჩეჩამ უთხრა გუთანსა 

აჩეჩამ უთხრა გუთანსა: „პატარა პური მიტეხე!“ 

–- „მაშინ სად იყავ, აჩეჩავ, როცა ახოები ვტეხე!“ 315 

· « 

გამარჯვებულმა გუთანმა აჩეჩას პური სთხოვაო: 

„მამშივდა, გამამიგზავნე, გადახდა შამიძლიაო“. 

–– „საჭრეთლით მოტეხილი ხარ, არ გირევია სატეხე, 

სულ რომ ნამბილი არა ხნა, ერთხელ ყამირიც გატეხე!4 316 

ასსა ურემსა დავუდებ 

ასსა ურემსა დავუდებ, ორას 'უღელსა ხარსაო, 

მიდის და მიაჭრიჭინებს, მიამტვრევს კოფო-ჭალსაო, 
მივალ და იქ ჩამოვხდები დიდი მეუფის კარსაო, 

ლიტრას აბაზათ გავყიდი, –– უყურე მოგებასაო? 317 

ადექი, შავო მერცხალო 

ადექი, შავო მერცხალო, დაჰყე ალაზნის პირსაო, 

თოფ-იარაღი გიხდება, საპირიწამლე რქისაო. 318 

გაფრინდი, შავო მერცხალო, გაჰყევ ალაზნის კვალსაო, 

ომი არ გაუჭირდება შენი დედ-მამის შვილსაო. 319 

1 იონჯის მსგაესი ბალახია, გრძელფესვებიანი. (მდრ. ალერდი).



ადრე აუდექ ხარებსა 

ადრე აუდექ ხარეზსა, მამუა ხარებშია, 

გადააბრუნე ლამაზი, აკოცე თვალებშია. 320 

აცალე და დამაცალე 

აცალე და დამაცალე, კახო, მამაშვილობასა, 

კოდი პური თუმნათ იყო, ვინ იტყოდა ძვირობასა. 321 

ბაბულაის ნადირამ 

ბაბულაის ნადირამ ფაფა ჭამა და პურიო, 

ნაკნავჩი ჩასხნა მუცელნი, სახლს აღარ უგდა ყურიო. 322 

გამიშვი, გათენებულა 

გამიშვი, გათენებულა, თავსა ნუ მამაკვლევინებ, 
მოსულა დილისა ბაბყი, კვალსა წუ მააკვლევინებ. 323 

.. 

გადი, გამოდი, გუთანო, პატარა მეხრეს უხანო 324 

გუთნისდყდას რა აცხონებს 

გუთნისდედას რა აცხონებს, თუ არ შავა ს:ყდარშია, 
კარგ დღეში კი თითონა ჰხნამს, მეხრე!. ,უხნამს ავდარშია, 

შავი კამეჩების ცოდო უხვევია კალთაში.ტ. 325 

როცა რომ ხვნა-თესვით გაძღა 

როცა რომ ხვნა-თესვით გაძღა, – წადი, ბიჭო, ეხლა ხანიო, 
ამიტანა გომბორზედა, იქ გამივლო ერთი კვალიო, 326 

დაბუაშვილო ლელაო 

დაბუაშვილო ლელაო, ეგრე რამ გაგამგელაო, 

გუთნის ჯერი არ გეყოფა, ერთი ქოთანი წველაო. 327 
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დასაქცევი გუთნისდედა 

დასაქცევი გუთნისდედა, ძირ-ძირ გამოიყურება, 
გამომივლის, ჩეკს წამომკრამს: „გაLწი, ხარო, არ იქნება!“ 328 

დეკეულო. 

დეკეულო, ფურის შვილო, ფურის ძუძუ გიწოვნია, 
ალგეთისა წყალი გისვამს, ნოშროველი გიძოვნია. :329 

კამბეჩი მყვანდა ნიკორა 

კამბეჩი მყვანდა ნიკორა, ვაქებდი, არა იყო რა. ვვ0 

ადგა და ლაღა წავიდა 

ადგა და ლაღა წავიდა, დაადგა ძროხის გალასა, 

წინ შვინდა შემოეყარა: „დავეჭიდები ამასა“. 

მაიქედურა ლაღამა, გვერდი დაჰკრა ალაგასა. 331 

კამეჩო, შენი გვერდები 

„კამეჩო, შენი გვერდები, უსიამოვნოთ ბერდები, 

გადაბრუნდები მოჰკვდები, ცას ხომ არ შეაბერდები. 332 

შავო და ბნელო 

შავო და ბნელო ივანე, ვერ ამოუხველ სევდასა, 

გადაგიბრუნდა ურემი, შენ წამოუწექ ფერდასა. 333 

ერთი კამეჩი ვიყიდე 

ერთი კამეჩი ვიყიდე, ის გასახეთქი მგლისაო, 

ოცი ტაბიკი გატეხა, ორი ოც-ოცი წლისაო, 

ოცი სახრე დავამტვრიე სულ ი«ფნისა და ზნისაო, 

კამეჩი იქავ მივგვარე ფარსად გურგენიშვილსაო: 

კამეჩი რო დაინახა, გვერდზე არიდა პირსაო.



იმათ ბანში ჩავიხედე, –– ქვაბში ხარშავენ ვირსაო, 

ძაღლები დაუხოციათ მამაძაღლ ყასბებისაო, 314 

დავწყევლო, აღარ წავიდე 

დავწყევლო, აღარ წავიდე მე იმერეთის გზაშია, 
იქ რომ ვიყიდე კამბეჩი, იმან ჩამაგდო ვალშია. 

ავდექ, ქალაქ წამოვედი იმ სიცხე კათათვეშია, : 

ღართის კარს რომ მოვატანე, მამიკვდა შუა გზაშია. 335 

კამბეჩმა ზაქი მაიგო 

კამბეჩმა ზაქი მაიგო, ურქო, უკუდო, უყურო, 

ეგ რომ უღელში შევაბა, მე ამას როგორ ვუყურო. 336 

კახური მეურმე 

კახურ მეურმეს აქებენ, უბია ჭრელი ხარები, 
გადააბრუნა 'ურემი, სულ დაამტვრია ჭალები, 337 

ჯავახეთს ერთმა ბებერმა 

ჯავახეთს ერთმა ბებერმა კარები დამიკეტაო, 

შიგნიდამ გამამძახოდა: თვალები დაგიდგებაო. 338 

მე ჯავახეთს რა მიჭირდა 

მე ჯავახეთს რა მიჭირდა, მთვარე «დგა მზესავითა, 
ქერის პური და კალმახი წინ მეყარა ბზესავითა. 
იქ რომ ქალი თამაშობდა, სახელად მზექალ ქვიანო, 
ერთი ბიჭი, ერთი გოგო თამაშობით მოდიანო, 

ბიჭიც მოვკალ, გოგოც მოვკალ, სახელიც ამას ქვიანო. 339 

· . 

მიტომ მიყვარს ჯავახეთი, ტაშირი და ვაკეაო, 

დიდი ფური ბევრს იწველის, დეკეული მაკეაო, 340 
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ნიკორასა და ლომასა მოვაგლეჯინებ გორასა. 341 

ოროველა და გოგია, –– მოხან პური „და მოგივა. 342 

.. 

ჰატუ კამბეჩო რქიანო, შენი მეუღლე მქვიანო. 343 

რათ მამკალ 

რათ მამკალ, მამულ ტიალო, რა კაცი დაგელეოდა, 
მამკალ და რაღათ შამჭამე, რა ლეში დაგელეოდა. 344 

სახნისს უნდა ორი ალო 

სახნისს უნდა ორი ალო, –– საუდაბნოს იარება, 

საკვეთელსა ნახევარი, –– ზეზეურათ იარება. 345 

ტყეში ხარები გავრეკე 

ტყეში ხარები გავრეკე, იმას მოვუბი სათარი, 

უკანიდგან მომეპარა «ს დასაქცევი თათარი, 

ხარები იმან წამართო, იქავე დარჩა სათარი. 346 

უკანა მეზრე 

'უკანა მეხრე უკუღმა მცხეთის საყდარზე სწერია. 347 

ქალმა სთქვა 

ქალმა სთქვა გასათხოვარმა: „ნუ გამათხოვებ, დედაო, 
თუ მიმცე, ასეთ კაცს მიმეც, რომ იყოს გუთნისდედაო“. 348



ღმერთმან იცოდეს 

ღმერთმან იცოდეს, გუთანო, შენი მოდევნა ძნელია, 
რაცა კაცი მუდამ მოგდევს, იმისი პუ+რი ძველია. 349 

სხვის ცოლის მდომელს 

(სხვის) ცოლის მდომელს ვაჟკაცსა სამოთხე დაეკვეთება, 
,. ცხრა ადლი ნაგრეხი ჯაჭვი კისერზე დეეკიდება, 

ვერ უპოვნია სამოთხე, დადის და დაეხეტება. 350 

შენ გენაცვალე 

შენ გენაცვალე, გამჩენო, რა და რა უნდა გვაჩვენო, 
ახალთესული ყანები სალხინოდ უჩნდა გვაჩვენო, 351 

შენი ჭირიმე, გუთანო, 

შენი ჭირიმე, გუთანო, მა შენი მრუდე ყელისა, 

პური და ღვინო შენ მოგდევს, დამძველებელო ქერისა. 352 

ხარებში უნდა წავიდე 

ხარებში უნდა წავიდე, სამძიმარს ვეტყვი გლონასაო!): 
„საყევრის ხარი მოგიკვდა, შენ ნუღარ შეიქ ბრძოლასაო“. 

–- „ნუ გეშინია, პატრონო, კიდევაც შევიქ ბრძოლასაო, 

ათას ლიტრას შინ მოგიტან, სტილი არ აკლდეს წონასაო, 
ჯიბეში ფული გეყაროს, დადევდე თარაქამსაო, 

ეცადე, გამოიყვანე, –– ერთი ხარი ყავს მოლასაო“. 353 

· ხარმა სთქვა 

ხარმა სთქვა: „მეხრემ შამაბა დაუბანელი ხელითა, 

დამკრა და შემომაგინა თავის ურჯულო ენითა“. 354 

1 კამეჩის სახელი. 
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ხარმა სთქვა: ხარი ვერ მამკლავს 

ხარმა სთქვა: „ხარი ვერ მამკლავს, თუ მეხრე მიზის ღვთიანი, 
თუ მეხრე უღვთო შემხვდება, რას ვიქმ უენო რქიანი“. 355 

ჯამბარამ სთქვა · 

ჯამბარამ სთქვა: „ჩემი ჯაფა 'ურიასამც დაადგება, 

ავდარში გავიძაბები და დარი ცეცხლათ მედება“. 356 

კალოში, რთველში, ტივზე 

გენაცვალე, ქერის პურო 

გენაცვალე, ქერის პურო, ანაცერო 'დიკისაო, 
ქალო, გქონდეს შებრალება პირტიტველა ბიჭისაო, 

გაუცინე, გააცინე, მისთვის შენ რა გიჭირსაო. 357 

· · 

დალოცვილო ქერის პურო, ანაცერო დიკისაო, 

მოდი. ქალო, მაკოცნინე, რა ძალიან გიკვირსაო. 358 

ალმასი ფანჯარაზედა 

ალმასი ფანჯარაზედა, ქვეშ შევარდენი ბუდობდა, 
არც არა ჩემი ბრალია, –– სულ შენი გული მრუდობდ.:. 55? 

.. 

გადაბრუნდები, მოკვდები, მიწა შეგჭამს გრილიო. 360 

დაღამდა და დაჰკრა ბინდმა 

დაღამდა და დაჰკრა ბინდმა, ცოლეურთან მიდის ბიჭი, . 

ღამესა ეუბნებოდა:



„ამაღამდელო ღამეო, ნუ გათენდები მალეო, 

საყვარლის უბეს ვეხვევი, ვეღარ ვიშოვი ხვალეო“, 361 

«.. ა 

ნეტავი შენ, ღუღუნელო, მაღლა ზიხარ, ღუღუნებო. 362 

წინდა მეცვა 

წინდა მეცვა მეშისა, ქალამანი ხეზისა, 

წმინღა გიორგიმ დასწყევლოს ეშმაკების ფერხისა. 363 

ხარი ხნამს 

ხარი ხნამს, ფური იწველის, მოზვერი ლეწანს კალოსა, 
მოდის, მოზვერო, კალონი, თვალ ფხითა აგემასებაო. 

„ნეტავ მოვიდეს კალონი, საბძელი აგვემსებაო“. 364 

მინდორშია დამეძინა 

მინდორშია დამეძინა, დამეხვია ჭინჭველა, 

ლამაზ ქალსა ჩავუგორდი ქვეშაგებში ტიტველა. 365 

ქალო, ეგეთი თეთრი ხარ 

ქალო, ეგეთი თეთრი ხარ, როგორც საყდარში კირიო, 

ნეტავი გამაგებინა, იაფი ხარ თუ ძვირიო. 366 

' 
სმ · 

შენ, ქალო, ასე თეთრი ხარ, როგორც საყდარში კირია, 
თვალწარბი გადაგხატვია, მთვარეს მიგიგავს პირია, 

ნეტავი შენსა პატრონსა, შენთან მოუვა ძილია! 367 

მოდი ყურძენი მიირთვი 

„მოდი ყურძენი მიირთვი, თითა და ბუდეშურები#“. 
–- „მაგისთვის არა მცალიან, მივდივარ, მივეშურები“, 368 
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სატივოზე 

სატივოზე ტივი შევკარ, ფიჭვი იყო ნაძვის ხისა, 

ზედ ორთაყვირები დავასხი, მაშხალა და ნაძვის ხისა. 369 

ახაშენს შეკვრენ ტივსაო 

ახაშენს შეკვრენ ტივსაო, ჩვენც დაგვიდებენ წილსაო, 
მამასახლისი გვიცემეს, უყურე ძაღლის შვილსაო. 370 

გორიჯვრის წმინდა გიორგი 

გორიჯვრის წმინდა გიორგი, გაღმომცქერელო ტკვრისაო, 

მეტივე ბევრი ჩამოდის ქარელისა -და სკრისაო. 371 

მეტივე და ყუდრო ვალა 

მეტივე და ყუდრო ჭალა, ჩიბუხ დაატანა ძალა, 
თითონ ტივი წაახდინა, მებოლოვეს დააბრალა. 372 

სუფრული 

ღმერთო, ერთობით მიცნიხარ 

ღმერთო, ერთობეთ მიცნიხარ, ჰო, ჰო, ჰო,, ჰოი, არ დამიწყვია 

ღონება, პო.. 
ნუ მიმცემ პილწსა ეშმაკსა, შენ მომეც ჭკუა-გონება!.. ვ7ვ 

ოცდახუთს ქრისტისშობისა 

ოცდახუთს ქრისტისშობისა ქრისტე დაბადებულაო, 

ბეთლეემისა ქვაბს შინა მარწეველნი არწევენო, 

ტრედნიც ღუღუნს ეტყვიანო, ანგელოზნიც გალობასა... 374



უწყლოდ, უპუროდ 

უწყლოდ, უპუროდ, უღვინოდ ჟამი არას დროს იწირვის, 

არცა რა მერცხლის ჭანკითა არწივი არ დაიჭირვის, –– 

თუ ღმერთი კაცსა არ მისცემს, ცუდია რასაც იჭირეის!., ვ75. 

ჩიტი შემოჯდა ღობესა 

ჩიტი შემოჯდა ღობესა, იძახდა ქიშმიშობასა, 

ღმერთმან მრავალი დაგასწრათ აღდგომა-ქრისტისშობასა!.. 376 

მიშველე 

მიშველე, მიქელ გაბრიელ, ეშმაკმან არ მიხუმროსა, 
არ ჩამაგდოს ჯოჯოხეთში, კარი არ მიმიხუროსა და!.. 377 

„ადიდებულა ტალაო 

ადიდებულა ტალაო, თან მღვრია მოატანაო, 
ამიგურგულა, წამიღო, შუა წყალს შემიტანაო, 
ვახსენე ანდრია წმინდა, კიდურს გამომიტანაო და!.. 378 

არა ვარ ხუცესი 

მე ხომ არა ვარ ხუცესი, რომ წამოვისხა ფილონი, 

მოდით და ტკბილად ვილხინოთ, ნათელს შევსწიროთ მირონი! 379 

%ეცად დაიკრა ნაღარა 

ზეცად დაიკრა ნაღარა, სამხრეთი აიყაროსა, 

სამას სამოცდა ხუთი დღე სრულ ერთ დღედ მოიყაროსა! 380 

რად არა მღერნით 

რად არა მღერნით, დარბაზნო, დარბახნო (3!), ღა ჰაი ჰა (3), 

სრულ აზნაურთა სპვსეო... ჰარალალი ეგ ლალები, მოვკვდე, 
რად არ გებრალები, გებრალები და ჰაი ჰა... 381 

1 ციფრი იმის მაჩვენებელია, რომ ის ნაწილი იმდენჯერ მეორდება. · 
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ამ სახლში 

ღმერთო, ნუ მოშლი ამ სახლში (3) 
ლხინსა და ლხინის სუფრასა და ჰაი ჰა... 382 

სახლო, საკეთოდ ნაშენო 

სახლო, საკეთოდ ნაშენო (3), ზედ გამართულო ბუხარო (2), 
შვილი მამას ეუბნება: შენ გამეცალე, ნუ ხარო (2) და... 

შენ რაღას იტყვი, სტუმარო, სიმართლით სწორე უთხარო (2) 
' და... 383 

იდუმლის კოშკო 

იდუმლის კოშკო მაღალო (3), სასეირნოდ ზედ დგახარო (2), 
მოწყენილთ გულსა გაუშლი, მახარობელსა გავხარო, 
„ქვეშ ქალნი მოგისხდებიან, შენ, ჩრდილო, სითკენ წახვალო და... 384: 

სალხინო 

მასპინძელსა მხიარულსა 

მასპინძელსა მხიარულსა (3) ჰყავს სტუმრები სასურველი (2), 

მრავალი აქვს ღვთის წყალობა (3) საწუთრო და სამწყურველი..(2)385 

თუ მასპინძელი მოილხენს , 

თუ მასპინძელი მოილხენს, სტუმარსაც მოელხინება, 
ზრდილობა და კარგი გული სამოყვროდ მოეხილება!.. 386 

სუფრა ვარდითა 

სუფრა ვარდითა სავსე არს, ზედ მინა ჩარიგებული, 
მო ლხინი ვნახოთ ღვთის მადლსა კარგი და გარიგებული, 
თვარემ წაგვივა სოფელი, ასრე არს დარიგებული!. .387 
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სუფრაზედა ძვალი ვნახე 

სუფრაზედა ძვალი ვნახე, თეთრის კბილის განახარი, 
მომაგონდა ტკბილი დღენი, გეყავდა თამარი, მახარი, 

აცა გულო, ნუ მოკვდები, კიდევ გნახო განახარი!.. 188 

დავესწარი ცის გახსნასა 

დავესწარი ცის გახსნასა, ქვეყნების გამყარებასა, 
ხისა ფურცლის გამოსხმასა, ხილნარის აყვავებასა, 

შენ რომ თვალით დაგინახე, ნეტარ ჩემს გახარებასა!., 389 

ვინ დალევს 

ვინ დალევს მარნეულ ღვინოს და!.. ვინ დალევს მარნეულ ღვინოს 

და ჰერი ჰარალალო ჰარალე, ძმაო, ჰარალე, ვინ არაკრაკამს კულასა... 

მე დავლევ მარნეულ ღვინოს და (2) მე ვარაკრაკამ კულასა, ჰერე...390 

მარნეული ღვინო 

მარნეული ღვინო მისვამს და(2) კულით მირაკ... და... რაკებია, ჰერი.. 
შენისთანა ბიჭ-ბუჭები და ბევრი მიკანკალებია, ჰერი... 391 

მასპინძელსა 

მასპინძელსა მხიარულსა ხავს სტუმრები საყვარლები, 

ღმერთო, მასაც ნუ მოუშლი, რაც რომ ხავდეს საყვარლები. 
ამხიარულე სტუმარი, გულჩახოული ნუ ხარი! 392 

გაზაფხულ ჭალაის პირო 

გაზაფხულ ჭალაის პირო, პირი ამოყვა იამა, 
იმ ღმერთმა დამბადებელმა, მე თქვენი მოსვლა მიამა! 393 

მასპინძელ კარგა მასპინძლობს 

მასპინძელ კარგა მასპინძლობს გულითა მხიარულითა, 

ახალი ჩექმა გაცვითა სუფრახედ სიარულითა. 394
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ჩვენი მასპინძლის. კარ წინა 

ჩვენი მასპინძლის კარ წინა ხევანი ამოსულიყო, 
ზედ ბუდეშური დაესხა, საჭმელად შამოსულიყო. 395 

მასპინძელო, ჩვენო ლხინო 

მასპინძელო ჩვენო ლხინო, მარნის კარი გიჭრიალებს, 
აგვიხადე უხვად ქვევრი, ყელი ჩაგვიმაჭრიანე. 396 

' კახურო ღვინო წითელო 

კახურო ღვინო წითელო, ყელმოჭედილო კულაო, 
დაგვისხი, დაგვალევინე, ნუ გაჩერდები ტყულაო. 397 

ნინო, ნინო · 

ნინო, ნინო, თასით ღვინო 

მამიტანე, მოვილხინო. 398 

"რას კითხულობ 

რას კითხულობ შენ ეს ღვინო დალიე, 
სხვასაც სწყურის, ნუღარ დაახვალიე. 399 

დალიე 

დალიე და მიგდე ხელში, · 
მერე თვალი ·/დაუჭირე, როგორ ჩავაფარო ყელში, 400 

"გასუქებული მოზვერი 

გასუქებული მოზვერი აღარ გვიჭამდა ჩალასა, 
ერთი მეც დამალევინეთ, ნუ გაშლით ხათაბალასა! 401 

ღობეზე ჩიტი შამოჯდა 

ღობეზე ჩიტი შამოჯდა, იძახის ნინო, ნინოო, 
კარგი ოჯახის შვილებო, დამალევინეთ ღვიხოო. 402



ლოთებო, ნეტავი ჩვენა 

ლოთებო, ნეტავი ჩვენა, არიარალი, 

დღეს მოგვეცა შვება ჩვენა, თარიარალი! 403 

ადე, ადე, აბულაო, 

" ადე, ადე, აბულაო, თეთრად გათენებულაო, 
ვარსკვლავი ამოსულა, თვარე დაშვენებულაო, 404 

ანავო, ქალო, ანავო 

ანავო, ქალო, ანავო, ხელ-პირი დაგებანავო, 
შენი პირსახის ნახატი ცივ წყაროს ჩამომდგარავო, 

შიდ დიაკვანი დამხჩვალა, საბრალო დედის ერთავო. 405. 

შენ მირაშხანო 

შენ მირაშხანო მწვანილო, წალკოტ მტილ მიწებიანო, 

გარედ გამოვალ, შენ გიმზერ, შინ შევალ –– მიწყრებიანო, 406 

ჭაჭკარს ვნახე 

ჭაჭკარს ვნახე სახლი კლდისა და წალკოტი ალაგურსა, 
იქ რომ ქალი თამაშობდა, გაუშლიდა ბევრ კაცს გულსა. 407 

უდესა ქუდი 

უდქსა ქუდი ბრუდია, ფერხული შვენიერია, 
მუცელ ცარიელ და კოხტა პირთეთრნი მჩენიერია. 408 

დადიანმან ცხენი მომცა 

დადიანმან ცხენი მომცა, გურიელმან უნაგირი, 
ისე ცხენი არ მიყვარდა, რომ წითელი უნაგირი, 

ათ მარჩილად ცხენი ღირდა და ორასად უნაგირი. 409 · 
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კარგი ზარ 

კარგი ხარ, კარგო ყოფაო, ბევრო ცხვარო და ზროხაო, 

სამწუთროდ სანახევრო ხა“, წამოსასხამო ჩოხაო. 410 

ბებერი რომ დაბერდება 

ბებერი რომ დაბერდება, ამოუჯდება კერასა, 
ნატეხ პურს რომ ვეღარ შესჭამს, მრთელსა დაუწყებს 

ცქერასა. 411. 

ბეჟვა 

ბეჟვა წავა სანადიროდ, რა ვჰქნა და (3), წაიყვანს ყმებს 

ყველასა და ჰაი... 
ჯერ გააქცევს ირემს ხარსა და მერმე უწყებს სტვენასა 

და ჰაი... 412 

ბეჟვა გაწყრა, კიდევ წავა კორიანტელს და ღელვასა, 
მოჰკლამს ირემს და მოიტანს, მიართვამს იმას ლელასა 

და ჰაი... 413 

შავი ხარი 

შავი ხარ, შავსა ცხენს ზიხარ, შავი თოქალთო გიგია, 
კუპრის პერანგი გაცვია, ზედ ნავთის ღილი გიგია, 

· გამოხვეულხარ ფარ-ხმალში, შუბლზედ ალმასი გიგია 
და ჰაი... 414 

შავო ყორანო 

შავო ყორანო, შავხ კლდესა შავი ბულბული ბოლომდის, 
გეჭამოს წუთისოფელი, გაგთავებოდეს ბოლომდის და ჰაი... 415 

თუში კიოდა მთაზედა 

თუში კიოდა მთახედა, თახტრევან გალავანზედა და ჰაი... 
მოეკლა ორასი თურქი, ზედ დაეწერა ფარზედა და ჰაი... 416



·თუში ვარ, მაგრამ კარგი ვარ, რას მიმზერ კარავანზედა, და ჰაი... 
“ფეხს დავკრამ, გადავვარდები თახტრევან გალავანზედა, ? 

და ჰაი... 417 

თოფო 

თოფო, მაშა მოგეშალა, ჟანგი მოგეკიდა პირსა, ! 

"მთას ნადირი არ გაუშვი, სრულ აქ ჩამოყარე ძირსა და პაი., 418 

აღარა შესძლებია-რა 

აღარა შესძლებია-რა ჭაღარა შერთულს ბერსაო, 
ხე ლდახელ დათვი მოუკლამს, ემუქარება დევსაო, და ჰაი... 419 

სამი თვე 

სამი თვე შავმან მანწყვდია, მარტი, აპრილი, მაისი, და ჰაი... 
ცოცხალმან დათვი შევჭამე, ვაიმე წამწყმენდს მე ისი, 
ცოლის ქორწილსა მოვუსწარ, რა ბედი მქონდა მე ისი, 

და ჰაი... 420 

ახალ-ახალი მეთოფე 

ახალ-ახალი მეთოფე კაცს არად გამოადგება, 

იყიდის ტყვია-წამალსა, ყელამდის ვალში ჩადგება; 
ვაჟიკაცობა კარგია, მაგრამ შალურებ გაცვდება, 

პურადობა სჯობს ყველასა, განძი გაქეს, –– შვილსა დარჩება, 
და ჰაი... 421 

მე ქვეითგან წამოველი 

„მე ქვეითგან წამოველი ქიზიყის ბოლოდანაო, 
ქიზიყნი მეუნებოდენ, წინ ლეკი დაგიხვდენაო. 
ნეტაი ლეკი შემყარა იმ ტაშირ ვაკეზედანო, 

'ნეტაი თოფი ხელთ მომცა, ჩახმახზედ მიმეტანაო. 422 
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მთად თოვლო 

"მთად თოვლო, ბარად ყინულო, გალხვი და გადმიშვი შინა... 

ა · დალალო და ჰაი... 

წახველ და არ წამიყვანე, მარტო გამიშვი მე შინა... 
რა გენაღვლა წაგეყვანე მომდგარი მტერი მე შინა... 

შენ შვილდ-ისარი გესროლა, მე ხმალი წამომეშინა... 
დალალო და ჰაი... 423 

ჩამომეხსე6, არჩილ მეფევ 

ჩამომეხსენ, არჩილ მეფევ, ომს დაგიდებ ძალიანსა, დალალო... 

მოგეწევი, ხმალს შემოგკრამ, ისარს გესვრი შხამიანსა... 

ნაფარსა სულ დაგიფანტამ, ალიანს თუ ჩალიანსა... 

ცხენ-ჯორებს დაგაყრევინებ, ძუვა-ნაღებ ლალიანსა, დალალო 
და ჰაი... 424 

წყალსა მოჰქონდა ნაფოტი 

წყალსა მოჰქონდა ნაფოტი, ალვის ხის ჩამონათალი... 
დადეგ, წყალო, და მიამბე მოყვრისა შემონათვალი... 
„შენი მოყვარე ტანწვრილი შუა გზას ვნახე დაჭრილი... 

დავჯეგ და ბევრი ვიტირე, ზედ მივაყარე ქვა წვრილი!“ 
დალალო და ჰაი... 425 

ზედაი ქვეშას აყრიდა 

ზედაი ქვეშას აყრიდა სულდალეული ვადასა... 
სისხლში დასვრილი პერანგი ვერ გაგირეცხე, ვაი დასა! 

დალალო და ჰაი... 426 

ეს რა ვნაზე 

ეს რა ვნახე საკვირველი, ყინულის კაბას კერებდენ... 
ფითქსა უდებდენ სარჩულად, ზღვასა ნემსითა სწვერემდენ! 

დალალო... 427



ყაფლან მიდის ომშია 

ყაფლან მიდის ომშია, ჰარალო ჰარიჰარალო (2), მოსვლაა 

ხვთისა ხელშია... (2 
ან მოვა სააღდგომოდ... (2) ან საამაღლებოდ... (2), 
ამაღლებაც გავიდა... (2) ყაფლანი არ მოვიდა... (2), 
ცოლი ადის კოშკშია... (2) ქმრის დასანახავად... (2), 
ღაინახამს მსახურსა... (2) შავად შემოსილსა... (2), 

მსახურო და ერთგულო... (2), ყაფლანისას რას მეტყვი... (2): 
„ქალბატონო, ყაფლან მოჰკლეს... (2) მოჰკლეს და 

დამარხესა... (2), 

კუბოს გვერდით მისღევლენ... (2), ორნი აზნაურნი... (2), 

ერთს მიჰქონდა ჩაჩქანი... (2) და მეორეს ფარ-ხმალი... (2)“ 428 

არ შეგრჩა 

არ შეგრჩა, აჯი ჩალაბო, ჰაპა და ვაჟო ჩაიალაბო და ჰო ჰო 

ჰოი ჰაპა და... 
ვაჟო ჩაიალაბო და დარბევა მთის და ბარისა! ჰაპა და ვაჟო 

ბაიარისა და... 
გამიგონია ხიანი... ქალო, მაგ შენის ქმარისა... 429 

დავბერდი, მშვილდი ძირს დავდევ 

დავბერდი, მშვილდი ძირს "დავდევ, მაღლა მთაში ძევს სადამე» 
დალპება, ქერქი გასძვრება, არ მიადგება მზე სადმე..., 430 

ჭპარელი ჭარელს შეება 

ჭარელი ჭარელს შეება და (3), თოფები შეიახალესა, 

ერთი ბატარა ჭაიარელი (1) გულაღმა გადმოშაიალესა. 

შენ ჩემს ჭარელს ვერ მოჰკლემდი (3), შე წუწკო გულღა- 
დაიარავო... 431 

მე კაცი ვნახე 

მე კაცი ვნახე ბოგელი, ღვთისა და კაცის მგმობელი, 
იმას რომ ძაღლი დაეკლა, თავის მკვდრის შესანდობელი, 
ხორცი ხორცად მოეხარშა, მყრალ ყიას ჩასადნობელი, 

ტყავი გუდად გამოეღო, შიდ ყველის ჩასადებელი... 432 
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ფაშა ჩამოხდა ხანდოსა 

ფაშა ჩამოხდა ხანდოსა, ხანდოსა არა ნიჯგორსა, ხანდოსაი!ა!... 
აგდი და გოგდი, შენთვის მოკვდი, სია და სამურ სანჯაღ 

მეფევ, ყელყურ კაკაბო... 
კარგისა მასპინძლისასა ხანდოსა, ხან მაწონს სჭამდა, ხან დოსა, 

ხანდოსა.., 433 

სიმღერას ბანი ამშვენებს 

სიმღერას ბანი ამშვენებს, ხანდოსა, წალკოტსა ვაშლი წითელი, 
ხანდოსა... 

"ფერხულსა ქალი ლამაზი, ხანდოსა, კაბა ჩაეცვას წითელი, 
ხანდოსა... 

ვაჟკაცსა თოფი და ხმალი, ხანდოსა, მოემწითურის კისერი, 
ხანდოსა... 

'მესტვირეს კარგი ლექსები, მოწყენილთ გულის გამშლელი, 
ხანდოსა... 434 

შენ ერისთავო 

შენ ერისთავო (3), დიდის მთისაოიოიო... 

წყალი ჩაგიდის (3), არაგვისაოიოიო... 
არ კი გეტყოდი (3), ჩემო ბატონოიოიო... 

ყიდვა წუ იცი (3) შენის ყმისაოიოიო... 

ბევრი გაყიდე (3) ქალი და სძალიიოიო... 
გარდახატული თვალწარბ-თმისაოიოიო... 435 

ქალნი ქართლით 

„ქალნი ქართლით გადღმოსულნი, თუდა (2)... ახლა დაბას 

არიანო, და (2)... 
ერთსა ჰქვიან მზე და მთვარე (2)... და მეორეს მარიამო, (2)... 
და მესამეს, ჩემსა მკვლელსა, ყელს გიშერი აბიანო... 436 

ზევსურნი ჩამოდიოდენ 

ხევსურნი ჩამოდიოდენ (2)... დიასამიძის ქალნიო... 
ქალნიო, ძმა „და ქალნიო, დიასამიძის ქალნიო...



წსხათ ოქროს საყურენი (2)... უჟღრიალებდათ ქარნიო, (2)... 
“ნეტავი მათთან მამყოფა (2)... არ მომეშორა თვალნიო... 437 

ხევსურის ოქროს ლოგინში 

ხევსურის ოქროს ლოგინში (2)... შიდ სამნი დანი წვანან, 
: და (2)... 

არ ვიცი, რომელს შევჰყვარდე (2)... სამნივე ერთმანეთს 
ჰგვანან, და... 438 

ბინდია ესე სოფელი 

ბინდია ესე სოფელი, ბინდი მე(2)... ბინდის ფოფალ დუშხალალ 

“შენ, ქალ, თუ შენა, ქალ, თუ დადნა გული ახლა, იავ და 
- ვარდო... 439 

უფრო და უფრო ბინდდება, ბინდი მე (2).. ბინდის ფოფალ 

დუიუშხალალ 
შენ, ქალ, თუ შენდა... ქალ, თუ დადნა გუიული ახლა, იავ 

და ვარდო... 440 

ჩანგნი სმენ 

ჩანგნი სმენ მელნისა ტბასა (3), შიდ ორაგული ცურამსა, 
რა გინდ რომ ბევრი მაწყინო (3), ეს გული შენკენ 

ბრუნამსა... 441 

რას გასდევ 

რად გასდევ წუთსა პეპელას (3), გაგვიფრინდება, წაგვივა, 
არ გვარგებს ხორცი ხორცადა (1), ტყავი არაფრად გაგვივა, 

ასრე არს წუთისოფელი (21), გაგვითავდება, წაგვივა... 442 

ლელა წავიდა 

ლელა წავიდა სირგვსაო, ბეჟვამ თქვა თუ (2), ბეჟვამ თქვა, 

რისთვის მომკალ ლელავ, თუ, ლელავ, ბეჟვამ თქვა თუ, ლელავჭ, 
ლელავო... 
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· თან გაყვა ქალთა ჯარია, ბეჟვამ თქვა თუ (2)... 

არასა ეჭამ ამ შვიდ წელსა, ბეჟვამ თქვა (2)... 443 

დარეჯან, გაგათხუებენ 

დარეჯან, გაგათხუებენ (1), მიგცემენ ბერსა თაითარსა, და 
ჰარალე ჰარიჰარალე და (2)... 

დარეჯან, კაბას გიკერვენ (3), ატლასბაფთ ხასსა 
_ ფაიართალსა (2)... 

ცხენს შეგსმენ, წაგიყვანებენ (3), გაგატარებენ გზაიასა (2)... 

შეგიკვრენ შვიდსა ფიცარსა (3), შეგაცურვებენ ზღვაიასა (2)... 
ჰარალე ჰარი პარალე და... შეგაცურვებენ ზღვასაო და... 444 

ჯავახეთისა ხილია 

ჯავახეთისა ხილია ატოლი და ღიმიაო, 

ისიც რომ გამოელევათ, გაუწყდებათ ლხინიაო. 445 

ჯავახეთო კოდიანო 

ჯავახეთო კოდიანო, მეპანტენი მოდიანო, 
წინ მეჭიმუნე მოუძღვის, თამაშობით მოდიანო. 446 

ჯავახეთს გუთანი მება 

ჯავახეთს გუთანი მება, თრიალეთს მანჭუ მეჭირა, 
ქართლითგან სადილს ველოდი, მეხრეებს თვალი ეჭირა. 447 

ამბობენ ' 

"ამბობენ გადმოქცევასა მაღლა ქვიშხეთის მთისასა, 

ამბობენ შიდ დატანებას სამოცის ხევსურისასა, 448 

ავაშენებ სანთლის გუთანს 

ავაშენებ სანთლის გუთანს, შიდ შევაბამ უღელ. დევსა, 
ზღვას მოვხნამ, ქვიშას დავთესამ, ხმელეთს ვინადირებ თევზსა. 
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შენ ჩემო ვენახო 

ში შენ, ჩემო ვენახო,,გარ სთვილი შემოგდებოდეს, 

გცემდენ და გიბაჟუნებდენ, ცვარი არ გამოგდენოდეს, 
მოგსვლოდეს გულის სტუმარი, სირცხვილის ოფლი 

გდენოდეს. 450 

მოყვარევ, მდურვით ნუ წახვალ 

მოყვარევ, მდურვით ნუ წახვალ, ვერ გასვი ღვინო ქასვითა, 
ვერცა რა ისე გამომრჩით, ვერცა რა შენის ფასითა. 451 

საქორწილო 

ერანითგან თურანს 

ერანითგან თურანს ჩაველ ახა ჰეჰეპოჰოზი, 
შენთვის მეწეოდა გული, ახა... 

ზეციერმან დაგიმკვიდროსთ... ერთმანეთის სიყვარული... 452 

პატარძლეულის ციხესა 

პატარძლეულის ციხესა... გამოუთხრიან ძირსაო... 

გამოიყვანენ ლამაზსა... ცრემლით დაპბანენ პირსაო.., 453 

სიძისა შავგვრემანობა 

სიძისა შავგვრემანობა... სიდედრს უმძიმდა, ნაღვლობდა... 
ქალი ცხენს შესვეს, მიჰყავდათ... რაღას უშველის: 

ნანობდა... 454 

აჰკიდეს ორსა აქლემსა 

აჰკიდეს ორსა აქლემსა, აჰკიდეს... ცხენი უნაგრიანია, 

აჰკიდეს, ორნივ ზედ შესხდენ სიძე და ცოლის ძმანია... 

თქვენი გამარჯობისა იყოს, ჯარო დარბაისელო!.. 455 
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მოვდივართ, მოგვიხარია 

მოვდივართ, მოგვიხარია... მოგვყავს წითელი პეპელა... 
ქალი სძალი მშვენიერი... პირვარდი, ალვა. კეკელა... 
თქვენის გამარჯვებისა იყოს, ჯარო დარბაისელო!... 456. 

მოვდივართ, მოგვიხარიან, მოგვყავს დედალი ხოხობი... 457 

ალი მოგვყავს ქალთა მზეო 

ალი მოგვყავს ქალთა მზეო, ღვინო შევსვით მარანზეო, 
დაგვაღამდა, წამოვედით, გამოვედით სუფრახეო, 

დავთვერით, ქუდი დავტოვეთ საინზე და სუფრახზეო... 458 

მე ვარ მახარობელი 

მე ვარ მახარობელი, სახლის გამხარებელი, 

ამიხვიეთ მხარი, გავიარო კარი!.. 459 

ხელმწიფევ, შენსა გვირგვინსა 

ხემწეფევ, შენსა გვირგვინსა... ღვთისაგან ჯვარი სწერია... 
კიდევ სწერია და სწერია.. ვერ უკოცნია ხემწიფეს, : 

' ყმაწვილია და სცხვენია... 

თქვენი გამარჯვებისა იყოს, ჯარო დარბაისელო!.. 460 

ნეტარი მეფის დედ-მამას 

ნეტარი მეფის დედ-მამას:... გვრიტნი უსხედან კერასა... 

თემ-ქვეყანა დახარიან, ულოცვენ კარგ ბედ-წერასა... 461 

მეფესა უნადირნია 

მეფესა უნადირნია მშვილდ-ისრით, ხმალი «უკრია, 
მოუკლავს ხოხობ-კაკბები და ირემ-შველნი, ნუკრია.., 462



მეფესა უნადირნია არსიანის მთაზედაო, 

მოუკლავს ხარი ირემი, გარდუკიდავს მხარზედაო... 463 

ერთზელ იყო ავთანდილი 

ერთხელ იყო ავთანდილი ტარიელისა მაყარი, 

მოგვემატა მოსამატი, ზაობაბი და ოქრო მყარი.., 464 

სახლო 

სახლო, ღმერთმან აგაშენოს, როგორც შიოს მარანია, 
შვიდი ვაჟიშვილი მოგცესთ, პირზედ ესხათ ბალანია, 
აგიყვანოს ცათამდინა, დაგნატროდენ ყველანია!..,. 465 

ცისა ცხენი 

ცისა ცხენი მოგოგემდა და ხოლმანდულებდა (2), ჰერი, ვაჟო,, 
ვაჭარ შიგან და, ვაჭარ ჩიტი რას ქართულებდა, 

ხიზაბავრის მინდორზედა და ხოლმანდულებდა (2), ჰერი, 

ვაჟო... 

ზედ რომ იჯდა ვაჟი კაცი და ხოლმანდულებდა (2) ჰერი, 
ვაჟო.., 466 

სადღღეობო. 

ყოვლად წმინდაო 

ყოვლად წმინდაო ცხოველო, მე შენ კარზეგან მოველო, 

ზურაზეგან გუდა მკიდია, შენგან წყალობას მოველო. 467 

' 
პირველათ 

პირველათ ღმერთი ვახსენოთ, ის უფრო დიდებულია, 
მემრე ის წმინდა გიორგი, ყველაში წილდებულია. 
ღმერთო, იმასაც უშველე, ვინც რომ წყალწაღებულია, 
შენი მადლით ჩვენა ვცხოვრობთ, ცა შენი აგებულია. 458 
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ყოვლად წმინდა 

ყოვლად წმინდა ღვთისმშობელი მაღლი. ღვთისა ოლარია, 
წინ უდგას ოქროსა ტახტი, გლეხი კაცის მშველელია, 

თავშია სხედან უფროსნი, ბოლომდინ მამშვენებელნი, 

სუფრის თავშია ქორი ზის, სუფრის ბოლოში არწივი. 469 

შე დალოცვილო. 

შე დალოცვილო საყდარო, რად გინდა ორი კარები. 

“შმადიან და გამოდიან თავსდახურული ქალები. 470 

წმინდის გიორგის კარზედა 

წმინდის გიორგის კარზედა ხე-ალვა ამოსულაო, 

ზეღ გამოსხმია ყურძენი, საჭმელად შემოსულაო, 
ჩვენის ბატონის ქალები საკრეფლათ წამოსულაო. 471 

წმინდის გიორგის 

წმინდის გიორგის კარებზე ხე ·ალვა ამოსულაო, 
ცხენსა ზის წმინდა გიორგი სიფიცხით ნიავ-ქარია. 

ხელში უჭირავს მათრახი სამოცდა სამი მხარია, 
რასაც გარდაჰკრა, გარდასწვდა, მაგის დაკრული მცხარია. 472 

წმინდა გიორგის შვენება 

წმინდა გიორგის შვენება შორს მიადგება გორასა, 

შორით მოიყვანს მლოცავსა, გაიხდის თავის მონათა. 473 

( 

აჰა, წმინდა გიორგიო 

აჰა, წმინდა გიორგიო, შეხტი შემოტრიალდიო, 

გაიქეცი, კარს ეციო, –– არა სჯერა ეს კაციო. 474 

ვარძიასა გადვიხედე 

ვარძიასა გადვიხედე (3), ტურფად იდგა ქალი სძალი... 
მორთული და მოკაზმული, წინ ესვენათ ხატი-ჯვარი. 475



ვარძიას შეკვეთილი ვარ 

ვარძიას შეკვეთილი ვარ (3) ჩემის პურით და ღვინითა, 
როდის იქნება მოვბრუნდე სიხარულით და ლხი5ითა, 476 

ვარძიისა ღვთისმშობელმან 

ვარძიისა ღვთისმშობელმან ქმარი ავად გამიხადა, 

არ მოჰკლა, არც დაარჩინა, საექიმოდ გამიხადა. 477 

პირმან დაგლოცოს 

პირმან დაგლოცოს ღვთისამან (3) ნაწილმან ბარძიმისამან, 

ლოცვა-კურთხევამ მღვდლისამან და ბერმან ბარძიმისამან; 478 

წმინდა გიორგი ცხენსა ზის ა 

წმინდა გიორგი ცხენსა ზის, ქვეშ უქრის ნიაექარია, 

იაგუნდებით მორთულა ბარათაშვილის ქალია; 

დღეობისათვის ვიღას სცალს, ვინც არ მგონია მთვრალია. 479 

ღმერთო, ნუ გამირისხდები 

ღმერთო, ნუ გამირისხდები (3), ნუ მომკლავ ახალგაზრდასა, 
დედ-მამას დავსწვამ, დავდაგამ, ცეცხლს მოვუკიდებ ძმა-დასა. 

480 

დავბერდი, დავუსუსურდი 

დავბერდი, დავუსუსურდი, წვერი შემექნა ჭაღარა, 
გარ ბატონს მოვძულებივარ, ცოლ-შვილს 'უნდივარ აღარა, 
მადლობა ღმერთს, უჭირველად რომ ამ ხნობამდის მომყარა, 

ისეც არა ვარ მოხუცი, ვეღარ დავუკრა ნაღარა. 481 

ბაპავ, პირი მოგიპარსავს 

„პაპავ, პირი 'მოგიპარსავს, სალამაზოდ კისერია, 
გამოიგლოვე სიქვრივე, გჭარბობს თმაში გიშერია, 
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ტყეში ნადირს აღარ უშვებ, არ გრჩება ნუკრი შველია, 
რატომ ცოლსა არ შეირთობ, ნეტა მითხრათ, რას ელია“. 

– „ცოლი შევირთო ლამაზი, ვაი თუ არ წამიკაროსა, 

სამეზობლოდ რომ გავიდეს, ულვაშ კოკობი ნახოსა, 

მას გაუშალოს ბუმბული, მე ჩალა მომაყაროსა, 

მას შეუწვას ერბოკვერცხი, მე მხალი მომინახოსა!“ 482 

აღახვენ ბაგენი 

აღახვე5 ბაგენი ჩემნი, ღმერთო, სამებით ქებულო, 

ჰაერთა ზედა საღტარი, დიდებით დამკვიდრებულო, 

ადამიანთა ხსნისათვის განგებით მოვლინებულო, 

„არსებით ერთ-ბუნებით, პირებით სამრიცხვებულო. 
ვისია მწვანე კარავი, მაღლიდგან გარდმოხატული, 

ღვთისა და მისი ნებითა მთვარე ხარ გამოხატული. 483 

დელივო დელია 

ჰე ჰე პე ჰა, დელივო დელია დელა, შენ რომ წიგნი მოგეწერა, 

ჰე ჰე ჰე ჰა, დელივო დელია დელა, წავიკითხე გარნა მეცა, 

ჰე ჰე ჰე პა, დელივო დელია დელა, ტკბილი სიტყვა რომ 
გებრძანა, 

ჰე ჰე ჯე ჰა, დელივო დელია დელა, გულსა ნათლად გარდამექცა.. 
ჰე ჰე ჰე პა, დელივო დელია დელა, ტკბილი ხარ და საყვარელი, 

ჰე ჰე ჰე წა, დელივო დელია დელა, ყველამ იცის გარნა მეცა, 
ჰე პე ჰე ჰა, დელივო დელია დელა, თუ გულით არ გიყვარდე, 
ჰე ჰე ჰე ჰა, დელივო დელია დელა, სასიკვდილოდ დანა 

გეცა. 484 

საცეკვაო 

მანანა ჩარირამა 

მანანა ჩარირამა, მანანა ჩარირამა, 
ქალო, შენმა სიყვარულმა მე სიცოცხლე მანანა, 

ჩარირამა ბებია, ჩარირამა ბებია! 

აბრეშუმი აღარ ღირს, ბამბა მაინც ბევრია,



შაირი შემომელია, სათქმელი კი ბევრია, 
დავჯედი, წიგნი დავწერე, საკითხავი დიდია, 

დარდებიც გადავაყოლე, დევიფიცო ბედია. 485 

. .. 

, (მეგრულად) (ქართულად) ' 

ჩაირამა გორგოლა ჩაირამა გორგოლა, 

ოჩოგოთო მოგორა, · მიდღემჩი რომ მაგინო, 

9 შენი ოვო ქო რღოლა, ჩაირამა... მაინც უნდა გიქდზა, ჩაირამა... 486 

მელე მარიკია 

(მეგრულად) (ქართულად) 

მელე მარიკია, მოლე ქაქუჩია, გაღმა მარიკელა, გამოღმა ქაქუჩელა, 

შური მე ვქიმინია, სულო, რა ექნა, 
კარი გომინჯია!.. კარი გამიღე!.. 487 

ტაშა, ტაშა 

ტაშა, ტაშა, ტაშა ხელებსაო, დოუნაგრე ცხენებსაო, 
მე ყვავილი მიკრეფია, ისიც წყალში ჩამიყრია, 488 

წყალი მდღვია 

წყალი მდღვია, ქალი კივა, ქალსა ვაჟი ხოლებია, 

ვაჟო, ადრე ამიდექი, დამიბანე ხელპირია, 
გვერდს მოისვი ხოხობია. ხოხობს ოუგლეჯია, 

მთა გადოურბენია. 489 

ადე, გოგოვ 

ადე, გოგოვ, ითამაშე ოქროს სინის ლამბაქშიგა, 
თითები მოყვანილი გაქვ ოქრომჭედლის ფარგალშიგა, 490 

ეს ბიჭი კარგა თამაშობს 

ეს ბიჭი კარგა თამაშობს, ედება არემარესა, 
ამან რო ფეხი იტკინოს, ფათერაკს დააბრალებსა. 491 
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შენ გიორგი ერისთავო 

შენ გიორგი ერისთავო, ჩაირამა, ჩაირამა, 
სიყმაწვილით განასაჯო, ჩაირამა, ჩაირამა, 
გიღალატეს, თვალი დაგწვეს, ჩაირამა ჩაირამა, 
ოსეთს ჩადი ქარივითა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

იქა თვალი აგეხილა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

თან გამოუდე გზასაო, ჩაირამა, ჩაირამა. 
გიორგიმ უთხრა ცხენსაო: ჩაირამა, ჩაირამა, 

მარჯვედ დადექი დღესაო, ჩაირამა, ჩაირამა, 

ოსის წვერზე რომ შეგიყვან, ჩაირამა, ჩაირამა, 

კოდით დაგიდგამ ქერსაო. ჩაირამა, ჩაირამა. 

ოსის წვერზე რომ შევიდა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

ანუ სად იყო ამდონი, ჩაირამა, ჩაირამა, 
ანუ სად დაიბადაო, ჩაირამა, ჩაირამა, 

შავ ღრუბელივით მოვლიან, ჩაირამა, ჩაირამა; 

ნისლივით შემოგვერტყაო. ჩაირამა, ჩაირამა 

თოფის სროლა მილივითა, ჩაირამა, ჩაირამა. 
გიორგის მოხვდა მუხლსაო, ჩაირამა, ჩაირამა. 

გიორგი ჩამოასვენეს, ჩაირამა, ჩაირამა, 

ბარაკონის სახტარზედა. ჩაირამა, ჩაირამა, 

შეეგება დედა მისი, ჩაირამა, ჩაირამა, 

სამი ასეთი იკივლა, ჩაირამა, ჩაირამა, 
მის სიმაღლე მიწა გაწყდა, ჩაირამა, ჩაირამა. 
შეეგება მისი ცოლი, ჩაირამა, ჩაირამა, 

სამი ასეთი იკივლა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

ზეცას კარები შეაღო, ჩაირამა;, ჩაირამა, 

ასწი-დასწია პერანგსა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

ოსურებ დაფრანგულია), ჩაირამა, ჩაირამა, 

ულაშს გადუსვა ხელია, ჩაირამა, ჩაირამა. 

გიორგი, რამ შეგიცვალა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

შენი სამწუთრო ფერია? ჩაირამა, ჩაირამა, 

აგრე გყოლია მტერია, ჩაირამა, ჩაირამა, 

როგორც შენი გიორგია. ჩაირამა, ჩაირამა 

კუბოში რომ ჩააწვინეს, ჩაირამა, ჩაირამა, 

მისი სასახლე ეგონა, ჩაირამა, ჩაირამა,



ცივი ქვა თავ ქვეშ დოუდეეს, ჩაირამა, ჩაირამა, 
დორის ბალიში ეგონა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

თავზე მიწა წააყარეს, ჩაირამა, ჩაირამა, 

მისი საბანი ეგონა, ჩაირამა, ჩაირამა, 
ჭია-ჭუა ·.დეესია, ჩაირამა, ჩაირამა, 

მისი ცოლ-შვილი ეგონა, ჩაირამა, ჩაირამა, 
გველმა ლოყაზე უკბინა, ჩაირამა, ჩაირამა, 

მისი მარიკე ეგონა, ჩაირამა, ჩაირამა. 492 

ევო, მევო 

ევო, მევო, ლევან ჩხეიძევო, 
“შენი გოგო კურტანაძე მე წავიყვანეო, 

სანახველაზე მიბია, ვარდივითა სდგასო. 

ვარდი ამიკრეფიავო, ჭურში ჩამიკრეფიავო, 

პური ადუღებულავო, ქალი აკივლებულავო, 
ქალსა ვაჟი ჰყოლებია, მამას გახარებიავო, 

შამა აკვნისთვის წავიდა, რომ მისულა შუა გზაზე, 
სული ამოხვდენიავო. 
ჩავიარე ჭალასავო, ჭალა ეკლიანიავო, 

მუხა ძეწკვიანიავო, ზე შევდექი მაღალსავო, 
დავუძახე თამარსაო, თამარ ჩემი რძალიავო, 
მიქელაძის ქალიავო, 
იმას რომ კაბა აცვია, მთელი რაჭის ფასიავო. 493 

· 

მაღლა შემოჯდა 

მაღლა შემოჯდა გათენებიანსა, 

უცხო ფრინველი, ცისკრისა ჟამსა, ' 
ბოლოწითელი, ომი შეიქნა, 

ორბი ფთიანი. ქნევა ხმალისა, 
ჟღელეს ჩამოვდა ძგერა შუბისა; 

ოსი და დვალი შუბის ნალეწი 
ფაიქოშვილი. ზეცას ცვიოდა, 

ომი შეიქნა მესამეს დღესა 
ქალაქის კარსა, ჩამოსცვიოდა. 
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ჯაფარ გაიქცა, 

დვალი მოსდევდაო, 
ჯაფარ, ვერ წახვალ 

შინა მშვიდობით, · 
ცოლს ვერ მიუტან 

ლაშკრულ ამბავსაო, . 
წითელ კაბასაო. 

ჯაფარ წაიქცა, , 

ბვეტი ოქროსი. 
კითხვა შეიქნა: 

ჩვენი რა იქნენ 

მინითელებიო? 

უკან მიდიან 

დაშინებულიო. 

თოფის, ხმლისაგანო, 

ასრილ-დაჭრილიო, 

სისხლში გასვრილიო 
ბევრე მოქწიეო 
თავი გოდრითაო. 

ცა და ი ლაშტითაო (9), 

წვრილი წელებიო 
ხელკალათითაო. 
მუზარადონიო 

გორსა გორევდაო. 
გერგილ იძახისო 
გაღმა ჭალასაო, 
ვინცა კაცია, 
ჩოხაც აცვიაო, 

ჩოხა ჯაჭვისაო, 
ქუდი ნაბდისაო. 494 

ბატონმა ცხენი მიბოძა 

ბატონმა ცხენი მიბოძა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

ნეტამც არ ებოძებია, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
ოუდევი აღვირია, ჰაუ რირა აშა პა! 

ყველას გული აგვირია, ჰაუ რირა აზა ჰა! 
ოუდევი ლაგამია, პაუ რირა აშა ჰა! 
თავი ქონდა მაგარია, ჰაუ რირა აზა ჰა! 

წამოვადგი უნაგირი, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
წამუაჟდა ტურა-მგელი, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
მოუჭირე ღვედებია, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

შემეემტვრა გვერდებია, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
გევიყვანე ქალაქშია, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
თავი წარგო ტალახშია, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

მევიტანე კოკით წყალი, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
მოვბანე თავ-კისერია, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

გევიყვანე მარტვილსაო, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

წიხლი მიკრა ყმაწვილსაო, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
გევიყვანე ორშაბათსა, პაუ რირა აშა ჰა! 
კაცი მაძლევს ორ შაურსა, ჰაუ რირა აშა ჰა!



გევიყვანე სამშაბათსა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
კაცი მაძლევს სამ შაურსა, ჰაუ რირა აშა პა! 

გევიყვანე ოთხშაბათსა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
კაცი მაძლევს ოთხ შაურსა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

გევიყვანე ხუთშაბათსა, პაუ რირა აშა ჰა! 

კაცი მაძლევს ხუთ შაურსა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
გევიყვანე პარასკევსა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

კაპეკათ დააფასესა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
გევიყვანე შაფათსა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

ყველა იმას მეუნება, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

შენი ბატონის წყალობა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 
არ მოგიშლის შამათსა. ჰაუ რირა აშა ჰა! 

გევიყვანე კვირესა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

ვეღარ არყევს კბილებსა, პაუ რირა აშა ჰა! 
გევიყვანე ხონსა, ჰაუ რირა აშა ჰა! 

ყველე იმას მთხოვსა, ჰაუ რირა აშა ჰა!" 495 

საფერხულო ლექსები 

სად მიხვალ 

სად მიხვალ, თეთრო ქათამო? კახეთისაკენ, ბატონო. 
კახეთს რა გინდა, ქათამო? ყაჭისათვინა, ბატონო, 
ყაჭი რათ გინდა, ქათამო? ქალისათვინა, ბატონო. 
ქალი რათ გინდა, ქათამო? სიძეს გავიჩენ, ბატონო. 
სიძე რათ გინდა, ქათამო? შეშას გამიხეთქს, ბატონო. 

შეშა რათ გინდა, ქათამო? წყალს გავაცხელებ, ბატონო. 

წყალი რათ გინდა, ქათამო? თავს მოვითუთქავ, ბატონო. 
თავი რათ გინდა, ქათამო? ნეფეს მივართომ, ბატონო. 496 

ქალსა ვისმე 

ქალსა ვისმე, ქალსა ვისმე მოლი მოსულაო, 
ერქვა მროშანაო, მოლის თავსა, მოლის თავსა 
ხუთსა თითსა, ხუთსა თითსა ნაძვი ასრულაო, 
ეცვა ბეჭედაო, ნაძვის წვერსა, ნაძვის წვერსა 

ბეჭდის თვალსა, ბეჭდის თვალსა ქორს ბუდე ედგაო, 
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ბუდე იყო, ბუდე იყო შინ მოიტანოსო. 
აბრეშუმისაო, მაგ ირემსა, მაგ ირემსა 

კვერცხი ჰქონდა, კვერცხი ჰქონდა ბეწვი შეგლიჯეო, 
იაგუნდისაო, მაგ ბეწვისა, მაგ ბეწვისა 
გადმოსჩეკა, გადმოსჩეკა ჩოხა დამირთეო, 

მარგალიტისაო, ნაგულარი, ნაგულარი 
ღმერთო ერთი, ღმერთო ერთი წმინდა ბაიჭიო. 
ჩემთვის გაზარდეო,' ჩემო ქმარო, ჩემო ქმარო, 
სხვა ათასი, სხვა ათასი ლომო და გმიროო, 

სხვისთვის გაზარდეო, მაგ ალვის ხეს, მაგ ალვის ხეს 
სანადიროს, სანადიროს ტოტი შესტეხეო, 
გზა გაუწარდეო, მაგ ტოტისა, მაგ ტოტისა 
«ითნადიროს, ინადიროს, სახლი დამიდგიო, 
მოკლას ირემიო, ნაფოტარი, ნაფოტარი 

ეიკიდოს, ეიკიდოს, წისქვილ-ბოსელიო. 497 

ყურშა ო რაშაო 

ყურშა ო რაშაო, ო, ჩემო ყურშაო, 
ყურშა გავგზავნე სანადიროთაო, ო, ჩემო ყურშაო, 

აწ კი მოივლის სასადილოთაო, ო, ჩემო ყურშაო, 
ყურშა მოსდევდა, ყეფით მოსდევდაო, ო ჩემო ყურშაო, 

ყურშას ყეფილი გავდა ქუხილსაო, ო, ჩემო ყურშაო, 

ქუხილსა გავდა მაღლა მცისასაო, ო, ჩემო ყურშაო, 

ყურშას ნახტომი დიდი მინდორიო, ო, ჩემო ყურშაო, 

ყურშას ტატები კალოს ოდენიო, ო, ჩემო ყურშაო, 
ყურშას თვალები ცხრილის ოდენიო, ო, ჩემო ყურშაო, 

ყურშას ვინ კადრა ქერის ბალარჯიო, ო, ჩემო ყურშაო, 

ქერის ბალარჯიო, მტკიცულს ვაჭმევდიო, ო, ჩემო ყურშაო, 
ყურშას ვინ კადრა ქერქის ბაწარიო, ო, ჩემო ყურშაო, 

ქერქის ბაწარიო, ჯაჭვით ვაბემდიო, ო, ჩემო ყურშაო?ბ. 496 

აჰა, ქრისტე 

აჰა, ქრისტე აღსდგა, გიხაროდეს, მოსულა, მოუტანია, 
მადლი მახარობელსა, რა! უფრო მოუტანია, 

მახარობელი მოსულა, პური და ღვინო ბრევლია, 
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ახალი ტანისამოსი. მარიობა გაგვითენდა 
ახალო ჩემო მძახალო, აქა ბრძანებელს ყველასა, · 
მერმისათ კიდევ გნახავო, დიდსაცა და პატარასა. 499 

მერმისათ მარიობასა. 

საბრალო, დედაბრისასა 

ხაბრალო დედაბრისასა თაგვნი ყანასა მკიანო, 

«ირემIნ)ი ურებს აბიან, კალოს პირს ძნასა ჰყრიანო, 

შვლები კალოში აბიან, რა ტურფათ შამოსცქრიანო, 
ზედ ანგელოზნი უდგანან, წვრილს ხმაზე დასძახიანო. 

ზეცას ყარანა გაგზავნეს, ფრინველი მოკრიფიანო, 

შენს მადლსა, ჩხიკვი ნუ გინდა, Lუფრასა აგვიშლიანო, 

სილამაზითა ხოხობი შუაში ჩაისვიანო, 

საწყალი ბერი ქედანი ბოლოში მაიგდიანო, 
თითონა სვამდენ ღვინოსა, ჩვენ დურდოთ გაგვხეთქიანო?. 502 

აღჭევან წაველ 

აღზევან წაველ მარილითვინა, 

მარილს მოვიტან და ჩემი ცხვრისთვინა, 
ჩემი ცხვრისთვინა და თავშავისთვინა. 
დედამ მიშალა და -–– არ დავიშალე, 
მამამ მიშალა და –– არ დავიშალე, 

წაველ და წაველ და –- არ დავიშალე. 
უფროსმა რძალმა და -–– პური ჩამიწყო, 
მისმა მომდევნომ და -–– შოლტი ხელთ მამცა, 

უმცროსმა რძალმა და -–– გზა დამიწყევლა. 
მაინცა წაველ და –– არ დავიშალე. 
შუა გზას მიველ და –– სიზმარი ვნახე, –– 

ჩემი თავისა და ნიშა ხარისა. 

ჩემს ნიშა ხარსა და –– რქა მასტეხოდა, 

პერანგს ვიხევდი და ისე უხვევდი. 

წაველ და წაველ და –– მარილეთს ჩაველ, 
ორმოცსა ქვასა და –– ორიღა მაკლდა, 
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მისთვის მოვბრუნდი და –– კლდენი მომექცა, 
კლდენი მომექცა და–- ქვეშ მომიტანა 

ფეხის თითებმა და -- ბორჯი გაიდგა, 

ხელის თითებმა და –– დაიყვავილა, 

წვერმა ულვაშმა და –– ცვივნა დაიწყო. 

თქვენი ჭირიმეთ და –– ამხანაგებო, 
ჩემს ნიშა ხარსა და –– სახრეს ნუ დაჰკრამთ, 

ჩემს ირმა კამეჩს და –– ტოლს ნუ დაუდებთ, 

ჩემს ბრმა მოზვერს და –– შოლტს ნუ მოუქნევთ. 

დედას უთხარით და -––- დედას, დამწვარსა, 
"ბევრს ნუ იტირებს და-- თვალებს ნუ იტკენს, 

ლელას უთხარით და –– ლელას, ჩემს დასა, 

ინა იყიდოს და –– თითნი იღებოს, 
მხიარულის წილ და –- შავს ნუ ჩაიცვამს?. 501 

ყარანაი 

ყარანაი ყანაშია ტურფათ გასუქებულაო. 

წავალ, ყარანას დავიჭერ, თოკ ჩავაბამ ყელზედაო, 

შევკრამ და შევიგოგებ იმ მაღალ სერზედაო. 

წინ კაცი შემამეყარა: „ცხენს არ გასცვლი ცხენზედაო?4 

ყარანას მაინც არ "გავცვლი, სამიც მამცე ერთზედაო. 

ყარანა გამიდიდგულდა, გადმივარდა კლდეზედაო, 

ცალი ფეხი მოიტეხა, მორბის ცალსა კლანჭზედაო. 

' ფრანგული ხმალი გავტეხე მისი ყელის ჭრაზედაო, 

ფრთიანი ცულიც გავტეხე იმის შუა ძვალზედაო, 

ასი ლიტრა ქონი ეკრა იმის თირკმელაზედაო. 

ასსა ურემსა დაუდე, ორასს უღელსა ხარსაო, 

მიაქ და მიაჭრიჭინებს, ამტვრევს კოფო-ჭავლასაო, 

ამას ქალაქში ჩავიტან, მივალ მელიქის კარსაო, 

ლიტრას აბაზათ გავყიდი, სამწვადეს შაურათაო. 

ყარანასი ფეხებიო ჩამოსხმული სვეტებიო, 

ასმა კაცმა ვერ შეჭამა, –– ვაი დედა, ფეხებიო! 502



ჩიტი გავზარდე 

მე ერთი ჩიტი გავზარდე, ელვარე იყო, წითელი, 
ქოჩორი ჰქონდა ფირუზი, ყბა და 5ისკარტი ყვითელი, 

ეჟვანი ება ასეთი, –– ყოვლათ რბენას მისგან ველი, 
'სულ იმას ემსახურება სამი გარდილი გამდელი, 

„დღისით არი მგალობელი, მოლხინე და ღამე ფთხილი, 
არ ეძინოს იმის ხმითა ქალსა ტკბილათ დილის ძილი, 503 

კვბორი დგას ნაძვის ძირსაო 

“ორშაბათს დილა გათენდა, დავუდექ ტყისა გზასაო, 

'(მუხარ მარჯვნივ გადავიხედე, ჯორი დგას ნაძვის ძირსაო, 
„ჯორს ვკითხე და არ მითხრა, თუ ვარ მე ხემწიფისაო, 

„ბარე ვორ ჯოხი მივარტყი, მაღლა იქნევდა ტლინკსაო. 
“ოქროს თეფშები ჰკიდია, იბრიღი თათრებისაო, 
“შევაჭარ ბამბის თოკები, დავფალი ნაძვის ძირსაო, 
“მოველ და ბიძას ვახარე: „ბიძავ, მაკოცე პირსაო, 

“ჩვენც გვეყოფა და შენცაო, დარჩება შვილისშვილსაო“, 504 

კურდღელი 

„კურდღელი ჩამოცანცალდა, ფეხმოტეხილი საწყალი, 
ზურგზედ ეკიდა საგძალი, ჩაფნახევარი მაჭარი, 

"ნეტავი წინ შემოვყროდი, მე ვიყავ მისი ვაჭარი". 

კურდღელსა შეშა მოჰქონდა ასი ურემი ერთათა, 
ორღობეს არ ეტეოდა, ყურით ამტვრევდა ღობესა. 

„კურდღელსა ფეხი მომიტყდა, სათივეს მივე ბოძათა, 

კურდღელსა კბილი მომიტყდა, ხანჯალს დავაგე ტარათა. 505 

კურდღელმა სთქვა 

„ჟურდღელმა სთქვა: ჩირგვში ეზივარ, ვერვინ მოვა ჩემზედაო. 
კგადვიხედე სერზედაო, ბატონი ზის ცხენზედაო, 
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თან მეძებრები მოუძღვის,: დაგეშილი ჩემზედაო, 

აღმართშია მე ვაჯობე, დაღმართშია იმათაო, 
' ერთმა წუწკმა მეძებარმა კბილი გამკრა გვერდზედაო. 
გამწიეს და გამომწიეს, მიმაწვინეს გვერდზედაო, 

მეჯინიბეს გადამიგდეს, „შემოიკარ ცხენზედაო“, 
მზარეულსა მიმაბარეს, „ეს აგვიგე ჩხირზედაო“. 

ცალი გვერდი ცეცხლმა დამწვა, ცალი ერბოს ცხებამაო, 
დახედე ამ თავადებსა, რა ლხინი აქვთ ჩემზედაო, 

კრახა-კრუხი აუდინეს ამ კვრიხინა თავზედაო. 506 

სამთლის გუთანს ავაშენებ 

სამთლის გუთანს ავაშენებ, შიგ შევაბამ უღელ თევზსა,. 
ზღვაში ვხნამ და ზღვაში ვთესამ, თაგვებს ვამკევინებ ქერსა, 

ყინულზედ კალოს გავლეწამ, მორევშია ჩავყრი ბზესა, 

ჭინჭველას გოდორს ავკიდებ, კამბეჩებს დავუყრი ბზესა. 507 # 

ა გუშინა და დღესაო 

ა გუშინა და დღესაო ქორწილი ჰქონდა ღვდელსაო, 

ძაღლმა ხორცი გამამტაცა, პატარძალს კი სცესაო. 

პატარძალი ბუგბუკებდა!: ვერ დავდგები თქვენსაო, 
დღეს ჩავალ ვარდისუბანში, ხვალზევითა ჩვენსაო. 

დედას წიგნი მაეწერა, შიგ ჩაედვა გიშელიო, 
ქალო, მანდა მაითმინე, მე ვერარას გიშველიო. 508 

მიმინო მყვანდა, მიყვარდა 

მიმინო მყვანდა, მიყვარდა, დამეძინა, –– გამეპარა, 

შამიჯდა კურთის ციხეზე, ეჟონი მიჟღრიალნა, 
ემის ეჟონთა ჟღრიალმა ქალაქი შააჯერა. 

ქალაქჩი ბძანა მელიქმა, –– ავჭალას თურქნი დგანანო- 

1 ბუტბუტებდა. ·



მიწრონი გავარბენინენ, ფართონი უფრო ჩქარაო. 

მივიხედე და მომდევდეს ის ურჯულონი ჯარადა, 

ასი ვხკარ, ასი დავკოდე, სისხლი გაუშვი ღვარადა. 

ერთი მეცა მკრეს ბეჩავსა, გულსა მამბია მონადა. 

დავსჯე და გსწერე წიგნები, მტრედსა შავაბი მხარადა: 

ეს დედაჩემს მიუტანე, –– „ვეღარ მოგივალ ხანადა, 
ე ქალი გაათხოგოდეთ, ქმარი შართოდეთ ჩქარადა4“?. §09 

ალაზნის პირსა 

ალაზნის პირსა მოსულა წითელი სატაცური, 

დავჯე და კრეფა დავუწყე, –– მეგონა უკაცური. 
მივიხედე და მამდევდა ის ურჯულო ლეკის ჯარი. 
დავჯე და წიგნი დავწერე, მტრედს გამოვაბი მხარათა: 
ეს დედაჩემს მიუტა, –– „ვეღარ მოგივალ ჯანათა, 

ჩემსა პატარძალს ხელი უღებე ინითა, 

დაისვი მუხლის ძირასა“, 510 

ახლა იქიდგან ბიახელ 

ახლა იქიდგან გიახელ ქისიყის ბოლოდგანაო, 

ქისიყმა კაცი მამწია, –– წინ ლეკი დაგიხვდებაო. 
ნეტაცა ლეკი მაჩვენა, ვასესხო ცხელი ფინთიხი! 
მოვიხედე და მომდევენ ურჯულო ლეკი ჯარათაო. 

გზა წვრილი ამოვარბინე, მინდორი 'უფრო ჩქარათაო, 

ასი ვკარ, ასი გავწყვიტე, ერთი გადმირჩა შავათაო. 
მუხასა ზურგი მივანდე, მშტოსა დავწიე ფარათაო; 

„ დავჯე და წიგნი დავწერე, მტრედსა შევაბი მხარათაო. 

ესი დედაჩემ მიართვი, –– 

„გიყვარდა თეთრი მანდილი, ჩემზე ასწერე შავათაო, 

ე ჩემი საყმო კაცები ჩემზე აუშვი ზარათაო, 

_ ჩემი ქამარ-ხანჯალი გამიეც საწირავათაო, 
ეგ ჩემი პეტერა ცოლი –– ნუ გამითხოვებ ჩქარათაო, ა 
'თუ გემითხოვო ჩქარათაო, მე მჯობდეს კლავი ძალათაო4?. 511 
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წყალ გაღმა იხვი დედალი 

წყალ გაღმა იხვი. დედალი გამოღმა გამოჭროჭონდა, 

კვერცხი დაედვა ოქროსი, შუა ბაზარში ვაჭრობდა, 

ორი ბაზარი ეეღო, მესამეს ახლა ვაჭრობდა. 
მივიხედე ბაზარშია, ქალი იჯდა ჩარდახშია, . 
ლამბაქით ბალი მივართვი, სამი დღე კარსა უარე, 

ერთიც ვერ ავაღებინე. მიველ და ფრანგულს უანბე- 
დაჯდა და ხმალი გალესა, ცერი აუხვა ფხახედა, 
მოჰჭრა თავი და მიჰკიდა თავის საწოლის კარზედა: 

„ვინც ამას ხედავდეთო, ნურვინ გამივლით კარზედაო!“ 512 

სიზამბარელს ქალსაო 

ხიზამბარელს ქალსაო თევზი მეეხარშაო, 
ჩავიარე, მეცა ვთხოვე: „მეც მაჭამე, ბეჩავო“. 
–- „რა გაჭამო, ბეჩავო, მეც არ მეყო ესაო“. 
ფურმა წიხლი გაიქნია, ჩემს ამხანაგს ეცაო: 

„ია, ბატონთან წავიდეთ, შენც იჩივლე, მეცაო!“ 
–– „ე რაღა საჩივარია, –– უნებურათ ეცაო4. 

–- „უნებურათ რასა ქვიან, კაცი კვდება, ბეჩავო, 

ამდენი სისხლი ედინა, გაგვიკვირდა ჩვენცაო“, 
საბძელშია შავიხედე, თივაც იყო, ბზეცაო, 
შიგ რო ქალი თამაშობდა, მთვარეც იყო, მზეცაო. 513: 

კოვლი გოგო. 

მინდორ-მინდორ წამოვედი, ალაგ-ალაგ ჭოჭი იყო, 
მე საწყალმა რა ვიცოდი, თუ ის ქალი კოჭლი იყო! 514- 

კავკავისა მინდორზედა 

კავკავისა" მინდორზედა, ოქროს დიელა, 

თეთრი ცხენი მოგოგავდა, ოქროს დიელა,



ზედ იჯდა ბიჭი ლამაზი, ოქროს დიელა, 
ჰქონდა ულვაში ქერა, ოქროს დიელა, 

უკან მოსდევს კოჭლი გოგო, ოქროს დიელა: 

„ბიჭო, აქეთ მოიხედე, ოქროს დიელა, 
სიკოჭლითა რასა მწუნობ, ოქროს დიელა, 

განა კურდღელს მადევნებო, ოქროს დიელა, 
სახლსა კარგა შეგინახავ, ოქროს დიელა, 
თაროს დაგიკრიალებო, ოქროს დიელა, 

ჯამებს კარგა დაგირეცხავ, ოქროს დიელა, 

კოვზებს დაგიწკრიალებო, ოქროს დიელა, 
შვილებს კარგა შეგინახავ, ოქროს დიელა, 

· ერთს არ დაგიზიანებო, ოქროს დიელა, 
საფეიქროს მავუჯდები, ოქროს დიელა, 

მაქოს დავატრიალებო, ოქროს დიელა, 
ახალუხსა შეგიკერავ, ოქროს დიელა, 

ჯიბეს ჩაგიჩხრიალებო, ოქროს დიელა, 
მაუდის კაბას შეგიკერავ, ოქროს დიელა, 

კალთებს შაგიშრიალებო, ოქროს დიელა“, 515 

ეს გოგილაძე ბასილა 

ეს გოგილაძე ბასილა მოწყალე ღმერთმა ასია, . 
მოყვარე პატივ ·დააყრის, ცოლს შეაგინებს სახლშია, 

ერთხელ პური არ გვაჭამა, –– მეხი დაგეცეს თავშია! 
ჭეჭოი ძრიელ გაჯავრდა, გამოეცალა კარშია, 

ღვინიან ფარა დაკარგა, გამოკრულ იჟო ჩვარშია. 

მაყრებ შეგვიდგა ჩურჩული: ჩვენც არ გაგვყარონ კარშია, 

ბიჭებო, ნუ გეშინიანთ, სიმღერას ვიტყვით სახლშია! 
ვახშამი რომ მოგვიტანეს, ძვალი ჩაედოთ ჯამშია, 
იმათ ცოცხალს ის მოუვა, –– ძაღლი ჩაარწყევს ყელშია! 516 

ელელია მელელია 

ელელია, მელელია, დანა სამართებელია, 
თქვენი გოჭი ჩვენ შევჭამეთ, სუქანი, გემრიელია. “ 
თავ ბატონი წამომადგა ქორიან-მეძებრიანია. 
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ქორი შეჯდა ხესაო, ლერწამისა წვერსაო, 
აქ ჩამოდი ჩვენსაო, ღვინოს გასმევ ბევრსაო. 

ნახევარსა მთხლესაო, 

პურსა გაჭმევ ქადიანსა, 

ნახევარსა ნაცრიანსა, 
თხას დაგიკლავ ბერსაო, მისსა შვილსა ჭრელსაო. 517 

შავლეგო 

შავლეგო და შე შავლეგო, შავლეგო! 
შ.ვლეგ იყო კარგი ბიჭი, შავლეგო, 

კარგი, გორათ აგებული, შავლეგო. 

ჰყავ ბატონი მადრიელი, შავლეგო, 

ამხანაგი მოგებული, შავლეგო. 

შავლეგ ცხენსა მოაფრენდა ვიწროსა და ავსა გზასა, 

შავლეგL ცხენი წამოექცა ნაკვალევსა გუთნისასა. 

თავსა თურქი წამოადგ: დალესილი ალმასითა. 
„დამკარ, თურქო, ჩუ გებრალი, თუ გული გაქვს მამაცისა!“ 

დაჰკრა თურქმა, თავი მოსჭრა, დაიკიდა 'უნაგირსა. 
შავლეგ დედა მოტიროდა, მოიშლიდა გიშრის თმებსა: 

„ჩემი შავლეგის მომკვლელი ჩქარა მიჩვენეთ წამზედა, 

თუ იმას თავი არ მოვჭრა, გამცვალეთ კახის ქალხედა!“ 518 

» # 

შავლეგ ჩამოხტა შავსა გრილოსა, 

ომი მოგვიხდა, ომი რა ომი! 

ლეშის ნაკუწი ხორათ დგებოდა, 

სისხლის ნაღვარი ზღვას ერევოდა, 

შუბის ნამტვრევი მცასა ხვდებოდა! 519 

დალა თქვით 

დალა თქვით, ბარის მხედრებო, დალაობაცა ძნელია. 

დაოჩებოდ იმის ცოლ-შვილი, დარჩებოდ უმწყალოთა, 
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დარჩებოდ იმის წითლაი!, დარჩებოდ ოხრათა, 
ამხანაგებსაც უთხარით, –– ჩემი, 
ჩემი წითლაი გლახას მიეცით სულზედა, 

ძუა-ფაფარ დაუწანით წითელი შავი რაშითა, 
დალაობაცა ძნელია... 520 

” 2 

ლეკში მიკითხვენ ლეკები, ქისტეთს არის დაჩინთანაო?, 
' . + „ „ (აკლია). 

შენი გვარისა ქალ-რძალი შავითა იმოსებოდნეს, 
ეგ შენი ცოლი ბეჩავი სანთებრივადა დნებოდეს, 

შენი საწოლი ლოგინი ია-ვარდივით ხმებოდეს, 

შენი წვერი და ულვაში მწვანილივითა ქჭკნებოდეს. 
ნეტარ შენს საიქიოსა, შენ შეხვალ ტრედი ფერათა, 

„+ + + (აკლია). 

თავს გიდგან კოდნი, საჭენი, გადმომდინარნი ჰერითა, 
გვერდს გიდგა მეღვინეები, ხუცითა, დიაკვნებითა, 

ამოიღებენ, დაღლევენ თუნგითა, მაშრაფებითა3, 

დაალაი, დაალაი!.. 521 

მოდი ვნახოთ ვენახი 

მოდი ვნახოთ ვენახი, რამ შეჭამა ვენახი: 

თხამ ჭამა ვენახი; თხამ“ ვენახი შეჭამა. 
„მოდი ვნახოთ თხაო, რამ შეჭამა თხაო: 
მგელმა ჭამა თხაო; მგელმა თხა, თხამ ვენახი შეჭამა. 
მოდი ვნახოთ მგელი, რამ შეჭამა მგელი: 

დათვმა ჭამა მგელი; დათვმა მგელი, 
მგელმა თხა, თხამ ვენახი შეჭამა. 
მოდი ვნახოთ დათვი, რამ შეჭამა დათვი: 

თოფმა ჭამა დათვი; თოფმა დათვი, 

1 ცხენი. 
? ბატონთანაო. 

შ1 დოქებითა. 

4 დედანში ამ სიტყეის შემდეგ ფრჩხილებშია: 3-ჯერ. 

§29 

9. პ. უმიკაშეილი, ტ.ტ I1.



დათვმა მგელი, მგელმა თხა, თხამ ვენახი შეჭამა. 
(თოფი, ჟანგი, მიწა, თაგვი, კატა, ძაღლი, ლომი). 522 

ქალაკური 

მინდა ლექსი ვთქვა, ქალო, მაღნიტიზმური, 
ვით მოვიზიდო –- მსმენელთა ყური, 
რაც რომ გიხილე, ქალო, მშვენებით სრული, 
მინდა ლექსი ვთქვა მაღნიტიზმური! 

ვითა ვარსკტლავი -–– გაბრწყინებული, 
მაესის ვარდო –– კოკრებით სრული! 

ალვის ხის მგზავსად –– ახმარებ წელსა, 
ვარდნი ყვავილნი – · სრულად გეტრფიან, 

აწ დახშულს ზვებას –– სულნი მხდებიან, 
ნაზრახის ეზხნი ––- მომწყურდებიან! 

ოდეს შვებისა –– ცეცხლნი მდებიან! 
ვით მოვითმინო –– შენთვის ვსტირი მე, 

ამომხდა სული -– შენი ჭირიმე!! 523 

კუკიელი ქმარი ვიყავ, ნიადაგ ქარი ქროდაო, 

არც არა მე მივუტანე, არც არა იმათ ჰქონდაო. 524 

+ · 

ბაღში ვარდები, შემიყვარდები, 

მოღი ჩემთანა, გითხრა დარდები!? 525 

სვანური 

დიდება უშგულის მარიამსჭ 

ზღუდე გარტყია ოქროსი,” · 
# შესაწირი გინდოდა დიდი. 

1 მღეროდნენ ტფილისში 1860-იან წლებში. 

9 მღეროდნენ ტფილისში 1860-იან წლებში. 

· ქვემოთ მოთავგსებული 16 სვანური ლექსის სვანური ტექსტის დაბეჭდვა, 

სამწუხაროდ, ვერ მოხერხდა. ვბეჭდავთ გადმოქართულებულად. 
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ოსეთს დაიძრა ლაშქარი... 

ღვთისმშობელო, სად ბრძახდები? 

ყველა წვ«უყვანია შენი ადამიანი, 

დათას დაგცლოდეს სიბერე, 
შენ-ღა გაქცევიხარ. 

ცენაში შედიხართ, 

სადილობა ცენაში გვქო§და, 

საუზმე ზასხვაში გვქონდა. 

ფარარს ქვემოთ მიგდივართ, 

ხამაო წიფის ბალარში (2?). 

მაჩხფარში შევდივართ. 

ო საცოდავო მაჩხიფარო! 

ზოგს ეკიდათ ქეჩის ტვირთი, “ 

ზოგს ტანის იარაღი. 

მაჩაფ:რის მაღლობამდე მოსულხართ, 
სიმღერა დაიქეს წმ. გიორგისა. 
ნინაულა ბევრს ტირის: 

შე/ცვოდება პქონდა ბავშვებისა. 

ჯანყილი მას შენატროდა. 

სადღა იქნებოდა გათენება, 

ყველგან სამყოფი ექნებოდათ. 
ო, საბრალო მახრობაო, 

ყბა ფართო გექნება 

ნაცემი ალიბეგისა; 

ხატი გაგვიტეხია ღვთისმშობლისა, 

მადლი მისი გასწყრომია. 

შდულვაში! შედიან, 
სიმღერა დაიქეს წმ. გიორგისა 

მალყარში შევდივართ: 

ო, საბრალო მამაო ჩვენო, 
ქურჯინი? გაჭამეს ოსური ' 

შესაწირის მაგიერ; 

გაგალამაზეს, გაგპარსეს, 

გყიდიან ჩერქეზეთში. 526 

  

1 სოფ. ოსეთში. 
1 ოსური მვაღი, სვანურაღ -–- ქურჯინ. '



ლახამულას ლაშქარი /დაიძრა 

ლახამულას ლაშქარი დაიძრა, 

თავმოყრილი არიან ბეჩოს ხიდზე. 

ყველა რჩეული ბეჩოელები. 
ლაშქარის წინამძღოლ , 

ჯულუბას ვერავინ გჯობდა; 
ლაშქრის უკან გამყოლად 

ნაწიფას ვერავინ გჯობდა. 

ფუთას ხმალი უშიშვლია 

ჯიხურის! კართან, 

„ბავშვებო, თქვენ იქით გაიწიეთ! 
დარტყმა ვაჟკაცებისა სჯობდა, 

ყველაში განსაკუთრებით ქვიჩიქელა 

კლდესა შველს არ არჩენს, 
მინდორსა კი ირმებს.. 

ყველაზე განსაკუთრებით ეყის მურზა, 
ოთხი შვილი შენ გყოლოდა, 

მოჭედილი თოფი მხარზე გედვა. 

თეთრი მათი ქუდები 

სისხლით შეღებილი ჰქონებიათ“. 527 

რა ვქნა სიო 

რა ვქნა სიო... 

თამარ დედოფალი მობრძანდება, 
თავზე გეხურა ზურჩია, 

თმები გქონდა ზხუქუჭი (ყალვმისა), 

ყურებზე გეკიდა საყურეები, 
კბილები გქონდა მარგალიტისა, 
თვალები გქონდა იაგუნდისა, 

თეძოებზე გეკიდა მძივები (ჰაშიმარი), 

შიგნით გეცვა ატლასი, 

გარედან გეცვა აბჯარი, 528 

1 სახლის წინ მიშენებული სადარაჯო. 
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მე საბრალო 

მე საბრალო მაშინ ვიქნები, 

როცა მუჟალი ბატონი გამიხდება; 
ასე ბატონობას ვერ გავაწყობთ, 

ვიდრე ბეჭებს არ შევუდგამთ კიბედ, 
მანამ ცხენზე არ სჯდებიან, 

სანამ არ დავუდგამთ ჯამად გობსა, 

მანამ ყველსა არ შესგამენ. 
ასე ბატონობას ვერ გავაწყობთ, 

კეისართან მივიდეთ გასასამართლებლად. 

მუჟალელი ჯორზე იჯდა, 
მულახელი ცხენზე იჯდა, 
ასე მისულან კეისართან. 

„ბატონო კეისარო, რამე გვირჩიე, 

ასე ბატონობას ვერ გავაწყობთ! 
მანამ ცხენზე არ შესხდებიან, 
სანამ არ შევუდგამთ ბეჭებს კიბედ, 
მანამ ყველსა არ შეჭამენ, 
სანამ არ დავუდგამთ ჯამებს გობებად“. 
–- „აბა, მოდით, დანები მაჩვენეთ, 
რომელსა უფრო სუფთად გექნეთ! 

მულახელსა უფრო სუფთად ჰქონებია, 

-მუჟალელს ქონით გათხუპნული“. 

–- „ასე ბატონად არ ვარგებულხართ! 
მულახელი ჯორზე შესვა, 

მუჟალელი ცხენზე შესვა, 
ბატონი მულახი, ცუდი მუჟალი!“ 529 

შეჰიდი მუდეჰო, ანუ ბა ილბა ილბა-ბაილ 

ბეთქანი ნადირობისას გადმოვარდნილა, 
თოთანიდან შველი მოვიდა, 

ლეწავ კალოზე, 
მულახ-მუჟალი თავმოყრილია. 
„ვინც ამას მოკლაეს, 

ის იქნება კარგი მონადირე!“ 
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ბეთქანს კალო მიუტოვებია, 
შესულა დედამისთან: 
„დედა, სიხარულო, თოფი მომეც!“ 

–- „დედის დღე შენ შეგემატოს, 
წუხელ ცუდი სიზმარი ვნახე, 
ვეღარ გირჩევ იქით წასვლას!“ 
ბეთქანს თოფი აუღია, 

ისე გაეკიდა შველსა უკან. 

წინ შველი, უკან ბეთქანი, 
თოთანის ქვამდი მოვიდა. 
ბეთქანმა თურმე უკან მოიხედა: 

წინ მიუძღვის სამარხილე გზა, 

უკან მოჰყვება სალი კლდე; 
და შეგიძღვა გამოუვალ კლდეში, 
უკან დასაბრუნი აღარ გექნა. 
საბრალო ბეთქანო, საცოდავო ბეთქა!! 
შეხის თოფის რახუნი 

ისმოდა რაჭა-ლეჩხუმამდე, 

შენი წევრების წკავილი 
ქვემოთ ისმოდა თავმოყრილ ლახამულამდე. 

მულახ-მუჟალმა გაიგო, 

დაუწყიათ სვლა, წასვლა, 
ზოგს ეკიდა ქეჩის ტვირთები, 

ზოგს ეკიდა თოკვის ტვირთები, 
ზოგს ედვათ ბეჭებზე კიბეები, 

გაუვალ კლდის ძირამდი მოხვედით. 

ძირს ქეჩებს უგებენ", 

ზემოთ თოკებს უშვებენ; 

ყოველ მხრივ კლდე იმართება. 

საბრალო ბეთქან, საცოდავო ბეთქან; 

„ტყუილა ნუღა ცდილობთ!“ ი 
–– „ცოდვა ჩემი ნორც დალეოდეს “ 
თამარს, ჩემს რძალსა! –– 

უწმინდური გამომიშვა სანადიროდ. 

მამა ჩემსა უამბეთ, 

ეხალისებოდეს ჩემთვის შველის თავი;



ჩემს ძმებსა უამბეთ, 

წვერი დაიყენონ ჩემ გამო; 
დედაჩემსა უამბეთ, 
მიკურთხოს ხაჭაპურ-ჭიშდვარი!; 
ჩემსა ცოლსა უამბეთ, 
ხმამაღლა მიტიროს ყოველ კვირაში“. 

საბრალო ბეთქან, საცოდავო ბეთქან. 
თმები, შენი თმები, 
ორბებს მიჰქონდათ საბუდრად: 
ძორი შენი ძვლებისა 

ყორნებს ჰქონდათ ბარტყების საჭმელად. 

ბეთქანი კლდიდან ვარდება, 

ძორი კლდეს შეურჩენია, 
ძვლები ძირს ჩასულა. 530 

უშგულა ხევი დაიზრა 

უშგულა ხევი დაიხრა, უშგულამ, თქვენი ჭირიმე, 

ეცერსა კაცი გაგზავ)ნეს, მაცხოვარი ნახევარი, 
ეცერამდი ჩაუთვალეს: ნახევარი თქვენთვინ იყოს, 

გვახმარეთ თქვენი ძალია! გვემართოს თქვენი ბეგარა: 

ეს ეცერი და უმგული კაი ნიშა თეთრი ხარი, 
შეიქმნა დიდი ჯარია. ორი გაბიწი წელიწადში. 

შეკაზმულ ჯაფრუანი ნარაი ხიდი გაგვიწყდა, 

დილით შეკაზმეს ცხენები, ახალ-ახალ ჩავარდება, 

მათ რომ აბჯარი ჩაიცვა, ჰველ-ჰპველი ქვე დარჩებაო. 

არ მოშორდები თვალია, ჭ”ორი გაუტეზელი, 

გორი ბოლომ რომ შევედით. 2ვეზაგრა ხიდი კარიო. 
ხმალით “დაიწყეს ხრიალი. ალყაჩა, ჩემო ალყაჩა, 

ბრილის ჭალასზე ქვე შედგა ქიორში მოდი სასტუმრად! 

მათი ულუსი ჯარიო. მამაძაღლი სLვანებმაო, 

თერეში, კარგი სოფელი, მეც ქვე ვიცი, მეც ქვე მოძკლას, 
მიწა გასწყვიტა ს#როლითა. ჭ:რით მეც ქვე დავაჯერებ. 

ღები მოგვცა ქალუანი, გედიწურე ლეკური, 
ფარაჯი მამამ გვიძახი. :თამდი გაუწყვეტია, 

1" ნაცხობი ხაჭაპურის მსგავსად წკვერცხნარევი|.



მაშინ კისერი მოსჭერი. რეიქენ ხმალი შენიო? 
დიგორში რომ გადიყვანეს, ფარაჯი მამამ უძახა, 
წინ ქალები შეეყარენ. უშგულავ, თქვენი ჯირიმე. 

ალყაჩა, ჩემო ალყაჩა, აწი კი არი წასვლის დრო. 531 
ვისას იყავ სასტუმრად, 
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ო საბრალო მოზუცი ნაგჭურ 

სახლობ ლადრერის ბოლოს, 
ზემოდან გავიწროებენ დადეშქელიანები. 

ის კი მიკრულია შუმრას კლდეებზე, 
მეტი გასანძრევი არსად მქონია, 
ო მარჯვე რძლებო ჩემო, 
ჯამლეთი ჩემი მომიყვანეთ, 

შემიდგით უნაგერი ჩემს ჯამლეთს, 
შევაჯდები წვრილი კატა. 

ახ მარჯვე რძალო ჩემო, 

შუბლის კანის გასაწევად 

ერთი თავსაფარი შემომაკარ. 

კვლავ მოვდივარ წყალ-სასვლელზე. 
ამოვსულვარ ბუნდრანიში. 

თვალი მქონდა მთავარანგელოზისკენ. 
გევედრები, მთავარანგელოზო, 

მოხუც ნაგჭურის სიბერე 

სამარცხვინო არა ქნა! 

გადახტა თეთრს ხარსა, 

ჩაუვლის მთავარანგელოზს. 
კვლავ მოვდივარ ფაცხას ზემოთ, 
სამი რჯული წინ დამიხვდა, 

ამათაც გვერდს ავუხვევ. 
კვლავ მოვდივარ ჭაობის ნაპირებზე, 

შემოვსულვარ ბინჭვანიში, ' 
სამ გობსა დავლევ, 

მაგრამ პირსაც ვერ მისველებს. 

ამოვალ ცალმაგამდი, 
ჯამლეთი ჩემი ცალმაგს ესტუმრება,



მე ისლამს ცსტუმრებივარ. 

შემოვსულვართ გალავნის კარამდე, 

გაგჩერდი და გალავნის კარზე, 
ორი ქალიშვილი საწველად იყვნენ. 

საბრალო ნაგჭურ, შენი სიბერე როგორი იქსება? 
„თქვე ქალიშვილებო, გამარჯობა! 

რძით სავსე საწველები არ გაქვთ? 

მე აგივსებ სისხლითა“, 
მოუქნია ხმალი მისი, 
ორი ქალიშვილისთვის კისერი გადამიჭრია; 

"ახლა ნაგჭური კარს გადახტება: 

ჩავალ ცალმაგამდი; 

შევჯდები ჯამლეთს ჩემსა, 

სამი მათრახი დამირტყამს, 

გადავმხტარვარ ფაცხის ფაფარზე. 

მე შევხედე მთავარანგელოზს, –– 

ო მადლიანო, მთავარანგელოზო, 

მოხუც ნაგჭურის სიბერე, 

სიბერე სამარცხვინოდ ნუ, 

შენისა მშვიდობით. 

ქრისტემაც აგრე დაგვლოცოს 
აქა მყოფი ადამიანი: 

ბატონის ჩვენის მშვიდობით! 532 

გონჯოს ლექსი 

გონჯო მოდგა კარებსა, –– თინო თათუნა, . 
აბრიალებს თვალებსა. შენ რას აძლევ გონჯოსა? 
ღვინო გონჯოს არა ქონდა, ღორსა წველიან მაკესა. 
მიდის და თხოვს კაცებსა. ადუღებენ . ფაფასა. 
ღვინო გონჯოს არ მისცა: ნუ მომიკIვ1დეს გონიერი, 

ხელი ჩაკრა ხალაზსა, : არა მქონდეს მარილი! 5233 
ღმერთი მისცემს ბარაქასა.



მოვდივარ რეკვეთში) 

მოვდივარ რეკვეთში შეუტყობლად, 
დასაბერებელო გიორგი! 

ტყეს არჩვსა არ არჩენ, 

კლდეს ჯიხვსა არ არჩენ, 
დასაბერებელო გიორგი! 

ყველას აჭმევ, ყველას აLმევ, 
მონდურავს ამიტომ არავის იყოლიებ 

მშვენიერს შენს სათიბებში 

ხესა ფრინველს არ არჩენ, 

ზღვას თევზსა არ არჩენ, 

დასაბერებელო გიორგი! 534 

ო საბრალო ლებსრუვჟ! 

ო საბრალო ლებსრუყ ჯაჭვლანო?, 
ღამე ერთი ცუდი გახსოვს, 

ალმაიზერებისჭმ გომურში 

ამ ბუშებმა ეცერლებმაჭ 
დედახედ გამარონინეს, 

ყელზე შემაბეს შვენიაგი? 

ისე წამიყვანეს დაღდეშქელიანებისას5. 

დადეშქელიანების გომურში, 

გომურში ოთარისა. 

„დამსვეს გომურში, 

გომურში ოთარისა. 

ბატონი ოთარი ძალიან მიყურებს. 

„ბატონო ოთარ! რას მეყურებ? 

რომტლიც გყავდეს გამყიდველი ჩემი, 
იგი ამაღამ როგორმე გამაცანი!“ 

1 მღერიან ორფერხულის დროს. 

% მღერიან ცეკვის დროს. ლებსრუყ –- კაცის სახელი, ჯაჭელან –– გვარი. 

შ ალმაიზ –- კაცის სახელი. 

4 ეცერლები –– ს. ეცერის მცხოვრებნი. 

6 თასმა. · · 
% სოფლის სახელი. 
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იჩემებს თაზილა, 

თაზილა გოშთელიანი. 

თავი ნასისხლარი მგონია: 

რვამდე კაცი შენი 
ყველა მომიკლავს ქვემოთა, 

ცხრამდე კაცი შენი 
ყველა დამიკარგავს. 
თავ მგონია ნასისხლარი. 

მეორე დილას ზეზე ვდგებით, 
დავიწყეთ სვლა, წასვლა, 

სადღაც ღელემდი მოვედით, 
სავსე არის დევ-მხეცებთ: 

„რომელიც იყოთ დედის შვილი, 

ის უკან გამომედევნეთ!“ 

თაზილს კისერი გავაგდებინე. 
დამიწყია სვლა, სიარული. 
ოთარს კაცი კარზე ედგა. 

ახლა მოვედი ოთართან: 

„ბატონო “თარ, აბრძანდი, 

ახლა მოგივიდა ტყვის ნაფასი!“ 

ეს ოთარს გულში გაუხარდა. 

ხმალი ოთარს სასთუმალქვეშ ედვა. 
ოთარს ხმალი ამოვართვი, 

კისერი ხმლით გავაგდებინე. 
მე წმინდა გიორგის წევვედრებივარ, 

დამიწყია სვლა, წასვლა, 
ლატალის ! ზემოთ მოვდივარ; 
მე ლატალელების არ მეშინოდა, 

გრძელი მათი ფეხ-წვივებისა, 
ლენჯერს? ზემოთ მოვდივარ; 

მე ლენჯერლების არ მეშინია, 
მოკლე მათი ჩოხებისა. 

წმინდა გიორგისკენ გასახედი შემექნა: 

1 სოფლის სახელი. 

? სოფელი ზემო სვანეთში, მესტიის ახლოს. 
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საზედაშე ჭურს მოვხდი თავს, 

მღვდელს წირვას გადავახდევინებ, 

მოკეთე ადამიანებს ყველას დავპატიჟებ. '§35 

ქალო საბრალოვ! 

ქალო საბრალოვ, ქალო საცოდავო, 
წამყვანი მოგივიდა სამამამთილოდან. 

დედამთილ-მამამთილს არ შეუდგები, 

ცხენს უნაგირს ვერ შეადგამ, 

ავჟანდში ფეხს ვერ შესდგამ, 
აღვირს ხელს ვერ ახლებ, 

წითელ-ყვითელს ვერ ჩაიცვამ, , 
თუ არა და,'არა, არ მომცილდები, 

ერთ დანას მე ვიკრავ, 
მეორე დანას შენ ჩაგკრავ. 536 

ოია ოიალე2 

ოია ოიალე, ხადაჯუყვაჭ! და მის ლაშქარი, 
ოია ოიალე, ციოყი! და მისი ლაშქარი, 
სახლები მოუწყვიათ, ოია ოიალე, 

მოციქულობა გაუმართავთ... 
ფაფის მსმელები ჟეგმის თავადები, 

ვერძის მკერდის სვანეთის თავადები- 
აბა მარჯვედ, სვანეთის ვაჟკაცებო! 

დასცემიან და ზევით მოუვლიათ 
ჩერქეზ ვაჟკაცებისთვის. 
ხადაჯუყვას ბეჭში ჰკრეს, 

დაამხობენ ხეობას ქვემოთ. 

ქრისტეს ისე დაელოცოს 
ციოყი და მისი ლაშქარი! 537 

1 მღერიან ფერხულის დროს. 

9 ფერხულში მღერიან, 

9 ჟეგმის (სოფლის სახელია) უფროსი კაცის სახელი- 

4 სვანების უფროსი კაცის სახელი.



ო საბრალო ასლან მურძა! 

ოთხშაბათ ღამეს ქალის მოყვანა გქონებია, 
პარასკევ ღამეს კი ჯვრის წერა. 

ასლანულ მღვდელთან? წასულა, 
დარჯიჭ თავის მამის სახლში. 
ასლანულა შინ მოსულა: 

„დყდა სიხარულო, დარჯი რა იქნა?“ 

–- „დედა, გფიცავ, ლოგინს აგებს“. 

-––– „დედა, სიხარულო, არ აგებს; 

დედა ჩემო (...?) მომეცი!“ 
–– „ახლა მეძებენ მამა ჩემის სახლში: 

ცხრა ჩემო ძმაო, 
აბა, რაიმც გიქნიათ, 
ასლან-მურძა ნაწნავებს მაჭრის!“ 

უმცროსი ძმა გამოვარდა: 
" „მამა ჩემო, ცოდვა შენ გქონდეს 

რვა ჩემი ძმებისა, 

სისხლი ნუღა დაგეღდვას, 
ის დრო აღარ არის, 

ჩავერიოთ ერთმანეთს“. 
ამ დროს დარჯის ძმებისთვის ცხრა 
კისერი მოუჭრია ასლან-მურძას. 
ქრისტეს ისე დაელოცოს 

აქა მყოფი ადამიანები! 538 

უშგულის ახალგაზრდა ვაჟები 

' უშგულის ახალგაზრდა ვაჟებიზ 
ვაზირობდით დღე და ღამე 

თავის თქვენის დაღუპვას. 

ამაღამდელი თქვენი სადგომი 
სახლში იქნება ბერჟანისა. 

1 მღერიან ფერხულში. ასლან-მურძა –- კაცის სახელი. 

3 მღვდელს სეანები პაპს ეძახიან. 
9 ასლანულას საცოლეს სახელი. 
4 მღერიან ფერხულში. · 

14(



მეორე დილას ზეზე დგებით, 

დაინძრევით სოფლიდანა, 

დაინძრევით დასაწვავ ორშაბათს. 
დავიწყეთ სვლა, სიარული, 

ჩვენ წმ. გიორგი გვილოცავა; 
დავიწყეთ სვლა, სიარული, 

ლაკერამას თავში მივედით. 

ჩვენ ღეთისმშობელი გვილოცავს. 

ერთმანეთსა შევხედეთ, 

ფერი გვედვა ნაცრისა. 

ნიშანიც ამით ზოგვეცა. 

დავიწყეთ სვლა, სიარული, 

ბავარს ზემოთ რომ მივდივართ, 

ქარავანი შეგვხვდა მწყერებისა, 

ნიშანიც ამით მოგვეცა. 

ლა„ცხდარს ზემოთ (რომ) მივდივართ, 

ჩხიკვმა დაგვძახა მარცხნიდან. 

ქვემო მთამდის რომ მოვედით, 

თოვლი შეგვექნა გასაკვალი, 
კვალი გვეძღვა ქაჯისა, 
წინ წასვლასა ვუარობდით. 

ზემო მთამდის მოვედით, 

თხა შემოგვხვდა ქაჯისა, 

მცირედ ერთმანეთს შევეკითხეთ: 

ზოგსა გვირჩევნია მჟავე წყლისკენ წასვლა, 

ზოგსა გვინდა ნამყვამისკეს. 
შევუხვიეთ ნამყვამისკენ, 

ნაწყვამის ბოლომდის რომ მოვედით, 
ზემოდან მოგქვცევია ჯიხვები. 

გორვაშის შვავმა მოგვიჭრა. 

აბა, ჰატ, ახალგაზრდა ვაჟებო, 

როგორც უშველით თავსაო!, 

არ გაგვიყონ ამხანაგობა. 

თოფები, თქვენი იარაღი 

1 სიტყვა სიტყეით: რა არ გიქნიათ. 
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თოვლსა ერია. 

გიორგი ბესისძე ბექაილ., 

მსგავსი მურზაბეგისა, 

თოფი ლამაზ მხარზე გედვა, 

შენს ძმებს კითხულობ. 

მაგრამ როცა ვერა გაიგო რა ძმებისა, 

დაბრუნდა სოფელ ჟიშიანში. 

ქალბატონებს უამბო ამ ბედის შესახებ ყველაფერი. 
ქიშიანის ქალბატონები წითლად იღებავენ თავსაფრებს. 539 

ასლამაზ, ხევის საქები! 

ასლამაზ, ხევის საქები, 

დარჯილ გყავდა სვანეთში საქები. 
ხუთშაბათ საღამოს იჩქაროდი 

დარჯილთან ჯვრის დასაწერად. 

ხუთშაბათ საღამო მოსულა, 
დარჯილთან ჯვრის დასაწერად 

„სლამაზი მღვდელთან წასულა. 
სანამ ასლამაზი მღვდელს შინ მოიყვანს, 
მანამ დარჯილი გაქცეულა, 

, გ-ქცეულა ოდნავ ღია კარებში. 

ასლამაზმა მღვდელი შინ მოიყვანა. 
„დედა, სიხარულო, დარჯილი სადაა?“ 

–– „დედის დღემც შენ შეგმატებია, 
დედა, დარჯილს მე მოგიყვან!4 

–- „შენი მოყვანილი არ მინდა! 

„ასაღები მომეც ზანდუკისა!% 

ასლამაზმა გასაღები გამოართვა, 

აბჯარს შიგნით ჩაიცვა ატლასი, 

გარედან მოჭედილი ხმალი დაიკიდა, 

ასე გაყვა მეძავ დარჯილს, 

ფრთხილად მისდევს მეძავ დარჯილს. 
სანამდი დაეწეოდა, 

1 მღერიან ცეკვის დროს.



მანამ დარჯილმა დაიძახა: 

„ცხრა ჩემო ძმანო, 

რაიმც გიქნიათ, 

ასლამაზი ნაწნავებს მაჭრის!4« 

ცხრა მისი ძმანი 

წინ წასვლას ცდილობენ. 

გაუსწრია უმცროს ძმას. 
უმცროს ძმას გურმაჩელას. 
ასლამაზმა ამათ უთხრა:. 

„მე საომრად არ მოვსულვარ, 

ცოლს ვიბრუნებ ჩემს სახლში“, 
ასლამაზს არავინ დაუჯერა, 
ესროლეს იქით-აქიდან: 

„თქვე კაცებო, რასა შვებით? 

მე საომრად არ მოვსულვარ, 
ცოლს ვიბრუნებ ჩემს სახლში, 

ბრძოლა თუუ კი გინდოდათ, 
ბრძოლას მე გასწავლით!“ 

ერთმანეთზე წააწყო სუყველა, 
შინ დაბრუნდა ასლამახი. 
(სიმამრი) მამა ამ დროს 

ციხის თავზე იჯდა: 
„ასლამაზ, ჩემო სიძევ, 

უკან გამომხედე, შემახედე 
თეთრი შენი შუბლისათვის!“ 

ასლამაზმა უკან მოხედა, 
მან თოფი სტყორცნა შუბლში: 
„ცოდვა ჩემი დარჯილს ექნება, 

ცხრა ძმა ასე დახოცა, 
თეთრი სიძე მე მომაკვლევინა!“ 540 

ბიმურზოლა მესტიელი 

რერადი, ორერაშა რერა, 

რერადი, ბიმურზოლა მესტიელი, რერა, 
რერადი, ცხოვრება გქონია ყველაზე უკეთესი, რერა, 

რერადი, იჯექი თეთრს ცხენზედა, რერა, 
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რერადი, დადიოდი სოფელ-სოფელ, რერა, 
რერადი, მანოლა! გიყვარს ფიდიანებისა?, რერა, 
რერადი, სამი. ჯაფარიძე მიგიტოვებია, რერა, 

რერადი, ბექამ სანადიროდ წასულა რერა, 

რერადი, საუკეთესო ჯიხვი გიშოვია. რერა,. 

რერადი, ამაღამდელი სადგომი სად მექნება? რერა, 
რერადი, ბერჟაშის ქვაბის ქვეშ მექნება. რერა, 
რერადი, სადილ-ვახშმად რა გვექნება? რერა, 

რერადი, ჯიხვის თავი ან ფეხები მექნება. რერა, 
რერადი, ბექა გაქნილი მიმხვდარა, რერა, 

რერადი, დილას სიზმრებსა სჩიოდა: რერა, 
რერადი, ოხ საშინელო წუხანდელო სიზმარო, რერა, 
რერადი, ჩემი თოფი მესტიელებს, რერა, 

რერადი, მესტიელებს ვექადი, რერა, 

რერადი, მე ამაღამ შინ მივალ, რერა. 
რერადი, კარს მივადექი ჩემს.ძმებს: რერა, 
რერადი, –– ჩემო ძმებო, კარი გამიღეთ! რერა, 
რერადი, უმცროსმა ძმამ კარი გაუღო. რერა, 
რერადი, ჩემი ძმები ნაცარს უსხდნენ. რერა, 
რერადი, -–– ჩემო ძმებო, რა დაგვმართნია? რერა, 
რერადი, –– როგორ, რა დაგვემართა? რერა, 

რერადი, –– მანოლა წაგვართვა ბიმურზოლამ. რერა, 

რერადი, –– იმისთვის თქვენ ნუ შეწუხდებით! რერა, 
რერადი, მე ამაღამ მესტიას წავალ, რერა, 

რერადი, კარს მივდგომივარ ბიმურზოლას, რერა, 

რერადი, ყურს ვუგდებ კარ-ფანჯარასთან, რერა, 
რერადი, სიმღერა მომესმა ჩემი ცოლისა. რერა, 

რერადი, ცრემლები გაღმოუცვივდა ცხელ-ცხელი. რერა, 
რერადი, მანოლმა კვარი აანთო, რერა, 

რერადი, ლოგინის დასაგებათ ბიმურზოლასი, რერა, 

რერადი, ო მარჯვე ჩემო თოფო, რერა, 
რერადი, სწორ ლოგინსა ჩვენ დავუგებთ! რერა, 
რერადი, ჭექა გაადინა თოფმა მისმა, რერა, 

რერადი, ფეხები გაჭიმა ტახტის გარეთ, რერა, 

  

1 ბექას ცოლი, ·რომელიც ბიმურზოლას შეუყვარდა. 
ი მანოლას ჭირისუფლების გვარი. 
9 მანოლას ქმარი. 145 

10. პ. უმიკაშვილი, ტ. 11.
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რერადი, ფეხი გაჭიმა ბიმურზოლამ. რერა, 
რერადი, ამაღამ მე სიმამრისას წავალ, რერა, 

რერადი, კარს მივდგომივარ სასიმამროს ჩემსას, რერა, 
რერადი, ქრისტეს. დალოცვილ სასიმამროს, რერა, 

რერადი, სასიმამროს ყურშა, რერა, 

რერადი, თითქოს ბუზი გაფრინდაო, არ იდარდა, რერა, 
რერადი, ყურს ვუგდებ კარ-ფანჯარას. რერა, 

რერადი, მუსაიფი ჰქონდათ ურვათზე, რერა, 
რერადი, მანოლას ურვათად რა აჯობებს? რერა, 
რერადი, უფროსმა ძმამ არჩია, რერა, 

რერადი, ბიმურზოლას თეთრი ულაყი, რერა, 

რერადი, მანოლას ურვათად ის უნდა. რერა, 
რერადი, ო მარჯვე თოფო ჩემო, რერა, 
რერადი, სწორ ურვათს ჩვენ ავიღებთ! რერა, 

რერადი, ჭექა გაადინა მისმა თოფმა, რერა, 

რერადი, ფეხი გაჭიმა უფროსმა ძმამ, რერა, 

რერადი, ფეხი გაჭიმა სკამს. გარეთ. რერა, 
რერადი, მე ამაღამ შინ მივალ, რერა, 
რერადი, კარგს ნიშას დავკლავ, რერა, 
რერადი, ხელუხლებელ ამბარს ხელს მივყოფ, რერა, 

რერაღი, მოუხდელ ჭურს მოვხდი, რერა, 
რერადი, თვით ამ სოფელს მოვიწვევ, რერა, 
რერადი, სუფრას გავუშლი. რერა, 
რერადი, დილას საყვედური მოგივიდა: რერა, 
რერადი, რა ემართა ქმრის მოკვლა? რერა, 
რერადი, ეს მარტო არ გეგონოს. რერა, 

რერადი, ერთი ლეჩაქი უფროსი ძმისათვის გექნება. რერა, 
რერადი, ქრისტეს დაველოცოთ, რერა. 541 

სხვა და სხვა 

მეზობელში ლამაზ გოგოს 

მეზობელში ლამაზ გოგოს სამიჯნუროთ მოვეკიდე, 
ხელი მკრა და გამამაგდო: „ბიჭო, რას გადამეკიდე! 

წადი, ბიჭო, და ყანა მკე, სარჩოს სამყოფ მოეკიდე, 

ან დაგრჩება ჩემი თავი, ან სხვას ვინმეს მოეკიდე“. 542



ამადუღდი, მარგალიტო 88. 

ამადუღდი, მარგალიტო, ნაგუბარში ჩადეგ, წყალო, 
არც იგეთი ლამაზი ხარ, ––- რა თავს იმადლები, ქალო! 543 

„ აფრინდა 

აფრინდა ქორი, ჩაინადირა ჭალა, 

თეთრი ქალი ბრინჯს არჩევდა, შავგრემანი სამარხოსა, 

თეთრმა ქალმა ხმა არ გამცა, შავგრემანმა დამმარხოსა! 544 

აგერ მოდის გაზაფხული ,· 

აგერ მოდის გაზაფხული, დედამიწის დამფარველი, 
ააყვავა ტყე და ველი, მინდორს დასდო კაი ფერი. 

ავიარე სოფლებშია, გამოსულა საყვარელი, , 

ტურფამ დამიქნია ხელი, კისერს გადმამხვია ხელი. 545 

ამას-იმასობაშიო 

ამას-იმასობაშიო წავალ თათრისობაშიო, . 
თათრისობა მე ქალს მომცემს, ჩავარდები ყოფაშიო. 546 

აქამდინ გულსა ხალვათო 

აქამდინ გულსა ხალვათო ახლა რა სევდა დამერთო, 

ერთისა მკლავდა სურვილი, ზედ მეორესი დამერთო! 547 

აქეთ ნუში 

აქეთ ნუში, იქით ნუში, შიგ სურვილი ამოუშვი, 

დედამთილო, გეხვეწები, დანიშნული გამოუშვი, 548 

ახ, მასალო, მასალო 

ახ, მასალო, მასალო, რაც შენ ჩემგან წახველი, 
ვიცი უძილოთი მომკლამს შენი ჯავრი და ნაღველი, 
ერთხელ იყავ საქები სატრფო „და საყვარელი. 549 
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ბიჭმა ტყეში გამიტვუა 

ბიჭმა ტყეში გამიტყუა, ჩიტის ბუდე ვიცი მეო, 

ხელი მკრა და გადამაგდო: „ქალო, ასე ვიცი მეო“, 550 

ბაღჩაში გადავიხედე, 

ბაღჩაში გადავიხედე, გარდამიწია იამა, 

ყაყაჩო აყვავებულა, ვარდი გაშლილა, მიამა! 551 

· L 

ბაღჩაშია გადვიხედე, ნუში გაშლილა, მიამა, 
შენთან ყოფნა და გვერდთ წოლა, ღმერთა იცოდეს, მიამა! 552 

ქალი ვნახე 

ბაღჩაშია გადვიხედე, ქალი ვნახე მწოლიარე, 
თავით ედგა თეთრი ვაშლი, ფეხთით უფრო მსხმოიარე, 

სიტყვა უთხარ და არა ქნა, ძმაზედ იყო მგლოვიარე, 
გავბრუნდი და უკან წაველ, მათ ბანზედა გავიარე, 
დიმ გულითაც ის დაიწოს, რაც მე გულით გადვიარე. 553 

ქალსა ვარდი 

ქალსა ვარდი დაეკრიფა, ხელთ ეჭირა კალათითა, · ., 
ერთი ვთხოვე და არ მომცა, დაჯდეს ჩემის ბარაქითა, 554 

იაგუნდის მარანშია 

დაგუნდის მარანშია ლალი ბჭის და ღვინო დგასო, 

ზედ ალვის ხე ამოსულა, ნორჩია და მტოსა შლისო, 
ზედ ბულბული შემომჯდარა, გასაფრენათ ფრთებსა შლისო. 555 

თინიაო, თინიაო 

თინიაო, თინიაო, მარგალიტის ღილიაო, ” 

გადაპარულა ბოსტანში, მსხალქვეშ დაუძინიაო,



ზედ წასდგომია ნაცვალი, ნაცვალი და გზირიაო> 
„ადე, ადე თინიაო, რა დროს შენი ძილიაო!4 

ასეთ წიხლი გაიქნია, –– ეს ვიღასი ვირიაო, 

ოქროს ნალები გაბია, ვერცხლით შეჭედილიაო. 556 

თინია გამოგვეპარა 

თინია გამოგვეპარა თელავის ციხის ძირსაო, 

თითო ასეთი სალტე აქვს, თითო სოფლათა ღირსაო. 
თინიავ, თოფი გვიბოძე, თორემ აგიტეხ ჭირსაო, 

დღისით დაგპარამ ნახირსა, ღამე ცოლსა და შვილსაო. 557 

ბარბალე, შენი სითეთრე 

ბარბალე, შენი სითეთრე უხმარ ქაღალდსა გიგავსა, 
თვალი და წარბი ლამაზი წყალსა შევარდენს გიგავსა, 
კლავ –– გვრიმი, ტანად ლერწამი ქმარი ტარიელს გიგავსა, 

მოწყენას ვერვინ შეგატყობს, პირი სამოთხეს გიგავსა. 558 

ბროლის მინდორსა 

ბროლის მინდორსა გავხედე, ვთქვი თუ ლამაზი სჩანს სადმე- 

დავინახე, მოდიოდა სანავარდოდ მინდორს სადმე, 
დავეწიე, შემოვუჯეგ ცხენის ბარდას გავას სადმე. 
დამემდურა: „აქამდისინ რატომ არ ჩამაგდე რადმე?« 559 

ზერი -- ბებერი 

ბერი –- ბებერი მომყავდა, მე მიხაროდა ქალადა?, 
დაეჯექ და კბილი ვუშინჯე, –– ერთი არ "ქონდა წამლადა! 560 

ზოსტანში ,გადვიხედე , ა 

ბოსტანში გადვიხედე, შამასულა ქერები, 
თეთრი გოგო დავიჭირე, ვაშლევინე ხელები. 561 
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L) იმ გოგოს 

იმ გოგოს შემოეთვალა: „შენ ბიჭო, ჩემო ნეფეო, 

ქორწილს ნუ დააგვიანებ, მე შენთვის. დავეფეთეო“". 562 

ადიდდა მტკვარი 

ადიდდა მტკვარი, თან მოჰყვა თოში, 
გოგოს მოუხდება აზრუმის ქოში, 

აკრია ქამარი, წელი აქვს ბოში, 
გოგო, მაკოცნინე, მივდივარ ომში! 563 

გაღმი-გამოღმი გორზედა 

გაღმი-გამოღმი გორზედა ქორ-შავარდენი ბუდობს, 
ქალ, ჩემი არა ბრალია, შენი თვალები მრუდობს., 564 

გზა სიარულმა დალია 

გზა სიარულმა დალია, სიპი ქვა წყალთა დენამა, 

ქალი და ვაჟი დალია ერთმანეთისა ცქერამა. 565 

გოგო, წითელი პერანგი 

გოგო, წითელი პერანგი შეუკერნია დედასა, 

ტირილი დაგვიწყებია, გული მოუკლავს სევდასა. 566 

გოგოია, შავთვალა 

გოგოია, შავთვალა, ბიჭმა შემოგითვალა, 
გენაცვალე კაკალ სულში, აქ ჩამოდი ჩემთანა. 567 

გოგოსა წითელი ვაშლი 

გოგოსა წითელი ვაშლი ხელში ვერ ავაღებინე, 

სამი დღე-ღამე ვეხვეწე, კარი ვერ გავაღებინე. 568



გუშინ გოგომ 

გუშინ გოგომ ასრე მითხრა: „შეგიკერამ კაბასაო, 

ზედ დაგიბამ ოქროს ღილსო, აბრეშუმის კილოსაო“. 569 

დავდიოდი სახოხბესა 

დავდიოდი სახოხბესა, დავიჭირე ხოხობიო, 
წინ გოგო შემომეყარა, ძუძუ ჰქონდა კოკობიო, 

მე იმას ვერ მოვცილდები, სადაც წავა, წავყობიო. 570 

დამენაძლიე, საბედო 

'„დამენაძლიე, საბედო, შენი შაირი გავბედო, 

ჩაგიჯდე წყაროს პირასა, ბუღა დათვივით დაგბეგო! 571 

ეწერს ცეცხლი ეკიდება 

: ეწერს ცეცხლი ეკიდება, მუხას ებრიალებაო, 
მე ლამაზი გოგო მინდა, შენ რა გეპრიანებაო. 572 

ვიაროთ, ბალჩას შავიდეთ 

ვიაროთ, ბაღჩას შავიდეთ, ჩავკრიფოთ მარგალიტები. 
ლამაზმა ქალმა ჩაგვისწრო, კარ გაუყარა კლიტები, 

ბროლისა ხელი გამოყო, მარგალიტისა თითები, 

შიგნიდან გამოგეძახოდა: „შიგნით რათ დავიჩაგრები!“ 573 

ზემო ქართლიდან წამოველ 

ზემო ქართლიდან წამოველ, ჩამოვიარე გზა წერილი. 
გადმომდგარიყო დერეფანს ქალი ლამაზი, ტანწვრილი: 

„აცალე, ბიჭო, ნუ. მომკლავ, ახალგაზრდა ვარ, ყმაწვილი!“ 574 

თეთრო ქალო 

თეთრო ქალო, შენ მიყორდი, თორე შავი ბევრიაო, 
წითელ პერანგსაც გიყიდი, თორე ხამი ბევრიაორ, 

ინებებ, –– ჩემთან მობძანდი, წითელ შალი ბევრიაო. 575 
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ცივი დილა 

ცივი დილა იყო, მოქროდა ქარი, 

წინ შამამეყარა ლამაზი ქალი, 

ქვეშ-ქვეშ გამიცინა, თან მიყო თვალი! 576 

იამა გშობა 

იამა გშობა შობითა, ნარგიზმა ძუძუ გაწოვა, 
ია დაიგე, ბულბულო, ზედ ვარდი მოიფინეო. 577 

„ფარდი ,რითა სჯობს 

იასა ვარდი რითა სჯობს, რით უფრო დიდებულია, 

იასა და ვარდს შუა მე ყაყაჩო მირჩეგნია. 578 

იდუმლის კოშკო 

იდუმლის კოშკო მაღალო, სასეიროზედ დგახარო, 

ქვეშ ქალნი მოგისხდებიან, ჩრდილო, სათკენაც წახვალო. 
| · 579 

ისევ ქალო ირინე 

ისევ ქალო ირინე, კარი ჩამოგვირბინე, 
უბეში ხელი ჩაგიყავ, ვერ შეგატყვე სირბილე.. 580 

ისევ ქალო დარია 

ისევ ქალო დარია, გული შენი მკვდარია, 

- მე და შენი სიყორული დედიშენის ბრალია, 581 

ისევ ქალო ქეთო 

ისევ ქალო ქეთო, შენც ერთო და მეც ერთო, 

ყველა კაცი შენ გიყურებს, გენაცვალოს ხმელეთო, 
ხმელეთო და ხმელეთო. 582,



ისევ და ისევ 

ისევ და ისევ ლიზოშო, შოგვიკერე ქისო, 
მისთვინც აღარ მოგეშვები, გინდა გახდე ცხვისო. 583. 

« · 

ლიზო მიდის ვერასა, კომშს ურიგებს ყველასა. 584 

ასი მთა გადმ ოვიარე 

ასი მთა გადმოვიარე, ქუდი გადმოვატრიალე, 
ასე ჩამოველ სოფელში, ძაღლი არ შავახმიანე, 

ასე შავაღე კარები, ყუნწი არ შაუჭრიალე, 
ასე ავწიე საბანსა, კალთა არ შაუშრიალე; 

ასე ჩაუწექ გოგოსა, ძილი არ შაურხიევო, 
ასე გაუხსენ ხონჯანი, ფოჩი არ შაუნძრივევო. 585 

კრუხი ვენახში 

კრუხი ვენახში შავიდა წიწილების წივწივითა, 
შარი შური, ბარი გოგდი, გოგოსია სისირ ბაკლა, 

გოგო შუშანავ! 586 

ლამაზის ქალის , 

' ლამაზის ქალის სიტყვამა ისრით მოკლა ჩემი გული, 
გამშორდა ქალი ლამაზი, შორით გალობს, ვით ბულბული. 587 

ლამაზმა ქალმა დამწყევლა 

ლამაზმა ქალმა დამწყევლა, სახელად ერქვა მაკაო, 
"ტანისამოსი დაჰკერა, ახალუხი და კაბაო, 
შეჭამანდი გააკეთა, ძაღლმა მოსტაცა ტაფაო. 588 

ლეკურ-ლეკურ დამბაჩა 

ლეკურ–ლეკურ დამბაჩა, ტეხური და აბაშა, 
ცირეს კაბა გოშხურუდა, საზაფხულო ქულაჯა. 589 
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მათურის თავის კლდეშია 

მათურის თავის კლდეშია სისხლის წყარონი დიანო, 

შიგა რომ სამი ქალნია, ბევრის ყმის გულსა კვლიანო, 
გამოვლენ, ხელ-პირს იბანენ, შუქნი მთას გადივლიანო. 590 

მაღლა მაღლისა მთაზედა 

მაღლა მაღლისა მთაზედა კურდღლისა სისხლი მდგარიყო, 

ზედ აჯდა ორი არწივი, სვემდა და ვერ გამძღარიყო. 591 

“მაღლა მთაში 

მაღლა მთაში წყარო დის, ნარინჯის ფერი ჩამოდის, · 
გვერთ უზის ქალი ლამაზი, მუშკ-ამბრის სული ამოდის. 592 

მე ვარ და ჩემი ნაბადი 

მე ვარ და ჩემი ნაბადი გამთენებელი ღამისა, 

დავწვები, ჯავრი ჩამყვება სამი ლამაზი ქალისა, 
ერთია მეტათ ლამაზი, მეორე –– ლერწამ ტანისა, 
მესამე ასეთი არის, –– დამყენებელი თვალისა. 593 

მე რო შენკენ 

მე რო შენკენ წამოვედი, იდექი დერეფანშია, 

უცებ გული წაგივიდა, წყალი ვერ მოგასწერია. 594 

მე შორიდამ შემომესმა 

მე შორიდამ შემომესმა მემურვალი ქალის ქება, 

კითხვა-კითხვით მივაგენი, მინდა ავუსრულო ნება, 595 

მთაზე ყანა 

მთაზე ყანა დევიდევი, შით დავთესე კვატვაი, 
ბაბამ ქალი არ მომგვარა, ვერ დავდგები მარტვაი. 596



მთაო გადმიშვი, მაღალო 

მთაო გადმიშვი, მაღალო, რას ნისლი მოგიხვევია, 
შენს იქით ჩემი ერთგული სხვას ვისმეს ჩაუხვევია. 597 

მთასა დაედვა თრთვილი 

მთასა დაედვა თრთვილი, მწყემსო, ახყარე ცხორიო, 

ან არ მოგწყინდა მთანიო, ან არ მოგინდა ბარიო? 598 

მთაში არიან ირმები 

მთაში არიან «ირმები, «ქ აკეთებენ ბინასა, 

ჩამოდიან და წყალსა სმენ საღამოსა და დილასა, 599 

მივდივარ, არ მეშვებიან . 

მივდივარ, არ მეშვებიან, მე ვიცი წამიყვანებენ, 
არ ვიცი, ცხვრებში გამრევენ, თუ ციკან გამიყენებენ. 600 

მივალ გზასა 

მივალ გზასა, მივიმღერი, ქვრივი ბანს მეუბნებაო, 
ყმაწვილებო, ჩამოდექით, ლამაზი მობრძანდებაო. 601 

მინდვრიდამ ამოდიოდა 

მინდვრიდამ ამოდიოდა ქალი ლამაზი მჭრეტელი, 
ხელი შემოყო, განათლდა ზემო თარომდი კედელი. 602 

» 

მინდვრის #ოგი 

მინდვრის ჯოგი ამოვრეკე დაჭედილი ნალთაგანა, 

დამწვარი ვარ, დადაგული ამპარტაეან ქალთაგანა. 603 

მინდორში არ დამაძინა 

მინდორში არ დამაძინა ქუნქლამა და კოღომაო, 
ლოგინში არ დამაყენა გაგლეჯილმა გოგომაო. 604 
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მოვიდა მარიამობა 

მოვიდა მარიამობა, ჩვენის ქალების დღეობა, 
ახლა წავალი ქალაქსა, სარტყლებს 'მოუტან ქალებსა, 605 

ნადირის კვალსა 

ნადირის კვალსა შემოვყევ ნახტომსა ჯეირნისასა, 
ვეძებ და ვერსად შევყრივარ მიჯნურს ჩემ გუნებისასა. 605- 

ნეტავი მოვკვდე 

ნეტავი მოვკვდე ხის ძირსა, ფოთოლი დამედინოსა, 

მოვიდეს ქალი ლამაზი, თვალს ცრემლი მოედინოსა. 607 

ნეტავი, ძმაო 

ნეტავი, ძმაო, იმ დღესა, თავს რომ გვირგვინი გედგასო, 

ქორწილსა წამოგსწრობოდე, ჯამითა ღვინო მესვასო. 608 

ნეტარ რაა იმისთანა 

ნეტარ რაა იმისთანა მარიამ დედოფლისთანა, 
გაღმით–გამოღმით ქალაქი იმ შუა ქუთაისთანა, 
წყალში რომ ფეხი უდგია, იმ ოქროს ჩარდახისთანა. 609 

ნეტავი წყლის "პირს „მაძინა 

ნეტავი წყლის პირს მაძინა, ზედ გულზედ ქვიშა მადინა, 
ლამაზი ქალის კლავზედა ცხრა დღე და ღამე მაძინა. 610 

ნეტავი მომკლა მინდვრათა 

ნეტავი მომკლა მინდვრათა, შამბი მეყოფა სუდარათ, 

ყვავ-ყორანი დამიტირებს, კაჭკაჭი დედისებურათ. 611



ხეტამც ვინმე მომკლას 

ნეტამც ვინმე მომკლას ვინმე, ასო-ასოთ დამჭრას ვინმე, 
თავზედ ცეცხლი მამიკიდონ, ბოლომდისინ დამწვას ვინმე, –– 
ამთენს კიდევ მოვიჭირვი, საყვარელთან დამსვას ვინმე! 612 

მინდორი ამოვიარე 

მინდორი ამოვიარე, მინდორი ტალახიანი, 

შენ რო სიტყვები გცოდნია ბლომა და ბარაქიანი! 613 

კურდღელს ძაღლი მოუტევე 

კურდღელს ძაღლი მოუტევე, შარას დაცილებია, 
ყველა გლახა მოშაირეს თავყბა „დაცილებია, 614 

მან შაშვმა უთხრა 

მან შაშვმა უთხრა მარჯანსა; „გადამეკიდე რასაო, 

შორიშორსა გვაქ სავალი მინდორიცა და მთაცაო“, 615 

ადექ, ირემო 

ადექ, ირემო, ნუ გძინამს, ყურცქვიტა ლამაზუანო, 
ოთხივ ფეხებით ნაჭედო, ავჟანდა უნაგრიანო. 616 

ახლა კვირია, კვირია 

ახლა კვირია, კვირია, რას დაგიღია პირია, 
ეს მგელი მიტომ მოვკალი, თხა შემიჭამა ნისლაო. 
ჩქარა, ბიჭო, საციქველი, სხვაგანაც მინდა მისვლაო. 617 

მთას ვიყავ 

მთას ვიყავ, მთობა ვერა ექენ, ახლა ჩამოვე ბარადა, 
არა ვარ იასაული, ვერას. წაგართმევ ძალადა, 618 
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მზეო, გამოდი ვაკესა 

მზეო, გამოდი ვაკესა, თხას დაგიკლავ მაკესა, 
შეგიწვავ „და შეგიბრაწავ, წინ დაგიდგამ გობითა, 

შენც გობითა, მეც გობითა, სწორა ამხანაგობითა. 619 

მე უმღერალი ვერა ვძლებ 

მე 'უმღერალი ვერა ვძლებ, სულო შამინდე მკვდრისაო, 
მკვდრისაო და არა მკვდრისა, ხათრი მაქ მეზობლისაო. 620 

მე რო სხვითა 

მე რო სხვითა შვილათ ვიყავ, ვემსახურე ხარიკას, 

ფეხშიშველა მაჩანჩალა, არ იმეტებს ხარის ტყავს. 621 

მე ორპირში რა მინდოდა 

მე ორპირში რა მინდოდა, გამაგზავნეს ძალათაო, 
ერთი რამე ქე ვიპოვე შვიდიოდე მანეთაო, 

დავჯექი და პური ვჭამე, გავატარე დროებაო, 
ვგახშმათ სახლში რომ მივედი, დავიძინე მაგრათაო, 

გოსოსოია რერაშაო!.. 622 

მაღლა ზიზარ 

მაღლა ზიხარ, ბუსა ჰგეხარ, ძირს ჩამოხვალ, –– ყორის გველსა: 

ვაჟკაცობას კარგს გიქებენ, ოჯახობას –– ცარიელსა. 623 

ჩემო სესია 

ახლა და' ჩემო სესია, ხანჯალიც გაგილესია, 
ათას რვაასი გაწყვიტე, ოცი სხვა დაგისრესია. 624 

ალალმა დაიალალა 

ალალმა დაიალალა თრიალეთისა ველიო, 
გასწყვიტა ჩიტი და მწყერი, ნიბლას უდინა მტვერიო. 625



ეშმაკურათ წაველ კახეთს 

ეშზმაკურათ წაველ კახეთს, ქალა დაეგო ჩემთვის მახე. 

ჩემი ლურჯა იქ დავკარგე; ვიტიოე და ვივაგლაზე. 
უნაგირი ავეკიდე, წეროსავით ვილახლაზე. 626 

_ ბაზალეთს ქორი აფრინდა 

ბაზალეთს ქორი აფრინდა, არაგვი ჩაინადირა, 

დააჯდა დედალ ხოხობსა, იქ ნაძოვარი ადინა. 627 

გადვიხედე საგინეს 

გადვიხედე საგინეს, ქორი ქათამს აგინებს, 

„აქშა, აქშა, შე ტიელო“, ქორი მოგინადირებს. 628 

ადე შვილო, ზაქარიავ 

ადე შვილო, ზაქარიაქ, გაიხედე რა დარია. 

“=. „ზეით მოწვიმს, მოქრის ქარი, ქვეით უფრო ავდარია“. 629 

ავიარე ავლებსაო 

ავიარე ავლებსაო, თხა დაეკლათ ფშავლებსაო, 
ხორცი ვთხოვე და არ მომცეს, დახე იმ შავგულებსაო. 630 

აი თინანო 

აი თინანო, თინანო, ვაი თუ ბოლოს ინანო! 
თინა მიდის წყალზედა, კოკა უდევს მხარზედა. 
თინამ კოკა ძირს დადო, –– გამიგორდი მკლავზედა! 
თინამ დაკლა ქათამი, არ მაჭამა ბარკალი, 

ღმერთო, შენ გაუწყვიტე ჭუჰ'ულა და ქათამი! 631 

აკი გითხარ, დედამთილო 

აკი გითხარ, დედამთილო, ნუ გამგზავნი წისქვილშია, 
იქ ბიჭები დამხვდებიან, ჩამაგდებენ სირცხვილშია! 632 
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ალექსანდრე, საზრეო 

"ალექსანდრე, საზრეო, ეგ რა მოისაზრეო, 

მამა ქალაქ გაგზავნე, დროშკა დაიბარეო, 

შიგ ჩაისვი კეკელო, გორი მოატარეო! 633 

ამ საცინალ კაპრანასა 

ამ საცინალ კაპრანასა წვერი ჰქონდა მურა, 
ხაფანგის ოსტატი იყო, დეეჭირა ტურა, 
შეეწო და მეეხარშა, შეეჭამა სულა, 

დედაკაცს ეუბნებოდა: მომაწოდე სურა! 

–- მე შენ სურას არ მოგაწვდი, შენ შესრუტამ სულა! 634 

შენ გენაცვალე შენიო 

შენ გენაცვალე შენიო, პატარა ბატის წვენიო, 

პატარა კიდევ დამისხი, გავაცმაცუნო წვერიო. 635 

დავით ელიზბარაშვილმა 

"დავით ელიზბარაშვილმა ჩამაბარა მარანიო, 

ანგარიშში რომ ჩამიდგა, ემეშალა ბალანიო. 636 

ესე ჯორი წითელია 

ესე ჯორი წითელია, წითლა ვაკეს გაზდილია, . 

თავი აქვს მეტად გრძელია, შესაჯდომათ კი ძნელია. 637 “ 

კაცი გავაზიდგან 

კაცი გავაზიდგან მოდის, სულყველგან ფონი პგონია, 

ჩოხა მიეცა გირაოდ, ფული არ გამოჰყოლია. 638 

“კუდა და მარტნი 

კუდა და მარტნი შაიბნენ, კუდამ აჯობა ხერხითა, 
შავიდა კუდა ბოსელში, მაგრა დეება ფეხითა. 639



ნადირნი მონადირესა 

ნადირნი მონადირესა მოეკლა, ედო გრილორსა, 

გემეეგზავნა ბიჭები, ელოდებოდა ღვინოსა. 640 

ორნივ იქ შევიყარენით 

ორნივ იქ შევიყარენით ჭალასა დიდ ვაკისასა, 

ხელი გადავყავ, ვაკოცე ნაწნავსა გიშრის თმისასა?. 641 

პიტნა-პიტნა 

პიტნა-პიტნა პელენცაო, ყადის გოგო წემექცაო, 

ურთი უნდა მეკოცნაო, წამოხტა და გემექცაო. 642 

რას ტირი, ქალო 

რას ტირი, ქალო, რას ტირი, რას .დაგითხრია თვალები, 
მინდორი შენი ცრემლისგან სამსეა ნაგუბარებით. 643 

სადაური სად მოკვდება 

სადაური სად მოკვდება, სად უთხრიან სამარესა, 

ვინა ჰყავს ყურის მგდებელი, ვინ დააფრქვევს ცხარე ცრემლსა, 
დედა და ცოლი და შვილი სით მოხვდება იმ მხარესა, 

მაგრამ ღმერთი მოწყალეა, თვის შექმნილ კაცს ისა მზერსა, 644 

საბრალო ბერი ქედანი 

საბრალო ბერი ქედანი მთას წავა საბუდარათა, 

წინ შავარდენი დაუხვდა, აუტყდა საჩხუბარათა. 645 

საწყალი კატა ჩიოდა 

საწყალი კატა ჩიოდა, ვაიმე მხარი და ბარკალი, 

ქალებმა ერბო შეჭამეს, მიმტყიპეს ალალ-მართალი! 646 
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სირმა, სირმა 

სირმა, სირმა, სირმა ხაზაზიანო, 
მე შენს მიზეზს ვერ გადურჩი, შე გულმიზეზიანო. 647 

საყვარლათ საგონებელო 

საყვარლათ საგონებელო, ვაშლივით გაგორებენო! 648 

სამი სიტყვა 

სამი სიტყვა გუშინ გითხარ, სამი დღესა, გახდა ექვსი, 
გერც შაირი მოგაწონე, ვერცა მაგრე რიგად ლექსი, 

იანვარში მომიტანე ყარფუზი და მუხა ნესვი! 649 

ტურამ ქათამს ამოუხტა. 

ტურამ ქათამს ამოუხტა, სოფამ ჭერზე მიაშურა, 
ურთ დერგში ძმარი დახტა!, წაჰკრა ფეხი, მოაშპორა?. 

ტურაც იმფერი უნდოდა, –– კაცათ თავი მოაჩვენა, 
საკილტავში ჩააფრინდა, კაცმა ვეღარ მოაშორა. 650 

ტურფანი 

ტურფანი სხედან ბაღშია, არიგებ–ჩარიგებული, 
წინ სუფრა უდგათ გაშლილი, ზედ მინა გარიგებული. 651. 

ფაფრის მინდორსა 

ფაფრის მინდორსა ვაკესა წყერს. მოუდგემდი მახესა; 

შემამეჩვია ლამაზი, მალ–მალ მამიშლის მახესა; 
გოგოვ, ნუ მიშლი მახესა, თორემ შეგიზლი სახესა! 652 

  

1 დახვდა. 

% დაღიარა.



ქათმისა მიჟვარს ფრენაო 

ქათმისა მიყვარს ფრენაო, მაღლიდამ გადმოფრენაო, 

მხარ-ბეჭი, ბარკალ-კურტუმი, პატარა საწიწკნელაო. 653 

ქალს ქისა გამოეგზავნა 

ქალს ქისა გამოეგზავნა, ქისა დალიანდაგული, 
სანამ მქონდა, მიხაროდა, დავკარგე და –– დადნა გული, 654 

ქალი არ მამწონებია 

ქალი არ მამწონებია დუმაცხო! ბროლასავითა, 

ყელყურზე ჩამოვეხვიე თივაზედ ხორასავითა?, 
დაუჯე მუხლის კვერზედა ირმების სროლასავითა, 

დავეკარ, დაღარ?ჭ მოვეშვი შაშხანხედ კორასავითა4, 655 

ელიზბარი, ვაჟიკაი 

ელიხბარი, ვაჟიკაი, ორივ ეშმაკ კაცებია, 

ფერსამც5 აქა მოურეკა მაგა დედაკაცებიო. 
ბალახზე ორ შაურ მამცემ, კარგათ გავისარჯებიო, 
თუ ორ-ორიც არ შაუქნა, ციმბირს დავიკარგებიო, 
თუშურათ წვერს გავიკეთებ, ლამაზ დავიხლართებიო. 656 

ქალ, კახეთს გაგათხოვებენ 

ქალ, კახეთს გაგათხოვებენ, ქალმანი გინდა რკინისა, 

მოგაგონდება ახმეტა, სურვილი მოგკლამს ღვინისა. 657 

  

1 სოფელი. 

2? დახვეულ ულოსავით. 
9 და აღარ. 

%· თოფზე სანიშნესავით. 

ზ ბევრსამც? 
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ქალმა აიღო ქვა 

ქალმა აიღო ქვა, დამცა, –– რა გულმა გააბედინა! 

შიგნითი გული მამიკლა, გარ ცეცხლი მამადებინა. 658 

ქალმა დამწყევლა 

ქალმა დამწყევლა ლამაზმა, თმაშეღებილმა ინითა, 

ნეტავი იმას შემყარა, ზარხოშათ ვიყო ღვინითა. 659 

ქალმა ვაშლი გადმამიგდო 

ქალმა ვაშლი გადმამიგდო, ამოიღო უბიდგანა, 

„ჩემეულათ შემინახე, არ გადმიგდო გულიდგანა!“ 660 

ქალმა სთქვა 

ქალმან სთქვა: „ახალ ვაჟკაცსა სიცილით შევუყვარდები, 
შორითგან დავსწვამ, დავდაგამ, ახლოს არ მივგეკარები!“ 661 

დღეს კვირეს დღესა 

დღეს კვირეს დღესა შევუტიე მწყერსა, 
ქალმა ხელი დამიქნია: „აქ წამოდი ჩვენსა, 

პურსა გაჭმევ ბევრსა, ღვინოს ძველისძველსა“. 
–- „ღმერთმა კარგით აგაშენას, ბევრჯელ ვიყავ თქვენსა!“ 662 

ქალო, ვისი ხარ 

ქალო, ვისი ხარ ლამაზი, დაურჩი დედა შენსაო, 

საქმე რო არა გქონდეს რა, ჩამოხვიდოდე ჩვენსაო. 663 

ქალო, ქალო კისკისაო 

ქალო, ქალო კისკისაო, სად მიხოლი წისქვილსაო, 

დაგეწევა შენი ქმარი, ჩაგილილავს ცხვირპირსაო. 664



ქალო ხაბარდიანო, 

ქალო ხაბარდიანო, მინდა შენთან ვიარო, 

ერთი გზა შენ მეიკავე, მე საღაით ვიარო, 
გახტენი და გამოხტენი, გვერდი ვერ შეგიარო. 665 

ხაბარდიანო 

ქალო ხაბარდიანო, გაქ და გიხარიანო, 
ხაბარდა რომ დაგიგჯება, თვალი მაშინ დაგიდგება! 666 

ქალო, ქალო კისკისაო 

ქალო, ქალო კისკისაო, აქ ჩამოდი წყლის პირსაო, 
ღვინოს გასმევ კულითაო, გაგახარებ გულითაო. 667 

ქალო, ქალო ქანციავ 

ქალო, ქალო ქანციავ, თეთრი კაბა გაცვია, 
გაიხადე, მე ჩამაცვი, მითომ გაგიცვეთია. 668 

ქალო, ქალო შავთვალა 

ქალო, ქალო შაგთვალა, ბიჭმა შემოგითვალა: 
ან მამე ჩემი დანა, ან წამიყვანე თანა. 669 

ქარი ქრის 

ქარი ქრის, ქარი შიშინებს, მაღლა ჩარდახსა ბერავსა, 
შიგა ზის ქალი ლამაზი, შავი პერანგსა ჰკერავსა. 670 
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ყორანო 

ყორანო, ჭარის! ბოლოსა არცა ჩაავლე თოლიო 

ან არცა ღნახე უშიში?, ან აბაშვილი კარიო?. 
–- ვნახე და ვეღარ დავსწონე4, არწივს ეფარა მკარიო. 671 

შავს კლდესა 

”შავს კლდესა შავი ყორანი ჩავა და ჩეექანება, 

ჩავალის, ლეშით გაძღება, ამოსგლა დეეზარება. 672 

აი დედასა 

აი დედასა, ყორანო, შენ ჩემი ლეშით ძღებოდე, 
მე შენგან არ მეშინოდეს, შენ ჩემი შიშით კვდებოდე! 673 

შავზხედე ბაბაკის მთასა 

შავხედე ბაბაკის მთასა, ცხორი სძოვს სერშარეული5, 
ბევრჯელ აჭმიე დუშმანსა ოხშამი ჩხამგარეული. 674 

შენი ჭირიმე, მთვარეო 

შენი ჭირიმე, მთვარეო, ლამახ ქალს მიმაბარეო, 
გათენებამდინ მამყოფე, გათენდეს, –– გამაპარეო. 675 

შენი ძმობა-სიყვარული 

შენი ძმობა-სიყვარული ერთხელ გულში ჩამიგდია, 

ჭორი ბევრი გამიგია, მაგრამ ყური არ მიგდია. 676 

1 სახელი ადგილისა ზევში. 

? კაცის სახელი. : 

9 მფარველი უშიშისა, 

4 გავუბედე. 
M დასერილი ყურით. 
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შვიდნი ძმანი 

"შვიდნი ძმანი წამოვედით, შვიდ სოფელს მოვეფინენით, 

შვიდსავ ასე ვახდევინეთ, ფრჩხილი არ წავაგდებინეთ. 677 

შილდაში ჯარი შავიდა 

შილდაში ჯარი შავიდა ფერისცვალობის დღესაო, 

დუქნები დაწვეს, დადაგეს, ბევრს აუტირეს დედაო, 
თელავს ქაღალდი გაგხავნეს, მოვდივართ ეხლა 

თქვენსაო, 678 

ჩამოვიარე ავლევი 

ჩამოვიარე ავლესა, ფერხული ებათ ქალებსა, 

ქალებმა ცილი დამწამეს, ქურდობა დამაბრალესა, 
„მივუბრუნდი და მეც ვუთხარ, რაც რომ შინ დამაბარესა. 679 

ჩამოვიარე ავლევი 

ჩამოვიარე სურამსა, მშრალზე მარხილი ცურამსა, 

“შავხედე ლამაზ გოგოსა, ყელიც უგვანდა სურასა. 680 

ჩაჩქანს ვიყავ 

ჩაჩქანს ვიყავ, ჩაჩქა ვნახე, ნადარბაზი ორმო გული, 

იქ რომ ერთი ქალი ვნახე, «მან დამიკოდა გული. 681 

ჩემმა საყვარელმა 

'ჩემმა საყვარელმა ნახე რა მიყო? 

გული დამიკოდა, ცეცხლი მამიდო. 
ჩემმა საყვარელმა ნახე რა მიყო? 

ჯოჯოხეთის ხუნდი ფეხში ჩამიგდო. 682 

ჩემი ძმისა ნეფისა 

'ჩემი ძმისა ნეფისა თვალი გამეეფისა, 

არ დამიკლა ქათამი, არ მაჭამა ბარკალი, 
ლღმერთო, ისე გაუწყვიტე წიწილა და ქათამი. 683 
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ჩიტი-გვრიტი მოფრინავდა 

ჩიტი-გვრიტი მოფრინავდა, მე შროშანი მეგონა, 

საცა ლამაზ ქალსა ვნახამ, ყველა ჩემი მეგონა. 684 

ჩონჩოზედ გადმოვიარე 

ჩონჩოზედ გადმოვიარე, ქალი პირს იბანს წყაროზედ, 

ჯერ ვეხვეწე და ვეხვეწე, მემრე დაუდეგ ძალახედ. 685 

ცივი დილა იქო 

ცივი დილა იყო, მოქროდა ქარი,, 
ლამაზს მოქონდა წყაროდან წყალი, 

ქვეშ-ქვეშ გამიცინა, თან მიყო თვალი, 

ფეხზედ ქოში ეცვა, ქვეშ ედო ნალი. 686 

ძმობილო, ჩემო ძმობილო. 

ძმობილო, ჩემო ძმობილო, ხან ფოლადო, ხან რკინაო„, 

ულვაშზე ფისი დაგადვეს, აღარ დაგჭირდა ინაო. 687 

წავალ, წავალ 

წავალ, წავალ, არ დავდგები, ჩავჯდები შუა ქალებში, 
რომელიც მომეწონება, ვაკოცებ შუა თვალებში, 688 

წყალი მწყქურიან 

წყალი მწყურიან, წყალს დავლევ, დავეწაფები გუბესა,. 
წავალ და ჩავეხუტები ლამაზი ქალის უბესა. 689 

წვიმამ იწვიმა 

წვიმამ იწვიმა ზეცისო, ჭური გატეხა ვერცხლისო, 

შიგ ღვინო იდგა მეფისო, ნასესხი ყურუშებისო. 690



წითელსა კარვის კარავსა 

წითელსა კარვის კარავსა ფარდა მიეგდო ქარსა, 

შიგ მზე დაბნელებულიყო, მთვარე აყრიდა შაქარსა. 
მთვარევ, ნუ აყრი შაქარსა, შენ არვინ მოგცემს მაგ ქალსა. 691 

წისქვილს პური დავაყარე 

წისქვილს პური დავაყარე, მივაბარე მინდობით(ა), 

მე წავალ, შენ დაგტოვებ, კიდე გნახავ მშვიდობით(ა|. 692 

გიი, ჭიი 

ჭიი, ჭიი ჭიანური, ზარბაზანი მხიარული, 
შენ უკრავდი, მე გეძებდი, მომეწყინა სიარული. 693 

ჭინჭველას ნალი ავყარე 

ჭინჭველას ნალი ავყარე, სახნის-საკვეთი დავსწვერე, 

იმის. ნარჩენი რკინაი ლიტრა მანეთად გავყიდე. 694. 

ჭიშკარიანთ ქალის ქება 

ჭიშკარიანთ ქალის ქება, უნდა გითხრა, არ იქნება, 
პირისფერი დიბის კაბა ალვის ხის ტანს მოუხდება, 
ალმასისა ქინძისთავი კოკობ ძუძუს მოუხდება. 695 

ხეობა ჩამოვიარე 

ხეობა ჩამოვიარე, მთამ დაიხვია ბურია, 
უფალმა ნუ მომიშალოს შენი კეთილი გულია, 696 

ერუსალიმს მიმავალი 

ერუსალიმს მიმავალი ეუბნება ბერი ბერსა: 
ჩემი სულის არ დასჯამა, არას ეყვის გერი გერსა. 697 
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ხუცესმა უთხრა ხუცესსა 

ხუცესმა უთხრა ხუცესსა, –– წირვას ამბობენ რუსეთსა, 
წასვლა კი არ მეზარება, თუ გამიძღობენ მუცელსა. 698 

ჯავრი მკლავს 

„ჯავრი მკლავს, ჯავრი მაღონებს, ჯავრი მატირებს: დედას. 
ჯავრო, მილამდი არ გჯავრობ, მილამ არ გამიბევრდები. 699 

პოი, შე ჩემო ცკილიო 

-პოი, შე ჩემო ცკილიო, სარკეს მიგიგამს- პირიო, 
თვალწარბიც გადაგხატვია, ქოჩორიც ოქროს პირიო, 
იკლიკიტან, კარი ხისან, ჩახტა ოლან, პირი მთისაო, 

ბარი მათხოვე ხისაო. 700 

ჰაი ანანო, ანანო 

ჰაი ანანო, ანანო, ავჭალას ლეკნი დგანანო, 

„ცხენები დაკაზმულები ლაგამწაყრილი დგანანო. 701 

ჰალალმე ალთა დედანო 

ჰალალმე ალთა დედანო, ქალი ზის. წყაროს ზეგანო, 
არტყია მუშკის სარტყელი, “უხდება კაბა ზეგანო. 702 

წისქვილის ბანზე 

წისქვილის ბანზე შემოხდა ქალი ლამაზი მჭვრეტელი, 

თვალები შემამაჭყირა,: დავლოცე იმის მჭედელი. 703 

წყლის პირსა · 

წყლის პირსა კახამბალები, ზედ ახვევია ქალები, .. 

ერთი შეხედვით შევატყობ, რომელსაც შევებრალები. 704



ჰაინალები, ნალები 

ჰაინალები, ნალები, 

წყლის პირსა კახამბალები, 
ზედ მოდობია ქალები; 

ზოგს მოკვდომია ქმარები, 
ზოგს საყვარელი ძმანები. 705 

ქვეიდამა მოვდივარ 

ქვეიდამა მოვდივარ, 
დამეღო თავი. 
წინ შამამეყარა 

გულმკვდარი ქალი. 
სევდით გული მამკვეთა, 
მივეგდე მკვდარი. 
ავდექ დილასა, 
ავიღე ცელი, 
წაველ ნაფუზარში, 
გავთიბე ქერი. 706 

ვაი, დედაო, დედაო 

„ვაი, დედაო, დედაო, რა დიდი ღორი კვდებაო! 
„ შვილო, რა გენაღვლებაო, დიდი ჩიჩია გხვდებაო“. 707 

გენაცვალოს დედა შენი 

გენაცვალოს დედა შენი, მემრე შენი მამიდა, 
შენი წილი შეჭამანდი თაროზედ დგას ჯამითა, 
ზედ მიხვევიან თაგვები, –– რა ყოფა აქვთ მაზედა! 708 

ამომავალო ღრუბელო 

ამომავალო ღრუბელო, გადამიტანე თანაო, 
სად არის ჩემი დედ-მამა!, მიმაგდე იმათთანაო. 709 

  

1 ვარიანტში: მოყვარე. 
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მთვარეს კაცი მოეგზავნა 

მთვარეს კაცი მოეგზავნა: „აქ იყავი და ვერ მნახე!“ 

–- „არ მეცალა, შენმა მზემა, ქალის ქუდსა ვკერავდიო, 

გარს ვუვლებდი მარგალიტსა, ოქრომკედით ვკემსამდიო“. 710. 

ზეცას ვიყავ, ზეცა ვნახე 

' ზეცას ვიყავ, ზეცა ვნახე, ვარსკვლავებსა დავენახე, 

მთვარემ კაცი მომიგზავნა: „თუ აქ იყავ, რათ არ მნახე!“ 
–- „შენი შიშით, მორიდებით, ვეღარ მოველ, ვეღარ გნახე, 

თავი ისთე შევინახე, კაცსაც აღარ დავენახე!“ 711



  

  

    

  

ვაჟკაცი 

ვაჟკაცსა გული რკინისა 

ვაჟკაცსა გული რკინისა, აბჯარი უნდა" ხისაო. 

-–თვალი ქორულებ მჭვრეტელი, ხელ-მუხლი შავარდნისაო, 
ხარი, კამბეჩი თავისი, ცოლი მოსწონდეს სხვისაო. 712 

ესე არ იცი 

ესე არ იცი: ჯაბან კაცს გულს უკლავს სხვის მამაცობა, 
თვით კარგ კაცობა არ ძალუძს, სხვისა შურს კაი კაცობა. 713 

ვაი, რა დიდი ბრალია 

ვაი, რა.დიდი ბრალია, შავარდენ ახყავს ძერასა! 
გაუფრინდება, წაუვა, შორით დაუწყებს ცქერასა. 714 
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ადექით, აიშალენით 

„ადექით, აიშალენით, საომრათ შაემზადენით, 
ერთი მე მოვალ საბრალო, ცხრანი თქვენ მოხვალთ გმირები!“ 

–- „ნეტავი შენსა დედასა, შენ გაუზდიხარ შვილათა, 
ერთი შენ მოხვალ საბრალო, ცხრანი ჩვენ მოვალთ გმირები, –- 

წახვალ, ამას დაიკვეხებ: შუამთა ჰყრიან ვირები!“ 715 

ალაზნის პირსა ჰკიდია 

ალაზნის პირსა ჰკიდია ვაჟის ჯურკაის ფარიო, 

მოუვლის ომის წადილი, ხანდიხან შესძრავს. ქარიო. 716 

არ ვარგა კაცი უმტერო 

არ ვარგა კაცი'უმტერო, არც ძრიელ მტერმორეული, 

თოფი უჯობს ჩახმახითა, სიათა გვარშერეული, 
რომელიც ხურობს მაჟარსა, არის გონგამოლეული. 717 , 

არ გათეთრდები, ჟყორანო 

არ გათეთრდები, ყორანო, რაც უნდა გხეხონ ქვიშითა. 

„ მტერნი არ შაგვიბრალებენ ტირილითა და ვიშითა, 
კმალთ კი არ შევეპოები, შუბნი გამხეთქენ შიშითა. 718 

ტირილითა და გლოვნითა 

ტირილითა და გლოვნითა მტერნი არ შეგვიბრალებენ, 

მოვლენ, დაგვწვენ და დაგვდაგვენ, მზე იყოს, –– 
დაგვიბნელებენ. 719: 

« « 

არას ვარგა სამძიმარი, უსარგებლო: ცრემლთა დენა! 720' 

დასხდებიან ჩვენი მტერნი 

დასხდებიან ჩვენი მტერნი, ჩვენზე რასმე გაამგებენ, 
ჩვენზე ამოღებულ ხმალსა ხელუკუღმა ჩააგებენ. 721.



ბევრის ხმალი გვექადნის 

ჩვენ ბევრის ხმალი გეექადნის, ზევით მთის, ქვევით ბარისა, 
ვერავინ ვერას დაგვაკლებს, ხორცი ძანძღია ვაჟისა! 722 

ამირან 

ამირან, ბასრი ბუსრი ხარ, ორბი ხარ დაბრუნებული, 
მტერთანა დათვის შუბლი ხარ, სტუმართან––გაცინებული. 723 

აღას შესულმა ფრიდონმა 

აღას შესულმა ფრიდონმა მუხა მოგლიჯა ძირითა, 
გასხიპა, მხარზე გაიდო ვაჟმა მამაცათ ქებულმა. 724 

დილა ადრიან, დედაო 

დილა ადრიან, დედაო, კაის ყმას უნდა სადილი, 
Lნ მტერი შემოღვარდება, ან მთას გაუვა ნადირი. 725 

ვაჟკაცს რას გამოადგება 

ვაჟკაცს რას გამოადგება სოფელს შვენება თავისა, 
ხმალს უნდა აჭრევინებდეს, იმედი ჰქონდეს მკლავისა. 726. 

კმალსა არ უშლის სიმოკლე 

კმალსა არ უშლის სიმოკლე, ფეკ წადგი, წაემატება, 

არც ვაჟი-კაცსა სიდაბლე, თუ თავი გაემეტება. 727 

ვინც რომ კაცია 

ვინც რომ კაცია, –– ჩოხა ჯაჭვია, 

ქუდი ნაბდისა –– ჩბალახია. 728 
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ვინცა კაცია, ჩოხა აცვია, 

ჩონა ჯაჭვისა, ქუდი ნაბდისა, 

მუზარადისა, 729 

თუ მოყვარე ხარ 

„თუ მოყვარე ხარ, –– მიმოყვრე: კალთა გავაბათ კალთასა, 
მტერი ხარ, –– შემატყობინე: ან მთას დაგიხვდე, ან ბარსა. 730 

ნუ გიხარიან, ქალაო 

ნუ გიხარიან, ქალაო, კაისა ყმისა ცოლობა, 
წავა და ლაშქარს მოკვდება, შენ მოგინდება ცალობა, 

ასტყდება შენზედ თემობა და შეექნება ცილობა. 731 

კარგი ყმა ლაშქარს მოკვდება 

კარგი ყმა ლაშქარს მოკვდება სწორების ჯობინობაზედ, 
გონჯაი კი ბოსლის კარებზედ, ქალების ლოდინობაზედ. 732 

კარგი ყმა 

კარგი ყმა მაშინ კარგია, ხმალი რომ შეიქს ელვასა, 
მოციქულობდეს ისარი, შუბი აგდებდეს ენასა. 733 

კაცი, მტერთ გადმოგდებული 

კაცი, მტერთ გადმოგდებული, გეზელ ქორულებ "კიოდა, 
ჩვენ მონადირე გვეგონა, თურმე მას გული სტკიოდა, 
თავს ჰქონდა ხმალი ნაკრავი, გულს სისხლი ჩამოსდიოდა, 

ათი მოეკლა გზადაგზა, 'უომრობასა ჩიოდა. 734 , 

მგელი არ მოშლის 

მგელი არ მოშლის მგლობასა, ლაღი ყმა მამაცობასა, 

არც მოშლის ბერი არწივი წვერის. ძირს. ნადირობასა, 735



მთას გახვალ 

მთას გახვალ, მოჰკლავ ნადირსა და ბარათ ცეცხლის 
მქნელი ხარ, 

დააძღებ ამხანაგებსა, თავად მთავარი ქორი ხარ, 736 

ვინ მაპკლავს 

ვინ მაჰკლავს კარსა ირემსა მარიანობის თვისასა, 

ვინ გაახარებს ცოლ- შვილსა თავისასა და ცხვისასა, 737 

ხმა მომწონს შენის თოფისა 

ხმა მომწონს შენის თოფისა, მთა-კლდეთა შამოხუილი, 
წაბრუნებ-წამობრუნება, ქორებულ წამოჭყივილი. 738 

მუშა უნდა მუშაობდეს 

მუშა უნდა მუშაობდეს, მეომარი ხმალს იღებდეს, 

მტერზე იყოს გალესილი, მაშინ არაფერს ითმენდეს, 
მამულის გულისათვინა თუნდ მოკვდეს, არცა იქვშვრენდეს; 

დღე არ ქონდეს მოსათმენი, რაკი მიდგება ძალზედა, 
კაცი მოკვდება ცოლზედა, მამულზედ საკუთარზედა. 739 

ნეტავი ლაშქარს შეგვყარნა 

ნეტავი ლაშქარს შეგვყარნა სამნი ბატონის ყმანიო, 
მოგვწივა მძიმე ლაშქარი, სწორებს გვეცადა თავიო, 
მაღლიდამ გადმოაცქირა ლამაზი ქალის ჯარიო: 

ბევრს ქალს კი შესძულდებოდა თვალად ლამაზი ქმარიო, 

ბევრს ქალს კი შეჰყვარდებოდა პირად ჯუღური ქმარიო. 740 

. ნუ სცრუობ 

ნუ სცრუობ, ნუ ამპარტავნობ, ნუ ელესები ქალთაო, 
აგრემ სად გამაგაქციონ ამოღებულთა კმალთაო! 741 
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პატრონ თქვა 

პატრონ თქვა: „ხმალო, გაგყიდი, ვაჭარი ამიჩენია!“ 

ხმალმა თქვა: „პატრონ, რად მყიდი, რა წუნი შაგიჩნევია? 

მამიკლავს შენი მამკვლელი, სხვა რა დამიშავებია!“ 742 

როსტომ თქვა 

როსტომ თქვა: „მიწა გრილია, სიტყვას არ უნდა რბილობა, 

შიში არ იხსნის სიკვდილსა, ცუდია დაღრეჯილობა, 
რაც ომში კაცი დეესწროს, გარჯა უნდა და ცდილობა, 

ათასათ გვარი დაფასდა, ორი ათასათ ზრდილობა, 
თუ კაცი თითონ არ არი, ცუდია გვარიშვილობა. 

ცრუ კაცი წყალმა წაიღოს, –– აქოს, ადიდოს, –– გაქვიშოს, 

უბრალოთ ლაყაბს დაიწყებს, გუშინწინდელი არ იყოს“. 743 

საღამოთი მოუმატებს 

საღამოთი მოუმატებს კაი მუშა და მძლე კარი; 
გადაბრუნდება, მოკვდება გადათრეული მჭლე კარი, 

თუ კაცი გულოვანია, ყოველთვინ გაუჭრის ხმალი. 744 

სოფელს სტირიან ქალები 

სოფელს სტირიან ქალები: „სოფელს კაი ყმა კვდებაო, 

ღმერთო, წუ მოჰკლავ კაის ყმას, სოფლობა წაგვიხდებაო, 
უფროსთანა ან მტერთანა წინ ვიღა წაგვიძღვებაო“. 745 

მშვიდს დროს გარჩეული 

მშვიდს დროს გარჩეული საქმე სიჩქარით ვერ გასწორდება, 
და კაც თუ კაცობა ეთქმის, არც წარსულს დაავიწყდება. 
ბევრჯელ ნათქვამს ერთ გადათქმა გზას ვერ უპოენის სწორესა 

და ვისაც რჩევა უნდოდეს, აასრულოს იმან ესა. 746



წინანდალს ვაზი ამშვენებს 

წინანდალს ვაზი ამშვენებს, ახმეტას ვაშლი წითელი, 
გაჟკაცსა ფარი და ხმალი, მოიმწითუროს კისერი, 747. 

წმინდა სამების ყმა ხარო, კარ-კამბეჩივით დახვალო. 748 

წმინდის გიორგის ყმა 

წმინდის გიორგის ყმა ვარო, ხარ-კამეჩივით დავალო, 

თუ მინდა ლაფში ჩავწვები, თუ მი5და მშრალზე გავალო. 749 

ბატონისა ვარ ლაღი ყმა 

ბატონისა ვარ ლაღი ყმა, მტერო, არ შეგეპოვები, 

მოგიბრუნდები, ,ხმალსა.გცემ, ან მოგკლამ, ან შეგაკვდები! 750, 

შენ ბიჭო აზანბურელო 

შენ ბიჭო აზანბურელო, ხმა შენი ჩამოდიოდა, 

„'შენი დაჭრილი ლეკები არაგვში ჩამოდიოდა. 751 

შილდის თავს ვეფხვი დავკოდე ' 

შილდის თავს ვეფხვი დავკოდე, სამჯერ საომრათ მეტია, 
პურად-გულადი ვაჟკაცი სამი გაფრენით მეტია. 752 

შავხედე ერევნელათა 

შავხედე ერევნელათა, კარავი კარავს უმბია; 

ვისია მწვანე კარავი, თავს იგრის ტყავი ხურია? 
შიგა ზის როსტომ-ტარიელ, უცეცხლოდ რკინის მდნობნია. 753 
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პალი 

ალაზანსა და იორსა 

ალაზანსა და იორსა ზედ დავაწვები, ყლაფს უზამ, · 
აი იმ მთას წიხლს ამოIვ)კრამ, ქალო, მაგ შენ წინ ტყაფს უზამ, 

და თავგასულსა დიაცსა მე იმას ვეღარას უზამ. 754 

ადგა ქალი 

«ადგა ქალი, დასძრა ტანი, 

დადგა გობი, ზედ საცერი; 

'სცრა ფქვილი და მუშტით ზილა, 
აცხო მისი ქადა-პური, 

“თვითონ ჭამა, ჩვენც გვაჭამა, 

აცხონა დედ-მამის სული. 755 

#ოჯოხეთჩიგამც 

ჯოჯოხეთჩიგამც შევალის სწორი სწორის მეგობარი, 

ერთსა ჰქონდეს ალალი გული, მეორეს –-– დაუნდობარი; 

ვერ წავა კაცი იმ სოფელს ქალისგან შეუცდომარი. 756 

.. 

როსტომ სთქვა: „მე დიაცისა მე სიტყვა არ მემხილება“. 757 

ცოტა მოხნული სჯობია 

ცოტა მოხნული სჯობია ბევრსა და ხარვეზიანსა, 

ქალი სჯობია ფერმკრთალი ლამაზს და სხვებთან ზიარსა, 

ყველა ხელს იმას გადასდებს, იმ ოხერსა და ტიალსა. 758 

· + 

ანეული და თერობა, ლამაზ ქალს უნდა ფვეროზი. 759



თივა მთისა ჟჯობს 

თივა მთისა ჟჯობს, რეგვენო, ღვინო და პური ბარისა, 
კოცნა ჟჯობს თეთრი ქალისა, შახვევნა შავგრემანისა, 

შაგვრემანმა თქო: „შაგიხვევ, ამოვალ შენის მადლითა!4 760 

დედაკაცი დაბერდება 

დედაკაცი „დაბერდება, მუუჯდება კერასაო, 
ცარიელ პურს არ მიირთმევს, მოგვინდომებს წველასაო, 
საქმე რომ არა პქონდეს, ატიკტიკებს ენასაო. 761 

გოგო ისეთი ძაღლია 

გოგო ისეთი ძაღლია, მალ-მალ ჩაგირბენს კარსა, 
თითონ ახლო არ გიდგება, შორიდამ გიშვრება თვალსა. 762 

მაღლა მთაშია 

მაღლა მთაშია ყინული აპირობს ჩამოდნობასა, 
გოგოების გათხოება უყურებს შემოდგომასა. 763, 

ქალი მყავდა მშვენიერი 

ქალი მყავდა მშვენიერი, ტურფა იყო კავოსანი. 
გავათხოვე, გავატანე ჩემი ვეფხისტყაოსანი. 

მან იკითხა, არ უსმინეს, ისინია სვანოსანი, 
ისევე მე წამოვიღე, ჩემი ვეფხისტყაოსანი. 764 

საბრალო "ქვრივის ქორწილო 

საბრალო ქერივის ქორწილო, უჩუმრად გინდა ღიღინი, 

რა გინდ რომ იყო ლამაზი, არ მოგიხდება გვირგვინი! 765 

„ ვის უნახამს 

ვის უნახამს, ვინ ნახა ქვრივი მორთულიო, 
ტანთა ეცვას დარაია, ყურთმაჯ-შეყრილიო, 

თავსა ეხუროს მანდილი, ფანცის სარტყელიო. 766 
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კარგი ხარ 

კარგი ხარ კარის ვანაო, თუ შენ ქათამი არ იყო, 

ძმანი არ გაიყრებოდენ, თუ დედაკაცი არ იყო. 767 

არა მწამს 

არა მწამს რა დიაცისა, როგორც მოწმენდილი ცისა, 
არცა არა მწამს ჩემი დის, როგორც რომ ბრწყინვალე მზისა. 768 

ვაჟკაცს დიაცის დამდოსა 

ვაჟკაცს დიაცის დამდოსა სამარემც დაეკვეთება, 

დღეს ერთი „უყვარს, ხვალე სხვა, ხვალეზეგ სხვა ებედება. 769 

ოვბახი, ნათესაობა 

სამნი ძმანი 

სამნი ძმანი გავცვინდითო, სხვა სოფელი ვარჩივნეთო, 

ვიკვნესეთ და ვივაგლახეთ, ჩვენი სახლი ვარჩივნეთო. 770 

· ფშაველი ვარ 

ფშაველი ვარ და ფშავს წავალ, ვაი ფშაურო ხინკალო. 771 

ისეთ სტუმრის 

ისეთ სტუმრის დედა მოკვდეს, თორმეტ ხინკალს შეჭამასო, 

ისეთ დიასახლისიცა, რომ. ნარჩომი გაათვასო!. 772... ი 

ვაიმე, დედავ 

ვაიმე, დედავ, გვერდები, უცოლშვილოთ ვბერდები! 773 
, 

' შეჭამოსო. 
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| ბრალია მოკვდეს ვაჟკაცი 

ბრალია მოკვდეს ვაჟკაცი, უდროოთ მოიშალოსა, 
არცა დადგმოდეს გვირგვინი, არცა შინ მოეყვანოსა! 774 

.. 

დავწვრილშვილდი, –– დავიწიე, მომეზარდნენ, –– ავიწიე. 775 

ღმერთო, ნუ შეჰყრი 

ღმერთო, ნუ შეჰყრი ვაჟკაცსა ცოლსა ყბედსა და მძინარსა, 
ის მოჰკლავს, ის დააბერებს, ის შერთამს წყალსა 

მდინარსა. 776 

ვაჟკაცსა ცოლის სიავე 

ვაჟკაცსა ცოლის სიავე შუა გზას მააგონდება, 
წაიღებს საფიქრებელი, გზას იქით გადავარდება. 777 

· · 

როსტომ სთქვა: „ცოლის დამნდოსა სამარე დეეკვეთება“. 778 

ლაშქარს წასვლა 

ლაშქარს, წასვლა მას უხარის, ვისაც კარგი ცხენი ჰყავსო, 

დაბრუნება და შინ მოსვლა, ვისაც კარგი ცოლი ჰყავსო. 779 

კაი ქალისა პატრონსა 

კაი ქალის პატრონსა უნდა ყავდეს ძაღლი ფრთხილი, 
ბინდიდან ალიონამდის არ იღირსოს თვალთა ძილი; 

გლახა ქალისა პატრონსა მუდამა აქვს ძილი ტკბილი. 780
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ქალი, ქმრის დაწუნებული 

ქალი, ქმრის დაწუნებული, სამშობლოს მიშავდებოდა, 

სამშობლომ შინ არ შეუშო, პირი რომ უშავდებოდა. 781 

„ციდან წამოვა ღრუბელი 

ციდან წამოვა ღრუბელი, თავთაქვე დაეკიდება, 
კაცი რომ თავის თავს უზამს, მტერიც არ მოეკიდება, 
უცოლობა სჯობია, ზოგ ჭირს რომ გადეკიდება. 782 

ასეთია კაცის გული 

ასეთია კაცის გული, ვით მორევი შავი ზღვისა, 
რა გინდ კარგი (ცოლი ჰყვანდეს, მაინც მოუნდება სხვისა. 783 

ზოგიერთი პატარძალი 

ზოგიერთი პატარძალი დაეგდება ძელივითა, 

თუ გინდ რომ ხმაცა ესმოდეს, ყურს წაუგდებს მგელივითა, 

საღამოს ქმარი მოუვა, კუდს მოუქნევს მელივითა, 

ქმარსა ასრე ეგონება, მქნელიაო თემივითა. 

იმას სახრე მოუხდება, წაეგრიხოს წნელივითა. 784 

პატარძალო პატარაო 

პატარძალო პატარაო, წყალს მომიტან, სხვას არაო, 

ჩამოჯდები კერასაო, ატანტარებ ენასაო, 
ჩასვამ ცეცხლის კვერასაო, წაგვამწარებ ყველასაო. 785 -, 

ავი პატარძლის ყოფნასა 

ავი პატარძლის ყოფნასა სახადი სჯობს სახლშია: 

ჯამებს უბიათ ფერხული გარეთ კარაპანშია, 

კოვზები თავებს იმტვრევენ ტალახსა და ლაფშია, 

ქაფქირი ტალახში ფლია, ჩამჩა იცემს. თავშია. 

კაი პატარძალი არი! სახრე უნდა ტანშია. 786



ჩვენ რომ რძალი მოვიყვანეთ, მეტათ გაწრეტილიაო, 
უსანდომო, უსადრიკო, სალამგაწყვეტილიაო. 787 

ასრე უნდა პატარძალი 

ასრე უნდა პატარძალი, ერხეოდეს ვერხვივითა, 
მამამთილსა ემსახუროს, დედამთილსა ღმერთივითა; 

მაზლ-მულებს მოეგარგაროს, შვილებს მიჰყვეს ღვედივითა, 
იმას ისრე შეინახვენ, უგუნური ტრედივითა. 788 

გენაცვალე, სახლო 

გენაცვალე, სახლო, კარო, ჯამ-ჭურჭელო, მემრე თარო, · 
სახლში კარგო პატარძალო, ღმერთმა გაგახაროს, ქალო, 789 

მამამთილო იისაო 

მამამთილო «ისაო, დედამთილო ბიისაო, 
მახლო იაგუნდისაო, შვილო ნუშის გულისაო, 
მულო, შენ ამოვარდი, რომ ხარ ავის გულისაო. 790 

ზემოთიდან წამოვედი 

ზემოთიდან წამოვედი, დაბლა ჩავალ გურიას, 

ღმერთო, რა ჭირს გადამკიდე ჩემ დედამთილ ჯღუნიას! 791 

აწი რა ვქნა 

აწი რა ვქნა, რა ვიგონო ავი დედამთილისაგან, 
შინ რომ ჩავალ, შემიძულებს, გადამაგდებს. ეზოსაგან. 792 

ნეტა რა ვქნა 

ნეტა რა ვქნა, როგორა ექნა? ავი დედამთილი ხარო! 

არასა ვჭამ, –– უჭმელი ხარ, ვჭამ და –– ასრე სვავი ხარო. 

185



ნელა დავალ, –– ზანტს მეძახის, გავიქცევი, –– ქაჯი ხარო. 
თუ ძირს ვზივარ,:–კუტს მიძახის, ზეზე ვდგავარ,––სარი ხარო, 

ვაამებ და –– არ მიწონებს: მამაძაღლის ქალი ხარო! 793 

მეზობელში არ ვარგა 

მეზობელში არ ვარგა მირონის მიღებაიო, 
ერთხელც არის შეაგინებს, ისიც შეიქნა ურიაიო. 794 

ოქრო ოქროს შეუწონე 

ოქრო ოქროს შეუწონე, მარგალიტი ლალასაო, 

ნათლიდედის სილამაზე რას არგია სვინასაო. 795 

«9 “ 

ოქოო ოქროს შეუწონე, მარგალიტი მინასაო, 

ნათლიდედა ენაცვალოს თავის ბატონ სვინასაო! 796 

«· · 

ნათლიდედის სილამაზე არ არგია ავინასაო, 
კაცი უნდა უყურებდეს გადებულ ხიდს წინასაო. 797 

ნათლიდედამ ჩაუხალა 

ნათლიდედამ ჩაუხალა ერბო-კვერცხი სვინასაო, 
ბავშს უთხრა: ეგ აყააო, უნდა უდგა ფინასაო! 798 

ნეტავი ძმათა მრავალთა 

ნეტავი ძმათა მრავალთა, შინ ვერვინ შაუკდებაო, 

ვერვინ აგინებს ცოლ–-დედას, ვერც. ვინ ცხენს ფაუჯდებაო! 799 

ძმაო, რაი სჯობს 

ძმაო, რაი სჯობს ძმობასა, ერთმანეთისა ყმობასა! 
' ძმა მაშინ მოგაგონდება, ორნი რო გცემდენ მარტოსა. 800 
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ომსა ფრინველსა 

ომსა ფრინველსა მკარგრძელსა ალგეთს მინდორი დაექნა, 
· ·უძმოსა, უმამისძმოსა ამირანს თავი მაეკლა. 801 

ვაი დედასა 

ვაი დედასა და ვაი დასა, ვაი უძმოსა ქალსაო, 

ისე არა სძევს პატივი, როგორც რომ შარა გზასაო! 802 

ძმაო, ამ თვალთა ნათელო 

ძმაო, ამ თვალთა ნათელო, ძმაო, სახე გაქტს მზისაო, 

ძმაო, ვინ მოგცა მშვენება, –– შვიდთა მასკვლავთა ცისაო, 

გიყვარდე, მომიგონებდე, დამტირებელო დისაო, 803 

ობოლს სწყევლიან ყორნები 

ობოლს სწყევლიან ყორნები: ნუმც გამოსულხარ ველადა, 
მანამ შენ გამოხვიდოდი, კორცი გვრჩებოდა ძველადა. 804 

წუთისოფელი 
სოფლისა თავსა ვესახლე 

სოფლისა თავსა ვესახლე, არა სოფელი ჩემ თავსა, 
სოფელს კი ვეთავსებოდი, სოფელი მე არ მეთვისა. 805 

იმ სოფელს 

იმ სოფელს ვერვინ წაიღებს ამ სოფლისა ცხოვრებასა, 

წუთისოფლის სტუმრები ვართ, ჩვენ წავალთ და სხვა დარჩება, 
ჩავიცვათ და დავიხუროთ, ამის მეტი რა შეგვრჩება! 806 

ცა მტკავლით 

· ცა -მტკავლით, ქვეყანა ციდით –– ნახე თუ გაიზომება, 
ზღვა თუ აიწყვის პეშვითა ან ცანი გადიწონება. 807 . 
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4 
ცა მხარზედ გადამეკიდოს 

ცა მხარზედ გადამეკიდოს, ქვეყანა ზურგზედ მეკიდოს, 
მზის შუქზე ვრბოდე უდრეკლად, ჰაერზედ ხელი მეკიდოს, 

შვიდი ცა მქონდეს ქაღალდად, 

მზე სანთლად, სალხენი კალმად. 808 

ჟველანი დავიხოცებით 

ყველანი დავიხოცებით, ვაი ჩვენ ბედის წერასა, 
დავეხსნეთ ჭორის კრეფასა და ძრახვას მეზობლისასა! 809 

წუთია წუთისოფელი 

წუთია წუთისოფელი, ცნობას არ გვაცლის ძმისასა, 

გადავბრუნდებით, მოვკვდებით, ქვეშ მოვექცევით ქვიშასა! 810 

ეგ სოფელი სთველია 

ეგ სოფელი სთველია, 
აქ არავინ დარჩება, 
ყველა წასასვლელია. 811 

წუთია წუთის ქვეყანა 

წუთია წუთის ქვეყანა, წუთის წეობით იწვება, 

ზოგი ლხინსაა, თამაშას, ზოგი უცეცხლოთ იწვება. 812 

წადი და პკითხე ცხედარსა 

წადი და ჰკითხე ცხედარსა, ნეტავ რა მიექონება, –– 
სამი ადლი ტილო მიაქვს, ის არის. მისი ქონება. 813 

რუსთველმა თქვა 

რუსთველმა თქვა: განა თხა ვარ, გაზაფხულზე გავიკრიჭო! 

მე სიცოცხლე მისთვის მინდა, ხან ვიცინო, .ხან ვიკრიჭო. 814



სოფელო, მიეთ-მოეთო 

სოფელო, მიეთ-მოეთო, საბრუნავისა მახეო, 
ზოგსა ცათამდის აიყვან, ზოგსა უკუღმა დაჰხევო. 815 

« + 

ეს სოფელი ასეთია: მიეთი და მოეთია! 816 

წუთისოფლისა ცხოვრება 

წუთისოფლისა ცხოვრება ვერცხლით არ მოიპოება, 

მდიდარი კაციც მინახამს, ოხრათ რჩებოდეს ქონება. 817 

ვაი შენ წუთისოფელო 

ვაი შენ წუთისოფელო, დაგცადე ათას ფერათა, 

ხორცი ვალაღე, ვასუქე, სულსა დაუდექ მტერათა. 
სული ვერც იმან მოიგო, ვის ოქრო ედგა კერათა, 818 

რა ღირსა შავი მელანი 

რა ღირსა შავი მელანი თეთრი ქაღალდის წერასა, 

ყველანი დავიხოცებით, ვაი ბედისა წერასა! 819 

რასაც დავთესთ 

რასაც დავთესთ, იმას მოვმკით, საიქიოს წინ დაგვხვდება, 
ამ სოფელს ხორციელობა ხის ფოთლივით გაცვიედება. 820 

ღმერთო, შენ ხარ 

ღმერთო, შენ ხარ ყოვლის შემწე, მოწყალე კარგაღებულის, 
სიცოცხლისგან აბეზარის, თავიდგან ხელაღებულის. 821 
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ნეტავი კაცსა იმასა 

ნეტავი კაცსა იმასა, ვისაც ესმის ღვთის ვედრება, _ 

მას უშოვნია ცხოვრება, არვისგანა აქვს ყვედრება, 

პური, ღვინო უხვათა აქვს, ყველა მდიდართან ედრება. 822 

ღვდელი წირვაზედ დადგება 

ღვდელი წირვაზედ დადგება, ლაპარაკი არის ძნელი, 
სახარების კითხვაზედა უნდა ვყაროთ ცხარე ცრემლი. 823 

ღმერთო, შენა ხარ მუველელი 

ღმერთო, შენა ხარ მშველელი კაცისა დაკარგულისა, 

დაწვება და დაიძინებს, ფიქრი აქვს სამკაულისა. 824 

არც ანგელო1ი 

არც ანგელოზი, არც კაცი, ღვთის მეტი არა სრულია, – 

არა აქვს დასაბამისი და არცა დასასრულია. 825 

ღმერთმა მოგცეს “ 

ღმერთმა მოგცეს ერისთვიანთ წყალობაო და ჯავახიანთ 
გალობაო. 826 

%ზოგიერთი უგუნური 

ზოგიერთი უგუნური ღმერთს ტყუილად ემადლება, 

ზარის ხმას რომ გაიგონებს, პირჯვრის წერა ეზარება. 827 

რასაც კაცხა 

რასაც კაცსა ღმერთი სწყალობს, ერთიც არ დაუკვნესია, 
მოსავალი მით მოსვლია, თუნდ კლდეზედ დაუთესია, 

ხმალიც გაუჭრის დალაბრა!, თუმცა არ გაულესია. 828 
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უწყლოთ, უპუროთ 

უწყლოთ, უპუროთ, უღვინოთ ჟამნი აროდეს იწირვის. 

კაცსა თუ ღმერთი არ სწყალობს, საქმეს ტყუილათ 

იჭირვის. 829 

გამჩენელმა გაგვაჩინა 

გამჩენელმა გაგვაჩინა, სარჩო მოგვცა, დაგვარჩინა, 

სარჩოთ მოგვცა იგი ყანა, სანადიროთ ხშირი ტყეო. 830 

ღმერთმა მოგვცა მიწა-წყალი 

ღმერთმა მოგვცა მიწა-წყალი, გუთნისდედა, მეხრე, ხარი, 

პური-ქერი, ფეტვ-სიმინდი, მათი თესვა ჩვენ ხელთ არი. 831 

აღდგომა დღე დარიანი 

აღდგომა დღე დარიანი, ამაღლება ნამიანი, 

ყველა კაცმა დაიჯერას, პური მოვა ძალიანი. 832 

შენ გენაცვალე, ზაფხულო 

შენ გენაცვალე, ზაფხულო, საცა რომ დავწვე, დამხურო, 

თვალი დაგიდგეს, ზამთარო, რა წვე ნაცარში დამფალო. 833 

გორის თავს ქორი 

გორის თავს ქორი ნადირობს, კახეთის ბოლოს არწივი, 

ქორი ჩასძახის: „ჩამოვალ!“-- „არ ჩამოგიშვებ!«-–არწივი, 834 

კარგის ყმის დედას 

კარგის ყმის დედას დავნატრი, ვინც ნათქომს გააცხადებსო!, 

წავალის სანადიროსა, ჯიკვს მოხკლავს, მააქანებსო, 

და»ძღებს ამხანაგებსა და ჯალაბთ გაახარებსო. 835 
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ჩემი მტერიმცა 

ჩემი მტერიმცა, დედაო, მონადირისა ცოლია, 
ჯერ შუაღამე არ იყოს, მას გათენება ჰგონია, 

დააგდებს თბილსა ლოგინსა, სად რა ჭიოხჩი! გაჯდება, 

'ხანდიხან მოჰკლავს ნადირსა, ხანდი თითონაც წაგდება. 836 

მაღლა მცის მონადირე 

მაღლა მცის მონადირე ხარ, ბოლო გიხდება ხმლისაო, 

ყველას მოსიყვარულე ხარ, ნათესავისა, მტრისაო; 

ალალო შენსა ვენახსა, ჭიგო უვლია მსხლისაო, 

“რაც იმას ღვინო გამოვა, ნახევარია სხვისაო. 837 

კარგი კაცის პურმარილი , 

კარგი კაცის პურმარილი გზაზედ ხიდად გადებული, 
ბატონი ჰყავს მადრიელი, კარის კაცი მოგებული! 838 

დღეს წითელი პარასკევი 

დღეს წითელი პარასკევი, ხვალ შაბათი თენდებაო, 

"ხვალზე რო კვირე მოვა, მარხვა გაჯანჯალდებაო; 
-მარხვაო, კარჩი გამოდი, აღდგომა მეგეჯარაო. 
აღდგომასა დიდსა დღესა, შაწევნასა კრავლისასა, 

·იმ პურსა და იმ მარილსა, იმ ღვინოსა ვგაზისასა. 839 

მინდორჩი ცეცხლი დავანთე 

-მინდორჩი ცეცხლი დავანთე, ზედ დავაყარე დეკა, 
კაცი რომ იხარჯებოდეს, აღარას არგებს დრეკა. 840 

დილით ოქრო ხარ 

დილით ოქრო ხარ, სტუმარო, საღამოს ვერცხლათ იქცევი, 

თუ კიდევ მოგიგვიანდა, სპილენძათ გადაიქცევი. 841 
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ნეტა რა არის მისთანა 

ნეტა რა არის მისთანა ქვეყანათაზე მზისთანა, 

საჭმელ-სასმელად პურ-ღვინო, სანელად მარილისთანა. 842 

ფაფა ხახამდენა 

ფაფა ხახამდენა, მახუხი კართამდენაო, 

იფქლის პური მთამდენა, ქერისა გადავლამდენაო, 843 

სადილი ხელზე 

სადილი ხელზე მტვრევითა, სამხარი ამოკვეთითა, 
ვახშამი ძილმა წაიღოს, ვაი სულო ამოხედითა. 844 

ეს ტიალი სიღარიბე 

ეს ტიალი სიღარიბე ჩემზედ არის დაჩვეული, 

სადაც წავალ, წამამყვება, ტყავჩი არის გახვეული. 845 

I როსტომ თქვა: დღეიმც, კრულია 

! როსტომ თქვა: „დღეიმც კრულია «იმ ჩემი დაბადებისაო, 

ერთხელ მე რომ დავიბადე, დღეიც ვერ ვნახე ლხინისაო, 
ვერ გავიმართე კისერი, უღელი მედო რკინისაო4“. 846 

ჩავვარდი საგონებელსა 

ჩავვარდი საგონებელსა, ვით რომ კამეჩი მორევსა, 
ვიწევ და ვერ ამოვსულეარ, ვაიმე ჩემსა ღონესა. 847 

ღობეზედ ჩიტი შემოჯდა 

ღობეზედ ჩიტი შემოჯდა: (იძახდა) ნინო, ნინოსაო, 

საწყალსა კაცსა ვინ მისცემს აღების. ღამეს ღვინოსაო, 
დიკისა პურსა საჭმელად, იფნისა შეშას საწველად. 848 
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ეს %ოგი კაცი რასა გავს 

ეს ზოგი კაცი რასა გავს, ანუ სათქმელად რასათვის, 
რასაც იშოვნის, ინახამს იმ ერთი შავი დღისათვის; 

არც თავს არგია, არც სხვასა, არცა მოღვაწობს ღვთისათვის, 
გადაბრუნდება, მოკვდება, დარჩება ეშმაკისათვის. 849 

ნეტა რო ჩემი. სასახლე 

ნეტა რო ჩემი სასახლე მაღლა მთაზხედა აღმეგო, 

გამვლელ და გამომლელისთვის დღე ყოველ კარი გამეღო, 
სიტყვა არვისთვის მეწყინა, სულ ყველას გული მომეგო, 
რაც მეშოვნა და მეპოვნა, სრულ გლახაკებზედ გარდმეგო! 850 

სიღარიბე და ობლობა 

სიღარიბე და ობლობა ორივე გადამხედია, 

სიღარიბე ხომ ძნელია, ობლობა გადამეტია. 851 

სიკვდილი და ლარიბობა 

სიკვდილი და ღარიბობა ვორვე! ერთათ მოდიოდა, 

გაშინჯეს და გამოშინჯეს, –– სიკვდილს ღარიბობა სჯობდა. 852 

ეს ჩვენი გული 

ეს ჩვენი გულე რასა გავს? მაჟარს გავს ნამდადებულსა, 

სამჯერ გავს მაშლილ წისქვილსა, სამჯერ წყალგადაგდებულსა, 
სნეულს გავს მწუხიარესა, ლოგინში თავმიქცეულსა, 

ქალს გავს ქმარ-ყოფამოშლილსა, შინ მოსულ, დაწუნებულსა, 
დარბაზ გავს ჩამაქცეულსა, შიგ ლაშქარს დაჩუმებულსა, 

გავს მთასა იანვრისასა, ლემადეს გადმოხურვილსა., 853 

სხვაგან იყო გული მისი, სხვას არას მოიგონებდა. 854 

1 ორივე.



არ ვარგა 

არ ვარგა ჭირში გატეხა, თუ კაცი გონიერია, 
წავა და სხვაგან დარჩება, სოფელი ღონიერია. 855 

როსტომ თქვა: გვარი სჯობია 

როსტომ თქვა: „გვარი სჯობია“, სოლომონმა თქვა: „ზრდილობა“, 
ათასათ გვარი დაფასდა, ორი ათასათ ზრდილობა, 
თუ კაცი თითონ არ არის, ცუდია გვარიშვილობა. 856 

ჭალი არ ვარგა 

ქალი არ ვარგა ქურდ-ბოზი, ვაჟი სოფელჩი მკვეხარი, 

გაუჭირდება, დადგება, როგორც უღელჩი მჭლე კარი. 857 

თეთრისა თხისა 

თეთრისა თხისა ციკანსა შორს შაეტყობა ვაცობა. 
ისევ შენ გამოგადგება ეგ შენი კარგი კაცობა. 858 

შაბურ შამბისათვის 

შაბურ შაბმისათვის მოკვდა, ერისთავი –– ერისათვის, 

მე რათ მოეკვდე, მე გლახაკი, ცუდი ყოფაქცევისათვის? 859 

ერთს სიტყვას 

ერთს სიტყვას ასეთს გასწავლი, დასამარხავად კმარიყოს: 

ნუ ეხმარები ავ კაცსა, თუ სადმე წყალმა წაიღოს; 

ვინ იცის, ღმერთი გარისხდეს, ნაპირში სადმე გარიყოს, ––- 

ნუღარ აპყობი ღვთის მადლსა, ხელი ჰკარ, მალე წაიღოს! 860 

კაცი უნდა კაცი იყოს, რომ დაჰპირდეს, არ გამტყუნდეს. 861 

193



წ96 

ცუდი არის სამძიმარი 

ცუდი არის სამძიმარი, უსარგებლო ცრემლთა დენა, 

რაც გემართოს, გამოართვი, ნუღა გინდა უკან დევნა. 862 

სუფრავ გაშლილო 

სუფრავ გაშლილო, ლხინი ხარ, ჭკვავ, ჩავარდი გონებასა, 

ნამუსი ყველას სჯობია, ასის თუმნის ქონებასა. 863 

ნამუსისთვისა გამოვა 

ხამუსისთვისა გამოვა 'ულვაშები და წვერია, 

რაც გინდა ელაპარაკე, თუ კი კაცს არა სცხვენია. 864 

“· # 

სვინდისისათვის გამოვა ულვაში, თმა და წვერია, 
დათვსაც ასხია ბალანი, აბა ის რაის მქნელია? 865 

ღმერთმა რა ქნას 

ღმერთმა რა ქნას და რა უყოს 

იმ ამხანაკს: რაც იპოვნოს, არ გაუყოს. 866 

კარჩი ლუდი გაგვიფუვჭდა 

კარჩი ლუდი გაგვიფუჭდა და ვეღარ იქს ლუდობასა, 
თუ რომ მოსამართლე გქვიან, ნუ ეწევი მრუდობასა. 867 

წყალს იქით 

წყალს იქით კაცმა იძახა: „ჩემო ძმავ გაბრიელაო, 
ბევრას კაცს უყავ სიკეთე. არვინ მყავს მადრიელაო“. 868



როსტომ თქვა: ჩემი პასუხი 

როსტომ თქვა: „ჩემი პასუხი ჩინეთის ქვაზე სწერია, 

ვისთვისაც ხმალსა ვიქნევდი, ის გახდა ჩემი მტერია“. 869 

ერთგულისამცა ორგულსა 

ერთგულისამცა ორგულსა ხიდნი წყალს ჩაუცვივიან, 

შვილდიმც გაუწყვეტს ბაწარსა, ისარნიმც ელეწებიან. 870 

თავად არ ('შევალ სხვისასა 

თავად არ შევალ სხვისასა, თუ შევალ –– ჩემის ძმისასა, 
ისრე შევალ და გამოვალ, როგორც ძმა იყო ძმისასა. 871 

ზოგი კაცი საეჭვოა 

ზოგი კაცი საეჭვოა, არ მისაკარი არვისა, 
არც ავის საქმის რცხვენია და არცა რამის კარგისა, 872 

მაღლა ზიხარ ჩარდახშია 

მაღლა ზიხარ ჩარდახშია, გარ გალავანი გივლია, 
ჩაგიცომს დიბის ქათიბი, არშია შამოგივლია, 
ამხანაგს აღარ კადრულობ, ცუდი ზნე შემოგიღია. 873 

თავსა სევდასა წუ მისცემ 

თავსა სევდასა ნუ მისცემ, –– გულს ხავსი მეეკიდება, 

კაცი ცრუ, ამპარტავანი, სილაღეს. მეეკიდება, 
ის უფრო „ცრუი იქნება, ვინც იმას მეეკიდება. 874 

კაცმა ის უნდა იფიქროს 

კაცმა ის უნდა იფიქროს, რაც არა სჯობდეს, არ ითქვას. 
სიმთვრალით სიტყვა წამოსცდეს, სიფხიზლით ისევ გადათქვას. 
კაცმა რომ ორი სიტყვა თქვას, ორი სიტყვა ძირსავ დარჩეს, 
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კაცს რომ კაცი შემოაკვდეს, კაცმა ნახოს –– კი არ გასცეს, 
არაფერი ეკითხოს რა, წავიდეს და ცოდვას დასცდეს: 

დაბეზღება ცუდი არის, ღმერთი დიდათ ცოდვათ გვაძლევს, 

ნეტარება აქვს იმასა, ვინც ავსა ნახამს და დასთმენს. 875 

არცა ყველასა 

არცა ყველასა თქმა უნდა, თუ კაცი გონიერია, 

წავა და ყველგან დარჩება, სოფელი ღონიერია. 876 

ბაყაყმა თქო 

ბაყაყმა თქო: „წყალში ვზივარ, ყელი მიტომ მებერება, 
თუ ამოვთქო, მეშინიან, თუ არა ვთქვი –– მეჯავრება“. 877 

ქრისტე რომ გამოგვეცხადა 

ქრისტე რომ გამოგვეცხადა, გააჩინა რკინის კარი, 
უფალმან სული ჩვენ მოგვცა ერთმანეთის მობიზღარი. 876 

იუდა ვერცხლის მოყვარე 

იუდა ვერცხლის მოყვარე სიყმით არს ავის მქნელია, 
იესო მიტომ გაყიდა, რომ იყო მამის მკვლელია. 879 

მჭედელო 

მჭედელო, განა რკინასა სპილენძე არ გაერევა; 
კაცსა თუ კაცის ჯავრი სჭირს, მიზეზი არ დაელევა. 880 

კაჭკაჭმა უთხრა ყვავსაო 

· კაჭკაჭმა უთხრა ყვავსაო: „ჩავარდი გულის ხმასაო, 

· კაცი რომ დაიკუზება, შენზედ აიღებს ქვასაო4, 881. 
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გაღმიდგან ბუი იძახის ' 

გაღმიდგან ბუი იძახის, გამოღმიდგან შავარდენი, 
შუაზედ ხოხობი ჩივის: „იმათ ხელში ჩავვარდები“. 882 

ასწიე მძიმე-მძიმესა 

ასწიე მძიმე-მძიმესა, მსუბუქი რაღა მეტია, 

კაცი თუ კაცსა ვერ იცნობს, სიკვდილზე გადამეტია. 883 

გონებიერი ნადირი 

გონებიერი ნადირი შუა ღამისას ადგება, 

გათეხნებამდენ გაძღება, სიმაგრის, ადგილს ჩადგება. 884 

/ 
დალოცვილო ვერხვის შეშა , 

დალოცვილო ვერხვის შეშა, მალ-მალ გინდა შეკეთება, 

ბრიყვს საქმე გაუფუჭდება, ჭკუამ იცის გაკეთება. 885 

ეს წისქვილის ქვა არისო 

ეს წისქვილის ქვა არისო, მისი წესი ფქვა არისო, 

როს კაცი არ შეისმენს, იმისთვის თქმა რა არისო. 886 

თხას უთხრეს 

თხას უთხრეს: „მგელი მომკვდარა“. თხამ გაიცინა, გადიქცა. 
თხაო, შენ რას გიხარიან? ერთი მომკვდარა ბერ-მგელი, 

განა 'სამგლეთი გადიქცა? 887 

აცადე, დაიზდებიან 

' აცადე, დაიზდებიან ცხაოტს! ფართონი? მგლისანი, 
ჯავრი არ შაურჩენიათ თავის მოლაღის მტრისანი. 888 

  

1 სოფლის სახელი. 
8 დანარჩენნი, 
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კამეჩი წევს და იცოხნის 

კამეჩი წევს და იცოხნის, თავის ამინდი ჰგონია, 

ლაფში ჩაფლული ურემი შინ მიტანილი ჰგონია. 889 

კაცი უნდა ხერხი იყოს 

კაცი უნდა ხერხი იყოს, გაჰქონდეს და გამოჰქონდეს; 

არც უნდა რომ ხარბი იყოს, სულ თავისკენ გამოპქონდეს, 
უნდა თავის ოფლსა სჭამდეს, განა თუ არამი ჰქონდეს. 890 

გმირი მეც ვიყავ 

როსტომ თქვა: „გმირი მეც ვიყავ, ჯირითი შამოვისრიე, 
მეზობლის, გაჯავრებასა ბევრით დათმობა ვირჩიე“, 891 

ტკბილმა ენამ 

ტკბილმა ენამ, კარგმა სიტყვამ ხმალი უკანვე ჩააგო, 

თოფის ფეხშეყენებულის კვესი უკანვე გადადო, 
ამაყმა კაცმა, ბოროტმა გული ხანჯალზე ააგო. 892 

ჭკუამ მოჭამა სოფელი 

ჭკუამ მოჭამა სოფელი, ვერ ხმალმა ამოღებულმა. 893 

წუწულაის ორბაი 

წუწულაის! ორბაი? ბუსაჭილს? არაყს სომდაო. 894 

ხალხის წინ 

ხალხის წინ გარდმომეგება, თავი რას მოგიწონია, 
ვინც იცის საქმე, ხომ იცის, ვინც არა –– ცერცვი ჰგონია. 895 

1 მსმელი გლეხის სახელი. 
8? ხარის სახელი. 

9 სადუქნო ადგილი დარიალისკენ.



ჯორი სჯობს 

ჯორი სჯობს საქონელშია, დაუთოქშირებს, დადგება. 896 

კაცი კაცსაც დაჰპპატიჟებს 

კაცი კაცსაც დაჰპატიჟებს, წინ წართვით სუფრას გაუშლის,. 
თუ ნამეტანი მიირთვა, თავშიაც ქკუვებ შაუშლის, 

მოყვარეს მტრათ გადაუქცევს, დავიდარაბას აუშლის. 897 

კაცო, ახლო მოსულო 

კაცო, ახლო მოსულო, ჯერ იფიქრე და «ისე სთქვი, –– 

ნეტავი, წყალო, შენ მესვეი, ღვინოვ, ალაგზე დამესხი, 

ცეცხლო,შენ რაღა შეგცოდე, მძინარეს თავსა დამეცი. 898 

მეც ვიყავ ლაშარს 

მეც ვიყავ ლაშარს, ორთ ქალთ შუაში ვჯდებოდი, 
პირში პაპიროზ მეჭირის, რატიშვილივით ვდიდობდი; 

საცა მუზიკა აჩქამდის, უწინ მე გადავფრინდოდი, 
ტანში დავდგოდი ფიქრადა, მუხლებში დავიგრიხოდი; 
ზამთრის ძროხებში გამგზავნეს, ცულით ნაკერთა ვჭრიდოდი,. 

მაღალს ხეზედა შავხდოდი, გაჰქროლის, გავიღრიჯოდი, –– 

რა ვქენ ამ ასეთ-–აგეთმა, რად არ ღამითაც ვთიბოდი! 899 

საწუთროსა სამი ვთხოვე 

საწუთროსა სამი ვთხოვე: ენა-პირი ხელოვანი, 

ზედ საჯდომად მალი ცხენი, წინ მინდორი ველოვანი, 
საკოცნელად თეთრი ქალი, ტანწვრილი და ფეროვანი. 900:· 

ნეტავი ნატვრა მაჭმატრა 

ნეტავი ნატვრა მანატრა, ის ნატვრა ამიხდინაო, 
მუხრან ბატონი ყმად მომცა, კახის ბატონის ბინაო; 
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მამცა ყეინის უღური!, ხონთქართან გამიდინაო, 

ჭავჭავაძის კარგი ღვინო მილით შინ მამიდინაო. 901 

იალბუზი და წალკოტი 

იალბუზი „და წალკოტი ნეტავი ეკლით შენარა, 
მას რკინის კარი შაგვიბა, კლიტე ჩვენ მოგვცა, თქვენ არა, 902 

ალაზანი დოთ მიქცია 

ალაზანი დოთ მიქცია, გორიელი? მჭადათაო, 

აფხაზიანთ სასახლეო წინ დამიდგა თეფშათაო; 

ალაზანზე რომ ვერხვი დგას, ხელში მომცა კოვზათაო. 903 

იქით გაიქე 

იქით გაიქე, გოგია, სადაც დაბალი ღობია, 
ბუდეშურებიც იქა დგას, ყურძენიც იქა სჯობია. 904 

ხუცესმა უთხრა 

ხუცესმა უთხრა ხუცესსო, აღაპი არის რუსეთსო, 

„თუ ჭორი არ არიო, შორი არ არიო“. 905 

ღორო, ეკურთზხე, ეკურთხე · 

”ღორო, ეკურთხე, ეკურთხე, თუ სხვა ღორი კურთხებულა, 
“სიხარბე ღვდლისა და სიხარბე დედაკაცისა, –– 

-დიაკვანო, აიღევი, ჩადე ხურჯინის ძირსა. 906 

ღმერთო, ღმერთო 

ღმერთო, ღმერთო, დიდებულო, ფეხებჩამოკიდებულო, 

გააჩინე მგლები, დააჭამე მღვდლები, 907 

  

1 ბედი, იღბალი. 

1 დიდი სახნავი ადგილი ბაკურციხეში. 
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ვინც გაჰყვება 

უინც გაჰყვება მუცელსა, გადავარდება კლდესაო. 908 

სიყვარულსა მალვა უნდა 

სიყვარულსა მალვა უნდა, როგორც ცხენსა ნაპარევსა, 

„გამოჩნდება, გლოვა უნდა, როგორც გულის საყეარელსა. 909 

აგრე არ უნდა 

"აგრე არ უნდა, შავ ბიჭო, ქალთა თმიანთა ყვარება, 
'ხან ხვევნა უნდა, ხან კოცნა, ხანდი კი მკლავზე გორება, 910 

ხულ მუდამ 

სულ მუდამ ქროლა არ ვარგა, მიწას ააშრობს სველასა, 

“უწყვეტლივ ჰჭყივილ-კივილი თავს მოაძულებს ყველასა. 911 

შაიყრებიან ფრინველნი 

'შაიყრებიან ფრინველნი, არ გაირევენ ძერ.სა. 
„კაცი ვერსაით წაუვა თავის ბედსა და წერასა. 912 

ვაი რა ძნელი ყოფილა 

ვაი რა ძნელი ყოფილა მინდორს სიკვდილი ცხენისა, 

აკიდება, შინ მოტანა უნაგირისა ხმელისა! 913 

გაზაფხულისა თავზედა 

გაზაფხულისა თავზედა ხეს ფურცელი გამოუვა, 
“რა ქნას კარგმა მონარდემა, თუ დუშაში არ მოუვა; 

კაცი რომ გაღარიბდება, თავში ჭკუა გამოუვა, 

ზოგს ძილათ გადაექცევა, ზოგს ძილი აღარ მოუვა. 914 
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ძნელი ყოფილა სიბერე 

ძნელი ყოფილა სიბერე, სიპი ქვას დაედარება, , 

დაჯდება, ვეღარ ადგება, ადგომა დაეზარება. 915 

ბერსა კაცსა 

ბერსა კაცსა და ვაგლახსა მალე დაათრობს მაჭარი, 

სიყმევ, გიყიდდი ფასითა, თუ მოგიღებდა ვაჭარი. 916 

სიბერკაცითა 

როსტომ თქვა: „სიბერკაცითა სიტყვა სათქმელად გაჭირდაო, 

შვიდ ლიტრა ჯაჭვი ტანთ მეცვა, ეხლა აღება გაჭირდაო; 

შვიდ ლიტრა კმალი ნ:ქონი როსტომის ნეზირს 
_ დასჭირდაო“, 917 

ასე მტერი შეგიწუხდა 

ასე მტერი შეგიწუხდა, როგორც სიბერე ძნელია, 
ჭპილოფმა გვერდი მატკინა, სიმბილე” შემომელია, 918 

ბერი კაცი ვარ 

ბერი კაცი ვარ, ნუ მამკლავ, ყველა დაგიწყებს გმობასა, 
თუ სადმე შემემეყრები, გეტყვი შვილსა და ძმობასა. 919 

დავბერდი 

დავბერდი, შვილდი ძირს დავდე, მაღლა მთაშია ძევს სადმე, 
დალპება, ალყა ასძვრება, არ მიადგება მზე სადმე. 920 

დავბერდი, დავჩაჩანაკდი 

დავბერდი, დავჩაჩანაკდი, წვერი გამიხდა ჭაღარა, · 

შინ ცოლ-შვილს მოვძულებივარ, ბატონს უნდივარ აღარა, 921 
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დაბერებულხარ, ბებერო 

დაბერებულხარ, ბებერო, დაუკბენიხარ ქჭიასა, 

საცა შენ დაიმარხები, ნეტა იმ ეკლესიას». 922 

ზოგიერთი ბებერია 

ზოგიერთი ბებერია, სიბერის დროს გაფრანგდება, 

ბელში ჯოხს არ გამოიწყვეტს, კერას პირას დაცოცდება. 
“შვილსა სცემოს, –– თავისია. შვილის ცოლს –– რას ემართლება, 
"რძალი იმას რ მოუთმენს. ერთხელ შფოთი აომლება. 923 

ღმერთმა დაბადა 

ღმერთმა დაბადა ქვეყანა, ქვეყანა ბედისწერათა, 

ზოგია შეუსმენელი, არვის არ გვარგებს ჯერათა, 
მოკვდება, დაიკარგება, იქცევა მიწა-მტვერათა, 924 

მოვკვდებით 

მოვკვდებით, თან რა გაგვყვება? ორი ადლი ტილო ძველი, 
იმასაც მიწა შაგვიჭქამს, ჩვენ დავრჩებით ცარიელი. 925 

გადაბრუნდები 

გადაბრუნდები, მოჰკვდები, "მიწა შეგჭამს გრილიაო. 926 

სიკვდილმა უთხრა სიცოცხლეს 

სიკვდილმა უთხრა სიცოცხლეს: „როცა არის, ჩემი ხარო, 

ჩაიცვამ და დაიხურამ, ცუდი მონასტერი ხარო; 

ას წელიწადს რომ იცოცხლო, ბოლოს ისევ ჩემი ხარო, 

დაგიბნელებ წუთის სოფელს, მიწის მეზობელი ხარო“. 927 

ცუდი არის 

ცუდი არის სამძიმარი, ცუდ უბრალოს ცრემლთა დენა; 

გლოვა მაშინაც გვეყოფა, შავ მიწას «მოვცჭეროდეთ, 

შავი მიწისა ნაწწვეთი ზედ გულზედ ჩამოდიოდეს! 928 
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ნეტავ რა სჭირდა 

ნეტავ რა სჭირდა სიკვდილსა, ვერ მიხვდა ჩემი გონება, 

შიგ ამოარჩევს ვაჟკაცსა, რომელიც მოეწონება. 929 

ჰაი, ტიალო სიკვდილო 

ჰაი, ტიალო სიკვდილო, სახლში ქურდულათ შ:ხვალო; 

დაგვიხოც ვაჟი კაცებსა, ბებრებს კი შაგვინახამო. 930 

დავღონებულვარ სიკვდილსა 

დავღონებულვარ სიკვდილსა, სიმძიმის სიპის ქვისასა, 

ამხანაგთ მოშორებასა, დაბნელებასა მზისასა. 931 

სოფელო, ჭირვეული ხარ 

სოფელო, ჭირვეული ხარ, დაგჭირვებია ქაჯია, 
მამას რომ შვილსა მოუკლავ, ცოლზე რაღა ქნას ხარჯია. 932 

კარგსა დროსა სჯობს 

კარგსა დროსა სჯობს სიკვდილი ავ დროსა შემოსწრებასა; 

ომის დღისით სჯობს შესწრება ცრუთან ლხინის 
შესწრებასა. 933 

მანამ მთელი ვარ 

მანამ მთელი ვარ, –– ვახარებ ჩემთა ვარდთა და იათა, 

მოვკვდები, –– გაუხარდებათ ჯერ მტერთა, მემრე ჭიათა! 934 

თავადაზნაურობა 

აზნაურობა მიყვარდა 

აზნაურობა მიყვარდა, გვერდზედ დახურვა ქუდისა, 

გავლა-გამოვლა ბაზარში, გადაკიდება ჩხუბისა. 935 
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აზნაურისა ყმობითა 

აზნაურისა ყმობითა ფქვილი ვერ დავდგი გოდრითა, 

ვერცა ვხან და ვერცა ვთესე, ვერც კალო ვლეწე 
მოზვრითა, 936 

ვაი, ვაი ვასაო 

ვაი, ვაი ვასაო, ყაფლანიანთ ყმასაო, 

აჰკიდებენ ქვასაო, აძახებენ ვასაო; 

ერთი მჭადი დილასა, ერთი საღამოსაო, ' 
ერთი ჯამი შეჭამადი ბატონსა და ყმასაო. 937 

გადვიხედე ბოსტანში 
– 

გადვიხედე ბოსტანში -– ქინძი ყვავა ქინძარა, 

ბატონმა რომ ცხენი მაჩუქა, გინდ იყოს და გინდ არა. 938 

კამბეჩიანი გუთანი 

კამბეჩიანი გუთანი ლაღია, გამდევანია, 

მებატონისა მუცელი ადლი და ნახევარია; 

საწყალი გლეხის მუცელი არც მისი ნახევარია. 939 

მზე წინათ 

C-ზე წინათ გომბორზე მოვა, შუქი ალავერდს ჩადგება; 

ადგილიმც დაილოცება, საც თეიმურაზ ბძანდება. 

მაგისი აზნაურობა მთაზე მძლებურად წადგება, 
უხორცოდ პურსა არ სჭამენ, მინამ არ დაუმარხვდება. 940 

ქართლი მისთვინ დავაგდე 

ქართლი მისთვინ დავაგდე, თოვლს დასდებს, აღარ აიღებს, 

რაც მოსავალი მოუვათ, მოვა ბატონი, წაიღებს. 941 
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ორღობე ამოვიარე 

· ორღობე ამოვიარე, ძაღლებმა ზაქნეს გნიასი, 
ქალებმა გადმოიხედეს, –– მობძანდა ჩვენი კნიაზი, 942 

ორი ბატონი 

· ორი ბატონის ყმა ვიყავ, ხან ისა მცემდა, ხან ესა; 

ორთავ ერთ დღეს დამეხოცნენ, ხან ის ვიტირე, ხან ესა. 
ორი ქალბატონი დარჩა. ხან ერთს ვაკოცე, ხან ორსა, 943 

-ციციაანთ სუფრა 

· ღმერთმა დასწყევლოს ციციაანთ სუფრა, ამილახვრიანთ 
გალობა; 

კარებამდინ არ მიგყვება მუხრანიანთ წყალობა. 944 

შენ ზაალ თუმანიშვილო 

შენ ზაალ თუმანიშვილო, გარდილო ნეფი კარხედა,. 

ვინ მოგცა მებალახობა ქართლი-კახეთის ცხვარზედა? 

· თითოსაც არ» სჯერდები, ორ-ორს იღებდი რვაზედა. 945 

/ < “· 

“შენ ზაალ თუმანიშვილო, გარდილო წეფის კარზედა, 

ვინ მოგცა მებალახობა ზემო ქართლისა ცხვარზედა. 
უსამართლობას შვრებოდი ზემო ქართლისა ცხვარზედა. 

„ავდექ და ცული გავლესე, ხელი ავუსვი ფხაზედა, 
ეს ცული კარგათ გავლესე თუმანიშვილის თავზედა! 946 

ჩემი ბატონი 

ჩემი ბატონი გამიწყრა, ზურგზე ამკიდა ნაღარა; 

გაჯავრება რომ იქნება, განა დატკბობა აღარა?! 947 , 
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დირბი, ბრეთი 

დირბი, ბრეთი, არადეთი, რუისი და საქაშეთი, 
გორს წისქვილი, ატენს ზვარი, ქალაქს ასი პირი ცხვარი; 
გადმამიგდე იტრიაო, როგორც ერთი კიტრიაო. 948 

აქამდინ აზნაურები 

აქამდინ აზნაურები უწრუწუნებდენ ქორებსა, 
ახლა კი მათი ცოლები უკან დასდევენ ღორებსა. 949 

თურმან ვარ ფაფარენელი 

თურმან ვარ ფაფარენელი, კითხვა რათ მინდა გვარისო, 

ხორხი დავწვი და მაღარო, ჯავრი მკლავს ჟინვალ გორისო, 
თიანეთ ჭავჭავაძისო, გაუმაძღარის ღორისო. 950 

თავადების საჭმელები 

თავადების საჭმელები ბადრიჯანი და სალათა; 
იგრე გასწყდნენ თავადები, ერთი არ დარჩეს წამლათა. 951 

ენდრონიკაანთ თავადები 

ენდრონიკაანთ თავადები გადავყარე კლდესა, 

იმითი ლამაზი ცოლები ტყეში მეღორეებსა, 
მეცხვარეები მორბოდენ, –– „წილი გვიდევს ჩვენცა“. 952 

ღმერთო, დარი მაიყვანე 

ღმერთო, დარი მაიყვანე, დარი დარზე მააბიო; 

თავადები სუ გაწყვიტე, კვდარი კვდარზე მააბიო, 953 

..« 

ღმერთო, ღმერთო, დარი ქენი, დადიანი კვდარი ქენი. 954 

14. პ. უმიკაშვილი, ტ. II.



სხვადასხვა კუთხე 

„ ვარიანი ვალიანი, უტყეო და ქარიანი. 955: 

· « 

ლელისთავი) –– გველის თავი. 956. 

.. 

არაშენდა –– გადაშენდა. 957 

გორისციხეო ქვიანო 

გორისციხეო ქვიანო, სულ მუდამ ქარი ქრიანო, 

არც წყალო და არც წისქვილო, არც მეზობელო ხეთიანო, 958. 

დიღომი: 

დიღომი –– ბაღდადი არი, რომ არ იცოდეს ქარიო; 

სიმინდი ბევრი მოსულა, ყველას დაუდგამს ძარიო. 959: 

დიღომ რომ პური მოვიდა: 

დიღომ რომ პური მოვიდა, ნეტავი არ მოსულიყო, 

ვჭამეთ და იმან გვაწყინა, მალვარში გამოსულიყო, 
ჩვენ წყენას ვინა ნაღვლობდა, სტუმარი არ გასვრილიყო. 960” 

ჩამოვიარე სურამსა, მარხილი მშრალზე ცურამსა. 961 

სურამია 

სურამია –– ლოთების მაკარია, 
საცა კაცი დაჰკარგოთ, მოძებნეთ, იქ არია. 962 

1 სოფელია ვარიანის ახლოს. 
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ზიდისთავო , 

ხიდისთავო, შემკობილო, წინ მინდორო, უკან ტყეო, 

გლეხებისა სავაგლახო, გორელების სამოთხეო. 963 

.. 

შემკობილო მეჯვრუხეო, წინ მინდორო, უკან ტყეო, 
ქალებისა სათამაშო, ვაჟებისა სამოთხეო. 964 

თუში ვარ 

თუში ვარ გოგოლაური, ნუ მყურობ ტალ:ვარზედა,. 

დავკრამ ფეხს, გადავარდები ბახტრიონ გალავანზედა, : 
ხუთიც ვერ მოვკლა ხმალდახმალ, გამცვალეთ კახის ქალზედა. 965 

ოცდაოთხსა გურულსა 

ოცდაოთხსა გურულსა მაკე ტურა შეეყარა, 
სანამდი ჯოხს აიღებდენ, სულით ხორცი გაეყარათ. 

მეგრელმა თქვა, დავსწრებოდი, –– ყაზახურად დავდგებოდი, 

სომეხმა თქვა, დავსწრებოდი, –- ჩახმახურად დავხვდებოდი. 
ქართლელმა თქვა, დავსწრებოდი, –– მარილივით დავდნებოდი. 95რ 

იმერეთს რათ გამათხოვე 

იმერეთს რათ გამათხოვე, თემურაზ ჩემო მამაო, 
ჭამა მამწყინდა ღომისაი, ვაიმე კახურო ყანაო. 967. 

იმერელი ვარო 

იმერელი ვარო, არას გარგივარო, 

შეგჭამ, შეგსომ, ისევ წაგივალო. 968 

ღიღველი 

იმერელი ვარ ღიღველი, ზურგზედ მკიდია გიდელი,- 
ქვეშ შიგ მაქ თოხის ნატეხი, ბარი მაქ გასაყიდელი.



საცა თფილი ღომი. მე იქ ვიცი ომი, 

საცა ქალი ფუნთუში, ნახე ჩემი კუნტრუში, 

საცა ხმალი შიშველი, მე იქ ვარას გიშველი. 969 

მე იმერეთში ნავალი 

მე იმერეთში ნავალი, ქალი მინახავს მრავ:ლი, 

ჩაცმული და დახურული, მოვის პერანგით მავალი; 

კისერზედ ხელი გადავდე, ქალსა ვაკოცე მრავალი, 
ამითვინ ვინც გინდ დამძრახოს, –– მზე იყო ამომავალი! 970 

თქვენი ნინო 

მეგრელებო, თქვენი ნინო როგორ რასმე მოიქცევა, 

ადგომაში კეტი უნდა, დაჯდომაში წაიქცევა, 

კიდობანი სავსე ჰქონდეს, მეზობლისას გაიქცევა. 971 

- - 

გორელი –– მატრაბაზი. · 
... 

გორელო მატრაბაზო 

წითელლოკყა, ტ ... ლამაზო. 972 

საწყალო მოხნიეებო 

საწყალო მოხნიეებო, აღების ღამეს 

თქვენთვის არცა ნიორი და არცა ნიორ-წყალიო. 973 

· გუდუნით ნაზარდო 

ოსო. გუდუნით ნაზ.რდო, შე იმერელო -–– ღომითა. 

საწყალო არაგვის კაცო, გაუმაძღარო ომითა. 974 

ჭევს მოკევენი 

ჰეეს მოკევენი უბნობენ, კევსურნი გავაქციენით, 

წითელ-ყვითელნი დროშანი საძელეს! დავაყრიენით, 

თავის ნასროლნი ისარნი თითონვე, შავაქციენით. 975 

  

1 ადგილის სახელი. 

212



მე ვარ ხევსური 

მე ვარ ხევსური, არაგვის შვილი, 
მტკვრის ნათესავი, 
შიგვე ერევა მღვრიე ლიახვი, 
ქსანიც მოჰყვება, მააქვს ღრიალი, 
მტკვარს შიგ ერევა არაგვის ძალი, 
არაგვიანთა ხელში აქვთ ხმალი. 976 

ხევსურო 

ხევსურო, ხმალი გულ გაძლევს, 
ფშაველო –– ენა გრძელი, 
გუდამაყრელო –– მაჟორი, 
ტყვია გამოდის ცხელი, 

თავით ბოლომდე ჭრელი". 977, 

ღმერთმან ქნას 

ღმერთმ:ნ ქნას, სვეტის ცხოველმა, მცხეთას აშენდეს ქალაქი 

და მასთან დუქან-ბაზრები, თავსა პარსავდეს დალაქი! 978 

ასურეთის წყალი მისვამს 

ასურეთის წყალი მისვამს, ცხეთა ისე ამიშენებია, 
ცხეთის ტკვარი და არაგვი ცვარი არ გამი#ევია; 
აიღო და მკლავი მამჭრა, –– „რათ გააკეთე კარგია!“! 979 

მე ნატახტრელი 

მე ნატახტრელი არა ვარ, რომ ჯარი მიდგეს კარზედა, 
მე მუხრანელი არა ვარ, კომბალი მედოს მხარზედა, 

მე ხომ ცხეთელი არა ვარ, რომ ხელი მედვას ადლზედა, 980 

  

1 მცხეთის საყდრის აშენებაზეა ნათქვამიო, შეგირდს რომ ოსტატზე უკეთესი “ 

გაუკეთებია და ოსტატს ხელი მოუქერია შეგირდისთვისო. ' 
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არც ყანობელაი 

არც ყანობელაი გახლივარ, შავფრინდე დარაბაზედა, 

კფასხა და ვასხა კასუშკა, თივა ვაწერა ძმაზედა, 
„არც ქურთიელა გახლივარ, ჭკა! ჩაურიგა ჯარზედა; 

არც ფხელშელაი გახლივარ, ვიზრდებოდე ჩხუბზედა, 

ჩოხანი შემოვიხივნე, დავჯე და ბევრი ვიტირა; 
არც გორისციხელაი გახლავარ, დავსუნსულებდე გზაზედა; 

არც სივონელა გახლივარ, ყურნი დავიჭრა თავზედა, 

არც გარბანელაი გახლივარ, ვიცქირებოდე გზისკენა; 

არც ტყარშეტელა გახლივარ, ქურთნი? ავაგა ბანზედა; 

არც გაიბოტენაი გახლივარ, ჩრდილელი! მიდგეს კარზედა, 

კუწყა და უწყა ქერები! 981 

წავკისისთანა ქალები 

წავკისისთანა ქალები არ არის ქვეყანაზედა, 
ასეთი დასუქებულან, როგორც ირემი მთაზედა, · ' 
სუფრაზედ დამწკრივებულან, როგორც ვარსკლავი მცაზედა. 982 

ქალი ქისტი 

ქალი ქისტი ჯობს ხევსურსა, ვაჟი ორსოებლელი!. 
სამდევრად გუდამაყრელი, თავის ბან-კარზე –– სნეელი5. 983 

%ზრდილნი არიან , LI 

რრდილნი არიან იმერნი, მტერთა მიმცემი რისხვისა, 

პურადობა და ვაჭრობა ქართველთა არ ეძრახვისა, 

ომი და ლხინი კახისა მოსაწონია კაცისა. 984 

  

1 ჭილყვავი- 
: წივა. 

8 ბატონი. 

4 სოფ. ორსოებლო, 

# სოფ. სნო, 
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'ჩოხა-ნაბდით შამოსილი 

ჩოხა-ნაბდით შამოსილი ეშმაკ გავს აფხაზებია, 
მცირე ჩამოღმა გურია ბრძენ კარგათ უხსენებია, 

ოსები, კარგი ბიჭები, მშველი გონიათ გამფთხალი, 
ჩერქეზი მუდამ ყაზახობს, ქალი საომრათ მზათ არი. 
პირველ თქმულა ძველთაგან სიდარბაისლე მესხისა, : 

რდილნი არიან იმერლნი, მტერთა მიმცემნი რისხვისა, 985



  

  

      

ააფრინე ალალიო, რაც არ არი, არ არიო. 

აბანოში გამოჩნდება თეთრი და შავიო. 

ა ბატონო ბაწარიო, დავით მეფეს გასწავლიო. 
აბესალომ და ეთერი ღმერთმა შეჰყარა ერთფერიო. 

ა დათვი და ა კვალიო. 
ადათია და წესია, ფეტვი ადგილზე სთესია. 

ადამიანის პირის კანი ხახვის შუა გარსზედ თხელია, 

და თუ ერთხელ გაიხა, კამბეჩის ტყავხედ უფრო გასქელდება. 
ადამიანს მჭადის სახელი დაავიწყდაო. 

ადგილის კურდღელს ადგილის მწევარი დაიჭერსო. 
ადე დაბრუნდი, წისქვილო, დასჯერდი შენს ქონებასო. 

« პ. უმიკაშვილი პიონერი იყო აგრეთვე ქართული ანდაზების შეკრების და ზა– 

მოცემის საქმისა. მის ქაღალდებში არის ცნობები, საიდანაც სჩანს, რომ მას. უკ 

ვე 19-20 წლის ჭაბუკს, დაუწყია, სხვათა შორის, ანდაზების შეკრება. ეს ანდა– 

ზები, დაე. ჩუბინაშვილის ქრესტომატიიდან ამოღებულებით შევსებული, მან და– 

ბეჭდა 1876 წელL („ქართული მწშერლობა, წიგნი მესამე. ქართული ანდაზები“. ფა- 

სი ორი შაური. ილისი, მელიქიშვილის და ამხანაგთა სტამბა, 1876. გე. 1--52), 

ამ წიგნაკს შემდეგი, 1876 წ. 9 მკათათვით დათარიღებული, დინასიტყებობა აქვს 

დართული: 
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ადექ ნახე ჭირიაო, დაჯექ ნახე ლხიხიაო. 

ადრე ადგომა მეტი სიცოცხლე არისო. 
ადრე ამდგომსა კურდღელსა ვერ მოეწევა მწევარიო. 
ადრე ამდგომსა ყმაწვილსა დედა უმზადებს სადილსა, 
ადრე რომ ძროხა იბღავლებს, გვიან გამოიწველებაო, 
ავი არ მაკადრიანო, კარგი არ მაღირსიანო. 
ავი კაცი აღდგომასაც ავია. 

ავი მეზობლის მოშორება თუ გინდა, რამე ასესხეო. 
ავი მუშა კვირა-ძალს გახალისდება. 

ავი მუშა კვირა-ძალზედაც ავიაო. 
ავი შემნახავი ქურდის ამხანაგია. 
ავი შვილი დედ-მამის მაგინებელია. 
ავი ძაღლი არც თითონა სჭამს, არც სხვას აჭმევს. 

ავია თუ კარგია, ქალო, შენი ქმარია. 

ავისა კაი ნუ გინდა, ნურც მისი მოსაგებელიო. 

ავიფურთხე –– ულვაშს მოხვდა, დავიფურთხე –– წვერს მოხვდაო: 
ავსა კაცსა ავი სიტყვა ურჩევნია სულსა, გულსა. 
ავს მეზობელს (ადამიანს) ცეცხლიც საციქველი ეგონაო. 

ავს მოვალეს ნაცარი გამოართვი და თვალებში შეაყარეო. 
ავს ნუ იქ და ავისაგან ნუ გეშინიანო. 
აზამბურელი (თუ მაზანდარელი) თათარი გოჭის თავს მეცილებო– 

დაო, 
აზნაურთა სტუმრობაო ნუ გგონია ხუმრობაო. 
აზნაური მჭადს არა სჭამს, მოშივდება –– ჭირსაც მომჭამს. 

აზრუმს კი არა ვყოფილვარო, მაგრამ აზრით” კი ვიციო. 

· 

· 

  

„ქართული ანდაზები ძველადგანვე შეკრებილი ჩვენს ხელნაწერ წიგნებში: 

ჯერ აქამომდე არა სჩანს. პირველად ვხედავთ დავით ჩუბინაშვილის შედგენილ 

ქრესტომატიაში 1846 წ. და გადაბექდილს მეორე გამოცემაში 1863 წ. ამას გარდა 

ასიოდე იპოვება ჟურნალ „ცისკარში“ 1853 წ. ძალიან შეცვლილი, გალექსული 

და დამახინჯებული. ცალკეთ დაბეჭდილი კი ჯერ არა ყოფილა. 
„ამ ახალ გამოცემულ ანდაზებში და სიტყვის მასალებში (რიცხვით 990 –მდე) 

ჩუბინაშვილის ქრისტომატიიდამ შემოვიდა 510-მდე ცოტაოდენის ცვლილებით და: 

გამოკრებით; დანარჩენი 480-მდე ჩემგან შეკრეფილია. 

„ ამ ანდაზებში ზოგი ისეთი სიტყვის მასალები ანუ ფრაზები ურევია, რო–- 

მელიც თუმცა ნამდვილი ანდაზები არ არის, მაგრამ ძალიან ხშირად ანდაზასავით 

ხმარობეჩ, და არ გვინდოდა გამოგვეკლო. 

„საჭირო იყო შინაგანის აზრის მიხედვით დაგვეყო, და არა ანბანის რიგითა, 
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ათასად კაცი „დაფასდა, ათი ათასად ზრდილობა, თუ კაცი კაცად 

არ ვარგა, ცუდია გვარისშვილობა. 

ათჯერ გაზომე და ერთხელ გამოსჭერიო. 
ალია წავიდა, მუსია მოვიდაო. 
ალიას დარდი ფლავიაო. 

ალიას დარდი რა არისო და ––– ფლავიო. 
ამანათს მგელიც შეინახავს. 

«+ ამდენ აღმართს თავდაღმართიც ექნებაო. 

%" ამირან გულში მღეროდა, ყმანო, ბანი მითხარითო. 

ამქარი ამქარს იცნობს. 
ამყოლს აჰყევი, დამყოლს დაჰყევი, წყალი ნაპირზე გაგაგდებსო. 

ამწიე ძალასა ჰქვიან, დამიშვი უღონობასაო. 
ამხანაგი ნუ გძულს, საშოვარი ნუ გშურს. 

ანაბრის შენახვა მიწამაც იცისო. 
არა გყავდეს მოახლეო, თავი მოიმოახლეო. 
არა ვკრამ, გარბისო, რო დავკრა, 'უფრო გაიქცევაო. 

არავინ არ იცის, დღეს რა მოაქვს. 

არამკითხე მოამბეო, თაროს ჩამომიარეო. 
არამკითხე მოამბეო, მიბეგვე (მიტყიპე) და მიაგდეო. 

არა მწამს რა დიაცისა, არცა მოწმენდილის ცისა. 
არას მომცემო და ყბასაც მომტეხო?! 
არასოდეს არ გახმება წყალთა შინა ხეთა ძირი, 

არასოდეს არ ცხონდება უშვილო და პურა-ძვირი, 

თუ უზვილო ცხონდებოდეს, სამოთხეში შევა ვირი. 
არა შეჯდა მწყერი ხესა, არა იყო გვარი მისი. 
არ გათეთრდება ყორანი, რაგინდ რომ ხეხო ქვიშითა. 

“მაგრამ რადგან ჯერჯერობით ასე ცოტაა და, ამას გარდა, გვინდა, რომ შემდეგში- 

აც მსურველთ არ გაუძნელდეთ ანდაზების შეკრება სხვა ამ შრომითაცა, ამისათ- 
ვის ისევე ანბანის რიგით დაებექდეთ, როგორც უფალს ჩუბინაშვილსა აქ>ვს დაბეკ- 

დილი. პეტრე უმიკაშვილი“. : 
აქ მე შევიტანე ყველა ის ანდაზები, რომლებიც აღნიშნულ წიგნაკში იყო მოქ- 

“0ეული. მათი გამოცნობა მკითხველს შეუძლიან მით, რომ მათ ვარსკვლავი არ 

უზის. მაგრამ პ. უმიკაშვილის მასალებში აღმოჩნდა კიდეე საკმაოდ ბევრი ანდაზა, 

რომლებიც მას იმ წიგნაკი” გამოცემის შემდეგ შეუგროვებია, –– ზოგი თვითონ 

ჩაუწერია, ზოგი თავის ნაცნობ-მეგობრების დახმარებით შეუკრებია. მე ეს ანდა 

ზებიც, რამდენადაც ისინი წიგნაკში მოქცეულების განმეორებას არ წატმოადგენ– 

დნენ, შევიტანე აქ და ვარსკვლავით აღვნიშნე. ფ. გ” 
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არ გაიკითხვენ გოგოსა ტირილითა და ვიშითა. 
არ ეშინიან ბაადურს ბაკაკურის ხმლისაგან. 
არ ვიცი ერთია და ვიცი ათასიო. 

“ არმინდამ ცხრა ჯამი დო შეჭამაო. 

არცა ძევს და არცა მშიანო (ერთს იმერელს ძალიან შეოდა და 

კიდობანში პურს ეძებდა; ვერ იპოვა და ხალხში კი იძახდა: 
არცა ძევს და არცა მშიანო). 

არცა ვისი ყმა ვყოფილვარ, არც არავინ ყმათ მყოლია; 

ძველი პური, ძველი ღვინო წლის წლობამდის გამყოლია. 
არც მგელი მშიერი, არც ბატონს ზიანი. 
არ ცოდნა არ ცოდვააო. 

არც შენი მოტანილი მინდა, არც შენი, გატანილიო (საბძელმა 

უთხრა ქარს). 
ასე გავიდა მარტიო, არ მამიკლა ციკნის ბარტყიო (მეცხვარემ 

დაიქადა, მარტმა ჯაბრზე სამი დღე ისესხა აპრილისაგან. მეცხ– 
ვარემ გუდაში კატა ჩასვა და ჭერში ჩამოჰკიდა; სამი დღე 

ცხვრებს კატის ყურებაში და ბღავილში ჭამა დაავიწყდათ, 

მარტმა ვერაფერი დააკლო). 

ასეთი გოდორი დასწანით, რომ თქვენს შვილებსაც გამოადგესო. 

(ერთს ადგილს ჩვეულება ჰქონდათ, კაცი რომ დაბერდებოდა, 

გოდორში ჩასვამდნენ და კლდიდამ გადააგდებდნენ. ერთის 
ბრმა ბერი კაცის შვილებმა მოინდომეს მამისათვის გოდრის 

დაწვნა. ბერ კაცს ესმოდა იმათი ლაპარაკი და ჰკითხა, რას 
აკეთებთო? უთხრეს, არაფერსაო, გოდორს ვწნავთო, ვიცი, 
ვისთვისაც გინდათო, მაგრამ ასეთი უნდა დასწნათ, თქვენს 

შვილებსაც გამოადგესო. ეს რომ 'ოუთხრა, ხელი აიღეს ამ საქ- 

მეზედ)...., : 
ასეთი ხიდი გასდე, შენმა შვილის შვილმაც ზედ გაიაროს. 

ასეთმა ფურმა დამწიხლოს, რომ საწველელს მივსებდესო. 
ასეთმა ფურმა დამწიხლოს, რომ ჩემზე მეტს იწველიდესო. 

ასი დამკარ, ერთი მათქმევინეო. 
ასის წლის ბებერმა იანვარში მარწყვი მოინდომაო. 

შ? ასის წლის დედალს ერთი წლის მამალი სჯობს, (აჭარა) 

ასმა სულმა ცხვარმა ერთს ხეს შებღავლაო და ძირიანად გაახმოო. 

აპრუწვით არის მახარე, კალოზე ბარგი გაყარა. 
აპრუწუწეუნის წამალი პრასა და ნიახურია. 
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აფრინე, აფრინეო, -–– რაც არ არის, რა ვაფრინოო! 
აფხაზმა სთქვა: მეგრელს თუ თოფი მოხვედრია, ჯირკს მოხვედრია- 

აქ იყავ და არა მნახე, შორსა –– შენი ჭირიმეო. 

აქ იყავი, არა მნახე, –– ვირზე შეჯექ, მოდი მნახე. 

აქლემები წაიკიდნენ, კოზაკი დუაში გასრისეს. 

აქლემი კლდეზე გადავარდა, ვირმა ყვირილი „დაიწყო; ვირს ცემა 
დაუწყეს, რა გაყვირებსო? ის მაყვირებსო, რომა «მ აქლემს მე 

ამამაზიდვინებენო. 
აქლემის საპალნე ისე არ დაპატარდება, რომ ვირის (ჯორის) სა-: 

პალნე არ გაკეთდეს. 
აქლემის ქურდი და ნემსის ქურდი ორივ ქურდიაო. 

აქლემმა თქვა: თორმეტი შეილი გავზარდე, მაგრამა მე ჩემი სა- 

პალნე არ მამეშვაო. 
აქლემს მოულოცეს: კოზაკი გეყოლაო, და მე კი ზურგიდამ საპალ- 

ნე არ მამშორდაო და გინდ ხუთი ათასი კოზაკი მეყოლოსო. 
აქლემს რა ჰქვიანო? არც ეგრე მსხვილათ ვიციო. –– ნემსს . რაღა 

ჰქვიანო? არც აგრე წვრილათ ვიციო. “ 

აქლემს საცერი დაადგეს, დაწვაო; აიღეს და ადგაო. 
აქლემს უთქვამს, რომ არ დამაჩოქებდნენ, ქვეყანას ავიკიდებდიო. 
აქლემს უთხრეს, კისერი მრუდე „გაქვსო, და სხვა რა მაქვს სწორეო. 

აღდგომა და ხვალაო. 

აჩქარებითა სოფელი არავის მოუჭამია, და ვინც რომ აჩქარებულა, 

შას მალე დაუნანიაო (მალე თან გადაწყოლიაო). 

აჩქარებული წყალი ზღვაში არ გაერევაო. 

აცა ვირო, ნუ მოჰკვდები, ალავერდი (ბალახია) მოვაო. 

აჭარელს ცხენი გადაეჩეხა კლდეზე და უთხრა: "სწორეთ დაგები- 

ჯებია ფეხი და არ გადაიჩეხებოდიო. (აჭარა) · 

" აჭარელს ჰკითხეს: ყური სად გაქვსო, და –– თავის ქუდზეო. (აჭარა) 

ახალი მეგობარი დაიკავე, ხოლო ძველს ნუ დაივიწყებ. (სამეგრ.) 

ახალი ცოცხი კარგა ჰგვის, ძველი მოატანს ქვიშასა. 

ახალს კიტრს და ახალს ამბავს ძვირად ნუ იყიდი, მალე გაიაფდება. 

ახალწელიწად დღეს ვირმა ბაგაზე შეიტყო, რომ დღემ მოიმატაო. 
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· 
( 

ბ 

ბავშვმა თქვა: 'გამივა და ვტირიო. 

ბავშვს უთხრეს, რა გატირებსო? გამიდის „და ვტირიო. 
ბალი წვერში გამწარდებაო. 

ბარაქალამ მაზარალა, ოლოლომ ვერა მიყო რაო. 
ბარში რომ ჭკუა დაიკარგება, მთაში მოსძებნიან. 

ბატკანი ერთი ბღაოდა, ძუძუ ყველასა სწყუროდაო. 

ბატკანი ერთი ბღაოდა, ძუძუ ყველას შიოდაო. 
ბატონი გულში მღეროდა, ყმანო, ბანი მითხარითო. 
ბატონი რო ყმას უწყრებოდეს –– იმედიაო. 

ბატონის კაცს ნუ გალახავ, თუ გალახო, ასე გალახე, რომ გალახვა 

ერქვას. (ითქმის დათრობაზედ.) 

ბატონის საყვარელი გველი ყმისაგან უბეში ჩასმას მოველიო. 
ბატონმა რომ გითხრას, კაცი მოკალო, შენ ნალი და ქუდი მოამ- 

ზადეო. 
ბატონმა სთქვა, მუხას ვაშლი ასხიაო, და შენ დაიჯერეო. 
ბატონმა ყმას უთხრა, ყმამ მოსამსახურესაო. 

ბატონს ყმა უყვარდა უსმელ-უჭმელი, ტანთ-ჩაუცმელიო. 
ბატონს წინდაწინ მოჩივარი მართალი ეგონაო. 

ბაღდადს ვირი კიტრად იყიდება, მაგრამ იქ წასვლა-მოსვლა ერთ 

ჯორად ღირს მისის საგზლით. 
ბებერი ხარის რქა საქცევში დაურქვიანო. 

ბებერი ხარის რქაც გამოსადეგიაო. 

ბებიაე, წირპლიანს თვალში იმიტომ გაკოცებ, დიდი კვერი დამიკ– 

რაო. 
ბებრის ქორწილში ქერის ლავაშს ვინ იკითხავსო. 
ბედაურები დაიხოცნენ, ვირებს დარჩათ მეიდანი. 
ბედაური ცხენი მათრახს არ იკრავს. · 
ბეღაურიდამ გადმოხედ და ვირზედ შეჯე?! 

ბედი მომეც და სანეხვეზედ გადამაგდე. 

ბედნიერმა მიწა მოხნა, დაფარცხა და დაჰყვა წვიმა. 

ბევრი ლაპარაკი –– ბევრი თავის ტკივილიაო. 

ბევრი მგელი ნავნებს ვერა იქს...” 

ბევრი ჰოი, ჰოი კამბეჩსაც გააგიჟებსო. 
ბევრი პო-ჰო-ჰო ხარსაც გადარევს. 
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ბევრის გამხდლის ხელში ყმაწვილი დაიჩაგრებაო. 

ბევრის ცემით რკინაც გატყდება. 

ბევრის ხელის ჭირიმე და ცოტას პირისაო. 
ბერი-კაცი თვრესო, ვაჟ-კაცს ერთი ხვდესო, 

ყმაწყილს სუნი ეცესო და ღმერთს თაყვანი სცესო. 
ბერო, გაუშვი ბერობა, სხვა დაიჭირე ხელობა. (ქალებს დაუწყე 

მტერობა.) 

" ბერს უთხრეს: ბერო, ხორცი გიჩანსო და –– ჩემი ეგ არისო. 
« ბეღელმა თქვა: უნდა წავიქცეო; ბაღჩამ უთხრა: როგორ წაიქცევი, 

გვერდში მე ამოგიდგებიო. (აჭარა) 

ბეღურა და ბეღურა სხვის სანაკელოზე იბრძოდაო. 
ბზობის ყვავივით დაიკარგაო. 

ბოზს ბოზობა არ გაუვიდა, მაჭანკლობას მიჰყო ხელი. 
ბოლოკმას თქვა: უკადრისმა გამთალა, მსუნაგმა გამფხიკაო. 

ბრმა რას ჩიოდა? და ორსა თვალსაო. 
ბრმა ღობეს მიადგა, და შენს იქით გზა არსაით მაქვსო. 

ბრმას რა უნდოდა და ––- ორივ თვალიო. 
ბრმას ცოლი მოუკვდა, –– ნუ ეტყვით, ვერ გაიგებსო; როცა გვერ– 

დით აღარ დაუწვ–ება, ვერც მაშინ გაიგებსო? 
ბრძენსა აქვს თავისუფლება სოფელში ყოფა-ნებისა. 

ბუზი ბევრი ბზუისო და ფუტკართან ყველა ტყუისო. 
ბუზს სპილოს ყურში .დაუზამთრდა, გაზაფხულამდინ დარჩა; მერ– 

მე გამოვიდა და სპილოს მადლობა მოახსენა, სპილომ უთხრა: 
ვინ ხარო, მე შენი არც შემოსვლა გამიგიაო, არც გამოსვლაო. 

ბულბულმა სთქვა: ჩემისთანა გალობა არავინ იცოდა, მაგრამ 
ისეთმა ალალმა გამომიქროლა, რომ ყველა დამავიწყაო. 

ბურთი და მეიდანი მენ დაგრჩენია (იმას დარჩენია). 

ბუხარი და ორი კაცი, თუ გაჭირდეს, –– სამი კაცი, 
თე მეოთხეც მიემატოს, მასპინძელო, კარში გადი. 

ბუხარში ჯეჯილი ამოსულაო. 

· 

გ 

· გადარეულისათვის ნიადაგ ლხინია. 

გადი გამოდი, გუთანო, ღირღიტავ, ბანი უთხარო. 

გავიქცევი –– ქარიანი მქვიან; დავდგები და –– ლაჯიანი. 

გაზაფხულის მზე რძალსაო, შემოდგომისა ქალსაო. , 
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გამარჯვება, ცარიელა მამუკაო. 
გამგონი გაიგონებსო. 
გამქცევი და მამწევი ორივ ღმერთს ეხვეწებოდნენ. 

გამხიარულდი, ბუხარო, გულჩათხრობილი ხუ ხარო. 
გარდამხდა გადასავალი, სხვას უარესსა მოველი. (იძახდა გამხმარი 

თავი, რომელიც მაღლა კლდეზე ეგდო. მგზავრმა შეხედა და 
თქვა: „ამის უარესი რაღა გადახდებაო!“ შემოუბერა ქარმა, 
გააგორა მტვრევითა და ანთებულ საკირეში ჩააგდო.) 

გარეუ ლი კატა შინაურ კატას გარეთ აგდებდაო. 

გარეულმა ქათამმა შინაური გააგდოვო. 
გატეხილს დაბეგვილი (დაჟეჟილი) სჯობიაო. 

გაუგონიათ, ალია მომკვდარაო; ის კი არ იციან, რომელი ალიააო. 
გაღმა გაედავე და გამოღმა შეგრჩებაო. 

გაძლევენ, –– გამაართვი, გცემენ, –– გაიქეციო, 

გაწყვეტას გაწვდენა სჯობიაო. 
გაჭირება მიჩვენეო, მე გაქცევას გიჩვენებო. 

გაჭირებამ დედოფალთან დამაწვინაო, 

გაჭირებამ სტავრა-დიბა მაცვეთინაო. 
გაჭირების ტალკვესი ხარ (არის). 

გვარია, განა მჩვარიაო. 
გვარის ამოწყვეტა სჯობია ადათის ამოწყვეტასაო. 

გველი გარედან არის ჭრელი, კაცი შიგნიდამ. 
გველი ეკალზე იყო გარდაკიდებული, ურიამ ნახა და თქვა: ჭირი 

ჭირსა გარდუკიდებიათო. 
გველი წავიდა მრუდობით, ეგონა გადარჩებოდა. 
გველმა კბენა არ იცოდა, კაცმა კბენა ასწავლაო. 
გველსა ხვრელით გამოიყვანს ენა ტკბილად მოუბარი. 
გვერდსისხლიანს გვერდტალახიანი (გვერდტილიანი) სჯობიაო. 
გზირს სოფელში არ უშვებდნენ, ფარხმალი მამასახლისისას დამი– 

კიდეთო. 
გინდ მკვდარი და გინდ შინ არ მოსული! 

გიჟი ბევრჯელ მართალს იტყვის. 
გიჟი დაასაქმე და შენც თან მიჰყევიო. 
გიჟი ის არის, ვინც აბნევს; ვინც ჰკრეფავს, გიჟი არ არის. 
გიჟი მიუშვი ნებასა, თვით შეეყრების სნებასა. 

გიჟი ნურც მტრათ გინდა, ნურც მეგობრათო: 
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გიჟი ქორწილში შევიდა, ჩვენს სახლს აქა სჯობნებიაო. 
გირაო ყუამდენაო. 

გიცნობ, რკინაო, მიძევხარ წინაო. 

გლახა გამცემი ღმერთს სძულდა, ეშმაკს უყვარდაო. 
გლახა და ამპარტავანიო. 

" გლახამ თეთრი (ფული) იშოვა, გამოსახვევი ვერაო. 
« გლეხმა რა გაყიდაო და –– პურიო, რა იყიდაო და –– პურიო. 

გოგრა არ გახდება შირაზის შუშა, თუნდა მაღლა თაროზე შესდ- 

აო. 
გოშიამ თქვა, ჩხუბსა ვიქო, და ძირს მაშ ნახეთო. 

გოჭი ჭყივილით გაიზრდება, ყმაწვილი ტირილით. 
გუთნის სახნისი შვიდ წელიწადში ერთხელ წვერს ოქროს წამოჰკ- 

რავსო. 

„გულისა პირმან ამოსთქვაო. · 

თ გულს ჯავრი, ღორღი ყანასა არც როდის არ დაელევა. 

დაადარე მსხალი პანტას. 
დაე დამძრახონ და ნუ შემიბრალონ. 

„დავას ფულითა ყიდილობსო, 
«“ დავწვრილშვილდი, –– დავიწიე, დამეზარდნენ, –– ავიწიე. 

დათვი რომ მოგერიოს, მამა უნდა დაუძახოო., 
დათვი რომ საძაღლე გახდაო, იმისი საქმე წახდაო. 

დათვის ბღუილი პანტისთვისაო, 

დათვმა თქვა: მე კაცის სიყვარულით ვერა ვძღებოდიო და კაცი 
ჩემი მტრობითაო. 

დათვმა თქვა: სანამ ჩემი ტოლი არ. მოვკალი, გემო ვერ ჩავატანეო. 
დსთვმა კბენა არ იცოდა, კაცმა კბენა ასწავლაო. 

დათვსა ჰკითხეს: პანტა გიდგაო? მიდგაო.  გიდგაო და –– კიდეც 

გინდაო. 
დათვს თავში სცემდენო და ამბობდა, ეს რა ბრაგა-ბრუგი მოდისო. 

დათვს უთქვამს: თუ თოფს მომარტყამენ, ერთი ლიტრის ტოლა 

დამაკლდებაო, და თუ მაღლიდამ ჩამოვარდი, ერთი ლიტრის 

ტოლა მომემატებაო. 
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“ დამ დას ნიფხავი ათხოვა და უთხრა: დუმას კი ნუ ჩაპყოფო. 
" დამ დას საცერში გაჰხედა და უთხრა: როგორ მხედაო? -–– რო- 

გორც შენ მხედავ, მეც ისე გხედაო. 
დამწვარს მდუღარეც დაასხესო. 

დარბაზს შესვლა შენს ხელთ არის, გამოსვლა პატრონისა, 
დარში ნაბადს ნუ დააგდებ, ავდარში ქალამანსაო. 
დასაკლავ ხარს რაღა ყურება უნდაო. 

დაუპატიჟებელს სტუმარს აბ'უჩი ჰქვიან. 

დაუჩვევარს ნუ დააჩვევ, დაჩვეულსა ნუ მოაკლებო. 

დაღვრილ ერბოს ისე ვერ აიღებ, რო ცოტაც არ დარჩესო, 
დაღირებულს დაკვრა უნდაო. 
დაჰკარ უბედურსაო. 

" დგომას ჯდომა სჯობიაო „და ჯდომას წოლაო. 

" დედაბერმა იანვარში მარწყვი ინატრაო (მოინდომაო), 
დედაკაცის თმა გრძელია, ჭკუა მოკლე. 
დედაკაცმა გაიწია და ცხრა უღელმა ხარმა ვერ შეიმაგრაო. 
დეღაკაცს სანამ ქმარდ ჰყავს, ამირანია და როცა მოუკვდება, იმი- 

რანთ ამირანიო. 

დედამიწა გრილია, მკვდარს რომ მიაბარებენ, მალე დაავიწყდებაო. 

დედა ნახე, მამა ნახე, შვილი ისე გამონახე. 

დედინაცვალიო –– თვალში ნაცარიო. 

დედის სიყვარულით ბავშვს ეალერსებოდნენო: 
დედის წინ მორბენალ კვიცს მგელი შეშჭამსო. 
დედუამ წვრილ პურებს დაუწყო ცხობა და მამუამ ოროლს დაუწ- 

ყო ჭამაო. . 
დიდი ლუკმა ჩაიდევი, ქმარს შეხედეო; პაწა ლუკმა ჩაიდევი, 

შვილს შეხედეო. (აჭარა) 
დიდ-კაცს დიდი ჭკუა აქვსო. 

დიდ–-მარხვას უთქვამს: ისე მალე გავირბენო, რომ ქვრივმა პერანგი 

ვერ გამოიცვალოსო. 
დიდს დიდი მუცელი (მოთმინება) უნდა ჰქონდესო. 

დიდს საყდარში. პატარა წირვა განა არ შეიძლებაო? 

“დიდს სიყვარულს დიდი სიძულვილი მოსდევს. 
დიდს ფაფას დიდი სულის ბერვა უნდაო. 
დილის ლუკმა სჯობია ცოლის მზითევსაო. 

დილის შარი სჯობია საღამოს სარგებელსაო. 
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დო იყვეს, თორემ ბუზი ბაღდადიდან მოვაო. 
დოჭამიას დო აგონდებოდა, ყველიჭამიას –– ყველიო. 
დოლა თხამ წყალში ჩაიხედა და თქვა: ჯერ რქები არ ამომსვლია, 

პატარა ვყოფილვარო. 
დრო არის –– შაქცევა სჯობია, დრო არის –- გაქცევა. 

დრო დროთი, თორემ ჟამი ნიადაგ იწირვის. _ ' 
დუმას რაღა საცხები უნდაო. 

დღე წავიდა და არა ფათერაკიო, 
დღევანდელი კვერცხი მირჩევნია (სჯობია) ხვალინდელ ქათამსა. 

დღეს-მოხვალიესა თოვლი მოუვიდაო. 
დღის შარი სჯობია ღამის ხეირსაო. 

· 
· 

ა 
L 

ე 

ელვაა დედაკაცის საქმე. 
ენამ რა გიყო? და თავში რაკუნიო. ! 

ენა ტკბილი, ენა მწარე, ენა ქვეყნის ამომგდებიო. 
ენა მწარე, ენა ტკბილი, ენა მოკლე, ენა გრძელი. 

ენა სევდის უკუმყრელი, ენა ქვეყნის შეცამძვრელი, 
ენა მკურნალ სნეულთათვის, ენა მრთელთა ლახვრის მკვრელი, 

ენა სული სულთმობრძავთა, ენა ზოგჯერ სისხლის მღვრელი. 
ერბო-კვერცხის სიყვარულით ფაფას ჰკოცნიდნენო. : 

ერთგული გული არ გაორგულებულა და ორგული არ გაერთგუ- 
ლებულა, 

ერთი ალილო ხუცესსაც შესცდებაო. 

V ერთი გაძღომა მგელსაც არას არგებსო. 
" ერთი გვერდიდან ფიცარი არ გაითლება. 
ერთი თხილის გული ცხრათ ძმათ გაიყვესო. 

ერთი კაცი დასცინოდეს, თავის თავსა დასცინოდეს, ორი კაცი 
დასცინოდეს, ერთმანეთსა დასცინოდეს, სამი კაცი დასცინოდეს, 

დიაღ მოსაწონიაო, 
" ერთი კაცი იმერეთში ძაღლმა დაგლიჯა, მცხეთის ხიდზე სხვა ძაღ- 

ლი ნახა და მოკლა, –– ესეც იმის გვარისა იქნებაო. 

ერთ კაცი პურის ჭამაშიაც ბრალიაო. 
?% ერთი კაცი რომ იცინოდეს, თავს ეცინოდესო. 

ერთი მე ვკარ, ერთი ჩემმა ძმობილმაო, დობილს თვალი გავარ- 

დაო. 
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ერთი ნახვა ცნობაა. ორი ნახვა ძმობაა, 
ერთი პირი ძილი წყალსაც მოუვა. · 

ერთი რომ ასჯერა ვთქვა, ასი რამდენჯერა ვთქვაო. 
ერთი წელიწადი მიწაში ნიორიც თავს შეინახავსო. 
ერთის კოდის ფეტვის დახვრეტა ადვილია ერთის ყმაწვილის გაზ– 

დაზეო. 
ერთის პირიდამ კიდეც ცივა, კიდეც თბილა. 

ერთის პირის ჭირიმეო და ბევრის (ორის) ხელისაო. 

ერთის ჩიტის (მერცხლის) ჭიკჭიკი ზაფხულს ვერ მოიყვანს. 

ერთის წიხლის კვრით ციხე ვერ დაიშლებაო. 

ერთის წლის ბერწობისთვის ფური არ დაიკელის. 

ერთის ხელით ორი ნესვი (ორი საზამთრო) არ დაიჭირებაო. 

ერთის ხისა ნიჩაბიც გამოვა და ბარიც (ჯვარიც.) 

ერთმა დედაკაცმა თქვა: ბაგამ საჯდომი მატკინაო; სხვებმა ასე 

გაიგონეს: ბაგრატ მეფე მომკვდარაო. 
ერთმა თაგვმა ცხრა ქვევრი წაპილწაო. 

ერთმა მთიულმა თქვა: შვიდი წლის ლორი მაქვსო; მეორემ უთხრა: 

რაც ხანი ქვეყანაზე დავდივარ, ეს კავნი აქა მკიდიაო. 
ერთმა პირმა ცხვარმა რომელ ხესაც შებღავლოს, გახმებაო. 

ერთმა ღორმა ჯავახეთი ამოაგდოვო. 
ერთმა წვირიანმა ღორმა ასი ღორი გასვარაო. 
ერთმანეთის ბაძითა (ჯავრითა) სახლი აევსოთ ნაგვითა. 

ერთს ადგილს ვირი თუ ტალახში ჩაეფლა, მეორეთ თუნდა მოჰკ- 

ლა, იქ აღარ გაივლის. 
ერთს მომგვარე ჰქვიან, ორს –– მომისხი. 
ერთს ქვეყანას გამდელი არ იყო, ვირს ვარდისახარს ეძახდნენო. 

ერთს ქვეყანაში უკეთესი ვერა ნახეს, ვირი ყადათ დასვესო. 
ერთს ყურს ჰქვიან ისმინეო, მეორეს –– ისხლიტეო. 
ერთხელ დაჭირებაში ქაჩალი თავი მეწისქვილესაც გამოჰყენებია. 

ერთხელ შაველ საყდარში, თვალი გამოვითხარეო. 

ერთხელაც იქნება, თხა მგელათ იქნება. 
ერთხელაც იქნება, მელას მინდორზე გაუთენდებაო. 

ერთხელაც კოჭლი წინაო. 
ეს ფეტვი კი მოსცდაო და ეხლა ჯანაბას. თუ იწვიმებო. 
ეს ფლავი თუ კარგია, ხან თქვენსაო და ხან ჩვენსაო. 
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ეს ფონი კარგია, მაგრამ ერთს ადგილ ახჩობს. 

ეს ქათამი ჩვენსა კაკაზებს და სხვაგან კვეოცხს» სდებსო 
ეს ძაღლი ამ ძაღლისაო, ორივ ამ სახლისაო. 

ეშმაკის მუშა ღმერთმან დაფუშა. 

ეშმაკის ნაშენი ღმერთმა დაფუჩა. 
ეშმაკები რუმბებს ალბობდნენ (ჰბერავდნენ) და ღვინო არსად 

იყოვო. 
ეშმაკს ღვინო არა ჰქონდა, ტიკებს ალბობდაო. 

ეშმაკის წინ მალაყს თამაშობდნენ. 

ეწერმა თქვა: მე რომ ეწერს არ მეძახოდენ. ოცდახუთნაირი ჭირის 
წამალი ვარო, (აჭარა) 

ვ 

ვაი, ბატონო, მეღვინე მოგვიკვდაო; და ვაი მეღვინის ბრალი, თო– 

რემ ბატონი მეღვინეს კიდევ იშოვნისო. 
ვაი დედაო, დედაო. რა დიდი ღორი კვდებაო! –- შვილო, შენ რა 

გენაღვლება, დიდი ჩიჩია გერგებაო. · 

ვაი «ხოვნაა, ვაი კარხედ დგომააო. 

ვაი კუტი კალიის ბრალი, თვარემ ფრთიანი გაფრინდება. 

ვაი უშველებელსა. 
ვაი შენ ჩემო კარალულო ჩალაო., (კარალელი გლეხის ქალი უთ– 

ხოვნია ერთ თავადიშვილსა; კარგს ლოგინში წოლის დროს ჩა- 

ლაში ჩვეული წოლა მოაგონდა და თქვა: ვაი შენ ჩემო კარა- 

ლულო ჩალაო! ქმარმა ჰკითხა: რა ამბავიაო. და უპასუხა: ჩვენი 

კარალული ჩალა მომაგონდაო.) 
ვაი, ზენ ჩემო ტიკჭორაო, რა ცუდ საქმეს მიჭორავო, 

შენ თუ ღვინოს გამომილევ, ვიცი კარგად მიგტორავო. 
" ვაი შენს მტერსა, რაც აღდგომა აღარ მოვიდესო. (ერთ მღვდელს 

დიდ-მარხვაში ანგარიშისთვის შვიდი მარცვალი ცერცვი ჩაუყ- 
რია ჯიბეში. რამდენი კვირაც გასულა, იმდენი მარცვალი ამო- 

უღია და გადუგდია, ცოლს უნახავს, ცერცვი ყვარებია მღვდელ- 

სო და –– ერთი მუჭა ცერცვი ჩაუყრია ჯიბეში. ერთ კაცს უკით- 
ხავს: მღვღელო, აღდგომა როდის არისო” მღვდელს ცერცვი 

ამოუღია, დაუთვლია და შუთქეამს: ვაი შენს მტერსა, რაც აღღ- 

გომა აღარ მოვიდესო.) 
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ვაი ჩვენსა წერაLაო, თავი გიგავს ძერასაო, 
გულითადი ვეზირი ორგული ჰყავს ყველასაო. 

ვაიმე, ძმაო თარხანო, რა ჭკუაზედ თხლათ ხარო. 

ვაის გავეყარე, ვუის შევეყარე. 
ვაჟკაცს უთქვამს: ან ქორწილში რათ წავალ, ან ქელეხშიო. თუ კაი 

ცოლი მეყოლება, ქორწილი სახლში მექნებაო, და თუ ავი ცო- 
ლი მეყოლება, სატირელი შინ მექნებაო. 

ვარიას რომ კვერცხის დადება მოუნდება, კაკანს მაშინ დაიწყებსო. 
ვაშლი რომ მაღლა შეაგდო. სანამ ჩამოვარდება, იმაშიაც დრო 

გაივლის. 
ეახშამთ უკან ხილი უნდა, ახნაურთა წეLსიაო. 

ვაჭრობა და მოყვრობა ნებისა არისო. : 
ვერიდებოდი ბოლოკსა (ბოროტსა), დამხვდა სოფლის ბოლოსა. 
მეშაპი ასეთს არას ჩაჰყლაპავს, რომ მონელება არ შეეძლოსო. 
ვიდრემდის ღმერთი მწყალობდაო, ცხრა დიაკვანი მყვარობდაო. 

ვინ ალალ–ალალს იძახდაო, და ვინ მწყერს იჭერდაო. 
ვინც არის ნება ჩემიო, ის არის დედა ჩემიო. 
ვინც აღების ღამეს გასქდაო, ცხონდაო, ვინც აღდგომასო -–– ჯოჯო- 

ხეთში წავიდაო. 
ვინც დედას გავარდაო, ყველა დარბაზს შავარდაო. 
ვინც ვის სძულს, მისი ლაპარაკი რახარუხია, პურის ჭამა ჭყაპა–- 

ჰყუპია. 
ვინც თავის თავისთვის არ იყო, იმის ბედი შავი იყოვო. 
ვინც თაფლს გააკეთებს, თითსაც გაილოკავსო. 
ვინც იცის იცის, ვინც არ იცის და ცერცვი ჰგონიაო. 

ვინც მოითმენსო, ის მოიგებსო. 
ვინც რა უნდა თქვასო, საღვინემ კი ფქვასო (ერთ წისქვილში ბევ– 

რი საფქვავი მივიდა და ჯერზედ ცილობა შეიქნა; ერთმა საფქ- 

ვავის პატრონმა ღვინო მიუტანა მეწისქვილეს და იმან ეს სა- 

მართალი გაუჩინა.) · 

ვინც რა უნდა თქვასო, წისქვილმა კი ფქვასო. 

ვინც რომ კაცია, ჩოხა ჯაჭვია, ქუდი ნაბდისა ჩაბალახია. 
ვინც რომ მარტში ხორცი სჭამოსო, დედამ თავის შვილის ხორცი 

სჭამოსო. 
ვინც ღამე ხნა, ისიც მოკვდაო. 
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· ვინცა სვამდა, ისევ იმას სწყუროდაო. 

ვინცა ჭამა ქათმის გული, ვერ მოიგო კაცის გული. 

ვირი ვირთან დააბიო, ან ფერს იცვლის ან ზნესაო. 

ვირი თავისთვის ვირს აკეთებს და სხვისთვის ჯორსა. 
ვირი რო ბატონათ გყავდეს, პაჩის ნუ ჰკადრებო. 
ვირის წიხლი არ უნდა იწყინოო. 

ვირისაგან წიხლი კი არ მეწყინება, მეტკინებაო. 
ვირმა იჩივლა: თხუთმეტი მუტრუკი გავზარდე, მაგრამ ზურგიდამ 

კურტანი არ მომცილდაო. 

ვირმა კუდი აიბზიკა, ნახირში გამრიესო. 
ვირმა პალო მოგლიჯა, ერთი პატრონს ჰკრა, თხუთმეტი თითონ 

იკრა. 

ვირმა რა იცის, ხურმა რა ხილია. 

ვირმა ხილი მოიტანა, ისევ თითონ დახვრიმაო. 

ვირს ბედსა სტენიდენო და ისევ გადმააგდებდაო. 

ვირს პიტნა სძულდა და ცხვირში სტენიდნენო. 

ვირს რქა არ გამოუვიდა, თავი პატარა ეგონა, ხბორებში გაერია. 

ვირს ტვირთი რომ მოუნდება, საბაჟოს კარს მიადგება. 

ვირს უთქვამს: წინა ფეხებისა რომ არ მეშინოდეს, მთელს ქვეკა- 
ნას წამოვიკიდებო. 

ვისაც არ უნდა, რიყეზედაც ქვას არ დაინახავს. 

ვისაც გაჭირვება არ უნახავს, მან ლხენა არ იცის. 

ვისაც გული არა სტკივა, ცხარი ცრემლი არა სცვივაო. 

ვისაც დედას მივსცემ, მამა ის იქნებაო. 

ვისაც ვინ უყვარს, იმისი ლამაზი ის არის. 
ვისაც თევზი უნდაო, საჯდომი სველი უნდა ჰქონდესო. 

ვისაც სამღთო უნდოდა, ცხვარს იძახდაო; ვისაც გაძღომა –- კამ- 

ბეჩსაო. 

ვისაც სახლი არ აუგია, ჰგონია, ბოძები თავის თავათ ამოსულანო. 
ვისაც უმი არ უჭამია, მოხარშულიც მწარე ჰგონია. 

ვისაც ღმერთი აძლევს, კობლითაც აძლევსო. 
ვისაც შვილი არ მოჰკდომია, შეილის სიკვდილს ნუ შესჩივლებო. 

ვისიც ენა ჭარტალია, იმის სიტყვა მართალიაო. ” 

ვისიც ერდო მაღალიო, მე იმისი მაყარიო. 
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შ“ ვისიც შიში, ხათრიც იმისიო. 

«+ 

ა 
«« 

« 
“" 

ვსდივე, ვსდივე, ვერ მოვეწივე; დავსდეგი და მოვუცადეო. 
ვხედავ ნიშანსა, დაპკვლენ ნიშარასაო. 

რ% 

ზამთარი შემოტეული სჯობიაო. 
ზარალს ზარალი მოაქვსო. 
ზარი ძეორეთ აღარ დაირეკებაო, 
ზარმაც მჭედელს კვირას მოუნდება მჭედლობა. 

ზარმაც მწყემსს საქონლის გამოდენა (გამორეკა) შორიდან ურჩევ- 
ნიაო, 

ზარმაცისთვის ყოველთვის უქმე არისო, 
ზაფხული ზამთრის მუშა არისო. 
ზენაქარო, არც შენი მოტანილი მინდა, ნურცა რას წაიღებო. 
ზეცას მტრედი მიფრინავდა და ქვეშ შამფურს უთლიდენო. 

ზოგი მფრინველია, იმისს ხორცსა სჭამენ, ზოგი მფრინველია, 
ხორცს აჭმევენ. 

ზოგი რჩებოდა ბედითა, ზოგი ვერც მოჭირვებითა. 

ზოგი წინ სარკეა და უკან სამართებელი. 
ზოგი ჭირი მარგებელია. 

ზოგისა ბამბა ჩხრიალებს და ზოგისა კაკალიც არაო, 
ზოგს რძალი ტყუოდა და ზოგს დედამთილიო. 

ზოგსა კაცსა კაცი ჰქვიან, ზოგსა კაცსა კაცუნაო, 

ზოგს დიაცს –– დედაკაცი: ზოგს დიაცს –- დიაცუნაო. 

ზოგსა კაცსა უმეცარსა ბედი ხელითგან წაუვა: დაჰკარგავს თავის 
ხელითა, თავის თავისგან მოუვა. 

ზოგჯერ თქმა სჯობს არა თქმასა, ზოგჯერ თქმითაც დაშავდების. 
ზურგწამხდარი ჯორი (ვირი, ცხენი) ზეცაში კაჭკაჭს დაინახავსო. 

ზღვა კოვზით დაილევაო. 
ზღვა ფაფად იყო და უბედურს კოვზით არ ხვდაო. 

„თ ; 
თაგვებმა თქვეს: კატას ეჟვანი შევაბათ, რომ ვეღარ მოგვეპაროსო. 

არჩიეს, მაგრამ შემბმელი ვერ გამოარჩიეს. 
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თაგვი ბურეჯში შიმშილით არ მოკვდება. 

თაგვი არ იყო, ხვედას ებრძოდა. 
თაგემა თხარა, თხარა, კატა გამოთხარა. 
თაგეს ბუმბულში აწვენდნენ, და სოროში მიძვრებოდაო. 

თავად არ იყო ძმარიო, შიგ შეურიეს წყალიო. 
თავადიშვილის ყმობითა ფქვილი ვერ ჩავდგი კოდითა. 

თავადიშვილიო –– ორი ბათმანი ტილიო. 
თავდაძვრენილი –– კუდგაბზეკილი. 

თავდაბლობამ ცანი მოდრეკიანო. 

თავდები ხელით ჰკიდია. 

თავი არა სთქვა, ბოლო არ იყოვო. 
თავის უსიამოვნო სტამბოლში გაყიდესო. 
თავის ქება თავის მტვრევააო. 

თავის ქება კიტრადაო, კიტრი კაპეიკადაო. 

თავისი ქონი თვალებს სწვავს. 

თავს იწონებს მწვანე კიტრიო. 
თავს-საცილს კაცი არ მოუკლავს, შიმშილს კი დაუბნედია. 
თავშავამ თქვა: ღმერთი რომ გამიწყრა, ბაღნების ხელში ჩავარ-- 

დიო. (აჭარა) 

თათარო, შენი ჭირიმე, თუ ჩემი ძმა იქნებიო. 

თაფლი იყოს, თორემ ბუზი ბაღდადიდამ მოვაო. 
თაფლი კარგია, მაგრამ ცოტა კუპრი ურევია. 

თაფლი კარგია, მაგრამ ძაღლის გუდაშია. 
თაფლი რომ ხელში გეჭიროს, თითი უნდა გაილოკოო. 

თევზებო, თქვენ ერთმანეთს ეხირებითო და მე წყალში მაგდებთო: 

თევზი ეძებს ღრმა წყალსაო და ადამიანი –– კარგსაო. 

თევზი თავიდამ აყროლდებაო. 
თევზი მარხვაში, ცხენი აღმართში. 

თევზი წყალში არ დაფასდებაო. 
თევზმა თევზს უთხრა: პატარა იქით იძარიო, და –– საით მივიძრა, 

ორივ ერთ ტაფაში ვიწვითო. : 

თევზმა სთქვა: სათქმელი ბევრი მაქვს, მაგრამ პირი წყლითა მაქვს 

სავსეო. : 
თეთრი და შავი აბანოში გამოჩნდებაო. 

თეთრი თხა ყველას მსუქანი ეგონა, 

თეთრი კბილი და შავი გულიო. 

232



თეთრი ძაღლი და შავი ძაღლი ორივე ძაღლია». 
თეთრი ძაღლი მატყლის მოზარალეაო. 
თეთრი ჯორი გაიღეო და მტრის ჯავრი ამოიყარეო. 

თვალაღებული (აწუნებული) -– წყალწაღებული. 
თვალებ შუა რომ ცხვირი არ იყოს, ისინიც ვერ მორიგდებიან, 
თვალი დაუდგა ხუროსა, დაჯდეს და არაკუნოსა. · 

თვალი თვალსა მოშორდების, გულე გადასხვაფერდების, 
თვალი ხილს შესვამსო. 
თვით არ იყო ძმარი, შიგ გაერია წყალი. 
თივაში ცეცხლი არ დაიმალება. 
თითო გოგრიდამ თითო ჭკუა გამოდის. 

თითო კოჭობი ნაცარი ყველგანა დუღსო. 
თითო სახლში. თითო ქოთანი შეჭამანდი დუღსო. 

თითონვე სჭრის, თითონვე ჰკერავს. 

თოვლი თეთრია, მაგრამ სიცივე ძნელი სჭირს. 
თოვლი იმისათვის მოვა, რომ ფეხს დასძრავს. 
თოფით მკვდარ კაცს განკითხვა არ აქვსო. (აჭარა) 

თუ არ გვეყოფა, ჩვენ ვეყოფითო. 
თუ არ გინდოდეს ჭირიო, –– იჩარე (გათალე) ჩხირიო. 

თუ გავთხოვდი, გავთხოვდი, თუ არა და ჩვენებიანთ მეღორე ხომ” 

აქ არისო. (ქალს უთქვამს.) 

თუ გული გულობს, ქადა ორის ხელით იქმევაო. 
თუ დამაცდი, მახარე ვარო, თუ არა და მახრუჭაო. 
თუ თავი ჩემი მე მახლავს, ღარიბად არ ვიხსენები. 

თუ კაცი შევა, შეჰყვება; გამოვა –– გამოჰყვება. 
თუ კაცს არა სწადიან, რიყეზე ქვას არ დაინახავსო!. 
თუ მათქმევინებ, სათქმელი ბევრი მაქვსო, მაგრამ პირზე ხელს მა– 

ფარებენო (გლეხს უთქვამს.) 
· თუ მასპინძელი არა მღერის, სტუმარსაც მოსწყინდება. 

" თუ მაწონი ძაღლმა შეჭამა, ქოთანი რაღა იქნაო. 

თუ მეცხვარესა სწადიან, ყველი ერკემლისა მაიწურებაო;: 

თუ მტერი არა გყავს, ძმას გაეყარე, მტერი გაგიჩნდებაო; 

თუ მცემთ, –– მცემეთო, თუ არა და მეძინებაო. 

1 იხ. 230 გე.: ვისაც არ უნდა.... 
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თუ მცოდნიყო, რომ ციდგან მგელი ჩამომივარდებოდა, ძაღლს 

გულ-აღმა დავაწვენდიო. 
თუ ნიორი არ გიჭამია, პირი რათ გიყარსო. 

თუ ნიორი არ გიჭამია, საჯდომი რათ გეწვისო. 
თუ სამოთხე არ იქნება, ჯოჯოხეთი ხომ მზად იქნებაო. 
თუ ურემმა შეშა ვერ მოიტანა, თითონ შეშა უნდა იყოს. 

თუ ღარიბი არა ხარო, ღარიბი სტუმარი ხომ გყოლიაო. 

თუ შენი არა იხარჯებოდეს რა, ლხინს ნურა გირჩევნია. 

თუ ჭირისუფალი არა სტირის, მოტირალი ვისი აბუჩის მოვაგლა- 

ხეა. ' 

თუ ჭკვიანი არ სცდებოდეს, რეგვენი კლდეზედ გადავარდება. 
თუნდა გახივე, თუნდა გაფხრიწე, ორივ ერთია. 

თუნდა მგელმა შემჭამოსო, თუნდა მგლისფერმა ძაღლმაო. 

თუნდა მკვდარი და თუნდა შინ არ მისული. 
თურაშაულის პატრონი ტყეში დაეძებს კუნელსაო. 
თურაშაულის პატრონი ტყეში დაეძებს კუნელსაო; თურაშაული 

შინ ჰქონდა, ტყეში რა ჰქონდა სულელსაო. 
თხა ვიყიდე, თხა გავყიდე, სარგებელი ვერა ვნახე. 

თხა კიკინით ამოვიდა, ცხვარს სული ამოუვიდაო. 
თხამ სანეკრი დაინახა, და სახტომი კი არ გაშინჯა. 

თხას თხა უნდა, ცხვარს ცხვარიო. 

თხას თხა ურჩევნია ათას სულს ცხვარსა. 
თხას თხის ფეხით დაჰკიდებენ, ცხვარს ცხვრის ფეხით. 

თხის პატრონს აღარც თხის კუდიო? , 

ი 

იანვარში მეცხვარეს თხები დაუკრემლია, საქმეს წინ წავიგდებო. 
იაფი ხორცი წვენს არ გამოსცემს. 
იერუსალემს ვირი თოფრით გაგზავნეს და ისევე თოფრით მოვი- 

დაო. 

იერუსალემს ნიორი გაგზავნეს, წმინდა ადგილია, სიწმინდეს მის- 
ცემსო; მოიტანეს და ისევა ყარდაო. 

იმდენი ვერ მოვიცალე, რომ მომვმკვდარიყავიო. 

იმედიანი შიმშილიც კარგია. 

იმერელი იმერელს შვილს ასესხებსო. 

იმერელმა ნემსი იპოვნა და ქარში ეფარებოდა, ქარს შუაზე გამი- 

ყოფსო.



იმერელმა ნალი იპოვა და რაღა მაკლიაო? აბჟანდუკი, ზედ საკუკი, 
საკბილუკი და ... 

იმერელმა ცხენის ნალი (ნემსი) იპოვნა და –– ღმერთო, სარკინეთი 
ამოაგდეო. 

იმერელმა (თუ 'ურიამ) ცხვარი იყიდა და მალმალ დუმას უშინჯავ– 

და, თხა არ იყოსო. 

იმერელს უთქვამს: ბრუნდი შეშა აქ მე მაწვალებსო და შინ ჯალაბს 
მიწვალებსო, ' 

იმერელს უთქვამს: დანა რომ მქონდესო, უშეჭამადობას რას ვი- 

ნაღვლიო, შევითლიო და შევექცევიო. 
იმერელს უთქვამს: ცეცხლი ნურც საიქიოს დამილიოს ღმერთმა და 

ნურც სააქაოსაო. 

იმერელს უთქვამს: ცოლსაც არავის დაუჭერ, თუ ჩემსავით იხმარე– 
ბენო. 

იმისთანა შიში დაიქცესო, რომ მეწისქვილეს ის ვერ უთხრაო, 

მსხვილათა ფქვავს, წმინდათ დაფქვეო. 
იმისი მადლი მე ვიცი, თუ ხატი ჩემი შეჭედილიაო. 

იმისი ცოცხალთ იციან, მკვდართ საით უზმენ თავსა. 

იმ მეზობლის ჭირიმეო, რომელიც კვერცხზე მარილს მომიყრისო. 

ინდოეთში ვირი კიტრად არისო, მაგრამ იქ მისვლა აქლემის ფას– 

ზედ ბევრი დაჯდებაო!. 

ინდოეთში ვირი ხეზედ გავიდაო; და ეს ვირი და ეს ხე, აბა აქაც 

გავიდესო. 
ინთიშვილი –– მინთიშვილი, რაც მამა და იგი შვილი. (აჭარა) 

ირემმა ირემს ბალახი მიუშვირა, და –– არც შენ გაკლია და არც 

მეო, ერთმანეთის გულის მოგებააო. 

ის უჯობს მამულსა, შვილი სჯობდეს მამასაო. 

ისე მგელი არ მოკვდება, რომ თხის დასამარხი გახდეს. 

ისეთი ხიდი გადე, რომ შენმა შვილიშვილმა ზედ გაიაროს. 

იხვი რომ წყალში იყოს, ქვა ესროლე; თუ მოჰკლავ, იხვი შენია, 

'თუ არა და –– ქვა წყალში დარჩეს. 

კ 

„კაი კაცის ნაცოლარი, კაი ღვინის ნაძირალი. 
კაი მთქმელს კაი გამგონი უნდა. 

1 იხ. 221 გვ.: ზაღდადს ვირი..... 
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კაი პაპა იყავიო, კაი ჭამა გიყავაო 

კაი (ჰკარ) შინაურსა, თორემ გარეული სად წაგივაო. 

კაისათვის კაი ვის უქნიაო. 
კაკაბმა თქვა: ორმოცდა თორმეტი სიმღერა ვიცოდი, ასეთმა 

ალალმა წამამიქროლა, როომ სულ დამავიწყაო. 

კალთაში გიჯდე და წვერს გაგლეჯდეო. 
კამბეჩი მყვანდა ნიკორა, ვაქებდი, არა იყო რა. 
კამბეჩის მოჭიდავე ხარს რქა არ შერჩებაო. 
კამბეჩმა თქვა: ქვეყნის დანგრევისა რომ არ მეშინოდესო, ასეთს 

გავიქცევი, მფრინველიც ვერ მომეწიოსო. 
კაჟის (ტალის) მჭამელი ქათამი თავს იღორებსო. 

კარგი მეზობელი მზის უწინარეს დასანახავიაო. 

კარგი მოთამაშე კამბეჩის ცოხნასაც აჰყვებაო. 

"კარგი ფონიაო, მაგრამ ერთ ალაგას ახრჩობსო. 
"+ კარგი ქალის ქმარსა საგძალი არ ეჭირებაო. 

კარგი ქენი, ქვას დადევი; გაიარე, წინ დაგხვდება. 
კარგი ჩვენც მოგვეწონება, ავი არც თავის დედასაო. 

კარგი ცხენი მათრახს არ დაიკრავსო. 

კარგი ცხენი დეზს არ შამოიკრავსო. 
კარგის მძებნელი ავს შევეყარეო. 
კარგისა ყიდვა ძვირად სჯობს, ზედ გამოღება სართისა. 

კარგისათვის კარგი არავის უქნია, მოუჭირე, გველოო. 

კარგს არ მაღირსიანო, ავს არ მაკადრიანო. 
კატა ძეხვს ვერ შესწვდა, დღეს ჩემი პარასკევიაო. 
კატა ხორცს ვერ შესწვდა და--მაინც პარასკევიაო (ოთხშაბათიაო.X» 

კატამ შესჭამა ძეხვიო, ამოიკვეთა ფეხიო. 
კატას თევზი “უყვარდა, მაგრამ წყალში ფეხის დასველება კი ეჯავ- 

“ რებოდაო, 
კატას ძეხვი თავში ჩაჰკრეს, და ღმერთმა მაგისთანა მეხი ნუ დამა– 

კლოსო. 

კატას უთხრეს: შენი ფინთი წამალიაო. და ღრმად ჩაფლა. 

კატის გაქცევა საბძლის ბოლომდენ არისო. 
კაცი ბჭობდა, ღმერთი იცინოდა. 

კაცი გინდ ზღვას დაუღრჩვია, გინდ ცვარსაო. 
კაცია და გუნებაო. 

« " 
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კაცი თავის თვალში ძელს არ: სედავL და „ხვის თვალში ჩალასაც 
დაინახაგს. 

კაცი ისე არსად იცნობება, როგორც მგზავრობაში, 
კაცი კაცითო და ღობე სარითო. (აჭარა) 
კაცი კაცითაო, ღობე ქაცვითაო. 
კაცი კაცის წამალია. 
კაცი კაცს მიატანს, ნადირ” ტყესაო. 

კაცი მიწისაგან შექმნილია და მიწად მიიქცევისო. 
კაცი მოკვდა პურა-ძვირი. წაახვევენ ტილოსაო,: მოსთხრიან და 

ჩააგდებენ, –– ე მანდ ეგდე, შვილოსაო; ვინც იმას შენდობას 
ეტყვის. ღმერთმა შეარცხვინოსაო, 

კაცი რო იხარჯებოდეს, აღარას არგებს დრეკაო. 
კაცი სცადეო და სახლი ათარხნეო. 
კაცი უნდა ხერხი იყოს, გაჰქონდეს და გამოჰქონდეს; განა კაცი 

ეჩო არის, სულ თავისკენ მიითლიდეს. 
კაცი შიგნით არის ჭრელი და გველი გარედანაო. 

კაცი ცხენზედ იჯდა და ცხეზს ეძებდაო. 
კაცი ცხენს ვერ შესწვდა და უნაგირს დაუწყო მტვრევაო. 
კაცია –- ხუცესი უყვარს, კაცია -- ხუცესის ცოლი. 
კაცის თვალი ხარბია. 
კაცის თვალს შავი მიწის მეტი ვერა გააძღობს რაო. 
კაციც შენა ხარ და ქუდიც შენა გხურავს. 
კაცმა „თქვა: ამ ჩემის სულისა ვერა გამიგია რაო –- თბილს აცი- 

ვებს, ცივს ათბობსო. 
კაცმა იმისთანა ლუკმა არ უნდა გადაყლაპოს, რომ ვერ მოინელოს. 
კაცმა ჭირი მალაო, ჭირმა თავი არ დამალაო. 
კაცს დირე ედვა თვალშიო, სხვას კი -–– ბეწვს უშინჯავდაო. 

“ კაცს იმდენი ჭირი ნუ მიადგეს, რამდენსაც იხდისო. 
' კაცს რომ სისხლით პირი სამსე ჰქონდეს, ხმა არ უნდა ამოიღოს. 

კაცს ორი სახელი უნდა ჰქონდეს, ერთი საიქიოსთვის და ერთი 

სააქაოს დასარჩენათ. 
კაცს შინ ოქრო სათხრელი ჰქონდა და გარეთ მიდიოდაო, 

კბილა ტკბილია, და როცა ადამიანს გაამწარებს, მოიგლეჯს და 

გადააგდებს. 
კბილის ჩიჩქნით მუცელი არ გაძღება. 

კედელ-კედელ იარეო, ოღომც კი გაიარეო. 
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კედელს ცერცვი შეაყარო, ზედ არ დადგება. 
კვერნა სანადიროთ წავიდა და ტყავი დაუტევაო. 

კვერნასაც თავისი ტყავი სჯის. 
კვერცხი საბუდარით ამოღებული სჯობს ბაზარში ნაყიდსო.. 

კვერცხის გემო თავის წონა მარილით არისო. 

კვირაძალი შემომესწრო, ირემს კუდი ვერ მოვაბიო. 
კვიცი 'გვარზედ ხტისო. 

კვიცი იყიდე და დედა უკითხე. 
კვიცი რომ დედას გაასწრობს, იმას მგელი შესვამს. 

კიდევ მოვა ქაჩალი მექუდის კარზედაო. 
კითხვა-კითხვით ინდოეთს მივლენო. 
კობეღა ფურმა იწველა, იწველა, ბოლოს ჰკრა წიხლი და სულ 

დაღვარა. 
კოდალავ, შენ სულ ეგრე აკაკუნებო, მაგრამ მე შენი ხარატულები 

ვერა ვნახეო. 
კოვზის პირით საფქვავი დააყარეო და ტარით მინდი აიღეო. 

კოკა მუდამ წყალს არა ზიდავსო. 

კოკა წყლის გზაზედ გატყდება. 
კოკა წყალზედ გატყდება, ხარი ქირაზედ მოკვდება. 

კოკასა შინა რაცა სდგას, იგივე წარმოსდინდება. 

კორკოტი ვჭამე ასლისა, დრო არის ჩემის წასვლისა. 

კოჭებზე (ფრჩხილებზე) გეტყობაო. 

კოჭლი ქოთანსა ლოკდაო, გადაბრუნდა და მოკვდაო. 

კოხტა-ამპარტავანი ღმერთსა სძულდა და ეშმაკს უყვარდაო. 

კოხტა კაცს შინა სცემდენ, გარეთ არ ამბობდაო, გარეთ სცემდენ 

და შიხ არ ამბობდაო. 

კუდ. ხარი თავისთვის არ იყო, სხვას ბუზებს უგერებდაო. 

კუმ ფეხი გამოჰყო, მეც ნახირ-ნახირო. 

კურდღელი პატარაა და გაქცევა დიდი აქვს. 
კურდღელი რომ გამოვარდა, ჩემ მწევარს მაშინ მოუნდა საქნე– 

ლიო 

კურდღელმა თქვა: სანამ გამახტუნებენ, მანამ უფრო მეშინიანო. 

კურდღელმა რაც იმალა, ის იხტუნა. 
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ლამაზი ცოლი დღეს შენი, ხვალე სხვისაო, მომკვლელი მამაცისაო. ” 
% ლაპარაკი ლაპარაკსა, ცხენი გაჰყვა ამხანაგსა. 

.
.
 

· 

ლარი გაიტანს კედელსაო. 

ლეკი ან თათარი და შენი ძმა რომ ჩხუბობდნენ, სწორი სამართა–- 
ლი მიეციო. 

ლიტრას ეუბნებოდნენ, და კოკავ, შენ გესმოდესო, 
ლიტრიანი კაცი ჩარექიანის ბოძიაო. 

ლობიო თქვა მთიულმა და ყბა ამოვარდა; ყველი თქვა და ისევ 
გაუსწორდა. 

ლომი ფრჩხილებით იცნობებაო. 
ლეკმა გავარდესო, ჯამში ჩავარდესო. 

ლუკმას დილისას წყალში ჩაჰყეო, საღამოსას წიხლი ?კარიო, (ამა- 
ზეა ნათქვამი: თუ საღამოთი ლუკმა ან პურის ნატეხი ხელიდან 
გაუვარდათ, აღარ აიღებენ; დილით კი ნამცეციც რომ ჩაუვარ- 

დეთ, თავს არ დაანებებენ,––ავი, მავნე ეშმაკი დაეპატრონებაო.) 

მადლი მატლად იქცაო. 

მადლი ჰქენი, მარილიც მოაყარეო. 
მადლიანი ხარ, თამარო, ადრე დააგებ ლოგინსაო. 

: მაინც კი ეკვდებიო და შენი ჭირიც მეო. 

მამა ნახე, დედა ნახე, შვილი ისე გამონახე. 

მამავ, გიყვარდა გუთანიო, დაჯექ და ბანი უთხარიო. 

მამალი რომ უდროო დროთ დაიყივლებს, თავს მოსჭრიან. 

მამალმა თქვა: მე კი ვიყივლებ, და თუნდ გათენდეს და თუნდ 
არაო, 

მამამ ჭამა ტყემალიო, შვილიშვილს კბილები დააჭრაო. 
მამასახლისს შინ არ უშვებდნენ, და –– ფარ-ხმალი ზემო თაროს 

დამიკიდეთო. 
მამიდასაც ვნახავ, კვიცხაც გავხედნი. 

მამის სული გაეშვა, მამინაცვლისას ჰფიცავდაო. 

მამის სული გაეშვა, პაპის სულს ჰფიცავდაო. 
მანამ პეტრე მივიდაო, პავლეს ტყავი გააძრესო. 
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მანამ ხმალი მივიდაო, ენამ თავი მოსჭრაო. 

მართლის მთქმელს კაცს მართლის მოლაპარაკე კაცი უნდა. 
მართლის მთქმელს ცხენი უნდა შეკაზმული ედგას. თქვას და წა- 

ვიდეს. 
მარტი პატარძალია, დღეში სამჯერ მოირთვება და სამჯერ მოი- 

ფუშება. 

მარტი რომ წინ გედვას, ზამთარს ნურც აქებ, ნურც აძაგებო. 
მარწყვი მპირდება გასუქებასაო, და გული არ ამბობს ასრულება- 

საო. 
მარხვა ვჭამო დოსთვინაო, ქურდობა ვქნა ხბოსთვინაო?! 

მარხვის მჭამელს ხსნილში აღარ ჰქონდა რაო. 

მაღალი არ მოდრკა, დაბალი ვერ შესწვდა. 

მაძღარ მღვდელს დიაკვანიც მაძღარი ეგონაო. 

მაძღარი მშიერს წვრილად უფხვნიდაო. 
მაძღარს მშიერიც მაძღარი ეგონაო. 
მაწანწალა მელამ აჯობა მწოლიარე დათვსაო. 
მაწონს ვეუბნებოდიო და ის დოს მოატლაკუნებდაო. 

მგელი ღანარჩენსა ჩიოდა და პატრონი წანაღებსო. 
მგელი რომ დაბერდება, ძაღლების სათრევი გახდებაო. 
მგელი ცხვარში დაერია, ვაი ერთის პატრონსაო. 

მგელმა თქვა, ჩემ დამჭერს ძაღლს ერთის შეხედვით ვიცნობო. 
მგელმა რომ ძაღლსავით სული იცოდეს, ქვეყანას ამოაგდებსო. 

მგელს მგელობა ერქვა, ტურამ ქვეყანა ამოაგდო. 
მგზავრობიდამ მოსულს ჰკითხეს, რა მომიტანეო, და შენ რა გამა- 

ტანეო? შენთვის მაინც რა მოიტანეო, და თავი მთელი და მუ- 
ცელი ცარიელიო. 

მგლის თავზედ სახარებას კითხულობდნენ და ეშურებოდა, ცხვარ- 

მა არ გამასწროსო. 
მგლის შიშით ცხვარი ვის გაუწყვია? 

მგორავს ქვას ხავსი არ მოეკიდებაო. 
მგუანას შეუჭამესო, მძინარას შაუნახესო. 
მდიდარს უთხრეს, მშვიდობაში (ტანისამოსიო) და ღარიბს უთხ- 

რეს, ვინ მოგცაო? 

მე ალალ––ალალს ვიძახოდი, სხვები მწყერს იჭერდნენო. 
C მე და ჩემმა ქმარმა ვიანგარიშეთო და ჩემს. მაზლს აღარა ერგო 

რაო 
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მე რომ ვხედავ ნიშანსაო, ხარს დაგიკვლენ ნიშასაო, 
მე რომ ხარაზი ვყოფილიყავი, ღმერთი უფეხო ადამიანებს დაბა– 

დებდა, რომ ჩემი ხელობა აღარ გასულიყოო. 
მე შენკენაო, შენ ეშმაკებისკენაო. 

მეგრელმა თქვა: ვისაც ჩემი სიყმაწვილის ვაჟკაცობა არ უნახავს, 
ჩემი მოხუცებულობა ღმერთმა ნუ აჩვენოსო. 

მედღე-ხვალიეს თოვლი მოუვაო. 
მეზობელი მეზობლის (შენი) სარკეაო. 

მეზობელს მეზობლის მკვდარი მძინარე ეგონაო. 
მეზობელს ხარი უქადნე, და ღმერთი შენ მოგცემს. 
მელა კვდებოდა და თავი საქათმეში მიჰქონდა. 

მელა მახეში გაება, თავი მოიმძინარა, სიზმარი «ქნებაC. 
მელამ თავისი კუდი მოწმად მოიყვანა. 
მელამ წყალში ჩააფსა: შენც იმასთან ჩაჰხუოდეო. 

მელას თავისი მახრჩობელი უყვარდა. 
მელას რაც აგონდებოდა, ის ეზმანებოდა. 
მელას უთხრეს: გძელს რომ ამოკლებდნენ, სად «იყავიო? იქ ვიყა– 

ვიო. მოკლეს რომ აგრძელებდნენ, სადღა იყავიო? იქ აღარ ვი– 
ყავიო. 

მელას ჰკითხეს: თავი საით გიყოთო, და საქათმისკენაო. 
მელოგინეს რომ მოშიევდეს, ცხრა სოფელი დაიმშევაო. 
მესტვირის ცოლს ჰკითხეს, შუშპარი იციო? და ჩემს დღეში მაგის 

მეტა რაღა გამიკეთებია მე დაღონებულსაო. 
მეტისმეტმა სიწმიდემა ტრაპიზონი (ტრაპეზი) დააქციაო. 

მეფე გაგიწყრეს, თემს შეეხვეწე; თემი გაგიწყრეს, –– გადაეხვეწე. 
მეფე გულში მღეროდა და შინაყმებს თავი დააჭრაო. (გურია) 

მექოთნე ქოთანს საითაც უნდა, ყურს იქით გამოაბამსო. 

მეშურნეთ თვალი ცეცხლის მინათვალი. 
მეცხვარემა თქვაო: თუ ისა მცოდნიყო, რომა ციდან მგელი ჩამო- 

მივარდებოდა, ძაღლს გულაღმა დავაწვენდიო. 
მზეს ვინც ტალახს ესერის, მზეს ვერ მიუწევს, მასვე თავს დაეცემა. 

მთა და ბარი არავის გაუსწორებია. 
მთა მთას ვერ მოხვდება, კაცი კაცს კი მოხვდებაო. 

მთვარე რომ ჩემკენ იყოს, ვარსკლავს რას შევეპუები. 
მთიულია დღა ბრიყვობსო, დეე თავისთვის იყოსო. 

მთიული შინ შეუშვიო და მოყვრობას მოგინდომებსო, 
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მთქმელი ვერა იქს, მქნელი ვერ იტყვის. 
მთქმელს გამგონი უნდაო. 

მიზეზ-მიზეზ –– დოს მარილი აკლიაო. 

მიმპარავი ძაღლი მყეფარხედ უარესიაო. 

მინდორს თვალი აქვს და კედელს ყურიო. 

მირბის-მორბის გაბრიელი, არვინ არის მადლიერი. 
მკაში პირობას ხვნაში პირობა სჯობს. 
მკვდარი მკვდარს აეკიდა, სამარემდინ მიმიტანეო. 
მკვდარს ლომს ცოცხალი ძაღლი სჯობიაო. 

მოგება და ზარალი ამხანაგები არიან. · 

მოვერიდე ღოლოსაო, დამხვდა სოფლის ბოლოსაო. 
მოვიდა სეტყვა და დახვდა ქვაო. 
მოვიდა სომეხი, მოიტანა სხვა მეხი (მიხი). 

მოთრეულო წყალო, მითრეულო რძალო. 
მოკეთემ პირში უთხრა, მტერმა უკან უძრახაო. 

"მოკვდა ქათამი, ოქროს კვერცხის მდებელიო. 
მოლა მატყუარა, შენ რას თამაშობო (მოლას ზღაპარი, რომ 
ფულს ინახავდა და მერე აღარ აძლევდა და დედაკაცმა რომ 

გაამტყუნა). 
მომტირალე როდი ტირისო, რომ მობანემ ბანი მისცესო. 

მორჩა (მიხვდა) ბერი ცხონებასა, დედაბერი ქონებასა (წაწყმედა- 

საო). 

მოსაწიელს მოცდა უნდა. 
მოყვარე მოყვარეს რომ წაეჩხუბოს, ასეთი სიტყვა არ უნდა უთ- 

ხრას, რომ შერიგების დროს «ნათქვამისა სცხვენოდესო. 

მოყვარეს პირში უძრახვენ და მტერს პირს უკანაო. 
მოციქული ყეენთან მივაო. 

მოციქულმა ფაფა ჭამოსო და ღორებს თივა დაუყაროსო. 

მოცლილი კაცი კურდღელს ურმითა სდევსო. : 

მოწანწალე ტურასაო ერთხელ გაუთენდებაო. 

მოჰკლას ხარი თივამაო. 

მოჰკლეს მართლის მთქმელიო. 

მრავალის მდომი ცოტასაც დაკარგავსო. 
მრჩოლელ საქონელს ღმერთი რქას არ მისცემსო. 

მსუჭანს ყელი იცნობსო და მძიმეს ხელიო. 

მსხალი პანტას დაადარაო. 
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“« მსხვილ-მსხვილი ნაფოტი ტყისაკენ გარბოდაო. 
მტერი რომ არა გყავდეს, ვისაც დაპირებულს არ აუსრულებ, 

მტერს იშოვი. 
მტერმა კეტი დამკრა და მოყვარემ ვაშლიო; ვაშლის დანაკრავი 

მეტკინა და კეტის არაო. (გურია) 

მტერმა მტერს არ უყო, რაც კაცმა თავის თავს უყოვო. 
მტერმა მტრის ამბავი არ იცის, რომ იცოდეს, მისი ბრძოლა არ 

გაუძნელდება. 
" მტერს გობით უბოძე და მოყვარეს კოვზითო. (გურია) 

მტრედს თავისის სიმართლით (სიმშვიდით) ნისკარტი მოსჭრესო. 
მტყუანს ტყუილის კარებამდინ მიჰყვებიანო. 
მუნჯის ენა პატრონმა იცისო. 

მუცელი ღმერთად გაუხდია. 

მუცელი ჩემს ქვეით არის, ჩენს ზეით არ არისო. 
მუცელს აქორებ -–– ქორია, აღორებ –– ღორია. 
მფრინველია, რომ «იმის ხორცსა სჭამენ, მფრინველია, რომ ხორცს 

აჭმევენ. 
მღვდელი კი არას ამბობს და დიაკვანი რას მიჰქარავსო. 

მღვდელს (ხუცესს) არ უჯერებდნენ, ძაღლს დაუჯერეს (მღვდელი 
მეჯლისში მივიდა, –– წვიმსო; არ დაუჯერეს. ძაღლი მოვიდა გა– 

წუწული, –– დაიჯერეს). 
მშვენიერი ხარ, ხოხობო, ბოლო რომ გამოგიჩნდება. 

მშიერი წისქვილსა და გუთანს მიატანსო. 
მჩხავანა კატა თაგვს ვერ დაიჭერსო. 
მძინარეს გველიც არ უკბენსო. 
მწევარი რომ კურდღელს მისდევს, კურდღელი რაღას მისდევსო? 

და კურდღელი არავის მისდევს, სიკვდილს გაელტვისო. 
მწვადი ასე შესწვი, არც მწვადი დაიწვას და არც შამფური. 
მწეფეს ესროდნენ, მკვახე სცვიოდა. 
მწიხლავს წინ დპუდგებიან, მკბენავს უკან. 
მჭედელს დანა არა ჰქონდა და ფეიქარს ხელსახოცი. 

ნ 

ნაბიჭვარსაც მონათელა უნდა. 

ნაბოზვარ დედამთილს რძალი არ გაუბოზდება. 

„ნავში მჯდომი მენავეს ეჩხუბებოდაო. 
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ნათლია მიუვიდა ნათლიდედასა და უთხრა: კოჭლი ცხენი არისო 
და ვერაფერი ვერ წამოიღოვო. ნათლიდედამ უპასუხა: ვაი შენ 

ნათლიდედასაო, თუ იქიდან ვერა წამოიღო რა, აქედან უფრო 
ვერას წაიღებსო. 

« ნათლიავო, შენსას ჩემი მირჩევნია, სხვისას შენიო. 

" ნათლიამ უთხრა ნათლიდედასა: ჩემი ნათლული გებრალებოდესო, 

ნათხოვ.რი ათხოვეო, სული აცხონეო. 

ნათხოვარი მოგიხდება, ისევ მალე გაგეხდება. 
ნამგლევი მგლისა არისო. 
ნამუსისათვინ გამოვა 'ულვაში, თმა და წვერია. 

ნამუსიც კარგი საქონელია. 

ნაქები თავი კიტრათა ღირსო. 
ნაცარი იყარე დიდის გორისა. 
ნაცნობი ციებ-ცხელებაც კი კარგიაო. 

ნაჩუქარს ცხენს კბილი არ ეშინჯვის. 

ნემს-მახათს მჯიღვი არ შემოეკვრის. | 
ნეტავი ასი დამკრან და ერთი მართალი მათქმევინონ. 
ნეტავი თავადი ვიყო და თუნდ ბეგთაბეგიშვილი ვიყოვო. 

ნეტავი იმას, ვინც მოითმენს; ვაი იმას, ვინც ვერაო. 
ნეტავი როგორც ავი დარი კაი დარათ მალე «ქცევა, ისე ავი კა- 

ცი კაი კაცად იქცევოდესო. 
ნეტარ არს კაცი ნაშრომის თვისის ნაყოფი სჭამოსა... 

ხეხვLსა და ვარდს მზე ერთად დასცქერისო. 
ნიავი როცა მოდის, მაშინ უნდა ანიავოსო. · 

'ნიორმა თქვა: ყმაწვილმა ნაყვით გამათავა და პატარძალმა სირცხ- 

ვილითაო, 

_
–
-
.
.
.
 

ნიორმა ძმარშიაც თავისი სიმყრალე სამი წელიწადი შეინახა. 

ნიორს უთქვამს: გიორგობისთვეს ჩამამასწარი, მკათათვეს ამამას- 

წარიო. 

ნისი+ შენი არ არის, სხვისიაო. 

ნუ დააგდებ ძველსა გზასა, ნუცა ძველსა მეგობარსაო. 

ნუ დასცინი სხვასაო, გადაგხდება თავსაო. ვინც დასცინებს სხვა- 

სა, მოიბრიყვებს თავსა. 

ნუ დაჰკარგავ ძველსა რჯულსა, ნურცა ძველსა მეგობარსა. 

ნუ იქ ავსა, ავგისაც ნუ გეშინიან. 
ნუ ხარ ავი, ავისაც ნუ გეშინიან, 
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§« 
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ნურც ეშმაკს დაინახავ, ნურც პირჯვარს დაიწერ. 

ნუ მატყუებ, სარქისაო, აგრემც ღმერთი გაგზრდისაო, 

ნუ მისდევ ცუდსა პეპელსა, გაგიფრინდება, წაგივა; არცარა ხორ–- 
ცი გახორცებს, არც ტყავი ფასად გაგივა. 

ნურც მკელი მშიერი და ნურც ბატონის ზიანიო. 

ო 

ობლის კვერი სცხვა, სცხვა, გვიან გამოცხვა და კარგათ გამოცხ;ვა. 
ობლის მამა ღმერთია. 
ობოლი გაზდას მოელის, ღარიბი გამდიდრებასა. 
ობოლი კვერს დასტიროდა, ისიც შუა გაუტეხესო. 
ობოლ!) ძლივს ერთი კვერი ჰხვდა, და ისიც გატეხილი. 
ობოლო, ვის სცემო და –- ვინც გამზარდაო. 

ობოლო, ვის შააგინებო, –– და ვინც განზარდა, იმასაო. 

ოდეს ტურფა გაიაფდეს, აღარა ღირს არცა ჩირად. 
ოდს უთქვამს, ჩემ სამყოფს ურმიდგანაც გამოვგლეჯამო, 
ოთოთაანთ ქორს უთხრეს (დაცინებით): ჰკარ შინაურსა, თორემ 

გარეული სად წაგივაო (ამ ქორს მინდორში ხოხობს მოუტევებ- 

დენ, შინ მოვიდოდა და ქათამს დააჯდებოდა). 

ორი ბატონის ყმა ვიყაე, ხან ერთი მცემს, ხან მეორე. 

ორი კაცი ერთ კაცზედ ლაშკარია. 
ორი კაცი რომ იცინოდეს, ერთმანეთს ეცინოდესო. 
ორი შაურის მწირველმა აჯობა აბაზის მწირველასო. 

ორი შაურის მწირველსა მის დღეში არა უშავს რაო. 

ოქრ” პატარა არის, მაგრამა ფასი დიდი აქვსო. 
ოქრო სადაც იჭრება, ფასი იქა სდევსო. 

ოცდასამ აპრილს ოცდასამი ძირი ყანა რო გქონდეს, მოიმედე 

იყავიო. 
ოხერს ეკლესიას ეშმაკები დაეპატრონებიან. 

პ 

პანტის კოვზივით შიგ ეჩრებაო. 

პანღური მეწყინება, კი არ მეტკინება. 
" პარკით პურს ნუ -მომპარავ და გორგრით ღვინოსაო. 

პატარა არის ბეწვი, მაგრამა კაცს გულს აურევსო. 
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პატარა ვიყაე, დიდისა მეშინოდა; დიდი გავხდი, პატარისა მეში- 
ნოდაო. 

პატარას ტოროლა დიდ ტოროლსს ატყუებდაო. 

პატარძალი ტყუოდაო, მაყრებს უწყრებოდაო. 
პატივს უთქვამს: ერთს ორად ვერ ვაქცევო, და ერთს ასე გავხ- 

დიო, რომ ორსა სჯობდესო. 

« პატრონმა როგორც გითხრას, ვირი ისე დააბიო. 

პერანგი თუ არ გამოგდიოდეს, სოფელში გაიტანე „და სანიფხვეც 
გამოგირჩებაო, 

პირველი ბედი ბედია, მეორე მოგონილია. 
პირველი ბედი ბედია, მეორე –– გაგონებაა, მესამე –– ვირზედ შე- 

ჯდომა, მეოთხე –– გაჭენებაა. (მრავალჯერ ქორწინებაზედ.) 
თ" პირმა შენმა გამოგაჩინოსო. 

« პირობა კაცს ცოლს წაართმევსო. 

პირში მაქებელი ეშმაკის მოციქულია. 
პურაძვირი თუ გამხიარულდა, ბედოვლათს გადააჭარბებს. 
პურაძვირის კაცისა მარილი მეტი დაიხარჯება. 
პური და ღვინო ძველი სჯობს, ბატონი ახალ-ახალი. 

ბური მეპურეს დააკვრევინე, ერთი პური ნუ გშურსო. 

პურის პურს გაჭმევო, თუ შენს ძმას გაეყრებიო (ცოლს უთქვამს 
ქმრისთვის.) 

პურმა სთქვა: მე პირს არ მოვსძებნი, თუ თვითონ არ მეძებსო. 

პურმარილის დასწავლა ქვამაც იცის. 
პურმარილს ნურც ფეხს ამოჰკრავ, ნურც გაექცევი. 

პურმარილი ქვაზედ დასდევ, გამოივლი, იქ დაგხვდება. 

პურს პურით გაჭმევო. 

რ 

რასაც დასთეს, იმას მომკიო. 
რასაც ვირი ეწევოდა, ორს იმოდენას ვირის პატრონიო. 

რასაც კაცი თავის თავს უზამს, ვერა მტერი ვერ 'უზამსო. 

რა ქნას კარგმა მონარდემა, თუ დუშაში არ მოუა. 7 
რა ქნას, რო არა ტიროდეს შავი და ბნელი ქალია, პირდაპირ ჩა- 

მოსჯდომია სიკვდილის ფერი ქმარია. 
რაც ალხანა –– ის ჩალხანაო. 
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რაც არა ვშობე (შევქენ), შვილი არ იყო; რაც არ გავზარდე, –– 
ყმაო (ძმაო). 

რაც არ ექნას მამა შენსა, ნურც შენ დახევ მარმაშებსა. 
რაც არ მერგება, არ შემერგება. 

რ? რაც არ ჰფერობდეს ჩიორას, ნუ უყრი ასაკენკლათა. 

· რაც თხამ თრიმლს უყო, ორი იმოდენა თრიმლმა თხის ტყავს 

უყოვო. 
რაც თხამ უყო თრიმლსა, ის თრიმლმა თხის ტყავს. 
რაც მგელმა ცხვარს დააკლო, რაც არა ––- მწყემსმა უარესი ქნაო. 
რაც რომ ცას ემართა, დედამიწა ხუოდაო. 
რაც შევჭამე, ის შემრჩაო, რაც არა და იქ დამრჩაო. 

რაცა მქვია, პირსა მცხია. 

რაცა ნახე, აღარ ნახავო. 

რეგვენს კაცს ჭკუა თვალში აქვს. 
რეგვენს ნაჩუქარი მუქთი ეგონაო. 
რკინა რკინით დაიჭირება, კაცი კაცით. 

როგორიც ალაგია, –– იმისთანა ალაბიაო. (ურია ჩერქეზმა დაიჭი- 
რა, ჯოხი მისცა, ფართალი ამით მომიზომეო, ჩემი ალაბი ეს 
არისო. ურიამ მოუზომა და თქვა: როგორიც ალაგია, იმისთანა 

ალაბიაო.) 
როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 

როგორიც მღვდელიო, იმისთანა ერიო. 
როგორიც ტყე იყო, იმისთანა ნადირი გამორბოდა. 
როგორიც პირ-მარხვაო, ისეთი დიდ-მარხვაო. 

როგორც გიწირამს –– ისევე სწირეო. 

როგორც გიჭირს, ისე გიღირსო. 
როგორც თვალი შორს, ისე გული შორს. 

როგორც კაცს ცოლი არ წაერთმევა, ისე ნაფეტვარი არ წაერთ- 

მევაო. 
როგორც მოხვალ, სვინაო, ისე წახვალ შინაო. 

როგორც უნდოდა მელას, ტყავი შინ მოუტანიაო. 

როგორცა ქუსს, ისე არა წვიმს. 

ჟ+ როგორც შეიძლო, შენს მეუფეს ისე ეღაღადეო. 

" რომელმაც უარი გითხრას, იმისი იმედი გქონდესო. 
რომელს თითსაც მოვიჭრი, ყველა მეტკინება. 
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რომლისაც მთის იმედი მქონდა, იმან უფრო ფეხები დამაძროვო. 

როცა არისო, თხა მგელთა არისო. 
როცა ვნახავ ალოსა, მაშინ გავლეწ კალოსა. 

როცა თონე გაგრილდება, პურს ვეღარ აცხობსო. 
როცა ხმალი შიშველი, მაშინ ვერას გიშველიო. 
რძალ-დედამთილ შუა ვირიც დაიკარგაო. 

ს 

საბძელი გეწოდეს, ხელი მოითბეო. 

საბძელს რა დიდი რამ უნდა, –– ბოქი, ლატანი, კავიო. 

სად გაგონება არ არის, კარგვაა სამართლისაო. (მთიულს უთქვამს.) 

სად მუხრანი, სად წილკანი, სად თხა სძოვდა, სად ციკანი. 

სადაური სადა კვდება, სად უთხრიან სამარესა. 
სადაც არ იყოს, ცოტა კმარ-იყოს. 
სადაც არ სჯობს, გაცლა სჯობს კარგისა მზამაცისაგან. 

სადაც ბუზი დაიბადება, იმისი ბაღდადი ის არისო. 
სადაც გავა გავაო, თეძოც გავათ გავაო. 
საღაც იყოს ბედი შენი, მიგიყვანოს ბედმა შენმაო. 

სადაც ქვეყნის ნახირი, იქ ბებრის ხბოვო. 
სადაც შავარდენი ბუდობს, მტრედი ვერ გაიხარებსო. 

სადაც ძალი შევა, სამართალი ბანიდამ ავაო. 

სადაც წახვიდე, იქაური ქუდი დაიხურე. 
სადილთ უკან ომი არ დაგვიანებულაო. 
სავაგლახოდამ აიღე, სატიალოზედ დააგდეო. 
სახიარო საზიანოაო, 

საზიარო ყანა თხებმა მოჭამაო. 
საზიარო ყანა ჩიტს მოუჭამიაო. 
სათვალავში რვანიო და ნახევარი ბრმანიო. 

სათხე მარილი სად არისო. 

საიდამ სადაო –– წმინდა საბაო. 
საიდუმლო ორშიაო; თუ მესამე გაერია, საიდუმლო აერია. 

საითაც გავიქეცი, იქით წავიქეცი. 
საკიცხავი წყალს მიჰქონდა, ხელი ამოყო და“ ცხრა სოფელი კიდევ 

გაკიცნაო, 

სალათის გაკეთება ასეა: პურადმა ზეთი დაასხას, პურაძვირმა ძმა– 

რი, ჭკვიანმა მარილი, გიჟმა აურიოს. 
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? სალდათი მოკვდაო და სალდათი ჩადგაო. 

სამ დღემდისინ სამმა იცის, სამ დღეს უკან თემმა იცის. 
სამართლით მოჭრილი ხელი არ მეტკინება. 
სამგლე გოჭივით ასტყდაო. 
სამგორის მინდორზედ დედაბერი არ ეტეოდაო. 

სამთ იციან დღესაო, სამ დღეს უკან ცხრა მთასაო. 

სამი დღის ხბო თავის თავათ წყალზე წავა წყლის სასმელათაო. 
სამი დაკვრით გველი არ მოკვდებაო. 

სამი დღის სიცოცხლისათვინ ერთმა მეფემ ძაღლის ლეკვი შეჭამა, 
სამი კაცი რომ იცინოდეს –– დიაღ მოსაწონიაო. (სამეგრ.) 

სამოსეღ ს “ნაწიბური გაუშინჯე და შვილს დედ-მამაო. 

საკოცნელი ლოყა საფურთხებელი რათ გავიხადოვო! 

სანამ თორნე ცხელია, ლავაში მიაკარო. 
"სანამ პეტრე მოვიდოდა, პავლეს ტყავი გააძრესო. 

სანამ უმაწვილი არ იტირებს, ძუძუს არ აწოებენო. 

სანამ წნელი ნედლია, უნდა მოგრიხო. 

სანამ ხმალი მივიდოდა, ენამ სისხლი დაღვარაო (თავი მოსჭრაო). 

სანეხვეს რამდენსაც გაჰქექენ, უფრო უარესად ასუნდება. 
სანთელ-საკმელი თავის გზას არ დაჰკარგავს. 

სანთელი თავის წინ არ გაანათებსო. 
სანთელი ქვეშ არ გაინათებLსო. 

სართი (ქრთამი) დასწრებისაო. 

სართი ჯოჯოხეთს ანათებს. 
სასჯელს სასჯელიო, სახარკოსა ხარკიო. 

"+ საუღლე ხარს სარქეში შეეტყობაო. 

საფლავი კაცმა არ უნდა დაჰკარგოსო. 
საქებურმა ხარმა საყევარზე გადატრინაო. 

საქებურმა ხარმა ნიახური გარდაქელა. 
"საქმეს წაახდენს რეგვენი, ფათერაკს დააბრალებსა. 
საქონელი პატრონს ეგვანებაო. 
საქონელს თვალი სჭამსო. 

საქონელმა თქვა: ღმერთო, პატრონს მიმეცი, რომ მოხმარება შე– 

ეძლოსო. 

საყდრის კარი რომ ღია იყვეს, ძაღლს ნაზუსი უნდა პქონდესო. 

საყდრის კარი ღია იყო, ძაღლს ნამუსი არ ჰქონდაო, 
%" საყვედურისა მელასამც შეუჭამიაო. 
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" საშოვარი ნუ გშურს, ამხანაგი ნუ გძულს. 
საშოვნელსა ნაშოვნი სჯობია. 
საცა კაი ყვავილია, ფუტკარიცტ! იქით მიაშურებს. (აჭარა) 

საცა შენი სთქვა, ჩემიც (სხვისაც) იქა სთქვიო. 
საცა ჩემი არ შევიდა, ჩემი არ შეიქმნაო. 

საწყალი კატა ჩიოდა: ვაიმე თეძო და ბარკალი, ქალებმა ერბო 
შეჭამეს, მე დამწვეს ალალ-მართალი. 

საჭირბოროტაია შაკაზმულ ცხენ, დაილოც შიშვალ ცხენ, ფევ გ– 

დასწვდიდი და გადასჯდიდი. (ხევსურ.) 

სახარე ხბოსა სასკორეში შეეტყობაო. 
სახელია და სახრავი კი არაო. 

სახელის გატეხას თვალის გავარდნა სჯობიაო. 
სახლი ააგეო და სახლი წააგეო. 

სახლის აგებას სახლის გადაგება უნდა. : 
სახლი იყვეს ფანჩხატიო, შიგ რამ იყვეს ფარსაგიო. 

სახლი იწოდეს, ხელი მოითბეო. 

სახლი უარესთაო. · 
სახლის პატრონისა მარილიც მეტი წავაო. 
სელის დათესვაზე რაც ითქვა, მოგლეჯაზედაც ითქვაო. 

სესხი და ვალი არ დაბერღება. 
სვავი ძვალს გაზომავს და ისე ჩაჰყლაპავსო. 
სიბერემდინ კაცს სწავლა არ მოსჭარბდება. 

%+ სიბერემდინ სიქაჩლე გეწეროსო. 
" სითამდაბლემ ცანი მოდრეკიანო. 
სიკვდილი და სიცოცხლე ამხანაგები არიან. 
სიკვდილი დაემუქრა კაცს: „შვილს მოგიკლაო!I“ და შენი ამბავი 

რომ ვიცი, არც კი გამიკვირდებაო. 

სიკვდილი ყურს უკანა გვაქვსო. 
სიკვდილმა თქვა: „ასე არავინ მოვკალი, რომ მიზეზი სხვას არ 

დააბრალონო“, ' 

სიკვდილს უკან სინანული აღარ არისო. 
“ სიკვდილო, ბაგა-ბაგაო. (ერთი შვილი ჰყვანდა დედ-მამას. მისულა 

სიკვდილი და უთქვამს, შვილი უნდა მოგიკლათო. წაუყვასიათ 

შვილი ბაგაში და დაუმალავთ, სიკვდილი ვერ იპოვნისო. მერე 
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1 აჭარაში ამბობენ: სკაც. 
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სიკვდილს უთქვამს, მაშ თქვენ უნდა დაიხოცნეთო თქვენი შვი– 
ლის მაგივრათაო. მაშინ უთქვამთ: „სიკვდილო, ბაგა-ბაგაო“, 

ვითომც ბაგაშიაო.) 
სიმართლე შვილის შვილამდინაო. 
სიტყვა ბანზე შააგდოო. 

სირცხვილი დიდი კომბალია. 
სისხლით სისხლი არ გაიბანებაო. 
სიფრთხილეს თავი არა სტკივა. 
სიყვარულს შიში შეიქსო. 
სიცილი გადამდებიაო. 

სიცილს ტირილი მოსდევს და ბევრჯელ სიცილი ტირილად გარ- 

დაიქცევა. 
სიცოცხლეში რომ იყო ნაძრახად, მას ჯობს სიკვდილი სახელო–- 

ვანი. (სამეგრ.) 
სიძეო, რამდენსაც გვიან-გვიან მოხვალ, უფრო შეგვიყვარდებიო. 

სომეხს უთქვამს: მე რომ კურდღლის გაქცევა მინახავს, ღმერთმა 
იმის ხორცი ნუ მაჭამოსო. 

სოფელი გაიქცეს, გაიქეციო, დადგეს და დადექიო. 
სოფელი ვნახე უძაღლო, გამოვიარე უჯოხო. 

სოფელი შენდებოდეს, შეასწარი; იქცეოდეს, გაასწარი, 

სოფლის ქვრივმა იჩივლა, ურიშას მჭადმა შვილები ლამის დამი– 
ხოცოსო. (მეზობელმა ჰკითხა: ქა, კიდევ გაქეს მჭადიო: –– არ 
გებრალები, ბეჩავს ისიც გამომელიაო! –- მაშ ამის იქეთ ნახე 

გაწყვეტაო.) 
სტეფანელი! ნემსს ტყავსა ხდიდაო; გერგეთელი შეესწრო: რამ- 

დენი ხორცი გაგიყოლებიაო! 
სტუმარი მასპინძლის ვირიაო (როგორც დააბას, უნდა დაჰყვესო). 
სტუმარი სტუმარს პატიჟობდა, მასპინძელს ორივე სძულდაო. 

სტუმართა Lიყვარულითა მოძღვართა ხორცი სჭამიან. 

სტუმარო, შენი სახეთქავიც არისო და ჩემიცაო. 

სტუმარს სტუმარი სძულდა, მასპინძელს ორივე. 

სტუმარს უთხრეს, კორკოტს მოურიე, შენი სახეთქიც არისო. 
სტუმრობა ხადელთ? იციანო. 
სულ არარაობას «ისევ ცალი უღელი ხარი სჯობს. 

  

? სტეფანწმინდელი, ყაზბეგელი, 

3? სოფელია მთიულეთში. 
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”» სულ არაობას ცხრა უღელი ხარი სჯობიაო!. 

”> სულ მუდამ კოკა წყალს არა ზიდავსო. 

სულ მუდამ რომ სახლი ვაგო, შიგ როდისღა დავდგეო. 
სული სუღს იცნობს. 

სული ტკბილია. 
სულიერში კატასავით არასა აქვს კაი დროო. 

სჭამოს ზვილმა და ზღვას სულმაო. 

სჭრის კიდეც და ჰკერავს კიდეცა. 
სხვა თევზებს კალმახი სჯობდა და კალმახს თხის წვენუაო. 

სხვათა მაზიარებელი მოკვდა უზიარებელი. 

სხვათა ჭირიო –– ღობეს ჩხირიო. 
სხვამან სხვისა უკეთ იცის სასარგებლო საუბარი. 

«+ Lხვას ხაროს უთხრიო და წინდაწინ შენ ჩავარდებიო. 

+ სხვენზე ყანა რომ გაიკეთა, ის კი არ იყო სულელი; სულელი ის 
იყო, ვინც მას ენაწილა. (სამეგრ.) 

# 

1 ქუთაისის მაზრაში ჩაწ. მოწ. ფხაკაძის მიერ 1870 წ. ბევრ ადგილას ამ ან- 

დაზას ასე ამბობენ: .., ც ხ რ ა უღელი ხარი სჯობიაო, მეც ბევრჯელ გამიგონია ასე- 

პ. უმიკაშვილის ქაღალდებში შემხედა ვინმე მ. ქათამაძის (ბორჯომიდან) წერილი, 

რომელიც დამწერს გაზ. „დროებისთვის“ გაუგზავნია და რომელშიაც იგი ამტკი– 

ცებს, რომ ეს ანდაზა სწორედ ასე უნდა ითქეა: ·.. ცხრა უღელი ხარი სჯო- 

ბიაო. საბუთად მოჰყავს შემდეგი გადმოცემა. მის ბებიას უამბნია მისთვის, -– 

ჩეენი ერთი წინაპარი მდიდარი გლეხი ყოფილაო, ძლიან მცდელი და მშრომელი, 

სტუმარსაც კი რამე საქმეს გააკეთებინებდაო. გაუგია მეფეს და მოუნდომნია გა- 

მოცდა. შეუთვლია, გეწეევიო. გლეხი მომზადებულა გასამასპინძლებლად, თან 

სტუმრების მოსვლამდე დიდი საკალოე ადგილი გაუსუფთავებია. როცა მეფე და 
მისი მხლებლები მოსულან, ამ კალოზე მიუღია და უთხოვნია: ჯერჯერობით ამ გა- 

წმენდილ ადგილზე ისეირნეთო. გამასპინძლებია კარგად, მეფეს უკითხავს: მდი- 
დარი ხარო? გლეხს უპასუხნია, –– მდიდარი არა, მაგრამ შეძლებული კი ვარო-– 

მაშ სტუმრებსაც რაღად ამუშავებო? –- შრომა ღმერთმა გვიბრძანა, მეც ემუშა- 

ობ და სტუმრებსაც ვაშრომებო. –– ჩემგან და ჩემი მხლებლებისაგან რაღა ხეი– 

რი ნახე დღეს ჭამის მეტიო, –– ჰკითხა მეფემ. –– დიდიო,–– უპასუხა გლეხმა,--სა- 

კალოე ადგილი დაგატკეპნინეთო. მეფეს პასუხი მოეწონა, მაგრამ არ შეამჩნევინა, 

პირიქით, გაწყრა, მთელი ოჯაზი სახლში დაატუსაღებინა, ქონება ყველაფერი ჩა- 

მოართვა, ჩუმად ყარაულები მიუჩინა, –- აბა რას იზამსო. მეორე დღეს გლეხს 
შვილები მოუვიდნენ, რომელნიც საძოვარში ცხრა უღელ უღელ ხარს მწყემსაედნენ 

კალოსთვის. დაიწყეს” ტირილი, თავიანთ უბედურებაზე. მამამ ანუგეშა: „ნუ ტირით, 

შვილებო, ეს იღბალი გეწერებია, რა გაეწყობა; იმ ცხრა ზარს მოუარეთ, სულ არა- 

ობას ცხრა უღელი ხარი სჯობიაო“. ამის შემდეგ მეფემ ყველაფერი დაუბრუნა და 

კიდეც დაასაჩუქრა. ის ანდაზაც აქედანაა წარმომდგარიო. ფ. გ. 
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სხვის ამარ ფართო ლოგინს ნუ დაიგებო. 
სხვის ამარათ ფართო კარავს ნუ დაიდგამო, 

სხვის გაკეთებულმა –– გულიო, და ჩემმან ––- წელიო, 
სხვის ხელით ნარს ნუ მოგლეჯო, ეკლიანი ბალახიაო, 
სხვისა ბედაურს შენი ჯაგლაგი გერჩივნოსო, 
სხვისა შვილი არა შვილობს, ვით ნაცარი არა ფქვილობს. 
სხვისა ჭირიო, ღობეს ჩხირიო. 

სხვისი ხელით გაკეთებული საქმე თვალს ეამა და გულს არაო. 
სხვისი ხელით გველი არ მოიკვლება. (აჭარა) 

სხვისი მაზიარებელი დარჩა უზიარებელი. 
სჯობს სიცოცხლესა ნაძრახსა სიკვდილი სახელოვანი. 
სჯობს ქვემო ბოლოს შინ დგომა გარეგან კარსა მზერასა, 

« 
2
.
.
.
 

+“
 

"CL 

ტ 

7” ტაში ასწავლის შუშპარსა. 

ტაშტი გ-ტყდა, ხმა გავარდა. 

ტერტერამ უღელი გადააგდო, კურდღელი მოკლაო. 
ტირილით ვეღარავის უპოვნია სიცილით დაკარგული. 
ტირიფონის მინდორზე დედაბერი არ ეტეოდაო. 

ტიტველა კაცი ცხრათ ვერ! გაცარცვესო. : 
ტკბილი ენა გველს ხვრელიდამ (სოროდამ) გამოიყვანს. 
ტყავთხელს რა ეთქმის ტყავსისქის მეტი. 

ტყუილი ფიცი შვილისშვილამდინ გასტანსო. 
ტყუილის მთქმელს რა სარგებლობა აქვსო? და მართალსაც აღარ 

უჯერებენო. · 
“ტყუილის მთქმელს ტყუილის კარებამდინ უნდა გა?ყვეო. 

ტყუილს მოკლე ფეხები აბია. 

- 

უ 

· უბედურობა ბედს წინ უსწრობსო. 
უბედურს ადამიანს ქვა აღმართში მოეწევა. 

“ უგვარო სუფრის შორს დაჯდებაო და გვარიანი ახლო მიიტანსო 

1 დაბეჭდილშია: ცხრაჯერ, რაც, მგონია, ბეჭდეის შეცდომა უნდა იყოს, შეად. 

ქვემოთ: შიშველი.... 
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C უგუნურ მეგობარს გონიერი მტერი სჯობიაო. 
უვირისთაოთ ქორწილი არ იქნებაო. 

უკეთუ მცოდნოდა, სად დავეცემოდი, ჩალას იქ დავიგებდიო. 

უკუდო ხარი თვითონ არ იყო და სხვას ბუზებს უგერებდაო. 
ულაყის ვირის პატრონსა საძილედ აღარ სცალიან. 
უმოახლო ქვეყანაში ვირს პირმთვარისა დაარქვესო. 
უნაგირი გქონდეს, ცხენს ბევრჯელ იშოვნიო. 
უნაგირი ვიშოვე, ცხენი ვერ ვიშოვე, ცხენი ვიშოვე, უნაგირი ვერ 

ვიშოვე. 

უნამუსო ვირზე იჯდა, ფეხებს მიატლაკუნებდაო. 

უნამუსო ვირზე შესვეს, აჩი ვირო, დაიძახა. 
უნამუსო თხა ტყიდამ გამოხტა. 
უნახავმა –– ნახაო და შიგ ჩავარდაო. 

'უნიფხვო რნიფხავს ვერ იშვნევსო. 
უნიფხვო სიზმარში ცხრა ნიფხავსა ხეღავდაო. 
უპატრონო ეკლესიას ეშმაკები დაეპატრონენო. 

ურაკუნე კედელსაო, ელაპარაკე რეგვენსაო. 
ურემი რომ გადაბრუნდება, გზა მაშინ გამოჩნდება. 
ურემი უხაროდ არ ვარგა. 

ურემს სადაც დააწვება, იქ დაიჭრიალებსო. 
ურემსაც რომ მეტს დაუდებენ, ჭრიალს დაიწყებს. 
უსაქმო კაცისათვის მუდამ „უქმეა. 

უფალო, კაჭკაჭი მოკვდაო, და –– მე გაჩენაც არ გამიგიაო. 
უქონლობამ დიბის კაბა მაცვეთინაო. 
უღვთოთ ხეს ფურცელი არ გავარდებაო. 
უშვილოსთვის ქალიც შვილიაო. 

უშიშარი კაცი მარცხს იზამს, თუ არ მოუფრთხილდება. (სამეგრ) 
უძაღლო ეპოვე სოფელი, უჯოხო გავიარეო. 

უწინ მოჩივარი ბატონს მართალი ეგონაო. 

უწყლოდ, 'უპუროდ, უღვინოდ ჟამი აროდეს იწირვის. 
უხეირო ტირილი მკვდარს ფეხებს გააქნევინებსო. 
უხეირო ბუღა შინაურს ააჯდებაო. 

»·
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უხეირო ფრინველი დაჯდომის „დროს აფრინდებაო. 

უხუცესო ქვეყანაში ყვავს ხუცესი დაუძახეს. (თუ გახადესო.) 

«+ უჯიშო ცხენსა ნუ აჭმევ ქერსა. 
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ფ 

ფანცი-ფუნცი გაცვდებაო, შავი ჟამი დარჩებაო (მზითევზე). 
ფაფა წამიხდა რევითა, კორკოტი მოურევლობითაო, 
ფაფის მჭამელს კოვზი წელში უნდა ერჭოსო. 
ფაფის შეშინებული დოს უბერავდაო. 
ფეიქარი ფაშა შეიქნა, მაგრამ ნიადაგ თავისას იგონებდა: ვაი შენ 

ჩემო საფეიქრო, მასტიკო და მასრა-მაქოვო. : 
ფეიქარს ცოლი ეუბნებოდა: შენი ძმა ამდენს შოულობს მოტყუე- 

ბით და სიცრუითო. ეს მაქოს აგდებდა და მღეროდა: „ჯერ არ 

შეუტყვიათო, ჯერ არ შეუტყვიათო“. ერთხელ მოვიდა ცოლი 
და უთხრა: შენი ძმა დაუჭერიათო და ამდენს ახდევინებენო, 
იმან ღაამღერა: „ახლა შეუტყვიათო, ახლა შეუტყვიათო", ' 

ფერი ფერსა მადლი ღმერთსა. 
ფეტვი კი მოსცდაო და ეგ ღრუბელი ჯანდაბას წაიღეო. 

ფეტვიო და ყველაზე მეტიო. 
ფეტეს უთქვამს: ხრიალი! მიჩვენეო და ჩხრიალს გიჩვენებო. 

" ფეხების მოჭირებით შვილი არ იშობებაო. 
" ფეხიანებიო, თორემ უფეხოები სად წაგვივლენო?. 

" ფილტვივით ზევიდგან ექცევაო. 
ფიცი მწამს, ბოლო მაკვირვებსო, (ქურდმა მამალი მოიპარა, კალ– 

თაში დამალა, მაგრამ ბოლო უჩანდა; პატრონს ეფიცება, არა 

ვიც: რაო. პატრონმა უპასუხა: ფიცი მწამს, ბოლო მაკვირ– 

ვებსო.) 
ფლავი გაატარესო, და მე რაო? თქვენსა შეიტანესო, და შენ რაო? 

  

1 ფეტვის ნათესისთვის კარგია მშრალში დაფარცხეა. 
? ამ ანდაზის შესახებ გრემისხეველი ე. გოძიაშვილი სწერს 1888 წ. პ. უმიკა– 

შვილს: „ეს ანდაზა ალევლებზე (სოფ. ალევის მცხოვრებლებზე) არის ნათქვამი. 
უწინდელ დროს ალევლებს თავები მოუგიჟიანებიათ, ასე რომა ბატონისთეის თა– 

ვები ისე უჩვენებიათ, რომ მითომ გიჟები ვართო. რასაც საქმეზე დაუყენებია ბა– 
ტონს, გადარეულათ უკეთებიათ ყველა საქმე. ბოლოს ბატონს უთქვამს: აბა თუ 

ბიქები არიანო, ყურძენი დავმარცვლოთო, მარცვლებში ჭია აურიოთო და ისე 

დავუდგათო. თუ მართლა გიჟები არიან, ჭიებსაც შასქამენო; თუ გიჟები არ არია 
ნო და ყურძნის მარცვლებს აარჩევენო და ჭიებს არ შასჭამენო. მართლა მორე– 

კეს მთელი სოფელი ალევი და დაუჟარეს ჭია და ყურძნის მარცვალი. დაეხვგივნენ 

და დაუწყეს ჭამა ჭიასაც და მარცვალსაც. ჭიებმა რომ დაიწყეს გასელა, მაშინა თქვეს: 

ფეხიანებიო, თორემა უფეხოები სად წაგვივლენო. ბატონმა მაშინ დაიჯერა, მარ– 

თლა გიჟები ჟოფილანო, და ამითი თავი დაიხსნეს ბატონისაგან“, 
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ფლავი ვის უდგას და მადა ვისა აქვსო. 
ფური ნახე, საწველელი ისე სთხოვეო. 

ფური მოკვდა, ხანულობა გარდასწყდაო, 
ფურმა იწველა, იწველა, ბოლოს ფეხი ჰკრა და დაღვარა. 

ჟ 

“ქადა ქადააო, გულზედ გადაჰქარდაო. 

+ ქათალიკოხი კვდებოდა, უთხრეს: მადლიანი ხარ, ქვეყანა დალო- 

ცეო. მე თუ აღარ ვიქნები, ქვა ქვაზხედამც ნუ დადგებაო. 
“· ქათამი ამბობსო: ვაი ჩემი ბრალი, ხორცით ქვასა ვშობამო. 

ქათამი წყალს დალევს და ღმერთს შეხედავს. 
ქათამმა სჩხრიკა, სჩხრიკა და თავის საკლავი დანა გამოსჩხრიკაო. 

" ქათამს კვერცხის მეტი არაფერი არ შეუძლია. (სამეგრ.) 

?% ქათმის წიწილს უთქვამს: ღმერთს თუ ჩემთვის სიკეთე სდომებოდა, 
დედას ძუძუს მისცემდაო. 

ქათმისათვის უკითხავთ: საიქიოს რა ამბავი მიიტანეო? რაღა ამბა- 

ვიო: ცხვარი დაკლეს, ზედ წამაკლეს; ძროხა დაკლეს, ზედ წ” , 

თვლეს თხა დაკლეს, ზედ წამაკლეს და სხვა რაც დაკლეს, ზედ 
ამაკლესო. 

ქათმისა მიყვარს ენაო, მაღლიდგან გადმოფრენაო, მხარ-ბარკალ- 

კურტუმ-კისერი, ცოტა რამ საწინწკარაო, თუ საბძელსაც დაუ- 

მატებთ, ჩემთვის ესეცა კმარაო. 
ქალაქი კარგი სათლელი დუმა არის. 
ქალო თმიანი, მწვადი მცვრიანი. 

ქალი იჯდეს, ბედს ელოდეს; ვაჟი იჯდეს, ბერდებოდეს. 
ქალი მორცხვი, ვაჟი ხასი, ქვეყნის ფასი. 
ქალი ქებით გათხოვდება, რძალი კარგი ვის უნახავს? 

+ ქალე ქმარსა სწუნობდაო და იყო იმისი ანაბარაო. 
" ქალის ჭკუა თხამ ვენახზე მიაჭამაო. (იმერ.) 

ქარის მოტანილს ქარი წაიღებს. 
„ქარმა უთხრა საბძელს: კარი გამიღე, ბზეს შემოვყრიო, საბძელმა 

უთხრა: თუ დამეხსნები, არც შენი შემოყრილი მინდა და არც 

გაყრილიო. 

ქაჩალი თავს არ მოიქექსო, და თუ მოიქექა, სულ გადიგლეჯსო. 

# ქაჩალი კარგი აქიმი იყვეს, თავის თავს რასმე უწამლებდაო. 

ქაჩალმა წამალი იცოდეს, თავის თავს უზამს. 
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ქაჩალს ჰკითხეს: ვინ უფრო გძულსო, და –– ვინც თავი დამბანაო. 

ქვა თავის ადგილს მძიმეა, რომ დაიძვრის, დამსუბუქდება. . 

ქვაცა აქვს და კაკალიცა. 
ქვევრს რასაც ჩასძახებენ, იმას ამოსძახებს. 
ქვეითი ცხენოსანს დასცინოდა. 

" ქვეითს ერთი უთხარ და ცხენიანს ორიო, (ცხენიანი რომ მიდი- 

ოდეს და მიიპატიჟო, ორი უნდა უთხრა, ამისთვის რომ ცხე5ა- 

დან ჩამოსვლა დაეზარება, და ქვეითს კი ერთი სიტყეაც ეყო- 
ფაო.) 

ქვეყანა მაშინ წახდაო, დათვი რომ საძაღლე გახდაო. 
" ქვრივი დედაკაცის გაზრდილი ხარი კარგი გამოვაო და შვილი 

მყრალი გამოვაო. 

ქვრივმა ქვრივს მიუტირა, მერმე ერთმანეთს თვითონვე გული 

დაუდვეს. 
ქვრივსა და ობოლს ღმერთი დღეში სამჯერ გადმოხედავს. 
ქმარი ლაშქრიდამ მოვიდა, ცოლი ანბავს ეუბნებოდაო. 

" ქმარი ქალაქს იყო და ცოლი შინ ამბავს ახვედრებდაო. 

ქოთანი დაგორდა, სარქველი იპოვა. 
ქოთანი შევდე თაროზე ყურიანი და უყურო; ორივე ერთად გამო- 

დის ყერიანი და უყურო. 
ქოთანმა თქვა: ოქროს ძირი მაქვსო. ციცხვმა უთხრა: მე საიდამ 

მოვალო? 

ქოთანმა თქვა: ოქროს ფსკერი მაქვსო. კოვზმა უთხრა: მე შიგ 

დავსცურავ და შენ მე მასწავლიო. 

?“ ქოთანს უთქვანს, კაი მოსახლე ვარო; კოვხს უპასუხია: ყოველ- 

დღე შიგ დავერაკუნები, მაგრამ შენი კაი მოსახლობა არ შემი- 

ნიშნავსო. (გურია) 

ქორო, ბევრისა მდევარო, ბევრჯელ დარჩები მშიერი. 

" ქორს უთქვამს: განა დედალს ვერ მოვიტაცებო, მაგრამ წიწილის 

წივილი მიყვარსო. 
ქოფაკმა ძაღლმა კაი ძებნა იცისო, მაგრამ ცხვირში ეკალი ეჯავ- 

რებაო. 

ქოფაკმა ძაღლმა რომ კურდღელი დაიბრუნოს, კაი საქმეაო (დაჭე– 

რაში გაუბარეო). 

ქრთამი ჯოჯოხეთს ანათებს. 
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თ ქრისტე ღმერთი რომ გუთნის დედად გყვანდეს, გუთანი არ მოგე- 

შლებაო. 
ქუდი დადე და სამართალი ისე ჰქენიო. 

# ქურდი კაჯი არ.მიიღებს საუკუნო ცხოვრებასო. (სამეგრ.) 

ქურდი ფიცზედ მზა არის. 

ქურდის ქურდი ცხონებულია. 

" ქურდის შემნახავი ქურდზე უარესიაო. 

ქურდმა ერთი ცოდვა ქნა, დამკარგავმა ათასი. 

" ქურდმა იპარა, იპარა და თავის მოსაკლავი ხმალი მოიპარაო. (სა- 

მეგრ.) 

ქურდმა სთქვა: სახლში ისე არ შევალო, რომ ერთი მუჭა ნაცარიც 

არ ჩავიგდოვო. 

ქურდმა ქურდს მოჰპარაო და ღმერთმა გაიცინაო. 

“ ქურდობა იციო? და ვიციო. დამალვაცო? დამალვა კი არაო. 

ქურდს რა უჩდოდა? და ღამე ბნელი. 
ქურდს რომ კაცმა ყური ადევნოს, დღეში თხუთმეტჯერ გატყდება! 

ქურდს სახლი ეწოდა და არ უჯერებდნენო. 

? ქურდსა სხვაც ქურდი ეგონა და ბოზსა ბოზიო. 

ღ 

ღამის ქურდს დღისით დაიჭერენ. 

ღაღანიძემ სამის დღის სიცოცხლისათვის სამი თვის ძაღლი შესჭამა. 

ღარიბის გაჩენაში ღმერთი არ ურევიაო. 

ღარიზი კაცის პურის ჭამა მადლია. 

ღვთისაც მეშინიან, ღვთის რისხვისაც. 

ღვთის ხელი ხემწიფის გულზეაო. 
ღვინით გალახულს ჯოხით გალახული სჯობია... 
ღვინის ქურდი თხლეზედ დაიჭირესო. 

ღვინო არსად არ იყო, ეშმაკები ტიკებს ალბობდნენო. 

ღვინო უფროსსაო, წყალი უმცროსსაო. 

ღვინომ თქვა ჭაჭანაურმა, უცეცხლოდ წამოვდუღდები, ჭკვიანსა 
კაცთან ბრძენი ვარ, გიჟ-კაცთან წამოვფრინდები. 

ღირსეული სიკვდილი სჯობია უღირს სიცოცხლესაო. 

ღმერთი არა ნახეს, ჭკუით იცნეს. 

ღმერთი დიდათ გაისარჯა ჩვენის გამო სახლისათვის, ახლო-ახლო 
დაგვაყენა ერთმანეთის ნახვისათვის. 

258



ლ
 

ღმერთი დიდია, ღარიბო, გული ნუ შეგიწუხზდება. 

ღმერთი ვისაც მისცემს, ორის ხელით მისცემს; ვისაც წაართმევს, 
კიდევ ორის ხელით წაართმევს. 

ღმერთი მექუდეაო (ერთს მოხდის, მეორეს დახურავსო). 
ღმერთი მთას დახედავს და თოვლს ისე დასდებს. 
ღმერთი რომ კაცს გაუწყრება, პირველად ჭკუას გამოულევსო. 

ღმერთი „უხვია, ღარიბო, გული ნუ შეგიღონდება. 

ღმერთო, ნუ მისცემ გლახასა, „უფრო არა სჭამს მარხვასაო. 
ღმერთმა ქვეყანაზედ გადმოიხედა, და –- ბევრი ჩემი უნებური 

მკვდარი ძევსო. 
ღმერთმა ქნას, ჩვენს ძროხას მგელი დაეჭქიროსო. 

ღმერთმა ქნას, თქვენმა თხამ წყვილ-წყვილი შობოსო, 
ღმერთს მთა და ბარი არ გაუსწორებიაო. 
ღმერთს ჭკუას აLწავლიან, იმ ქვეყნიდან ხომ არა ხარო? 
ღმერთსაც თავის პირით შეეხვეწებიან. 

ღოლოს შეჭამანდს მეხი დაეცესო და იმასაც უმარილოსაო. 
ღორი გოჭითაო, თორემ პარსვით ვერას გახდებიო. 
ღორი ნაპირში შეუშვი, შუაში შევაო. (რაჭქ.) 
ღორი რამდენიც უნდა ბანო, ისევ ლაფში ჩაწვებაო. 

ღორი რომ გასუქდება, მგელს ჭიდაობას დაუწყებსო. 
ღორი ქჭაჭაზედ მოკვდაო და ხმა გავარდაო. 
ღორიანი და უღორო –– ორივე ერთათ გამოვლენო. (იმაზეა ნათქ- 

ვამი. რომ აღებაში და დღესასწაულზე ღორის დაკვლა იციან, 
და ღარიბს არ ეყოლება ღორი დასაკლავად.) 

ღორის თავი ხალიჩაზედა დადვიანო; იგორიან, იგორია§ და ლაფში 

ჩავარდებისო. 

ღორის ტილი რომ ფეხზედ დაისვა, თავზედაც გავა. 

ღორძა თქვა: რაც გოჭები გავზარდე. წმინდა წყალი არ მისვამსო. 

ღორს უთქვამს: ჯერ დამკალი და მერე დამაფასეო. 

ღორს უთხრეს: ქეჩოში ქერი გიყრიაო. ღორმა თქვა: მე კი პირი 

არ მიმიწვდება და თუნდ იყოს, თუნდ არაო. 

ღრუბლიანი დღე პატარძალს დილა ეგონაო. 

ყ 

ყარყუმს რა პკლავსო, და –– თავისი ენაო. 

ყბად-აღებული –– წყალ-წაღებული. 
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ყბედი ვინ გააჩუმაო? და მუნჯმაო,. 
« ყბედი რამ მოღალაო, და მუნჯმაო. 

" ყვავი აფრინაზედ იჯდაო, და ხელის აქნევას ელოდაო. 
ყვავი ნეხვზედ იჯდა და ბოლოს არიდებდაო. 

ყვავს ბახალა მოუკვდა, ბუს მიუგდო: თავი დიდი გაქვსო, შენ 
იტირე და თავში იეციო. 

ყვავს თვალი არა ჰქონდა, ღმერთს წამწამსა სთხოვდაო. 
ყვავს რა აქვს, ბუს რა მისცესო? 

ყეავს რა აქვს, ყორანს რა მისცესო? 

ყვავს რა ჰქონდა, ბუს რა გაჰქონდესო. 

ყვავს რომ კაკალი გააგდებინო, ისიც კარგიაო. 

ყვავმა თქვა. იქაურობა ავაყროლეო, ახლა სხვაგან უნდა გადავ- 
სახლდეო. კაქკაჭმა უთხრა: სადაც წახვალ, შენი მყრალი ბოლო 

იქ გაგყვებაო. 
ყვავმ: ყვავს უთხრა, იჭით მიიწი, შე სკინტლიანოგო. 

ყვავსაც თავისი ბახალა მოსწონს. 

ყვავმა სიშურნით შაშვი მოკლა, –– შენც შავი ხარო. 

ყველა ბუზი ბზუისო, ფუტკართან კი ყველა ტყუისო. 

ყველა დაბალ ღობეზე გადადისო. 
ყველ“ თავისას ჩიოდა, მენახირე ბუზანკალსა. 
ყველა რამე რასმე არგებსო და მუცელი მუცელს არას არგებსო. 

ყველ» საქმე ქვეყანაზე რიგდება, ცოლ-ქმრობა კი ზეცაშიო. 
ყველა სესხი და ვალია. 
ყველა ფრინველი ხეზე ზის, მწყერი მიწაზე გოგდება. 
ყველა ღმერთს ეხვეწებოდა, წალდი კიკოსაო. 
ყველა ციცინათელას მისდევსო. 

ყველამ სხვისა ჭამაო .და ქურდმა თავისიო. 
ყველაფერი ადრეული სჯობია სიკვდილის მეტიო. 

ყველი და პური –– კარგი გულიო. 
ყველისა და პურის მჭამელმა ღმერთს აღარ შეჰხედაო. 

ყვითელი ოქრო შავის დღისთვისაო. 

ყმაწვილი თუ არ იტირებს, დედა ძუძუს არ მისცემს. 
ყმაწვილი ტირილით გაიზრდება და გოჭი ჭყივილით. 

ყმაწვილი ჯერ არ დაბადებულიყო, აბრაამს არქმევდნენო- 

ყმაწვილის ენა დედას ესმის. 

ყმაწვილის ნაწილევი ღობეზე ეკიდაო და ფართხალობდაო. 
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ყმაწვილო, რათა სტირიო? გამოდის და ვტირიო. 

ყმაწვილს გვამი პატარა აქვს და სული დიდიო. (მოუსვენრობაზედ.) 

" ყმაწვილს კვერს ნუ დაჰპირდებიო და ღმერთს სანთელ-საკმელსაო. 

ყოველი წული მშობელთა, მგზავსი მგზავსს ემგზავსებიან. 
ყორანმა თქვა: აქ ვარ გონჯი დღა აქ ვდებ შავ კვერცხს, თვარა 

წყალს გაღმა რომ გავალ, თეთრ კვერცხს დავდებო. (აჭარა) 

ყორანმა შაშვის ჯიბრით შროშანი მოკლა, – შენც შავი ხარ და 
ისიცაო. 

ყური იმიტომ არ გაიზრდება, რომ ბევრს რასმე გაიგონებს, 
ყურმა თქვა: უცხო ანბავი რომ მესმის, იმიტომ არ ვიზდებიო, 
ყურძნის სიყვარულით ღობეს ჰკოცნიდნენ. 

ყურძნის ქურდი იანვარში დაიკვეხებს, 

შუ 

შავ ღორს შავი კურატი არ დაელევაო. 
შავ ღორს შავ ტრუხა არ დააკლდება. , 
შავარდენის ახლო ქედანი ვერ იბოგინებსო. 

შავი გული და თეთრი კბილიო. 
შავი მიწის მეტი კაცის თვალს ვერა გააძღობს რა. 

შავს ღორს თუნდა აღმა შეფხანე, თუნდა დაღმა ჩამოფხანე, მაინც 

ღორია. 
შაშვმა თქვა: თორმეტნაირი გალობა ვიცოდიო, ერთმა ალალმა 

დამიტიაო და სულ დამავიწყდაო. 
“ შეაქეს გოშია და შეაჭამეს მგლებსაო. 

" შეაქეს გოშია და შეაკლეს ზედაო. 

შეგნებულთან ჭირი (ომი) სჯობია შეუგნებელთან ლხინსა, (ლაპა- 

რაკსაო.) 

შეთვლით შვილი არ შეიქნებაო. 

შენ ვინა გკითხავს, ბარი (ბალი) ათ შაურათ არისო, 

შენ ლხინი (ხილი) სჭამე, მებაღე რაში გეკითხებაო. 
შენდებოდეს –- შეეწიე, იფსებოდეს –- შეესიე. (რაჭა) 

შენი თუ არა იხარჯებოდეს რა, ლხინს ნურაფერი გირჩევნია. 

7 შენი კარები გააღე და სხვისაც ღია დაგხვდებაო. 

შენი მუცელი შენ ქვევით არის, შენ ზეით ხომ არაო. 
შენს სულგრძელებას ჩემი დღეგრძელობაც უნდა. 
შენც წახდი, მეც წამახდინე, ქრისტიან გიხაროდესო. 
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შენც წახდი, მეც წამახდინე, ახლა ქრისტე აღსდგა, გვიხაროდეს. 
შეუნდოს შენს მკვდარსაო, ჩაუდოს ჩემს ყბასაო. 

« შეუცდენელი კაცი სამარეს არ წავაო. 

« შეშინებულმა ძაღლმა სამ წელიწადს მთვარეს უყეფაო- 

შეჩვეული ჭირი სჯობია შეუჩვევარ ლხინსაო. 

შეჭამადს თვალი სჭამს. 
შვიდს საღილზე შეესწრა, შვიდი ლუკმა აიღეო. _.. 

შვიდი ფეხი ყანა გქონდესო ღა შვიდ მაისის წვიმა მოხვდესო, 

იმედი გქონდესო. 

შვილი გაზარდე მტრულადა, გამოგადგება ძმურადა, 

შვილი მტრულად გაზარდე, მოყვრულად გამოგადგება. 

შვილი მამას ძველ ამბავს ასწავლიდაო. 
შვილ. მშობელს ემსგავსება. (სამეგრ.) 

შვილისშვილი ბაბუას (პაპას) ძველ დროს ასწავლიდაო. 

შვილმა გული გაიორა, შვილისშვილმა გულის გული. 

შვილს ვინც გიქებს –– მტერია, ვინც გიძაგებს –– შენია, 
შიმშილმა ხმელა არ იცის და სიცივემ ძველაო. 

შინაური –– ელამიაო. 

შიხ გარიგებული საქმე გარეთ არ გამოგადგება, 
შნ დაბარებული გარეთ კაცს არ გამოადგებაო. 

შინაც დავრჩი ქორწილსა, გარეთ სადილობასაო. 

შინ კ.ცს ოქრო სათხრელი ჰქონდა და გარეთ მიდიოდა, 
შის შვილები გიტიროდეს, გარეთ ტაბლას რა უნდაო. 

შინ შვილის სიკვდილს გარეთ შვილისშვილისა სჯობიაო, 
შინაურს ხუცესს შენდობა არა აქვსო. 

შიშველი ასთ ვერ გაცარცვესო. 

შიში ვერ იხსნის სიკვდილსა, ცუდია დაღრეჯილობა. 

შორებელ მოყვარეს ახლობელი მტერი გერჩიოს. 

შორებელ ცხენოსანს ახლობელი ვიროსანი სჯობს. 

შორი გზა მოიარე, შინ მშვიდობით მოდიო. 

შუაკაცის გული ხალვათიაო. 

შუაღამემდის ეხვეწებოდა ქმარიო, შუაღამეს იქით ცოლიო. 

?" შუაღამისას ბნელაში შავ ნახნავში მგელი შავ ბატკანს გაარჩევსო. 

შუბი ხალთაში (გუღაში) არ დაიმალება. 

.« 
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ჩათრევას ჩაყოლა სჯობს, 
ჩაკლავის ბუდეს ღმერთი ააშენებსო, 
ჩემი არ გითხრა, გული რით დაგწვა? 

ჩეძი ავლადიდებაო კურდღელს აეკიდებაო. 
ჩემი ენა ჩემი მტერიაო. 
ჩემი ურგები თუნდა ზღვაში ქვა გდებულაო და თუნდა ქვეყანაზე 

კაცი ყოფილაო, 
ჩემი ურგები ქოთანი ქვასაო, შეჭამადი ძაღლსაო. 

ჩემი ურგები შვილი წყალსაო. 
? ჩემ. შენ გითხარი და გული მოგიკალიო. 

9“ ჩემო მამის-თვალა ქორქია, შენი და ჩემი საქმე ორი დღის ფოხია. 
(სამე გრ.) 

ჩვენს ბატონს გაუვიდაო და ნამუსი წაუვიდაო. 

ჩვეულება რჯულთ უმტკიცესია. 
ჩივილი თხოვნააო და თხოვნა ძალათ წართმევაო. 

ჩიტი ბდღვნად არა ღირდა, დევნა მეტი იყო. 
ჩიტი ნარს შეეხიზნა, წვიმა ნომიფარეო. 

ჩიტი ნარზე იჯდა და ხელის აქნევას ელოდაო. 
ჩიტი სადაც გაიზდება, იმის ბაღდადი ის არისო. 
ჩიტი სჭამდა გოგრასაო, ვაი ჩვენ ამ დროთ მოყრასაო. 
ჩიტი ღობეს შეეხვეწა, ქარს ნუ გამატანო. 

ჩიტი ფრთითაო – ქალი თმითაო (ქმრითაო). 

ჩიტის სკინტლზე ზვავი აიშლებაო. 
ჩიჩიაცა და ბაბაც ორივე გინდაო. 

ჩუქებას ჩუქება უნდაო. 
ჩქარს უგვიანდებოდაო, 

ჩხირს ვერ გაამწვეტებსო. 
ჩხუბში ისეთს სიტყვას ნუ იტყვი, რომ შერიგებაში შეგრცხვეს. 

ც 

ცა და ქვეყანა იქცეოდა და მუდომ თვალები დაითხარაო. 

ცა ქუდათ არ მიაჩნია, დედამიწა ქალამნათ. 

ცალ-ცალკე მოჩივარი ბატონს მართალი ეგონაო. 
ცალის ხელით ტაში ვერ დაიკვრისო. 
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ცარიელმა თითმა ხარხა გამომხლიხა., 

ცარიელ კაცს საბაჟოზე უხაროდაო. 

· ცარიელ ქოთანში თითს არ ჩაჰყოფსო. 

ცას არავინ შეაბერდება. 

ცაცუნს კაკუნი მოაქვსო. 
ცდა ბედის მონახევრეა. 

ცეცხლი და გული სტუმარსა, წავა, შინ მოაგონდება. 

' ცეცხლი ვთქვი, და პირი არ დამწვა. 
ცეცხლი თევაში არ დაიმალება. 

ცვარი ცვარსა ჰკარ, ზღვათ იქცევაო. 

. ცვარი ცვარს მიემატება, ზღვა შაიქნებაო. 

"+" ცივკვერა ცემით მოკლეს, ძმა რატომ არა გყავსო. 

ცის ვალი დედა-მიწას არ შერჩება, დედა-მიწისა –– ცასა, 
ციციანთ დავა გახადაო. 

ციცხვიც ვიცი, კოვზიცაო. 

ციხე შიგნიდამ გატყდება. 

ციხეს კარი 'უნდა, კარს უკან კაცი. 
ცოდვა გამჟღავნებული სჯობიაო. 

? ცოდო ბორასაო. 

ცოლი გაეშვაო და ცოლის მამის დასა ჰყვარობდაო. 

ცოლ-ქმარს ცულის პირზედ სძინებიათ (სიყვარულზედ). 

ცოლ-ქმრის ლაპარაკი რეგვენს გაყრა ეგონაო. 

ცოლსა დიდი ცომი უნდა, ასი ლიტრა საფანელი. 

ცოტა-ცოტაობით პატარძალი დაორსულდაო. 

ცოტა მოთოხნე, ცოტა მოხოხნე. 

ცოტა მხვნელი-მთესველი ღმერთს ემდუროდაო. 

ცოტავ. სად მიდიხარო? და ბევრთანაო. 

ცოტავ, სად მიდიხარო? და ბევრის მოსატანათაო. 

ცოცხალს არ მეცვა კაბანიო, მკვდარსა ჩამაცვეს ფარჩანიო. 

ცრუ მოლაპარაკეს მართალსაც აღარ დაუჯერებენო. 

ცუდა კაცი მახათს იყრიდაო. 

ცუდათ ჯდომას ცუდათ შრომა ჰჯობია. 

ძუდი მოსამსახურე მტერზე უარესია. (სამეგრ.) 
ცუდი მეზობელი ამომავალი მზეა, ნახე –– კარგი რა იქნება. 

ცული პატარა არის, მაგრამ დიდს ხეს წამოაქცევს. 

ცხარე ძმარი ჭურჭელს გახეთქსო. 
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" ცხენდავარდნილს შინ მშვიდობის მეტი რა ეთქმისო. 
49%

 
ცხენი გვარზედ მირბის. 

ცხენიდან გადმოხდა, ვირზე შეჯდაო. 

ცხენიდაძ გადმოვარდნა სჯობს ვირიდან გადმოვარდნასაო, 
ცხენიც კი უმათრახოთ არ წავაო. 

ცხენს ვერას უშვრებოდნენ და უნაგირს სცემდნენო. 

ცხენს ვერ შესწვდნენ, უნაგირს მტვრევა დაუწყესო. 
ცხენს ვერა დააკლიან რა, უნაგირს გარდაახდევინიან. 
ცხენსა და დედაკაცს კაცი არ უნდა ენდოსო. 
ცხენს უთქვამს: როცა ჭიანჭველა დაიმალება ბალახში, მაშინ ბა– 

ლახს რაღა გემო აქვსო. 
ცხვარი ვის კარებზედაც დაიბღავლებს, იმის არისო. 
ცხვარი ცხვარია, გაცხარდება -- ცხარია. 
ცხვარს ცხვრის ფეხით დაჰკიდებენ, თხას თხის ფეხით. 

ცხვარში მგელი დაერია, ვაი ერთის პატრონსაო. 

ცხვირს მოიწმენდენ და არ მოიგლეჯენ. 

ცხვრის დუმას არა სჭამს, უკანიდამ რათ აბიაო. 
სულ არარაობასაო ისევ ცალი უღელი ხარი სჯობიაო. (ცხრა 

ძმათ ცხრა უღელი ხარი ბევრი ეგონათ, გაიყვეს და ცალ-ცალი 

უღელი შეხვდათ. მერმე ესა თქვეს.) 

ძ 

ძალა აღმართსა ხნავსო. 
ძალათ წართმევა გამიგონია, და ძალათ მიცემა კი არაო. 
ძალი შინ შევიდაო „და სამართალი ბანიდამ გავიდაო. 

ძაღლი დაიმახსოვრებს, ვინც აჭმევს. 

ძაღლი კოჭლობით არ მოკვდებაო. 

ძაღლი ქალაქს მიდისო, და რა მიაქეს, რა მომიტანოსო? 

ძაღლი ქალაქს მიდიოდა, და რა მი?ქონდა, რა მოჰქონდაო? 
ძაღლი შინ არ ვარგოდა და სანადიროდ გარბოდა, 

ძაღლი ძაღლის ძვალს არ გასტეხს. 
ძაღლი ძვალსა ხრავდა, არც არა ეხროდა, არც თავს ანებებდაო. 

ძაღლი ჭოპოსანს ლოკავდა, ენაში სისხლი გასდიოდა, ასე ეგონა, 

ჭოპოსანს გამოსდისო. 
ძაღლი ჰყეფს და ქარავანი გადის. 

ძაღლი ხსნებაზედაო. 
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ძაღლი სამჭედლოდამ რას გაიტანს? 

ძაღლის კუდი შვიდი წელიწადი კალაპოტში იდვა, გამოიღეს, ისევ 
გამრუდდა. 

ძაღლისა ბატკანი ვის უნახავს. 

ძაღლისა ძაღლი გამოვა, ბატკანი ვის გაუგიაო. 

ძაღლს ძაღლის ნაკბენი არ ეტკინებაო. 

ძაღლს უთხრეს: რათ იყეფებიო, და მტრებს ვაშინებო; კუდს რა- 
ღათ იქნევო, და მეც მეშინიანო. 

ძაღლსა სცემდნენ, რძალს ასმენდნენ. 
ძეგველი კაცი ნენსს ატყავებდა, მცხეთელმა ნახაო და უთხრა: ოჰ, 

რამოდენა ლეში გაგიყოლებიაო! 

ძერას შვილი მოუკვდა, ბუს მიუგდო, დიდი თავი გაქვს, იტირე. 

და თავში იეცო. 
ძერას თვალი არა ჰქონდა, ღმერთს წარბსა სთხოვდაო. 

ძეძვზე ძეძვი ამოვაო. 

ძველ“ ბზე ვერცხლიაო და თივა ცეცხლიაო., 
ძვირად სყიდვა სჯობს კარგისა, ზედგამოღება სართისა. 
ძილმა» სასთუნალი არ იცის და შიმშილმა სანუკვარი. 
-ძილს ძილი მოსდევსო. 

ძლიერმა სუსტი მნახე, დაჩაგვრა შეგიძლიანო. 
ძმა ძმისთვინაო, შავ-დღისთვინაო. 

ძმამ ძმას ანგარიში უყო და ისევ ძმები იყვნენო. 
ძმამ ძმას უთხრა: შენ ნახირში წაბძანდიო, მე ქორწილში წავეთ- 

რევიო. 

ძმამ ძმის ხორცი ლოღნა და გვამმა არ ჩაუშვაო. 
ძნა იწოდა, ულო იცინოდა. 

”ძროხა ნახე და დონი ისე სთხოვეო. 

ძროხა კლდეში გადავარდა, ვირმა ყვირილი შექნა; ჰკითხეს: რა 

გაყვირებსო, და მე ამამატაინებენო, 

ძროხაძ თქვა: დასაბამი მიშოვნეო, დასაწოლს მე ვიშოვნიო. 

ძროხამ იწველა, იწველა და ბოლოს წიხლი ჰკრა და დააქცია. 

ძროხამ რომ ადრე იბღავლოს, გვიან გამოიწველებაო. 

ძროხას სცემდენო, ხბოს ავიწყებინებდენო. 

ძუკნა ძაღლმა სიხარბით ბრმა ლეკვებს დაუწყო ყრაო. 
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წავიდა დღე და არა ფათერაკი. 
წავიდა ძვირისა, და არა იაფისაო, 

წაიქცა ჯირკი, მოეხვია ჭ«ნჭველა, 
წამწყმინდა მიხედულობამაო. 

<= წამხედურამ წაიხედა, წინა ფეხი წაიტეტკვა. 
წასელა სჯობს წამავალისა, არ დაზმანება ხანისა. 
წახდა. წავიდა ჩოჩეთი, ჩვენ რა ექნათ უჩოჩეთოთაო. 
წახდა მამულის პატრონი, და არა შვილის პატრონიო, 

ჟ" წაჯე-უკუჯე ცეცხლს დაგინთებო, თუ შენს ძმას გაეყრებიო. 

(ცოლს უთქვამს ქმრისთვის.) 
თ" წველას ვთხოვდი და დოს მოარბეინებდაო. 
%V წვიმა მოვა და ქვეყანას ვერ გარდაწვდებაო. 
?% წიდნას რა დიდი რამ უნდაო, გათხარე და ამოყარეო, მინიჩბე და 

მიაყარეო. 
9 წითელი ოქრო შავის დღისთვინაო. 

წინა კაცი უკანა კაცის ხიდია. 

“ წინა მოჩივარი ბატონს მართალი ეგონაო, 
" წინასწარმეტყველი თავის ქვეყანაში არ შეწყნარებულაო. 

წისქვილი ჯერით არისო. 

“ წისქვილის ქეები თუ ერთმანეთს არ ეხმარებოდეს, ცალმა რაც 

უნდა იბრუნოს, ვერას დაფქვავს. 
+ წისქვილის კეთებაში ვისაც მოშივა, ცხონდებაო. 
“% წისქვილს წყალიო და გუთანს ხარიო. 

“ წისქვილში ვისაც მოშივა, წაწყდებაო, და კალოზე ვისაც მოშივა, 

ცხონღებაო. 

წლის საფიქრებელი და წამის გასაკეთებელიო. , 

წმინდის გიორგის ცხვრისათვის მგელს თვალები უდგებოდაო. 
წყალ-გაღმა წაედავე, რომ წყალ-გამოღმა შენ დაგრჩეს. 

“ წყალი არ ენახათ და ნიფხავს იხდიდნენო. 
? წყალი თავის ნაწყლევს არ დააგდებსო. 

წყალი ნაყე, ნაყე და ისევ წყალი დადგება. 
წყალი ნაწყლევში ჩავარდებაო. 

წყალია რომ შენ არ მოგყვეს, შენ წყა ლს მიჰყევიო. 

წყალი რომ დაგუბდება, აყროლდება. 

” წყალი სათავით მონახე, სადაც რომ მილი მილობდესო.



წყალი წყაროსთან სჯობია სათორნესთან გადატანილსაო. 

წყალნი წავლენ და წამოვლენ, ქვიშანი დარჩებიანო, დაიზრდებიან 
ობლები, მამულნი დარჩებიანო. 

« წყალს უთქვამს: ხამს ვეძებო. 

+ წყალს წყლობა ეთქმოდა, იმასაც მოტანა უნდოდაო. 
წყალში თევზი არ დაფასდება. 

«+ წყალში მოსიარულეს ცალი ფეხი სამარეში უდგასო. 

წყალწაღებული ხავსს ეჭიდებოდაო. 
წყილს დააწვენს და აქლემს აშობინებს. 
წყილს ნაშმტარი ჰკრესო და ლხინათაც ეყოვო და ჭირათაცაო. 

8 

ჭამა ქონებაზედ ?კიდია. 

«+ ჭამა ძღომამდენაო. 

ჭამამ რა მიყოო, ლოკვამ რა მიყოსო. 

9" ჭია გველს წაეზმანა, გაიწია და გაწყდაო. 

-· ჭიან კაკალს ჭიანი მუშტარი ეყოლებაო, (გაუჩნდებაო.. 

ჭიას რომ ფეხს დაადგმენ, ისიც ხმას ამოიღებს, 
+ ჭიაყელამ იწია-იწია და ზედ შუაზე გაწყდაო. 
? ჭირვეულისათვინ ჭირი არა მშურსო. _ 

ჭირვეულობა რიგით არისო, 
ჭირი მომგონებელსა. 

ჭირი ჭირს გაართობსო. 
ჭირი მართალსაო. 

ჭირო, მეზობლისას წადი, მე კი მომშორდიო. 

ჭირიც აღარ მიუბრუნდება მეორეთ. 
ჭირსა შინა გამაგრება ასე უნდა, ვით ქვითკირსაო. 

პკვიანი თუ არ შესცდა, რეგვენი კლდეს უნდა გადავარდესო- 
·- ჭკვიანი რომ შესცდება, ბრიყვის უარესიაო. 

ჭკვიანი ჩიტი ორისავ ფეხით გაებაო. 

ჭკუას რო ურიგებდნენ, არ დასწრებიაო. 

ჭკუა მო„ონებაზედ ჰკიდია. 

«+ ჭორი თუ არ არისო, შორი კი არ არისო. 

ჭორი თქვი და მეჭორე ხელში დაიჭირე. 

ჭურს არა ჰკითხავდნენ და –– ასისა ვარო. 
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ხათრი, ხათრიო და –– ჩემ ქმარს აღარა ერგო რაო. 
ხანდაზმულს კაცს სიზმარიც დაეჯერება. 

ხარდაუკლავი ხარს ვერ დაჰკლავსო. 

ხარბის თვალს შავის მიწის მეტი ვერა გააძღობს რა. 

ხარი დანასთან მიათრიესო. 
ხარი სხვისა, სახრე ტყისა, დაჰკარ და ნუ გებრალვისაო. 
ხარი ხართან დააბი, ან ფერს იცვლის და ან ზნესაო. 

ხარის ფალავანი კამეჩის ფალავანსა Lჯობიაო. 

ხარი ქირაზედ მოკვდება, კოკა წყალზედ გატყდება. 
ხარმა ხარს ურქინა და საძოვარს გააგდოო. 

ხარს მამობით მოსჭამენ, ფურს დედობით. 

ხატი მწყალობელი მყვანდესო, თორემ დეკანოზმა რაც უნდა მიჰ- 
ქაროსო., 

ხატი თუ ჩემი მოჭედილია, მე ვიცი იმისი სიცხოვლეო. 

ხატო, შემეწიე, შორეული ვარო; რა შეგეწიო, ცარიელი ხარო. 
ხატL სანთელს ნუ დაჰპირდები და ყმაწვილს კვერსა; თუ და?პერ- 

დე. ნუღარც უმტყუვნებ. 
ხე რომ წაიქცევა, ცულიანი და უცულო ზედ მიადგებაო. 

ხე ძირით ცხოვრობს და კაცი მუცლით. 

ხელი ხელსა, გოჭი მგელსა. 
ხელით ტარებას მუცლით ტარება სჯობია (ითქმის საგძლისა- 

თვის.) 
ხელმა ხელი დაბანა, ორმა პირი. 
ხერხი სჯობია ღონესა, თუ კაცი მოიგონებსა. 
ხვამლი (ხატი) ვისაც სწყალობს, ღომი მას მოუვაო. (სამეგრ.) 

ხვნაში პირობა სჯობია მკაში პირობას. 
ხიზილალა ზამბილისა ცოტა ჭამე, ძამიაო, თვარა მუცელს შემოგ- 

ბერავს, ჩემი არა ბრალიაო. 

ხილი მეხილესაო. 
ხილს რომ პირი ჰქონდეს, თავის თავს შესკამსო. 

ხმა ღვთისა –– ხმა ერისაო, 

ხრინვი ხუცესოვო, და ერისკაცმაც იცისო. 
ხსენთან ნაჭამი –– სულთან ამოსულიო. 
ხუთი წლის ტახს რაღა წინ თხრა უნდაო. 
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ხუთს თითში არც ორი არის ერთმანერთის ტოლი. 

ხუმრობა თავს ვერ დაიჭერს. 

" ხუცესს მაძღარს დიაკონიც მაძღარი ეგონაო. 

3ზ 

«+ ჯავახეოის ღორი გახდაო (არისო). 

" ჯალაბიმც დაგითავსწორდებაო. (მთიელის დიდი წყევლაა.) 
?" ჯალაბსა მუშა ვეგონე, გამოვიარე კარიო. 

+ ჯალაბში ყოფნა დიდი ბატონობააო. 

+ ჯამში თუ არას ჩაჰყრის, ვერც არას ამოიღებს. 
+ ჯაო არც ცასაო და არც ქვეყანასაო. 
" ჯერ არ დაბადებულიყო, ალიას არქმევდნენო. 

ჯერ არ მინდოდა შობა და მერმე სიკვდილი. 

" ჯერ არ შეექმნა, –– სახელს არქმევდენო. 

ჯერ თავო და თავო, მერმე ცოლო და შვილო. 

ჯერ სულ არ იყო ძმარიო, ზედ დაასხიან წყალიო. 

" ჯერ შობაო და მერე აღდგომაო. 
ჯერ ძილო, მერმე სიზმაროო. 

ჯიანჭველს რომ ფრთები გამოუა, ღმერთი მაშინ გაუწურება. 

" ჯინჭველს ღმერთი გაუწყრება, ფრთები მხრებში ამოუვა, ზეცას 

ასვლა მოუნდება, სული გზაში ამოუვა. 

+ ჯორივით მთვარესა და მთვარეზე ახლდებაო. 
+ ჯორჯიბა ძაღლმა რომ კურდღელი გამოაბრუნოს, 'დაჭერათ ჩაუ– 

არდება. 

ჯოხს რომ აიღებენ, ქურდი კატა შეიტყობსო 
ჯოჯოხეთს ერთი მუგუზალი აკლდა, და ისიც მიუმატესო. 

ჰ 

ჰკითხე ასსა, ჰქმენ გულისა. 

(სიტყვის მასალა) 

ასეთი ენა აქვს, რომ ორსულ დედაკაცს მუცელს წაუხდესს.. 

ასეთი წვერი ჰქონდა ხანჯალს, რომ ბუზი აეგებოდა. 
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თვალში ეკლად მიაჩნია. 

იმის საცოდაობით ქვა (ქვეყანა) იწოდა. 

ის არის და გორის ციხე (კარგათ გაკეთებულ საქმეზე.) 

პირ-შეცღებლათ წვიმს. 

ყველას თავზე კაკალს ამტვრევს. 
ცას ბეწვათ-ღა ჰკიდიაო. 

ციბრუტივით ტრიალებდაო.



  

  
    

  

    

  

ახალციხის ციხის ძირსა 

ჩემი ცოლის ძღვენი ვჭამე. 986 

კურტანი დაგვიკურტნამს, 
კურტნული დაგვიკურტნია. 987 

ჩემი ბაღის წვანილი: პრასა, ბოლოკი, პეტნა ტარხუნა თუ კი მე 

მეპრას-მებოლოკ-მეპიტნა-ტარხუნებ, რატომ შენ არ გეპრას– 

გებოლოკ-გეპიტნა-ტარხუნება? 988 

« 

სარტყელი მივირტყი, მოვირტყი, 

მორტყმული დავიარები. 989 

ტყეში ყაზახი შევიდა, ტყე გაყაზახებულაო. 990 
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ბერიკას ხარები ”შეუბამს, შეუსაბელ-სახნის-სახვნელ-უღელ-ტა- 

ბიკ-აპაურებია როგორც შეუსაბელ-სახნის-სახვნელ-უღელ-ტაბიკ- 
აპაურებია, ისთე ამოუსაბელ-სახნის-სახვნელ-უღელ-ტაბიკ-აპაურე- 

ბია. 991 

მწყერი ვწვი და მწყერი ვჭამე, მწყერის კუჭის ქონის ქადაც 
მიჭამია, 992 

ალი ხე, მალი ხე, სილიხე, სიკინჭილიხე. 
ხე-ვასური, ვარვალახე, მარიამხე, კვაწარახე. 993 

სამი სასაწნახლე ხე. 994 

ხიტი ცხრა-ფრთა ღელეს ჩახტა, ამოიხედა 'და თქვა: ვაი რა 
ლურჯი ცა ჩამს! 995 

· 

ბლიკსა კაცსა ბლისკინასა, 
ბლის კალათით ბლის ზიდზედა 

„ ბალი გაქონდ-გამოქონდა, 

ვერც გაყიდა, ვერც შეჭამა, 
ისევ გაქონდ-გამოქონდა. 996 

· 

სამი მუჭი შინდარწკლი! 

შევიტანე შინდარწკლში. 997 

M ჯაგ–ეკალი. 
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ესე ლორი რა ლორია, 
ლორზე გადანამორია. 998 

თოქალთო დავათოქალთე, 

დათოქალთოებულია. 999 

თეთრი თხა გავათხათეთრე. 1000 

· 

საყდარშია თეთრი ტრედი, 
ფრთა-თეთრი და ფრთა ფარფატი,. 1001 

· 

დაფაციცებულნი ფრინველნი 
უფრო დაფაციფუდცდებიან. 1002



    

  
  

  

  

„ ალიყურის ბეგი ვარო, განა ისპაანსა ვარო, 

გული მიყრია სპილოსი, კაცმა არ იცის რა ვარო, 
ასე მგონია, ჩემითა ზეცას უკიბოთ ავალო. 100? 

„· ერთი რამე ვნახე, ეშმაკისა მახე, 

წვრილი ჩიტი გაბმულიყო, ისიც თვალით ვნახე. 1004 
- ზეციდგანა გადმოუშვი აშილარა და მახეა, 
წვრილსა ჩიტსა ვიჭირავდი, ჩემი თვალით ევნახეა. 1005 

· ერთი რამე მშვენიერი ტურფად აქნევს ყელსა, 

იმისი ნამუშავარი მთლად აშვენებს თემსა, 1006 
· ერთი პატარა მანანა სუფთად იღებს ყელსა, 

· სასიკვდილო სახლს აშენებს, უკუდგება ბნელსა. 16007 
·- ერთი რამე სულიერი სახლს იკეთებს სადგომარსა, 

თავისთვინა საკვდომარსა. 1008 
.· ერთი რამე სულიერი სალამაზოთ აღერს ყელსა, 

სახლს იკეთებს, უკუდგება ღამე–ბნელსა. 1009 
· ერთი რამა სულიერი მაღლა ზის «და იხრის ყელსა, 

სამხიარულოდ სახლს იგებს, თითონ დგება უკუბნელსა. 1010 
· ვა, რა სახლი ავაშენე, ვა, რა ჭინაყარიო, 

შით შევედი, დავიძახე: ვერ გამიღე კარიო! 1011 

LC" აბლაბუდა. 

4. აბრეშუმის ქია, 
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10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 
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ვზივარ კლდესა, ვაქნევ ხელსა, 
მოდი მამიჩემის მზესა! 1012 

ერთსა რასმე მოგახსენებ, ამისთანა შენი ხელი, 
იყო კაცი უშობელი, არ ეწოვნა დედის ხსენი; 

მას თან ახლდა დედაკაცი, იმის გვერდით მონახლები: 
სჭამდა რასმეს გემო-მწარეს, –– ეშმაკისა მონაგები. 1013 

სალარო ვნახე შეკრული ბადახჩისა და ლალისა, 

მეფემან ყულუსჩს უბძანა, –– გარდმოიტანე ძალითა, 

“უსასყიდლო „და ძვირფასი, გარდმოჭედილი ძალითა, 
სუფრას აშვენებს, ამდიდრებს, ვიწვი მისისა ალითა. 1014 

ხია, ხია, ხია ბალი, ზედ ასხია მწარე ბალი, 
არც ისმევა, არც იჭმევა, არცა ზედა გაისვლება. 1015 

ხე. ხე, ხერავანდი, ზედ ასხია ზერავანდი, 

არც იჭმევა, არც ისმევა, არცა კაცი გაისვლება. 1016 

მინდვრიდგანა მოდიოდა დიდი უსურბელა, 
თავი ბურბუშელა, ფეხი კუნტრუშელა, 

დაიჩოქებს, კაცს შეისვამს, ზურგი კოკოშელა. 1017 

კაცი მივიდა კაცისას, კაცთა შინა, 

სახლი გავიდა სარკმელში, კაცი ქე დარჩა მპარავად, 1018 

ერთი სტუმარი მეწვია მისდღეში უსტუმრებელი, 

იმას საჭმელი მივართვი, სუფრაზე დაუდებელი. 1019: 

დილით ოთხით დადის, შუადღისას ორითა 

და საღამოზედ სამითა. 1020 

10 აბრეშუმის ძაფად ამოხვევა სამუხელათი. 

11 ადამ და ევა. 

11 აზარფეშა და ღვინო. 
M9_ 14 ანწლი. 
1§ აქლემი. 

14 ბადე, წყალი და თევზი. ა. 
1? ბავშვი, ახალდაბადებული, და ძუძუს მოწოეება. , ”.% 

18 ბავშვი: ჯერ ფორთხავს, შემდეგ ფეხს აიდგამს, სიბერეში ჯოხს დაიბჯენს»



20. 

21, 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

- ერთსა რასმე ბუნებას ერთი მძიმე განძი ძევსა, 
მუდამ მატობს, არ აკლდება, არც სახელი, შიგან ძევსა, 
არვის ძალუძს გამოღება, თვით აღარჩევს მოსვლის 

დღესა. 1021 

დიასამიძის ქალი ვარ, მაღალი ვაჭრის ცოლი ვარ, 

ყარყუმის ტყავი მასხია, ზედ ოქროს ღილი მაბია, 1022 

გაღმა თოვლი, გამოღმა კოხი. 1023 

თეთრი ვარ, თეთრი, მინდორზე თეთრად გადმოვეფინები, 

დრო მომივა იმისთანა, ცხენზე გადმოვეკიდები. 1024 

ერთი რამე საქონელი, მდიდრისაგან მოღებული, 

ხან გახსნილი, ხან შეკრული, ხან მგზავრი და ხან 
დებული. 1025 

სახლი დავდგი უსაძირკვლო, ხან გახსნილი, ხან შეკრული, 
ხან მგზავრი და ხან დებული. 1026 

სახლი მწვანე, უსაძირკვლო, სახალხოთა წოდებული, 
წითლად, ყვითლად მორთულია, მდიდარს ვისმე გვერთ- 

ხლებული, 
ხან შეკრული, ხან გახსნილი, ხან მგზავრი და ხან დებული, 
რჯულიანი ურჯულოსგან, არასვისგან დაკლებული. 1027 

ერთს უსულოს ერნი შლიან, ჭკუა-გონი აერევა, 
იგი ყვავის მრავალფერად, ყვავილშიგან გაერევა; 

არ აკლია ხმალი, ჩანგი, საზან-ჩანგში გაერევა, 
ერთმანერთსა თავში ჩაჰკრვენ, რომელიცა მოერევა. 1028 

ერუშ-მარუშელა, ფეხი ბანდრუშელა, 

მინდორ-მინდორ დაყიალობს, თავი კვანტუშელა. 1029 

თავს მოვჭრი, გულს ამოვიღებ, 
სასმელს მივცემ და ილაპარაკებს. 1030 

19 ბავშვის დაბადება. 

20 ბალი. 

2 ბამბა. 

22 2 ბამბის კარავი. 

28 ბანქო (სათამაშო ქაღალდი). 

27 ბატი. 

28 ბატის ფრთის გამოჭრა კალმად.. 
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29." 

30. 

31. 

32. 

ვვ. 

34, 

36. 

37. 

38, 

39, 

40. 

41.“ 

42. 

ერთი რამე სულიერი უფერისა უფერია, 

ზურგი მიუგავს მაისსა, თებერვალსა მუცელია. 1031 

ევი ევისა, ფეხი მეშისა, 

ხმა ზურაბისა, ხტომა ვერძისა. 1032 

ევი ევისა, ხორასტანისა, 

ხტომა დევისა, ხმა ზურაბისა. 1033 

ფეხი ღვედისა, ხმა ზურაბისა, გახტომა ლომისა, 1034 

ყორყი ყარყალობენ. რასა ყარყალობენ? 
–- ხარსა ქედი არ წჰუხდეს, მუშას ხელი არ მოუცდეს! 1035 

შვინდი, შვინდი შაბეჭდილი, 

ვერც შენ გახსნი, ვერც მე გავხსნი, 

ვერც გიორგი ნეფის შვილი. 1036 

. ბონდო წვერი, ბონდო წვერი, 

თითი ვკარი, შიგ გავძვერი. 1037 

შავია, შაშვი არ არის; თეთრია, ყველი არ არის; 

კუდი აქვს, თაგვი არ არის. 1038 

ჩავაგდე ოსპის ოდენა, ამოჯდა ქვეყნის, ოდენა. 1039 

ორბი ორბის ოდენი, თავი კოჭბის ოდენი, 

გამოვარდა და იძახის: მე ვარ მეფის ოდენი! 1040 

სისხლი აქვს, სული არა აქვს, 1041 

გარეთ ატლასი, შიგნით ათასი. 1042 

შიგნით გული გულია, გარეშემო ატლასი, 

რაც მას ჯარი ახვევია –– შუბოსანი ათასი. 1043 

სალარო ვნახე შემკული ბადახჩითა და. ლალითა, 

დავხედე და მამეწონა მისი დანახვა თვალითა, 
სუფრას აშვენებს, ამდიდრებს; მე ვიწვი იმის ალითა. 1044 

19 313 ბაყაყი. 
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7 ბაყაყის ყიყინი. 

%- 3“ ბეჭედი. 
30 მ8 ბოლოკი. 

3. #4 ბროწეული (M# 41 შეად, ქვემოთ # 553-ს: წაბლი).



43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

§1. - 

52. 

53. 

ერთსა პატარა მინდორსა ხენი დგა რამე ლამაზი, 
ყირმიზით შემოსილია, ტანთა აცვია ანაზი, 
სირმას ართამდა, ტიროდა, წყნარი, მშვიდი და ლამაზი. 1045 

ცას ხელი ვკიდე, ვერ ვკიდე, ვარსკვლავსა ვემუდარები, 
თასი მიბოძეთ, დავყარო იაგუნდი და ლალები. 1046 

ბახჩას შავედი, ყვავილი სხვა ყვავილზედა ხანობდა, 

გარს ევლო ზღუდე მაგარი, ზოგ წითელ, ზოგი მწვანოდა; 
შიგ მარგალიტი წყობილი, ძოწითა გაილალოდა, 

ვინც ხელსა ჰყოფდა, მოსწყვეტდა, არვისგან დაინანოდა, 1047 

არი ერთი ფრინველი, შეხედავ ––- ფრინველია დაჯდება 

კატა არი. 1048 

ჭერზე თავდაღმა დადიან, გარდმოვარდნისა არ 

ეშინიათ. 1049 

შავი არის და შაშვი არ არის, სუნი იცის და ძაღლი არ არის. 1050 

გავიხედე მინდორში, სიო-ქარი ქრისო, 

ყველა იმას ურტყამს, სისხლი არა სდისო. 1051 

ერთსა მინდორში ერთი ჩიტი რბის, 
ყველა იმას სცემს და სისხლი არა სდის. 1052 

მინდორში გამოვიდა უთავო და უკუდო, 
გევიდე, გევიდე, თვარა რავა ვუყურო? 1053 

ზევიდან მოწიწინებს უყურო, უფეხო, უხელო, 

გევიქცე, რავა ვეტაკო, ან ასე რავა ვუყურო? 1054 

ერთი კურო გამოვიდა, ურქო, უყურო, 

მიყურე, როგორ მიყურე, აბა როგორ ვეძგერო. 1055 

„ 

აზა ბროწეული, 

44 ბუ, 
4? 4ჩ ბუზი, 

490 898 ბურთი,



54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

შავი არის შაშვივითა, გალაჯულა კაცივითა. 1056 

შავია შაშვივითა, გალაჯულა დათვივითა. 1057 

რა უფრო მშვენიერია, რა უფრო ღონიერია, რა უფრო მალია? 
1058 

თავი არა აქვს, ყური არა აქვს, მოუბრუნდები –– კუდი არა აქვს, 

რასაც აჰკიდებენ, წაიღებს, სათქმელი ენა არა აქვს. 1059 

ანაკეცი, შანაკეცი, ქალი მოდის თმა-ნაკეცი, 

არცა უნდა პირსა წყალი, არცა თავსა სავარცხელი. 1060 

გთოკე, ვთოკე, ვერ ავთოკე. 1061 

ეს ჩემი თოკი ვთოკე, ვთოკე, ვერ ავთოკე. 1062 

ერთი საბელი მაქვს, ვკეცე, ვკეცე, ვერ დავკეცე. 1063 

ეს ჩემი ბაწარი ვთოკე, ვთოკე, ვერ ავთოკე. 1064 

ერთი სარტყელი მაქვს, ვკეცე, ვკეცე, ვერ დავკეცე. 1965 

ერთი სუფრა მაქვს. ეკეცე, ვკეცე, ვერ დავკეცე. 1066 

ერთს პატარა მინდორხედ სულს სთოვს. 1067 

თოვს, თოვს, ხოშკაკლავს, ხვალ ბატონი ხბოს დაკლავს; 

მოხარზავს და არ იჭმევა, მობრუნდება –– სხვას დაკლავს. 1068 

ჩავდევი ფრჩხილის სისხო, ამოვიღე კოკის სისხო. 1069 

ხ4 სს ბუხარი. 

#9 გაზაფხული, შემოდგომა, თვალის მხედველობ ა. 

§7 გემი. 

ხმ გველი (შეად. ქვემოთ # 309-ს: პრასა). 

გი 4 გზა. 

ბზ გობი, რომელზედაც ფქვილსა სცრიან. 

48 47 გოგრა.



68. 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

78, 

79. 

ედემისა, ბედემისა, უკუნისა, უჩუნისა, 

ედემ შაჯდა, ბედემ შაჯდა, ბადრი უკან შამოუჯდა. 1070 

აკიბული კიბეები, ხოროსნები, ციხეები, 

შიგ აბიან ხოროსნები, დასძახიან ფელუნები 

(ფალავნები?) 1071 

არწივი წივის, მუხრანი კივის, ლომი ეწევა, ფუტურო სკდება,. 
ალმული ასდის. 1072 

ორბი მოჯდა ორასი, ფრთა გაშალა სამასი, 

ნისკარტი ჰკრა ოთხასი, კლდე გააპო ხუთასი, 1073 

როდის არიან სულ ორნი დღენი? 1074 

ერთი დედა ზდის შვილებსა, უფრო წვრილსა და დიდებსა; 
დაჯდება, თითონვე შეშჭამს, მალე გაილესს კბილებსა. 1075. 

შვიდი ფიცარი, შვიდათ შეკრული, 

ვერც მეფე გახსნის, ვერც იმის ჯარი. 1076 

მოვიდა თეთრი მოზვერი, გააგდო შავი მოზვერი, 1077 

პატარა და –– უი, უი, უი! 1078 

ერთი. ხელსახოცი მაქვს, ვაშრე, ვაშრე, ვერ გავაშრე. 1079! 

ერთსა ლამაზსა კუბოსა ზის რამე, მუსაიფობსა, 

ძირიდგან არის წითელი, არ არის შეღობილოსა; 
ავი და კაი მისგან მოუდის ყოველ სულს დაბადებულსა, 
ბოლოს კიდევაც გამოხსნის მისაგან დამარცხებულსა. 1080 

ქვესკნელ მავალი წითელი, ორი ფეხები განზედა; 
შენ ამას ვერ გამოიცნობ, ადე გაბძანდი კარზედა. 1081 

ი ? გუთანი: 
?7% დაბადების დღე და სიკვდილის დღე. 

7 დედამიწა, ადამიანი, ადამიანთ გამრავლება და სიკვდილი. 

74 დიდი მარხვა. 

მბ დღე და ღამე. 
?4 ეკალი რომ შეერქობა. 

27 78 ენა. 

2390 ენდრო.



'80. 

81. 

82. 

83. 

-84. 

85. 

86. 

87. 

«88. 

სახლი მიდგია ხურო კაჭკაჭის ნაგები, 

ვკივი, ვჟივი და კარი არა მაქვს საღები. 1082 

ავხადე ფირფიტელასა, ჩავხედე გულყვითელასა. 1083 

დედა მყვანდა ადი-მრუდი, დაორსულდა მთვარე-მზეზედ; 

ძმა მეჟოლა ფალევანდი, ადამის დამმარცხებელი. 1084 

ხე მრუდო და ხე მართალო, ხეო, მაგრამ კარგო ხეო, 

მეფეთა და ხემწიფეთა მასპინძელო, კარგო ხეო; 
ამ სოფლისა სალხინოო, საუკუნოს სამოთხეო, 

მასპინძელო მხიარულო, გავიხარე, რო გნახეო, 1085 

ხე მრუდო და ხე მართალო, ხეო, მაგრამ როგორ ხეო; 

სააქაოს ცხოვრება ხარ, საიქიოს სამოთხეო. 1086 

ხე მრუდო და ხე მართალო, ხეო, როგორ სწორე ხარო; 

ამხანაგსა შამაძულებ, საყელოსა დამახევო. 1087 

ყოველ ხეში უკეთესო, ვარდ-მართალო, მაგრამ ხეო, 

ამ სოფლისა სიამოვნე და იმ სოფლის სამოთხეო; 

მეფეთა და დედოფალთა, ყოვლის სულის შემაქცევო. 
მასპინძელთა სიამოვნე, გამიკვირდა, რა გნახეო. 1088 

ერთ პატარა მინდორზე სიოს ქარი ქრის, 

შით ლამაზი ქალი ზის, სისხლის ღვარი სდის. 1089 

ზურმუხტის ტახტზე მჯდომელმან, გვირგვინოსანმა მეფემან, 

მწვანით მოსილმან უებროთ მით ინდოთ ქალმან ნეფემან, 

თვალით და ტანით ტურფამან, სიცოცხლე მეფემან, 

ბადახჩათ პოვნა ლალისა –– მქონი სთქვას მისმან 

მკრეფელმან. 1099 

"60 ეჟვანი. 

'% ერბო ქილაში. 

- 85 84 ვაზი, 

-282 

81 8მ ვარდი.



89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

95. 

96. 

97. 

98. 

სუნი აქვს სურნელებისა, ფერი აქვს სინაზიანი, 
მას ახლავს უცხო მოლაკბე, არშიყი, ტურფა-ხმიანი; 
რა მოვა ზაფხულის პირსა, მზე არი კირჩხიბიანი, 
მაშინ მოვა და სენს კურნავს, სულს სურნელს 

საყნოსლიანი. 1091 

გული ტკბილობს, ენა შაქრობს, მას ტანი აქვს სინაზისა, 
სურნელება სახლს ააგებს საჭვრეტელათ ხედან ხისა, 
გული მიაქვს და გონება, მითვე არი მგზავსი ცისა. 1092 

ერთი ციხე, ჩემი ციხე, ქვის კენჭით გამოჭიხტული. 1093 

კიკი-კიკი, კიკი-ვაშლი, ზედ ასხია წვიტი ვაშლი, 

არც იჭმება, არც ისმება, არცა ზედა გაისვლება. 1094 

პატარა ბოსტანი მქონდა, ვკენჭე, ვკენჭე, ვერ მოვკენჭე. 1095 

ელა არი, მელა არი, კარებს უკან კერა არი, 

კვიცი გაკრეჭილია, კალო მოჭედილია. 1096 

აღზნი, აღზნი არელსა, ჩიბუხ-კაცი ტარელსა, 

დღე კარში არ გამოელენ, ღამე შინ არ შემოვლენ, 1097 

გამოცანას მოგახსენებ, გამოიცან –– სიბრძნე გაქვსო, 
ერთ სოფელში ოთხთა ძმათა ერთმანეთის ფერი აქვსო; 

ერთს ჯარი ჰყავს უთვალავი, ერთსა მარტო ტახტი აქვსო, 
ერთი მუდამ სიყრმეზე სდგას, ერთს სიბერე ახლო 

. აქვსო. 1098 

რა არის გვარი, არა შობს, არც ოდეს გადაშენდება, 
რა სხვა, სხვა გვარსა მიუდგეს, მით იშვას, მით მოშენდება; 
როს დაიბადოს, მაშინცა გვარი არ დაუშვენდება, 

რაზომ პატივი მიაპყრათ, ძუა არ დაუშვენდება. 1099 

ერთი დიდი უზურბელა, თავი კვანტრიშელა, 
ფეხი კვანტრიშელა; პირჯვარს იწერს, ღმერთმა არ 

უშველა. 1100 

80 90 ვარდი და ბულბული. 

9 ვარსკვლავები ცაში. 
9 ვარსკვლავები, ცა, მზე და მთვარე (შეად. ქვემოთ: მზე და მთვარე, # 263), 

მ. 99 ვირი (შეად. ქვემოთ # 528: ცხენი). 

283



99. მობძანდება ბეგსავითა, წაეთრევა ძაღლსავითა. 1101 

100. ზევით ცამა მოიღრუბლა, მოისკილისკამუჟერა, 

ქვევით მელამ კუდი ჩაჰყო, ჩაისკილისკამუჟერა. 1102 

101. სიბნელე ვნახე, მეზარა, პირი ჰქონდა ბნელიო, 
კაცის შემწუხებელი, ჯოჯოხეთის ფერიო. 1103 

102. კიკლი, კიკლი კიბესა, ყაფლანიანთ ციხესა, 
ზედ კურდღელი შემომჯდარა, აწკაპუნებს ყურებსა, 1104 

103. ვზივარ კლდეში, ვაქნევ ხელსა, მოდი, მამიშენის მზესა. 1105 

104. ერთს პატარა მინდორზე ჯორის თავი ჰკიდია, 

ვინც «იმის ხმას მოისმენს, მისი ცოდვა ჰკიდია. 1106 

105. ქათამმა დაიკისკისა, გარს შამეესხენ შვილები, 
არც იყო მისი გახრდილი, არც მისი გამოჩეკილი. 1107 

106. თავი ოქრო, ბოლო ვერცხლი, შუაწელი რკინა, 

ამისი გამომცნობელი წამოდექით წინა. 1108 

107. სამ კაცს ერთი ქუდი ახურავს. 1109 

108. ას კაცს ერთი ქუდი ახურავს. 1110 

109. წირპლიანი ბებერი ღობიდან გამოიცქიტებოდა. 1111. 

110. კაჭკაჭსა წიგნი მოჰქონდა დათვის დანაწერიაო, 

ვინც ამას გადიკითხავს, ჭკვიანი და ბრძენიაო.. 1112” 

9? ზამთარი, 

100 ზამთარი და ყინეა. 

101 ზამთრის ნისლიანი დღე. 

101 104 ზარი. 

#0 ზარი, ეკლესია და ზალხი. 

10“ ზაფხული, შემოდგომა და ზამთარი> 

107 ზედადგარი. 

100 ზვინი. 

109 ზღმარტლი. 

10 თაფლი. 
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112. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 

122. 

123. 

· სირამ, სირამ ბაზაზო, სირამ, სირამ კაჭკაჭო; 

მამულიდამ რომ გამოხვალ, იქეე სული გაგცვივა. 1113 

ნადირი რამე მინახავს, უფრთო, უნისკრო, ფრინველი, 

სახლი აქვს, ცეცხლი ვერ დასწვავს, ძნელია დასაჭირველი, 
ყოველი კაცი მას ებრძვის, ერისკაცი და მწირველი. 1114 

კაცი წავიდა საქურდლად, სახლში შევიდა მპარავად, 
სახლი გაძვრა და კაცი შიგ დარჩა მპარავად, 1115 

გამოიცანით, რა არი, გამრავლებული მრავალი, 

რომ არ ნახულა კაცთაგან ქვეყანაზე-და მავალი, 
თუმც მარხვაში მათი სისხლი ალალ საჭმელად მზა არი. 1116 

რწყილმა კვერკვეშო ჰქნა. 1117 

დავკეცე ფარის ოდენა, გავშალე ქვეყნის ოდენა. 1118 

კლდეზე სანთელი ანთია. 1119 

დავწვეთ, დავწვეთ, დავიძინოთ, ხუტუ-ხუტუ ვქნათო, 
ბანჯვლიანი, ბუნჯვლიანი ერთმანეთსა ვკრათო, 1120 

ორნი პატარა მარცვალნი ერთმანეთს ემტერებიან, 
ამ წამას აქა არიან, იმ წამას გაფრინდებიან. 1121 

ორი ფრინველი ჩემთანა დაბადებითა სხდებიან, 
რამ წამა მოვლენ ჩემთანა, იმ წამვე გაფრინდებიან. 1122 

ორი ფრინველი ჩემთანა დაბადებითვე სხდებიან, 

ამ წამსა ჩემთან არიან, იმ წამსა გაფრინდებიან, 
(სხვისასა კრეფენ ამბავსა, თავისას ვერა ხვდებიან,) 
ახლოს არიან, მეზობლად, ერთმანეთს ვერ შეხვდებიან. 1123 

ორნი ფრინველნი ჩვენთანა დასაბამითვე სხდებიან, 
ამ წამსა ჩვენთან არიან, იმ წამსა გაფრინდებიან; 
შვილდნი, მონანი გვერდს ახლავს, მუდამ მათკენა ხლდებიან, 

სხვისას აქებენ ჯავასა, თავისას ვერ მიხვდებიან. 1124 

ოცდაათმა ჩიტმა ერთი კვერცხი დადეს. 1125 

1 114 თევზი, 

118 თესლი ბოლოკისა. 

116 12? თვალები, 
193 თვე.



124. ხე ბრუნდი და ხე მართალი, წვერში ხუთი 
„ მარცვალი. 1126 

125. ეს ჩემი პაწია ბაჭია სირბილით არის. მაკეა. 1127 

126. 
127. 
128. 

ერთი პატარა დედაბერი ცეცხლის პირში დაორსულდა. 1128 

მოვა ქაჯისავით, დაჯდება მეფესავით, წავა წჟყალსავით. 1129 

გადმოვდგებოდი, გეჩვენებოდი, ის. არ გეგონა, 
გესტუმრებოდი. 1130 , 

129. მაღლიდამ წამოვიდა არუშ-ბარუშელაო, 

130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 
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თავი ჰქონდა კუკუჩელა, ფეხი ბურბუშელაო. 1131 

ერთი ფრინველი მოვიდა, ბოლო-დაწყობით დაჯდაო, 
ადგა და ისევ წავიდა, უსულო ცხენზედ შაჯდაო. 1132 

აქე დამა გავიქეცი, მინდერის ბოლოს წავიქეცი. 1133 

მაღლიდგან გადმომდგარიყო ურქო, უყურო, უკუდო, 
შევება, რავა შევება, თუ არა და რა ვქნა. 1134 

გარეთ ელვა, შიგნით ჭექა, კაცის შესაშინებელა. 1135 

აზურმელილი მგელი, მიწა-მიწა მთხრელი, 
ნადირს მოკლამს და ვერ შეჭამს, ეს არის 

საკვირველი. 1136 

კამსი კუმსი კამსარასა, ნადირობს და ჭამს არასა. 1137 

იკიკმაკური, სალაფერდუმი, გოჭკანტური. 1138 

ერთსა რასმე მოგაბარებ უსულოსა, უგულოსა, 

ვინძლო ასე შემინახო, რწყილმა არსად უკბინოსა, 1139 

1% თითები. 

12 124 თითისტარი. 
127 190 თოვლი. 

191 115 ფოფი (თოფის ტყვია). · 

194 თოფის ჩახმახი, 

237 თოჯინა.



138. 

139, 

140. 

141. 

142. 

143.. 

144, 

145, 

146. 

147, 

ითესება, იმარგლება, ისმება და არ იქმება. 1140 

ოთხი ზევით, ოთხი ქვევით, გირო თხა, 
შენ ამას ვერ გამოიცნობ, ვირო, თხა, 1141. 

მიდის და უკან იხედება. 1142 

ცა ვდრიკე და ვარსკვლავი ეკრიფე. 1143 

ცასა მოუწმენდიაო, მოუკაჭკაჭებიაო, 

ტურას ტყავი მოუხურავს, მოუხაბაკებიაო. 1144: 

ტყეში ხარი შემივარდა, გამო, გამო, გიშერაო, 
გიშერა არ გამოვიდა, 

ფანცი-ფუნცი შიგ დაჰყარა, გამოვიდა შიშველაო, 1145 

საბძელს უკან კვახია, დედამიწა გახია. 1146 

გამოცანას მოგახსენებთ, ვისაცა გაქვთ სიბრძნე მრთელად, 
სამოცდაათ წელს უკანა ვინ ყოფილა მკვდარი ძველად; 

გხასა ზედან გაშიმული, საფლავშიგან დაუფლელად, 
სამოცდაათ წელს უკანა აღდგომილა ისევ მრთელად. 1147' 

შვილი მამის ხნის, დედაზე კი უხნესი. 1148 

პირველ ღვდლობდა, ილოცვიდა, თითონ იყო, აწ ახსენოთ,, 

'ელურსამეთს მეფეთ იჯდა, ესე ჩემგან მოიხსენოთ, 

ვინც რომა სცნათ, უნცროსმა სცნათ და უფროსებს 
მოახსენოთ, 1149 

148. უცხო, უცხოსა ადგილსა, უცხო სტუმარი. გვეწვია, 
უცხო და პატიოსანი. უცხო სადილი მივართვი, 

სუფრაზე დაუდებელი, 1150 

  

ისმე 
19% თუთუნი (იმერეთში ამბობენ არა „თუთუწი მოიწევა“ არამედ „თუთუნ. 

ბა4). 
1390 თხა, 

140 თხის რქა. 
141 142 თხილი, 

144 თხუნელა. 

14% იერემია წინასწარმეტყველი. 

144 147 იესო ქრისტე. 

#8 იესო ქრისტეს დაბადება. 
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149. ლახვარმან რკინისამან, ნაყოფმან ხისამან, 
ასომან ხარისამან, ლერწამმან ჩალისამან 
კაცი მართალი შეაწუხა. 1151 

150. მე ერთი რამე მინახავს კაცთაგან არ აგებული, 
„ფეხი არა აქვს, ისე სდგას, პაერსა მოკიდებული, 

მას ზედა მოვალს ძლიერი, მისთვის არს გამზადებული, 
ამისა ახსნას ეცადე, თქვენგან წყალობას მოველი. 1152 

151. სიბრძნემ თავისა თვისისა სახლი იშენა ქებული, 
მას შვიდნი სვეტნი შეუდგა, შვიდნივე წმინდათ გებული, 

სიკვდილით მოკლა სიკვდილი, დაიხსნა ცოდვილთ 

კრებული, 
ამისი ახსნა შენგან მწადს, ვიცი, კაცი ხარ ცნებული. 1153 

152. ის ვინ იყო, არ ეხილა არც ქვეყანა, არცა ზეცა, 
უხილავად „ღმერთი იცნა, შემოქმედსა თაყვანი სცა? 1154 

153. რადგან ბრძანეთ გამოცანა, მოგახსენეთ ახლა მეცა: 

ის ვინ იყო, არ ენახა არც ქვეყანა არცა ზეცა, 
უხილავად ღმერთი იცნა, სული წმინდა, მამა, ზეცა, 
სიხარულითა კრთომილმან მუცლიდამა თაყვანი სცა? 1155 

154. ერთი რამე სულიერი დიდი ორბისა მზგავსია, 

თავზე ბალანი არა აქვს, გულზე მაგარი ასვია, 
ბოლო მიუგავს ბორბალსა, აგრე აქვს იმის მოდგმასა, 1156 

155. ერთი რამე სულიერი მთაზედ დარბის ქარსავითა, 

ცეცხლი სძულს და შეშა 'უყვარს, მხთალი არის 
ქალსავითა. 1157 

156. ერთი რამე სულიერი მთაში დაღის მწყრალივითა, 
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ცეცხლსა ძრიელ ერიდება, შეშა დააქვს ძვალივითა, 
მე მინახამს, დახვეოდეს ბატონები ყმანივითა. 1158 

14% იესო ქრისტეს წვალება. 

1§0 „იესო ქრისტე რომ დაბრძანდა ანდამატის ქვაზედ“. 

ო იესო ქრისტე. 

L§2 1698 ივანე ნათლისმცემელი. 

164 ინდოური. 
16 IL ირემი,



157. 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164. 

165. 

1წ' 

ერთი რამე სულიერი მთას დადგება წყნარივითა. 

უსაზომოთ ზომიერი, მფთხალი არის ქალივითა; 

ცეცხლსა უფრთხის. შეშა დააქვს და მასპინძლობს 

რძალივითა, 

მე მინახავს, თავადები მას დასდევენ ყმანივითა. 1159 

თვალად და ტანად ტურფა, სახითა ანაგებითა, 
უწყლოდ, უმიწოდ ხესა ზდის, მით გეუბნებით ქებითა; 
ვინც მისი მიმდევარია, ფეხი არ ერჩის ძებნითა, 

ამისა ახსნას ეცადე, ბრძენი იქნები ქებითა. 1160 

სამნი მკერვალნი დავსხედით, ქურთი, აფხაზი და მესხი, 
სამეფო კაბას ვკერამდით, კოჭამდინ ღილო დამესხი, 

ნეტავი, წყალო, შენ მესვი და, ღვინოვ, ცეცხლზე დამესხი, 
ცეცხლო,. შენ რაღა შეგცოდე, მძინარეს თავზე 

დამესხი. 1161 

ჩემ პატარა საყდარში ორი ხატი ასვენია. 1162 

ზეციდამ ჩამოვარდი, ვაი დედავ, ქუდი დამრჩა, 1163 

მე ზემოდანა მინახავს ზანზალა დაკიდებული, 
მე ზანზალიდამ მინახავს მე რგვალი გამოღებული, 
მე რგვალიდამა მინახავს მე ძვალი გამოღებული; 

მე ძვალიდამა მინახავს მე რბილი გამოღებული, 
მე რბილიდამა მინახავს მე წყარო გამოდენილი. 
მე წყაროდანა მინახავს უკუნი განათლებული. 1164 

კაცზე მაღალი, ქუდზე დაბალი, 
ნაღველასავით მწარე, შაქარსავით ტკბილი. 1165 

ხეა, ხე, ხერავანდი, ხეს ასხია ზარავანდი, 
ზედ იცინე, ზედ იკრიჭე, ზედ იალბუზის მთა არი. 1166 

კატა ზევით კლანჭებით ჰკიდია. 1167 

7 158 ირემი. 

189 კაბის დაწვა: სამი მკერავი ჰკერავდნენ სამეფო კაბას. რომ გაათავეს, ღვი– 

ნის სმა დაიწყეს. იმ დროს ცეცხლი გადმოვარდა და კაბა დაიწვა. მეორე დღეს პა– 

სუხად მეფეს ეს გამოცანა მოახსენეს. 

160. 1% კაკალი. 

165 კალათი. 

19. პ, უმიკაშვილი, ტ. 11.



166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

171. 

172. 

173. 

174. 

175. 

176. 

"177. 

178. 

179. 

თავი ბუზს უგავს, ფეხი ჩალასა, ნახტომი დევი 
უალასა, 1168 

ერთსა რასმეს სულიერსა სიჭრელე ახლავს ვეფხ;ვისა, 

არც უნდა სახლის აგება, არც საზდო მოჭირებისა, 
სული არ მიედინება თავის ბზისა და ქერისა, 

იმის სახლსა და საბძელსა ცეცხლი ვერ დასწვამს ! 

მეხისა. 1169 

სირისი კაჭკაჭი, სირი ფრთები ასხია. 1170 

დათვი მობაზუნობს, დათვი ბარაქიანი, ფეხებ- ; 

ტალახიანი, 1171 

ჰორომ-ჰორომს გეიძახის ჰორომ ფერენჯიანიო, 

ჯორს კუდი მიუგავს, საბან ტალახიანიო. 1172 

ბაზი მობაზუნობდაო, ბაზი ბარაქიანიო, 

კუდი ჯორსა მიუგავდა, კუდი ტალახიანიო. 1173 

დიდ მინდორში გევიხედე, –– დიდი უზურბელაო, 

თავი ჰქონდა კვატუშელა, კუდი სრიელაო. 1174 

მიდის, მოდის, იქავე დგას. 1175 

მიდის, მოდის გაბრიელა, არავინ ჰყავს მადრიელა. 1176 

მიწის შესაჭმელი ძაღლის შესაქმელს მიჰყავს. 1177 

შავი არის შაშვივითა, თეთრი არის თოვლივითა, 
რგვალი არის კვერცხივითა, გრძელი არის შუბივითა. 1178 

ერთი თახჩა მაქვს, კენჭებით გამოტენილი. 1179 

ეს ჩემი პატარა ბოსტანი ქვით არის მოჭედილი. 1180 

ოცდათორმეტი მცეხველი, ერთი მხვეტელი. 1181 

1პ6 კალია, 

1607 148 კალმახი. 

189 122 ,ამბეჩი. 
121 174 კარები. 

128 კაცი და ცხენი. 

179 კაჭკაჭი. 

177 178 კბილები. 
170 კბილები და ენა, 
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180. 

181. 

182. 

183. 

184. 

185. 

186. 

187. 

188, 

189. 

190. 

191, 

192. 

თეთრი ცეხვს, წითელი ურევს, ოხერი უძახის: ჩამოყარეო. 1182 

ზურგი ქვისა, მუცელი ხისა. 1183 

ყველა დაწოლილი არის, ყუნცულეი ზეზე არის. 1184 

ჩემ პატარა საყდარს ვუარე, ვუარე, კარი ვერსად 

ვუპოვნე. 1185 

არც ბანი აქვს, არც კარი აქვს. 1186 

შიგნით ოქრო, გარეთ ვერცხლი. 1187 

როცა ცივია, თხელია, როცა გათბება, გაჰყინავს. 1188 

ერთი რამეა, შიგნიდან ოქროა, გარედან ვერცხლი, ის რომ 

ღაიქცეს, ვეღარავინ ააშენებს. 1189 

სულიანსა უსულო, უსულოსა სულიანი. 1190 

უსულო არის ორსულად, სულიერისა მშობელი. 1191 

უსულო იყო ორსული, სულიერისა მშობელი, 
შვილსა შობს, თითონ მოკვდება, ძნელია 

გამომცნობელი. 1192 

უსულო არის ორსული, სულიანისგან შობითა, 
მევე ვშვე ჩემი მეუღლე, ცოლად მყავს თანახლებითა; 

ცოლმან ჩემმან შვა ასული, ასულმა მამაჩემი შვა, 
თქვენ დაარღვიეთ გრძნობითა. 1193 

ერთი, ორი, სამი, ოთხი, ხუთი, ექვსი, იქნა შვიდი, 

კელაე თორმეტი, დასაბამით არის ხიდი განაკიდი, 
ვინც ამას კი ამოხსნის, მასთან არის ჭკუა დიდი. 1194 

  

180 კბილები, ენა და მუცელი. 

1 კევრი. , 
188 ერია. 

1891 190 კვერცხი. 

1% კვერცხი, ქათმები: დედალი და მამალი. 
102 კვირა, თორმეტი თვე და წელიწადი.



193. 

194. 

195. 

196. 

197. 

198. 

199. 

200. 

201. 

202, 

203. 

204. 

205. 

შევა შავად, გამოვა წითლად. 1195 

თვალი აქვს და თავი არა, ძუა აქვს და კუდი არა. 1196 | 

ზურგი უგავს კლდესა, მუცელი კრიანტელსა. , 1197 

ერთი ეკლესია მქონდა გატენილი ხალხითა, 1198 

დედა შინ ზის, შვილი დადის და იყიდება. 1199 ა 

ერთ მინდორზე თესლი გთესე, მწვანეთ იყო ამოსული, 
შევყავ ხელი, ამეგიღე, ეკლით იყო შემოსილი. 1200 

ერთს ალაგსა თესლი ვთესე, მწვანეთ ამოუვა ძირი, 
თავი მოვჭერ, შუბლს გავიკარ, თათარივით 

გაპარსული. 1201 

თეთრსა თესლსა დაუფენენ, მწვანეთ ამოუვა ძირი, 

შტო მრავალი გაეზრდება, ფოთოლი აქვს მეტად ხშირი, 
ყვავილი ნარგიზს მიუგავს, მაგრამ უფრო გარდაშლილი, “ 

მწვანე, მკვახე ხილი იცის, საჭმელია მეტად გრილი. 1202 

მინდორშია თესლი ვთესე, მწვანეთ იყო ამოსული, 

დაბერდება, გაყვითლდება, ცოტაა და ტანი სრული, 
მისი თავი შუბლში ვიკარ, ვით ხუცურებ გაბასრული, 

ვინც ამას არ გამოიცნობს, ცუდია და გაბასრული. 1203 

სახლი მაქვს ნაგები ხაჟო კაჭკაჭისა, 

ვჟივი. ვჩხივი, კარი არა მაქვს. 1204 

ყიყვი, ყიყვი, ბატონის კარს ვიყვი; 
ყიყვი შინ შეიპატიჟეს, მე კარზე ვიყვი. 1205 

საწოლის კარს წაიკიდნენ ყვავი, ყორანი, ჭიკარტი. 
კაჭკაჭი გამოეშველა, გაუშვერია ნისკარტი. 1206 

ემე და ემე ჩხუბობდნენ ემე და ემეს კარზედა, 
ემე რომ არ მოსწრებოდა, ემე მოჰკლავდა ემესა. 1207 

„ 1901 105 კიბო. 
190 201 კიტრი. 

202 206 კლიტე და გახაღები, 
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206. შევა ლომი ხის წვერსა, შეაყრევინებს ჩინჩხალსა, 1208 

207. ერთი რამ უცხო ფრინველი მთასა დადგება გმირულათ, 

თავს ხურავს წითელი ქუდი, ტანთა აცვია ბერულათ, 
მას. თავის პირი ცულათ აქვს, ახალი გამოპირულათ, 

ხმელს დაჰკრავს, ნედლი გამოაქვს მას თავის სარჩო 
გმირულათ. 1209 

208. გააღებ ––- ჩაიდებ, მოპრეწამ –– გამოიღებ. 1210 

209. მაღლა-მაღლა წამოგიდა უზუმბარაჭქიანი, 

წყლისა პირსა ჩამოხტა კურტუმ-ტალახიანი. 1211 

210. ყოლი კაცი მიწვა-მოწვა, ბასიწმ) ჭიპი გააბზიკა, 1212 

211. ყველა მიწვება, მოწვება, ის კაცი ისევ ჰკუნტია. 1213 

212. ასითვიანთ ქალი ვიყავ, ასი კაბა მეცვა, 

ერთმა ნიავმა შემომკრა, ასივ შემიკეცა. 1214 

213. შიგნით გული გულია, გარეთ მახაჯანია, 

ისიბო და ისიბოლო, ის სამოსლის განია. 1215 

214. ერთმა ქალმა მისმიერმა სინით ხილი მომიტანა, 

ფერი ჰქონდა სნეულისა, სუნი ყნოსად მშვენიერი. 1216 

215. ხესა ვაშლი აბია, სახელს ვამბობ –– აგია. 1217 

216 ოქრო არის, ოქროს ფერი, გაყვითლებული განაბია, 

ჩემისთანა კარგი ხილი სხვის ბახჩაში არ აბია. 1218 

217. თუშო, წაწექ, ლეკო წახურე., 1219 

218. ერთი გველი, ორი ხვრელი. 122ე 

#04 %0? კოდალა. 
მ კოვზი. 
მი” 91 კოკა, 

91? 992 ,ომბოსტო. · 

#4 919 „ომში (ბია). 

97 კოწახური. 

30 კრიალოსანი, ; 
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219, 

220. 

221. 

222. 

223. 

224. 

-225. 

5226. 

227. 

228. 

229. 

230. 

231, 

ტირის, ტირის ქალაქიო, მთელი მოქალაქენიო, 

მოვიყვანე დალაქიო, დავაჩუმე ქალაქიო. 1221 

გახტა რკალი, თან გაჰყვა ჯარი. 1222 

მაღლა შევაგდე, რა არის, შორს ჩამოვარდა, ქვა არ არის, 
კვერცხს სდებს, ქათამი არ არის, ბალახობს, ძროხა არ 

არის, 

წყალშია, თევზი არ არის. -აბა რა სულიერი არის? 1223 

გამკეთებელმა გააკეთა, თავისთვის არ გააკეთა, 
მყიდავმა იყიდა, თავისთვის არ იყიდა, 

ვისთვისაც გააკეთა (იყიდა), იმანვე ვერ ნახა. 1224 

შავი არი შაშვივითა, ხმა მიუგავს კაკაბსაო, 
შენ ამას ვერ გამოიცნობ, ნუ დაიწყებ ლაყაფსაო. 1225 

ერთსა რამე საქონელსა ხმა მიუგავს ბაკაკსა, 

ვინც ამას ვერ მიხვდება, ტყულა ნუ იღებს ხმასა. 1226 

აკაკაბ, ბაკაკ ციკანო, აქ არი შენი კუკული, 
აპკარ, კბილზე იკარი. 1227 

ფეხი ჩალისა, ყური თიკნისა, გახტომა კრავისა. 1228 

გარეთ ხორცი, შიგნით კანი, 1229 
გარეთ გული და შიგნით ტყავი. 1230 
მშრალი შევიდა, სველი გამოვიდა. 1231” 

გარუჯული, გახრუკული, ყურეში მიგდებული. 1232 

ვიწვი, ვდნები, საიდუმლოს ვეფარები: 1233 
თ. 120 კრუხი წიწილებით. 

, 39 

12 95% კულა. 
კუბო. 

13% კურდღელი. 
37 928 ,უჭი (ქათმისა და სხვ.). 
3. ლაგამი. 

2%0 ლასტი. 

831 ლაქი (წერილზე დასაკრავი).



232. 

233. 

234. 

235. 

236. 

237. 

238, 

239. 

240. 

241. 

242. 

243, 

244. 

245. 

246. 

247. 

ზევიდგან გადმოკიდული ერთი ქოთანი ჩუნჩხული. 1234 

ეს ჩემი პატარა ფინია ღომითა გაჭიჭკნილია. 1235 

უძვლო, უფხო, რქიანი და მოსიარულე. 1236 

რქა აბია –– ხარი არ არის, ხეზე ადის –– კაცი არ არის, სწერს 

და მწერალი არ არის. 1237 

საპალნე ჰკიდია –– ცხენი არ არის; რქა აქვს –– ხარი არ არი; 

ზეზე აღის –– კაცი არ არის. 1238 

კორკოტა, კორკოტა, მოსახლობით დარბოდა. 1239 

თავი აქვს და თვალი არა, კუდი აქვს და ძუა არა. 1240 

ეს ჩემი ბაჩა მირბის და მიჭიხვინობს. 1241 

ჰე, ჩემი კვიცი მიდის და მიიხუხნება, 1242 

აგერ, აგერ გორაზედა კვიცები იკბინებიან. 1243 

გევიხედე, –– შავი იყო, მივედი და მკვდარი იყო; 
ფეხში ხელი წავატანე, ნაცოხარი ამეიღო. 1244 

კაჭკაჭა კარაკუმელო, დასჭრი მზესა და მთვარესა, 

ააგებ არემარესა. 1245 

კაჭკაჭა კაჭმაჭურამა დასჭრა მზენი და მთვარენი, 
მისმა პატარა ძმისწულმა თავს შემოავლო არენი. 1246 

კაჭკაჭმა კაჭკაჭუნამა, შაძრა მზენი და მთვარენი; 

იმისმა მამიდაშვილმა ზედ მააკერა არენი. 1247 

აყიო გძელი, ხოჟ გელდი. 1248 

აქედამ გავკარ ისარი, მცხეთას გავხეთქე ფიცარი. 1249 

239 208 ლეღვი. 
314 _93? ლოკოკინა. 

32986 ლურსმანი. 

290. _242 მაკრატელი. 
%4 946 მაკრატელი და ნემსი, ' 

940 947 მამალი. · 
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248. 

249. 

250. 

251. 

252. 

253. 

254. 

255. 

256. 

257. 

ეგინჩარი ეგინჩრულად მოკაზმული, 

თავს კაუხი წამოუსხამს საფერიცვლო ღვინის ფერი, 

მიწას ბაქავს, ცას მუქარას ეუბნება. 1250 

წინ ხერხი, უკან ნამგალი; ვერ გამოიცნო მამალი! 1251 

დაბადებიდან კოხტაა, ამპარტავანი თავითა. 

ცოლთა და შვილთა სიმრავლე არ მოსწყინდება თავითა, 
სიბრძნე სოლომანს მიუგავს, დღისით გლეჯავს თუ ღამითა, 

თავისი ტოლი|ს) მებრძოლი ტოტითა თუ მკლავითა. 1252 

ამპარტავანი თათარი დაიარება, ყვირისა, 

ნამეტნავად მედიდურობს, არ მოლოდინე ჭირისა, 

ქრისტე ღმერთსა მოგვაგონებს, გამფრთხობი არის 

: ძილისა. 1253 

ეგერ, ეგერ გორაზე წითელი შილა ჰფენია, 1254 

თეთრათ დავქსელე, წითლად მოექსოვე, შავათ 
ამოვიღე. 1255 

მკვდარი ცოცხალს იჭირავს. 1256 

ერთი რამა სულიერი მიწა-მიწა მძრომელია, 

მეფისა და დედოფლისა თავსა წამომჯდომელია, 

სამჯერ სახელს მოგახსენებ, ვინძლო ახსნა რომელია. 1257 

მე ერთი რამე მინახამს მიწაშია მჯდომელია, 

სამჯერ მე გეტყვი სახელსა, ერთხელ შენ თქვი რომელია, 

ამისა გამომცნობელი ბრძენი მიუწვდომელია. 1258 

გამოცანას მოგახსენებ, გამოიცნობ რომელია; 

ორსა მე გეტყვი სახელსა, ერთი შენ სთქვი რომელია. 1259? 

8 281 მამალი. 

1997 მარწყვი, 

283 მაყვალი, 

254 მახე. 
2 267 შელია, 
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258. 

259. 

260. 

.· 261. 

262. 

263. 

264. 

265. 

266. 

267. 

268. 

ერთი ცხენი მყავს სოსანი, სოსანზედ უფრო სოსანი, 
წავა ინდოეთს. წყალს დალევს. ისევ მამივა 

ცოცხალი, 1260 

ერთი რამ მოლოხზანსა ჰგავს აქა და ყოველ კიდესა, 
მიწას ფხვნის, ზეცას აიტანს, შვილისთვის შეიუნჯებსა; 
ბოძალი აქვს და ვერ ისვრის, ზურგს უკან გადიკიდებსა, 

მისი ხმა ნათლისმცემელსა აქებს და განადიდებსა. 1261 

ერთი რამე ქვეყანაზე ყოველს თვეზე იბადება, 

მინამ თვე დადგებოდეს, ის კიდეცა კვდება. 1262 

სახლის სართულზე ჯამის ნატეხი ძევს. 1263 

ორბი, ორბი ობასია, მხრებგაშლილი ათასია, 
ნისკარტი ჰკრა ტყეს, ტყე გააპო ათასია. 1264 

ერთსა ახსნას გიამბობ, გამოიცნობ, –– სიბრძნე გაქვსო, 
ერთს ქვეყანას ორთა ძმათა, ორთავ ერთი ფერი აქვსო; 
ერთი მუდამ სიყრმეზე დგას, ერთს სიბერე ახლო აქვსო, 
ერთს ჯარი ჰყავს უთვალავი, ერთსა მარტო ტახტი 

აქვსო. 1265 

კატა კუდითა პკიდია, 1266 

ოკლოკინისა, კარი რკინისა, 

ვინც ამას გამოიცნობს, ის არის ჩვენი რჯულისა, 1267 

ფურცელი კრული, უზანი წკრული, 
· ვინც იმას იცნობს, ჭკუით არის სრული. 1268 

ასი ხევი ავიარე, ასი ნუკრი მოდიოდა, 
ერთსა ფეხი მოსტეხოდა, ყველა იმას შესტიროდა. 1269 

ქვა ვკარ და ჯაგი წაიქცა, 
ვინც ამას არ გამოიცნობს, იმის ოჯახი დაიქცა. 1270' 

M%8 %9 მერცხალი. 
360 301 მთვარე. 
893 მზე. 

მრ მზე და მთვარე. 

31% მიკიტნების (ყასბების) ჩანგალი (შეად. ქვემოთ # 273). 
29% მირონი. 

ბგ 200 მ,ედარი. 

297



269. 

270. 

271. 

272. 

273. 

274. 

275. 

276. 

277. 

278. 

279. 

280. 

281. 

282. 

283. 

284. 

ოსტატი ყრუ, შაგირდი მუნჯი. 1271 

ერთი კაცი ას კაცს წააქცევს. 1272 

ერთს ადგილზედ ერთხელ მზე მიადგა, 

არც მისდღემჩი მისდგომია, არც მისდღემჩი მიადგება. 1273 

თაგვი კუდითა ჰკიდია. 1274 

კატა კუდით ჰკიდია. 1275 

ხარი ბოსელში შევაგდე, კუდი ხელში შემრჩა. 1276 

ერთი რამე სულიერი ფეხს იღებავს ინითა, 
არ ჭამს მარილიანსა, არცა დათვრების ღვინითა. 1277 

მუხა ნათე ლაშაფლა, ენაძვირ-მოლაპარაკე. .. 

ხელმწიფე ლამაზათ ვნახე. 1278 ე 

ალალმა დაიკისკისა, გარს შემოირტყა ბატკნები. 1279 

ალალმა დაირუკრუკა, გარ შემოისხა შვილები; 

არ იყო იმის შვილები, არც არა შვილიშვილები. 1280 

ზემოდგანა წამოვიდა კაბა-კუბო ჭრელოსანი, 

ყველა იმას დეედევნა, ქვეითი და ცხენოსანი. 1281 

აღმოსავლეთს ყანა ვთესე, დასავლეთსა ლალიეი, 
რა არას საჭამადი, უკუდო და ვარიეი? 1282 

“მიდის და ნავალი არ აჩნია. 1283 

ერთი მანანაი იარება, კვალს არ აჩენს. 1284 

მივა, მოვა, კვალს არ აჩენს. 1285 ს 

ღმერთმა ბრძანა და კაცმა ქნა, ცხენს. შეადგა უნაგერი; 

არცა უნდა თივა-ქერი, არცა ლაგამ-უნაგერი. 1286 

249 მკვდარი და მიწა. 

%0 მოლა ლოცვის დროს. 

2 „მოსემ რომ გააპო მეწამული ზღვა“. 

229 27 მსხალი, ვაშლი და სხე. 

225 მტრედი. 

8928 მუხა, თელა, ნაძვი და წიფელა. 
277. 

2? 
578 მღვდელი. 
280 მწყერი. 

281 _284 ნავი. 
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285, 

286. 

287. 

288. 

289. 

290. 

291. 

292. 

293. 

არ მიცან, მიცან-მიტანა, თხა მიდის ფიცარ-ფიცარა, 

„სად მიხვალ, შე მოკაკულო ?4 –- მე მივალ 

გამართულთანა! 1287 

„საით მიხვალ, კაკულიავ?ი -- შენთან მოვალ, 

: ფშიკურიავ. 1288 

ერთი რამ უცხო ფრინველი განთიადისას ფრინავდა, 
მთელის ტანიდამ მარგალიტებსა ფანტამდა; 

მთგარეს სურდა აეკრიფა, აზძლია და ვერ აკრიფა, 

მზემა, დილით დამნახველმა, სულ თითო-თითოდ 

აკრიფა. 1289 

ახლა ეულსა, მეულსა, წამალს ადებენ სნეულსა. 
გადმოიხედა მეუფემ, –– ეს რა უქნია წყეულსა! 1290 

შვილი მოვპარე დედასა, მივგვარე ერთსა ეულსა, 
შევკარ, შევბორჯლე, თავი მიუგავს სნეულსა, 1291 

ერთი რამ უცხო ნაზარდი შორსა გაგზავნა ძიძამა, 
მას დახვდნენ ნათესავები, ვერ იცნო თავის ბიძამა. 1292 

ერთი რამ უცხო ნაზარდი შორს წაიყვანა ძიძამა, 

იქ დახვდა ნათესავები, მაგრამ ვერ იცნო ბიძამა; 
ვერცა აწყინა სიცივემ, ვერცა სიცხემა მზისამა, 

რომელიც დარჩეს, იხაროს. ნაყოფმა მამულისამა, 1293 

ოცდათორმეტი უსულო ერთმანეთს მიუხტებიან, 
არცა აქვთ ხელი, არც ფეხი, დავლენ, დაიარებიან; 

ილაშქრებენ, იბრძვიან, უიარაღოდ კვდებიან, 

ერთ წამში ყველა მოკედების, მასვე წამს 
გაცოცხლდებიან. 1294 

ერთსა პატარა ველზედა დგას ოცდაათი სოფელი, 

შუა გზა არის სავალი, თავთავათ გასაყოფელი, 
თუ იგი კაცი ვერ მიხვდა, ცუდია წუთი სოფელი. 1295 

–- 19% ნამგალი და თავთავი (ჩალა). 

387 ნამი. 

2:88 991 ნამყენი. 

“2? ნარდი.



294. 

295. 

296. 

297. 

298. 

ერთსა პატარა ველზედა ოცდაათი კაცი სდგებოდნენ, 

დასად და დასად წყობილნი, წამსავე წარმოსდგებოდნენ, 
ორთ მოციქულთა მდომობდნენ, ზოგნი მათგანნი 

კვდებოდნენ, 
ზოგნი კიდევა ცოცხლობდნენ. 1296 

ერთსა პატარა ველზედა სხდა ოცდაათი სოფელი, 

შუა გზა არის სავალი, თვისთვისათ გასაყოფელი; 
სოფლისგან მოძულებული, მტერთ წუა გასაყოფელი, 

უთუოდ, თუ არ მიესწარ, დარჩა ხელმიუყოფელი. 1297 

ერთსა პატარა ადგილსა სახლობს ოცდაათი კაცი, 

ადგილს იყოფენ თვისთვისათ, ხუთ-ხუთ, სამ-სამ და 
ოროლი;. 

მათ შუა დარბის შათირი, მუდამ შებმისა მდომელი, 
და ამათს მაყურებელსა ლხინი აქვს უსაზომელი. 1298 

ობოლი მარგალიტი ხარ, ვინადგან გამონაღები, 
ხილი გინდათ თუ საჭმელი, კრიფეთ, ეს არის ბაღები,. 

ამისი გამომცნობელი –– გონებით გამონაღები. 1299. 

გახტა კაბელე, თან გაპყვა საბელე. 1300 

299. მკვდარი მკვდარს მიაქვს. 1301 

300. 

301. 

302. 

უსმელად, უჭმელად ტყეში გასუქებული. 1302 
ჩემი მეგრული დედალი მიწა-მიწა კვერცხის მდებელია. 1303 

აბელი-ბელი, საბელი გძელი, ბამბის გული უგრეხელი. 1304. 

303. ეგერ, ეგერ სერზედა წითელი ჯამი ამხია. 1305 

294 _ 206 ნარდი. 

#7 ნაღები. 
308__ 200 ნემსი და ძაფი. 

00 ნესვი. 

301 ნიორი. 

M0? ნისლი. 
90% ნიყვი (სოკო). 
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-304. ერთი რამე სულიერი მიდგომია კლდესა. 

სასიკვდილო სახლს აკეთებს, ეხვეწება ღმერთსა. 1306 

-305. აგრე-იგრე მივდიოდი იგრეთისა მთახედაო, 

უშობელმა დეკეულმა ნუკრი მიგდო ხელზედაო, 
ერთი მკვდარი, ცხრა საფლავი. სიძევ, გამოცანა არი! 1307 

306. ღამე ჩლუტ, დღისით ბრიქ. 1308 

307. ბაბუს სძინავს, ბაბუს ღვიძავს. ბაბუა წვერი მიწაშია. 1309 

308. თავი დაღმა, ფეხი აღმა და ფურცელი გარდიგამა. 1310 

309. ანაკეცი, მანაკეცი, ქალი იჯდა თმა-ნაკეცი, 

არცა უნდა პირსა წყალი, არცა სარკე-სავარცხელი. 1311 

310. ზაფხულში კარავს დაიცემს და ზამთრივ შინაურია, 

ხშირათ ასხია ეკალი, გასცვივა –– ბროწეულია. 1312 

511. ერთი რამ არის ასეთი, ღვთისთვისაც სახმარებია, 

ერთი არს, მრავალს მოისხამს, კაცთათვის საყვარელია; 
უიმისოთ ვერ იცხოვრებს ვერც ბერი, ვერცა ღვდელია; 
მკვდართაცა გამოადგების. თუ დარჩა საყვარელია. 1313 

312. ჭკვიანო, შენ მეცნიერო, ეს გამოცანა რა არსო: 

ერთი რამ მკვიდრი ქონება ორსავ სოფელსა კმარსო, 

გაზრდის და გაადიღკაცებს, წახდენაზედაც მზა არსო, 1314 

313. ახაია, მახაია, თავს აცვია თალხაია, 
ვინც ამას ვერ მიხვდება, ფინთია და გლახაია. 1315 

91% ობობა. 

306 პატარძალი. (ერთი პატარძალი ორსულად ყოფილიყო; გზაში გაეპარა მაყ–- 

რებს და ნეფეს და მინდორში მოიმშობიარა თავისი ძმის –– თუ მეჯვარის –– შემ– 

წეობით,რომელმაც ეს ნაბიქვარი დასჭრა 9 ნაწილად და ცალცალკე დამარხა, მერე 

კი სიძეს ეს ამბავი გამოცანად უთხრა). 

90% პაჭიჭი (შეად. ქვემოთ # 571: წინდა). 

207 900 პრასა (M# 309 შეად. ზემოთ # 58-ს: გველი). 

910 81“ პური (ყანა). 
319 რკო. 
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314. 

315, 

316. 

317. 

318. 

319. 

320. 

321. 

„ 322, 

323. 

324. 

325. 

326, 

327. 

ტყეშიდ არის, ჩუმად არის, შინ მოვა, დიდს დაიყვირებს. 1316 

ტყეში გავიზარდე, ტყეში დავიბადე, 
სახლში მოვედი, დიდი დავიძახე. 1317 

ტყეში გავიზარდე, ტყეში დავიბადე, 
შავედი სახლში და კუკუ დავიძახე. 1318 

შავია და შაშვი არ არის, ნადირობს და ძაღლი არ არის. 1319 

შავია შაშვივითა, ცეკვა იცის ფრანგივითა. 1320 

შავი ულაყი ქვეყნისა, ფიცხლათ ამღები ფეხისა, 

ლაგამსა ვერავინ ასდებს, კაცია ჩვენი.ქვეყნისა. 1321 

შავი მოვა შავითაო, შავი ბრაგაბუგითაო. 1322 

შავი არი შაშვივითა, იკბინება ძაღლივითა, 

გაძღება და წამოწვება კუდა მეძებარივითა. 1323 

შავი არი შაშვივითა, ქვეშკნეთს არი ხვადივითა, 

კაცს ისე აიყოლიებს, აფხაზური ჩანგივითა. 1324 

ძონძმანძებით იმყოფება, ეშმაკურათ, ქაჯურითა, 

კაცს ისე შაათამებს, ვით სტვირით და ფანდურითა. 1325 

ხალიჩაში გავეხვიე ეშმაკისა ფლიდივითა, 

კაცსა ისე ვათამაშებ, ქამანჩა და სტვირივითა, 1326 

ელენ ვარდი მოფრინამდა შუაღამე ბინდისასა, 
მოიქნევდა ყავარჯენსა შავტარიან გიშრისასა. 1327 

აკაკანოური, ბაკაკანოური, კისერ-კაკანოური, 

მოიშლება, მოიწყობა, მოწყენია სიარული. 1328 

აინური, ჩაინური, კისერ-ტატიანური; 

მოიწყობა, მოიშლება, მოწყენია სიარული. 1329 

  

8114 მ186 როდინი, 

3)? _ 32§ რწყილი, 
396 397 საათი, 
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328. 

329. 

330. 

331. 

332. 

პვვ. 

334, 

335, 

ერთ პატარა ველაზედ რა ათასი იტრიალოს, –– 
მაინც უკურტენაზედ, მაინც უკურტენაზედ, 1330 

არახუნებს, აწკარუნებს, დადის, ბრუნავს, გარს ტრიალებს, 

სულიერი კი არ არის, 13231 

კიკლი-კიკლი კიბესაო, ზოროხტურის ციხესაო, 

გადმომდგარა კურდღელაი, თვალებს აციცინებსაო. 1332 

ერთი რამ უცხო, უსულო, სიბრძნეს იძახის, მიკვირსა, 
სახლი აქვს უცხოთ ნაგები, ხმისა გამოსვლა უჭირსა; 

სიბრძნეს გამოსცემს იქიდამ, ხალხს გაგონება უჭირსა, 
ვინც ამას მარდათ გამოსცნობს, მას სიბრძნე აღარ 

უჭერსა. 1333 

აქნევს თავსა და ბოლოსა და ტანსა უჩიხრახოსა, 
მას ორი თვალი უყრია, არც ერთით ვერა ნახოსა; 

ყვითელი ვარდის დედამან შვილისთვის შაინახოსა, 
თეთრი იელჩი გაგზავნოს, ქალებმა იაფახოსა, 1334 

აცაცუნა, მაცაცუნა, ბატონსაც და ყმასაც უნდა, 1335, 

ღიჭინასა, ღიჭინასა, მკვდარი ცოცხალს იჭირავსა. 1336 

მე ერთი რამე მინახავს გათლილი წმინდის ქვისანი, 
მას გარე ზღუდე ავლია ოქროსა ანუ რქისანი; 

ბერს ყმაწვილად გარდააქცევს, ბრძანება არის 
ღეთისანი. 1337 

· ყველა მიწვება, მოწვება, ის იმას აწვება, 1138 

- საქიმანჯული კონდახში, გათენებამდი ჰქონდა შით. 1339 

- მაღლა ავიდა ივანე, ძირს ჩამოყარა თივა. 1140 

ვვ9. აგერ, აგერ მთაზეა, გველის თავი ქვაზეა. 1341 

328_ 901 საათი (# 330-ს შეად. ზემოთ # 102: ზარი). 

199 სადღობელი, კარაქი და დო. 
მშე. მ14 სავარცხელი. 

194. 27 საკეტი (ურდული). 
398_ 91% სამართებელი (შეად. ქვემოთ # 366: საჩეჩელი). 
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:340. მაღლა ვზივარ დანდარზედა, წვერი მცვივა 

«341 

კალთაზედა. 1342 

.· პატარა ციცკიტელასა მთიდამ თივა ჩამოჰქონდა. 1343 

342. უმთოსა მთასა, უგზოსა გზასა, 
იჯდა ლიპორტი, იქმოდა გზასა. 1344 

343. გარეთ ოქრო, შიგნით ვერცხლი, 

344, 

345. 

-346. 

. 347. 

348. 

. 349. 

ვერცხლში წყალი, წყალში ცეცხლი. 1345 

მამამამ სახლი ამიგო, კეკლუცი ბანის ბანითა, 
გრძელი და ცამდის მაღალი, სიგრძე და მისი განითა; 

შაველ, გამოველ სიცილით, სიმღერით, ბანის ბანითა, 

ის დამიქცია სატანამ. მე ვარ მას აქეთ ნანვითა. 1346 

გავალ ხესა, ვაქნევ ხელსა, 
გამოვიყვან ბაქრაძესა. 1347 

უხუ ბუხუ, ბაიას ფერი. 1348 

მაღლა დავდექ ბაქანზე, წვენი დამდის კალთახე. 1349 

პატარა აყლაყუდაო, საყდარზე.მიასკუპდაო. 1350 

გამოცანა ნათქვამია ბრძენთა გამოსაცნობისა, 

სახლი უდგია ელვარი, შიგ ზის თქეენის სახისა; 
პირისპირ შეყრა იამის, რა ერთმანეთის ნახვისა. 1351 

350. პატარ-პატარა მინდორსა კეკლუცი მონადირობსა, 

შევხედე და შემოვხედე, თვალს არა მინაწუნებსა. 1352 

351. ხარი მყავდა ევა, ზურგში ება ენა; 

:304 

მის ნათქვამს ყველა კაცი სჯერა. 1353. 

ქპი 342 სამართებელი (შეად. ქვემოთ # 366: საჩეჩელი). 
949 სამოვარი. 

344 სამოთხე. 

946 სამუხველი და შულო ძაფი, 

966 348 სანთელი (თაფლისა). 

149 250 სარკე. 

981 სასწორი.



352. 

353. 

354. 

355. 

356. 

357. 

358. 

359, 

360. 

361. 

362. 

3463. 

364. 

ერთი თხა მყავდა რემაო, ზურგზედ მაიბა ენაო; 

იმისი სიტყვა-პასუხი მთელს ქვეყანასა სჯერაო. 1354 

ერთი თხა მყავდა ელაო, ზურგზედ შაუბამს ენაო; 

იმისი სიტყვა-პასუხი სუყველამ დაიჯერაო, 1355 

ტყეში დავიბადე, ტყეში გავიზარდე, 
სოფელს ჩამოვედი, ვაჭრობა ვისწავლე. 1356 

აკრაკნილი, "დაკრაკნილი, კერიაზედ დაჰკრა კბილი. 1357 

აკაბულისა კიბესა, ზედ როსტომისა ციხესა, 

შევა ლომი, შესძახებს, გააყრევიებს ჩქრიალსა. 1358 

ოკლიკო, დოკლიკო, დოშხაპ-დოწკაპ. 1359 

სახლი ვნახე უსასყიდლოთ ღვთისგან ჩვენთვის მონაფენი, 

შიგ ტახტი სდგას მოკაზმული, მძიმე სტავრით მონაფენი; 
ზედ მეფე წევს განსვენებით, სრულ ნათლითა მონაფენი, 
და თავშიშველნი მსახურნი, ორღანოს ხმით მონაფენი. 1360 

ორბი ორბის დონეთიო, თავი კოვბის დონეთიო, 
გადავდგები, გადვიძახებ, მე ვარ ქვეყნის დონეთიო. 1361 

დათვი ზის და თმას იწეწავს. 1362 

ზედადგარი, ზედ ნადგამი, ზედ ირემი გაწოლილი, 
წიოდა, კიოდა, ქვეშ ბალანი სცვიოდა, 1363 

ავიხედე მთაზედა, ეშმაკი ცუცქდა ქვახედა, 
ხელი მოისვა თაგზედა, მეიცაცუნა თმაზედა, 1364 

გევიხედე მთაზედაო, ეშმაკი ზის ქვაზედაო, 
მუშტუკუნი შემოვკარი იქით-აქეთობაზედაო. 1365 

ახალციხის მთაზედაო კურდღელი ზის ქვაზედაო, 

მუჭუტუნი შემოვკარი აქეთ-იქით ყბაზედაო. 1366 

362 2154 სასწორი, 

მას. 387 საქვაბე ჯაქვი. 

3658 საკდარი და ტრაპეზი. 

3ს0 საყვირი. 

შ60_ 364 საჩეჩელი. 

20. პ. უმიკაშვილი, ტ. II.



365. შიდა ვზივარ ჩარდახშია, წვერი მცვივა კალთაშია. 1367 

366. მაღლა ვზივარ ბაქანზედა, წვერი მცვივა კალთაზედა. 1368 

367. მაღლა ბატი ფრიალებს, ძირს ბუმბული სცვივა. 1369 

368. ერთი ხარი მყავს, ბაგა–ბაგა ხდებაო. 1370 

369. მე ვჭამ, შენ ჭამ, ცემას რას მემართლები? 1371 

370. ერთი რამ მაღლა კიდებული, სამის ფეხით ასავალი, 
ოქროს ქუდი თავსა ჰხურავს, მას უყურებს მრავალი, 

სურნელებისა სული ხრჩის მისიდამ გამონავალი. 1372 

371. ალსაც უნდა, ბალსაც უნდა, ბატონსაც და ყმასაც 
უნდა. 1372 

372. აცაცუნა ბაცაცუნა, ბატონსაც და ყმასაც უნდა. 1374 

373 ერთი რამ არის, ყველას უნდა. 1375 

374, ბანზე ციკნები დახტიან. 1376 

375, მაღლიდამა წამოვედით ხაპა-ხუპით ცხენოსანი, 
სულ უკანა დამედევნენ ქვეითი და ცხენოსანი. 1377“ 

376. ვიცი და არ ვიცი. 1378 

377. არ ვიცი და არც მახსოვს. 1379 

378. ყოვლისა სულის ნიადაგ უშრომელია, 
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ანაზდად, უჩინრად დარბის, ვერვინა სცნობს, რომელია, 

არცა ქვეყანაზედა სჩანს, არც მიწაში მძრომელია, 
მიცემულს ნათელს წაართმევს, ეს არ ვიცით, 

რომელია. 1380! 

346 207 საჩეჩელი (# 366 შეად. ზემოთ # 340-ს: სამართებელი).- 

შ08. 160 საცერი. 

320 საცეცხლური. 
LL 2? სახელი. 

024 928 სეტყვა, 
824 სიკვდილი: ვიცით, რომ მოეკვდებით, არ ვიცით, როდის.- 

377 სიკედილი და” დაბადება. 

278 სიკვდილი.



379. 

ვ80. 

381. 

382. 

383. 

384. 

385. 

386. 

387, 

388, 

389. 

390. 

391. 

ესე კაცი რა კაცია, ცხრაი ჩოხა რომ აცვია. 138L 

ასლამაზა მე მქვიან, ასი ტყავი მაცვია, 

აბრეშუმის ქოჩორი თავზედ გადამასხია. 1282 

თეთრი ქათამი, ბოლო-კურტუმ, ნარიყანას ედებოდა, 

ესხა, მესხა მარგალიტი, ოქროს ფერად ედებოდა. 1383 

ერთი რამა მაქო, ბატონს არა აქო, 

ასლავანა მიქვიან, ასი ტყავი მიცვია;. 
აბრაშუმის ქოჩორი თავზე გადასჩეჩია. 1384 

ოქრო, ოქრო, ვერცხლია, ბიმბილები ასხია, 

ვინც ამას არ მიხვდება, თავსა ლაფი ასხია. 1389 

ბახჩაშია გადვიხედე, «სი მინდა მრავალკეცი, 

ტყავი ეცვა გასასხლელათ, ისი მინდა მარგალიტათჯ 

ჩაწყობილი ჯიღოსანი, ისი მინდა, 

ვინც ამას გამოიცნობს, მეცნიერად ისი მინდა. 1386“ 

ბახჩაშია გადვიხედე, ხილნარი დგა, ისი მინდ». 
მარგალიტად ჩაწყობილი, ჯიღოსანი, ისი მინდა; 
მრავალფერი კაბა ეცვა გასახდელი, ისი მინდა, 

ვინც ამას გამოიცნობს, მეცნიერად ისი მინდა, 1387 

მინდორშია თესლი ვთესე, ხეივნურად იდგა ისი, 

ათას ფერად კაბა ეცო, გასახდელათ მინდა ისი, 
მარგალიტივით ასხმული, შასაქმელად მიხდა ისი. 1388 

ერთი უსულო ბებერი მზის უნახავი ბერია, 

ხელით აროიჩებენ, ფეხით ვერ წამონდგომია, 

ასი თუმნის საქონელსა ჩაყლაპამს, ვით რომ მგელია. 138Cთ 

ტყეში ცალფეხა ლოგინი მიდგა. 1390 

ტყეში ცალფეხა ბებერი. 1391 

ერთი თეთრი ქათამი მყავს, მიწა-მიწა მდებელია. 1392 

ერთი რამე ქეეყანაზედ მშვენიერი რამე არიL. 
მოსჭრიან, მოიტანებენ, არ იხმარებენ რკინასა, 

ბატონსაც გეეხარდება, ზედაც, იზამენ ლხინასა. 1393“ ' 

370 384 სიმინდი. 

387 სკივრი. 
მი 991 სოკო,



392. პირი ხისა, სული ღეთისა, 
მუცელი აქვს ჩვენი ცხვრისა. 1394 

391. პირგომწვარი კუთხეში მირბის. 1395 

394. სამ კაცს ერთი ქუდი ახურავს. 1396 

395. ოთხ კაცს ერთი ქუდი ხურავს. 1397 

396. ოთხ ძმას ერთი დედა ჰყავთ. 1398 

397. აჯინჯილი, მაჯინჯილი, ოთხი ფეხით მაბიჯარი, 
არცა უნდა თივა-ქერი, არცა ლაგამ-უნაგირი, 1399 

398. ცოცხალია, ბალახსა სძოვს, მოკვდება და ღვინოსა 
სვამს. 1400 

399. პატარა და ჰი! 1401 

400. ღმერთი ვერ ხედავს, მეფე –– ხანდახან, ჩვენ –– 
ყოველთვის. 1402 

401. კაცნი ხედვენ ყოველთვის, ხელმწიფენი ძვირათა, 

ღმერთს არც უნახავს და არცა ნახამს. 1403 

402. ტომარა -და ტონტორიკი, სახელს გეტყვი, 

ვერ იაზრებ. 1404 

403. იტიმ ტომარა, ატამ ტომარა, 

სახელის გეტყვი, გვარს მიტომ არა. 1405 

404. ირიბულად გამოჭრილი შავი ნაბადი ახურავს, 1406 

405. ქვეშ საფენი, ზედადგარი, გომიჯები, სადგისები, 

საკბილაკო, სანაჯური, იმის გულის მოსაბნევი. 1407 

30ბ სტვირი. 

ვიი სულთი (ჩოგანი), რომლითაც ღომს ზელავენ- 

9% სკამი (სამფეხა). 

80ს_ 0107 სკამი. 

308 ტიკი (რუმბი). 

399 ტილი (ფრჩხილებზე რომ მოჰკლავენ და დააყოლებენ: ჰიო). 

«იი. 40 ტოლი (ამხანაგი). 

402_ 400 ტომარა. 

404 უთო. 

' 406 უნაგირი,



406. ტყეში დაიბადა, ტყეში გაიზარდა, 

407. 

408. 

გამოვიდა და გრძელი დაიძახა, 1408 

დავდე ტაფა, დავდე დუმა, დადნა ტაფა, არა დუმა. 1409 

უთვალო იყო, მიყვარდა, გათვალიანდა, შემძულდა. 1410 

409. ხორცი ადამიანისა, ქაფი ცხერისა, ქვაბი ძროხისა. 1411 

410. 'უწალდოთ, უცულოთ აშენებული, 1412 

411. ქვეყანას გადასწვდება, ჭურის პირს არა, 1413 

412. პატარა ცუგრუმელაო, სუყველას საყვარელაო. 1414 

413. სახლი ავაგე ხისაო, არ არის ნაფოტისაო, 

414 

შედიან და გამოდიან, ბრძანება არის ღვთისაო, 1415 

· ერთი რამ უცხო ფრინველი სიბრძნეს იძახის, მიკვირLო, 
სახლი აქვს უცხოთ წყობილი, ხუროსა გამოსჭურისო, 1416 

415. სუსტი, სუბუქი ფრინველი, შორე მომტანი ვარდისა; 

416. 

ჯერ ღვთისა მოსამსახურე, მერმე ყოვლისა კაცისა. 1417 

ჩადიან, ჩატირიან, ამოდიან, მღერიან, 1418 

417. ერთის ნახვით მრავლი სული მე მინახამს ერთგან მყოფი, 

418. 

ბევრგან სახლობს ქვეყანაზე, მოსამრავლად ყველგან მყოფი, 
შენც ეცადე მის სარგოსა, რომ უშენო მას სამყოფი, 

ვემსახუროთ, მან გვიბოძოს, გამოიღოს მუნ ნაყოფი, 1419 

ერთსა რასმე მოგახსენებ, –- ამისთანა საკვირველი! –– 
დიდ ჯალაბ და სახლ ვიწრო, მაგრამ ტკბილათ აგებული; 

ისარს გესვრის, მას მე მოვკლამ, ასე არის დადებული, 
ყოველთვის ღმერთს ეხვეწება განა მისგან დადებული, 1420 

409 ურემი. 

«07 ფეხი და ქალამანი. 

408 ფეხსაცმელი. 
«იი ფეხი, წინდა და ქალამანი. 

40 ფიქა. 

რL 419 ფული. 
43 __ 418 ფუტკარი.



419. აბუზულმა სიპი შობა, სიპმა აბუზული შობა, 1421 

420 ძირ--ხმელი, შვა ნედლი, კატარ-წაპირპირებული. 1422 

421. ერთი რამ სულიერი აზის ბროლის დანადარსა, 

სამ დღესა და სამ კვირასა გააცოცხლებს განა · 
მკვდარსა. 1423 

422. ეგრეც ვიყავ, ესრეცა ვარ, ისე გაგხდი, როგორც მე 
ვარ. 1424 

423. როგორ შეიძლებს სომეხი მარტო ლომისა ბრძოლასა, 
აქ ათიბინებს ყანასა თავის ყმასა და ქალასა; 
კაბარიას დაუძახებს, ის თუ დაიჭერს მელასა, 

ახალუხისას მოგართმევთ, ხელი მოხვიე ლელასა. 1425 

424. დავაბამ, დადის, ავუშვებ და დგას. 1426 

425. მკვდარი ცოცხალს მიარბეინებს. 1427 

426. ქვაბი ძროხისა, ხორცი ადამიანისა, ბეწვი ცხვრისა. 1428 

427. ცხოვრობს უსხეულოდ, ლაპარაკობს უენოდ; 
არავინ მას არ ხედავს, ყველა კი ყურობს. 1429 

428. ერთი რამ არის ასეთი, უჩინო და ხმიანი, 
ზოგჯერ ვინატრით მოსვლასა, ზოგჯერ მას მოაქვს 

ზიანი. 1430 

429. ერთი რამ არის უჩინო, უსულო და ხმიანი, 

ცასა და ხმელეთს მოივლის, რომ მოუნდება ტრიალი; 

მაინც ვერავინ დაიჭერს, თუნდა დაადგეთ ხმლიანი. 1431 

430. გამოცანას მდგახსენებ. დიდი არაფერიაო: 

აკვირ, მაკვირ საკვირველსა, 

უღელს გავთლი სამთლისასა, 

მას შევადგამ შვიდსა დევსა, 
ზღვას და ხმელადს ვახვნევინებ, 

ქეიშას ავუყენებ ბდღვირსა. 1432 

4)9. #2) ქათამი (# 420-ს შეად. ქვემოთ # 494). “ 
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41? ქათამს უთქეამს კვერცხისთვის. 

497? ქათიბი, კაბა და ახალუხი. 

41% 42 ქალამანი. 

424 ქალამანი, ფეხი და წინდა. 

2? _#M ქარი,



431. თეთრი ყანა, შავი თესლი, მიდგომია კაცი, ებრძვის. 1433 

432. ერთსა რასმეს ორი თავი, –– დიახ დიდათ გამიკვირდა, 

თეთრსა ვკითხე, არა მითხრა, არცა სიტყვა მომისმინა; . 

შავმა თავმან არაბულად საუბარი მომიხშირა. 1434 

433. კაცი ყანასა თესვიდა, ბრძენი და თვით მეცნიერი, 
წინ ედვა ბროლის ნაკვეთი და კუპრი მისი მიერი; 
გუთანი ჰქონდა ჩალისა და მკლავი მისი მიერი, 
ამისა გამომცნობელი კაცი ხარ გულისხმიერი, 1435 

434. შიგნით წიქარა, გარეთ გიშერა. 1436 

435. წითელსა ეკლესიასა შავი ყორანი შემოჯდა, 1437 

436. ბანი აქვს, კარი არა აქვს. 1438 

437. ოდენა, ოდნის ოდენა, სირონ კაჭკაჭის ოდენა, 
შენ ბატონობას ვინ მოგცემს, მუხუდოს მარცვლის 

ოდენა, 1439 

438. აგერ მოდიან ჩვენი ქმრები, ჩვენი ქმრების მამები, 
ამ ყმაწვილების პაპები, ჩვენი მამანთილები. 1440 

439. ერთი რამ უცხო ფრინველი ფეხს არ იღებამს ინითა, 

არა სჭამს მარილიანსა, არც დაითვრება ღვინითა, , 

ვინც წიგნი იცის, გამოსცნობს ქანო, რაე და ინითა, 1441 

440. ქალაქიდგან მოვიტან ბალქოსა და ინასა, 

ძროხას მოგცემ ურქოსა და უჩლიქოსა, 
პერანგს შეგიკერავ უჩაქოს და უსახოსა. 1442 

4 411 ქაღალდზე წერა (ნაწერი). 

4% ქვაბი. 
43% ქვაბი ცეცხლზე. 

494 ქილა. 

4"? ქინძისთავი. 

«8 ქმრები (ერთ სოფელში ორი ცოლშვილიანი კაცი ყოფილა. ერთ დღეს 

ეს კაცები სადღაც დაკარგულან. მათ ცოლებს თავიანთი შეილები შეურთავთ და 

“შვილები გასჩენიათ. ერთ დღეს ის კაცები დაბრუნებულან, და ერთ-ერთ დედაკაცს 

«რომ დაუნახავს, ეს გამოცანა უთქვამს). 

439 ქორი, 

440 ქოსა. 

31ჯ



441. 

442. 

443. 

444. 

445. 

446. 

447. 

448. 

449. 

450. 

451. 

452. 

453. 

ორნი არიან, ტოლნი არიან, მიდიან, მიიმღერიან, 1443 

უკანიდამ მოგიარე, მეც გიგონე ხერხი, 

ავიღე და შამოგტყორცნე ჩემი ორი ფეხი, 1444 

ერთხა მაღალ მთაზედა ასი ძროხა მოდიოდა, 

ერთსა ფეხი მოსტეხოდა, ყველა მას შესჩერებოდა. 1445 

უსულოთა მდებიარე ბორკილშიდა გაივლების, 

მალ-მალ პირით -დაიღების, თითოულად დაითქლების; 
მუნ ორსული, მუცელღია, პირს ეცემის, გავარდების, 
თავის ხორცსა აყლაპებენ, გასუქდება, დაშვენდების. 1446 

კაცზე მაღალი, ღორზე დაბალი. 1447 

შავი მობრაგუნობდაო შავი ბაკი-ბუკითაო, 

შავსა პირი ავუხვიე შავი აბრეშუმითაო, 1448 

მოვიდა ნისლა მოზვერი, გასწყვიტა წუთისოფელი. 1449 

მევიდა შავი მოზვერი, წეიქცა მთელი სოფელი. 1450 

ერთი რამ არის ფრინველი უცხვირო, უყუროსანი, 
უკვერცხოთ შვილის მშობელი, ვითა ირემი ხბოსანი. 1451 

დღით წევს და სძინავს, ღამით ფრინავს და დადის. 1452“ 

ორპირსა ღობე ნარგიზსა, შიგა წევს ქალი ბანგისა, 

ტანთა აცვია ხაზმუზი, საყელო ბარანბაზისა. 1453 

შავი და წითელი მამლები ხშირად მიწიდგან ყივიან. 1454 

ლალის ფერათ აყვავდება, ხელს უჭირავს ლამაზიო, 
ვინც ამას ვერ გამოიცნობს, ხელში მომცეს აბაზიო, 1455 

  

441 _442 ქოშები, 

443 444 ქსელი. 

«ნ ქუდი. 
«4. ქუხილი და ღრუბელი. 
447. 440 ღამე. 

440 4ნ0 ღამურა. 

46 

4წ. 
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2_ 4659 ღვინო,



454, ლალის ფერათ აყვავდება, ხელს უჭირავს ლამაზიო, 
ვერ გამოსჭრის კარგი მჭრელი, ვერ შეჰკერავს 

ხარაზიო., 1456. 

455. სარო ვნახე, შემკულ იყო ბარდახტითა და ლალითა, 
ნეფემან ყულსა უბძანა, –– გადმოიტანე ძალითა; 

უსასყიდლო და ძვირფასი, გადმოჭედილი თვალითა, 

სუფრას აშვენებს, ამდიდრებს, ვიწვი მისისა ალითა, 1457 

456. ავხადე ფირფიტელასა, ჩავხედე გულწითელასა. 1458 

457. ცასა მოუწმენდია, მოუკილისკამურებია; 

მამლიყუნამ თავი ჩაყო, ჩაყო, ჩაიჭყაპუნა. 1459 

458. წვრილი ვარ და მაღალიო, თავში მაქვს კაკალიო, 1460 

459. კვნესის და არა სტკივა რა, 

ეძებს და არა დაჰკარგვია რა. 1461 

460. მივა, მოვა, კვნესის, ტირის; ჰკითხე, თუ რა 
დაეკარგა. 1462“ 

461. მამა წლისა, დედა ორი წლისა, შვილი საბარავათ 
: მიდიოდა. 1463“ 

462. ერთი წლისა მამა იყო, ერთი თვისა შვილი იყო, 

დადიან ვენახში, ბარვენ. 1464 

463. წაიქცა ჯირკი, დეეხვია ჭიანჭველა. 1465 

464. შავი მოდის შავითა, შავი რახა-რუხითა; 

შავსა თვალი ავუხვიე თეთრი აბრეშუმითა. 1466 

465. ეს ჩემი ცხენი სოსანი წავა, წყალს დალეეს, 

შინ მოვა ცოცხალი. 1467 

«ს. 46ზ ღვინო. 
456 ღვინიანი ქვევრის მოხდა. 

«სა? ღვინის ამოღება ქვეერიდან. 

4ს8 ღომი. 
«სმ 442 ღორი. 

49 ღორი გოქებით. 
4M 4.6 ღრუბელი. 
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466. 

469. 

470. 

471. 

472. 

473. 

474. 

.475. 

476. 

- 477. 

ორი მუშტი გავიქნიე, გაგადინე თხლაშანი, 

აქამდინ რას აკეთებდი, ახალუხი მზათ არი. 1468 ! 

· ერთ პატარა მანანას თავზე ცეცხლი ეკიდება. 1469 

468. უსულოსა, უგულოსა თავზე ცეცხლი ეკიდება. 1470 

ერთი რამ არი, სულსულობს მშვენიერ მუცელ-ყელითა, 

თავზედა ცეცხლსა დაიდებს, გაკვირვებს მისი 
მზერითა. 1471 

ერთ ჩემ ბოსტანში ყოველთვინ კვამლი ამოდის. 1472 

თავი ბუს უგავს, ფეხი ჩალასა, 

ნახტომი დევის ალაგსა. 1473 

ერთი რამ უსულ-უგულო, მდებარე მუცელ-ყელითა, 
ლაპარაკობს და არ ისმის, ნეტავ რა რჯულის ენითა; 
წყალი სწყურია, ვერა სვამს, სხვანი ასმევენ ხელითა, 
თავზედა ჯიღას დაიჯენს, პატრონს აამებს ლხენითა. 1474 

ძირი მიწასა, შუა წელი საბძელსა და თავი შენა. 1475 

თავს ანძრევს, ბოლოს არ არყევს, შუაში ჩაბალახობსა; 
ასხია ორი თვალები, პატრონმა დაინახოსა. 1476 

წყალში კაკანებს, თევზსა სჭამს, მაღლა იბუდრებს ერია, 

კაკაბსა წიგნი მოპქონდა დავითის დანაწერია, 
ვინც ამას გამოიცნობს, ჭკვიანია და ბრძენია. 1477 

ასლანიანთ ქალი ვიყავ, ასი კაბა მეცვა, 
ქარმა რომ შემომიბერა, კალთა შემომიკეცა. 1478 

ერთი ხე არის, ამოძვრებისო, 

თავი ხზუცესსა მიუგავს, წვერი არსაით უჩანსო, 

მოსწყვეტთ და ხელში გაქრება, ცუდი რამ შვილი: 
არისო, 1479 

«49 ყ აითანი. 

რა?__471 ყალიონი. 

47% კალიონი (თათრული). 

' 4741 476 ყანა (პური). 

4.» ჟანჩა. 

470. 477 ყაყაჩო (# 476 შეად. ზემოთ # 212-ს: კომბოსტო). 
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478. 

479. 

480. 

481. 

482. 

483. 

484. 

485. 

486. 

487. 

488. 

489. 

უძვლო, უფხო, წყალში ცურავს. 1480 

თეთრი მამალი მიწიდგან ამოყივოდა., 1481 

აბლი, ბაბლი, ვერცხლის ტახტი, 

მზით ავიღე, მთვარით დავდგი. 1482 

ზემოთ ცამა მოიწმინდა, მოისკილისკამურა. 

მელამ კუდი წყალში ჩაყო, ჩაიჟღილიჟღამურა, 1483 

წყლის პირსა წამოწოლილა ყევარ-ყევარა გველია; 
შევხედე, ასე მეგონა, –– ის არი ჩემი მტერია, 1484 

ადამი დარი, ქათამი მწვარი, 

ავართვი მხარი, შევჭამე თვალი. 1485 

მასრაშვილის ქალი ვიყავ, მაჭრაშვილის პატარძალი; 
კამის კუმის' კაბა მეცვა, ოქროს ღილზედ მეკიდა. 1486 

ალავი ავი, შავი ქათამი, შევართვი მხარი, არ ება 
თავი, 1487 

ერთი პატარა მანანა საყდრისა კარსა გალობდა, 
თავზე მოესხა მაზარა, კოჭამდინ არა ჰფარავდა. 1488 

თავშიშველი, ფეხშიშველი, სახელს გეტყვი, ვერ 
მიხვდები. 1489 

ერთ ცხენზე იჯდნენ ქალი დღა კაცი. ხალხმა დასცინა. 

ქალმა უთხრა: რას იცინითო, ამ კაცის დედა 
დედაჩემის. დედამთილი იყოო. რა იყო ის ქალი ამ 

კაცისა? 1490 

მამა შენი, მამა ჩემი. შენ ძე ჩემი, მე და შენი, 
ნანა, შვილო, ნანინა. 1491 

428 _ 429 კველი, 

«80. 48! კინული. 

ბ81 484 ყურძენი, 

ყურძენი (შავი). 

480 შაშეი, 

4ზ? შველი. 
468 შვილი, 
480 შვილი: ერთი კაცი ტყვედ წაუყვანიათ, აქ ერთი ქალი დარჩენია. რომ დაბ– 

რუნებულა, შეცდომით თაეისი ქალი შეურთაეს. როცა უკანასკნელს შეუტყვია, ეს 

სიტყვები უთქვამს თავის შვილისთეის ნანად. 
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490. 

491. 

492. 

493. 

494. 

495. 

496. 

497. 

498, 

499. 

500. 

501. 

შარშან იყო მამა ჩემი, წრეულ ძიძათ მოვექეცი, 

ჩემი გაზდილი ყმაწვილი დედა ჩემსა ქმრათ მივეცი. 1492' 

ჯერ ხომა ხარ, ჩემი ძმა ხარ, მერმე ჩემი ცოლის შვილი, 

შედი, უთხარ მამაშენსა, გარეთ გელის შენი შვილი. 1493. 

ტყეში წითელი კოკები ჰკიდია. 1494 

ასი ხევი ავიარე, პასი ბუდე ავშალეო, 

ქალსა მძივი ავყარეო, კალათაში ჩავყარეო. 1495 

ძირში ნედლი, შუაში ხმელი, ზევით გაპირპილებული. 1496 

თხა და ძროხა დაძმობილდა ნემსის შუამავლობითა, 1497 

ადე, ადე, აბულაო, ყელმაღალო ციხისაო, ' 

დუშაყო აბრეშუმისა, საძირკველო რკინისაო. 1498 

უსულოსა, უგულოსა გულზე ბალანი ასხია. 1499 

ხე დავიარე, ხერნალი, ერთი ხე ვნახე მართალი, 
ვალაპარაკე ცხრა ძმანი. 1500 

მაღლიდგან გადმომდგარა დიდი ოსურბელა, 
თაგი კუნტრუშელა, კუდით პირჯვარს იწერს, არუშ 

მარუშელა. 150L 

მეც კი მაქვს, შენც კი გაქვს და გარუჯულ ჯირკსაც. 1502 
ერთი რამ უცხო მოვალი ორი ჩნდა, გამიკვირდაო, 

თუ გავიქეცი, გამომყვა, თუ დავდეგ, დადგა ისაო; 
თუ ხელში ავიღე რამე, მან ბარგი აიკიდაო, 
თქვენი ჭირიმე, მიშველეთ, ე რა გადამეკიდაო, 1503 

49 შვილი: ავადმყოფი (თუ ხაროში ჩაგდებული) მამისთვის ქალს ძუძუ მო- 

უწოვებია და გადაურჩენია, და ეს გამოცანაც ამაზე უთქვამს. 

49) შვილი: ერთი ახალგაზრდა კაცი ტყვედ წაუყვანიათ. იმის მამას იმისი ცო– 

ლი შეურთავს. ტყვეს ეს ამბავი გაუგია როდესაც განთავისუფლებულა და შინ 

მოსულა, კარებზე ახალი ძმა დაუნახავს და მისთვის ეს სიტყვები უთქვამს. 

409 493 შინდი. 

4% ე. წ. შობის ხსნილი, დიდი მარხვა და აღდგომა (შეად. ზემოთ # 420: ქა– 
თამი) რ). 

«იზ. 494 ჩექ მა. 

4% ჩოთქი. 
«908 49- ჩონგური. 

§0ი0- 501 ჩრდილი. 
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502. 

503. 

504, 

505. 

506. 

507. 

512. 

ცრუ რამეა, დაუდგრომი, ერთი ჩვენი თანამყოლი, 
ცდილობს, რომ არ გაგვეყაროს, ვით მოამბე უკან მყოლი, 

ცუდ მაშვრალად დადებული – კაცი იმისი ამყოლი, 1504 

ერთი რამცა, თეთრი რამცა, თეთრად გადაპენტილამცა, 

ვინც ამას ვერ გამოიცნობს, თხაც არის და 

. ბეცილაცა, 1505 

ერთი რამ დიდი ფურცელი გადაგვეფარა თავზედა, 
ასხია წვრილი მარცვალი, არ დაითვლება მასზედა; 

მოვა, მოსცვივა ძირთაგან, არ (დაიჭტვრევა ქვაზედა,) 
ამისი გამომცნობელი ძნელია ქვეყანაზედა. 1506 

საარშიყოთ მეც მინახავს ერთი დიდი მრგვალი ლოდი, 

ზედ ნაბამი, ყურთ მახვილი, მას ასხია ასი კოდი, 

ზოგი ლალი, ზოგი ბროლი, ზოგი არის ოქროს ზოდი. 15917 

ჭრის და არ აკაკუნებს. 1508 

ვზივარ შვაში, არ მაქვს ფასი, 
დამცქერია ყველა თვალში. 1509 

· ერთი უსულო არსება, –– იმის ნაწოლარზე ნაყოფი ვერ 
ამოვა. 1510 

. ამ ჩემი წიქარეის ნაწოლზე ბალახი აღარ ამევიდა, 1511 

· ერთი ხარი მყავს, სადღაც ის დაწვება, 

იქ ბალახი აღარ ამოვა. 1512 

· დღისით ცაა მოწმენდილი, ქალს არ დასწვავს პირის სახეს; 
საღამოს –– ცა მოღრუბლული, რთვილს გააგდებს, ვისგან 

ვნახე, 

ამისი გამომცნობელი ჭკუით სოლომონ ბრძენი ვნახე, 

ან კი უნდა გამოიცნო, ან საღვინით ღვინო ნახე. 1513 

სიდედრი მყვანდა იელი, სიმამრი კოსტანტიელი, 

ცოლი მყვანდა კუდიანი, არც მე ვიყავ ქრიხტიანი. 1514 

802- ჩრდილი. 

#01 ცა, 
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513. 

514. 

515. 

516. 

517. 

518. 

519. 

520. 

521. 

522. 

523. 

წითელი შავს უურბენს. 1515 

სანამ დედა დაიბადა, შვილმა ქალაქ ჩაირბინა. 1516 

არვიცანას მოგახსენებ, დიდი არაფერიაო, 
ალაგ წითელ, ალაგ ყვითელ, ალაგ ალის ფერიაო, 

რომ ეცადო, ვერ იშოვნი, წააგო ყოვლისფერიაო., 1517 

ერთი პატარა მანანა ხან გაიცინებს, ხან არა. 1518 

არ მიცანა ცანა, ცანა, 
ხან გეიხდის, ხან ჩეიცვამს, 

მაინც ცანა, ცანა, ცანა. 1519 

შავია და არ არის შაშვი, წითელია და არ არის ცეცხლი, 

სუნი იცის და არ არის მეძებარი, გაფრინდება და არ არის 
ფრინველი. 1520 

წავიდა შარავანდედი, ვით ლამპარს ცეცხლი ედება, 
ცეცხლია, ნაპერწკალსავით აბედს არ მოეკიდება, 

თვალია პატიოსანი, საჭურჭლეს არ ჩაიდება, 

ამისი გამომცნობელი მეცნიერთან ჩაითვლება. 1521 

ღმერთს რა აკლია? 1522 

ასწიე ბროლისა სვეტსა, რა გულმა ნახოს იამა, 
იტვირთოს ცვარი ობოლი სარდაფის კარმა ღიამან; 

სამივემ ერთათ იდინოს –– ლალმა, ბროლმა და იამა. 1523 

აქეთ გორა, იქით გორა, 
შუაში ერთი ბელტი გორავს. 1524 

იქით გორა, აქეთ გორა. 

შიგა გორამს თეთრი ბორა. 1525 

  

3 ცეცხლის ალი ქვაბის გარშემო. 

#4 ცეცხლის ბოლი. 
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524. 

525. 

526, 

527. 

528. 

529. 

530. 

531. 

532. 

533. 

534. 

535. 

536. 

ერთი პატარა მანანა ხან ჩამოირბენს, ხან არა, 1526 

უსულოსა, უგულოსა სამი სარტყელი არტყია. 1527 

ასიაო, ბასიაო, ფეხი ოქროს თასიაო, 
ულვაშები, ყურს უკანა წვერი ასხიაო. 1528 

იდუშ-მადუში, ფეხებ-კვატუში, კუდით პირჯვარს 

· იწერს. 1529 

თავი ხვიმირას მიუგამს, ფეხი კვატუშელას, 

კუდით პირჯვარს იწერს, ღმერთმა არ უშველა. 1530 

ურქო, უენო ოთხფეხი, მსახურთათვის დიდი მარგი, 
ვინც იმისი არშიყია, კაცი არის ერთობ კარგი; 

შენ იმას ვერ გამოიცნობ, აიკიდე დიდი ბარგი, 

ამისთანას შენ ვერ ახსნი, შენი თავი შენთვის დარგი. 1531 

ერთი რამე სულიერი გასაჭირში ოფლსა ხოცს, 
ნახევარი რკინა არის, ნახევარი რქა და ხორცი, 

ეს შენც იცი და მეც ვიცი. 1532 

ოთხი მთვარე, ოცდაოთხი ვარსკვლავი. 1533 

აჯინჯალი, მაჯინჯალი, ოთხი ფეხით საბიჯარი, 

ქვეშა წყალი სადინარი, ზევით თივა სათივარი. 1534 

ზეით ველი, ქვეით ველი, ქვეშ წყალი გამოდენილა. 1535 

ოთხო დოთხო, ოთხო ფეხო, მუცელ-დასტა ეფრემ იყო, 

მაღლა მთაზე სათიბელო, ძირსა წყარო სადინარო, 1536 

გავალ, გავალ გალივითა Iმკალივითა?), ხმას გავიღებ, 
ზარივითა, 

გლეხმა-კაცმა შემინახოს მარგალიტის თვალივითა. 1537. 

ერთი უცხო სანახავი მინდორ გავა მკალივითა, 

სხვილი წვრილში გაერევა, ხმას გაიღებს ზარივითა, 

ზოგსა დღესა არ იჭმება, ზოგსა დღესა –– მსხალივითა. 1538 

სმ. 828 ,კოცხი. 
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.537, კუდი თავისგან უფრო აქვს, მიწაზე ვნახე მავალი, 

მუდამ რაზმისა შემკვრელი, მაღალ მთაზედა მავალი; 
ერთი სიცოცხლის მომცემი, ოთხ სხვა ბეგარას მოველი, 

ამის ახსნასა ეცადე, შენგან წყალობას მოველი. 1539 

538. მოდის, მოდის, მორაკრაკებს, მინდორ გავა, გაიშლება, 
ვინც ამას არ გამოიცნობს, ჭკუიდამაც შაიშლება. 1540 

-:539. ეს ჩემი პატარა ბოსელი ვხვეტე, ვგხვეტე, ვერ 

540. 

541. 

542. 

დავხვეტე. 1541 

ერთი სახლი მაქვს, ერთ ბოძზედა „დგას. 1542 

ორი სახლი მაქვს, ერთი ბოძი აქვს. 1543 
აჩხა ბაჩხა მოქსოვილი, 'უდგიმო და უსავარცხლო. 1544 

543. ქვის უმძიმესი და შაქრის უგემრიელესი. 1545 

544, 

545. 

§46. 

547. 

548. 

მოვიდა კურო მოზვერი, წეიქცა მთელი სოფელი. 1546 

მოვიდა კურო მოზვერი, გაწყვიტა მთელი სოფელი. 1547 

ქვეიდამ მოდის მოზვერი, სულ ამოწყვიტა სოფელი. 1548 
ოთხნი არიან, ძმანი არიან, ბახჩას ჩადიან, ჩაიმღერიან. 1549 
კლდეზე კოკები ჰკიდია, 1550 

549. გავიხე დიდ მინდორზე, დიდი ზვინი დგასო. 1551 

550. ორი ორანეი, ოთხი კორანეი, თორმეტი პიჭიბუხა, 

551. გარეთ ათასი, შიგნით ატლასი. 1553 

არც ერთი ატლაბუცა. 1552 
I. 

552. შიგნით ატლასი, გარეთ ათასი. 1554 
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553. 

554. 

555. 

556. 

557. 

558. 

559. 

560. 

561. 

562. 

563. 

შიგნით გული გურგუმელი, გარეთ კანი ატლასია; 

მას რომ ჯარი ახვევია, შუბოსანი ათასია. 1555 

ზაფხული მთასა მაღალსა, დაზამთრდა, შინა აყრია, 
ტანთა ეკალი აცვია, გახდიან, –– აზნაურია; 

ქალაქს წაიღენ სავაჭროთ, იკითხვენ, სადაურია, 
ყოველნი იმას ვაჭრობენ, თათარია და ურია, 1556 

მოდი, მოდი, ხუტუ-ხუტუ ვქნათო, 

ბანჯგვლიანი ბანჯგვლიანსა ვკრათო. 1557 

ერთს პატარა მინდორზედ მუდამ ორი გველი წევს. 1558 

ერთ გაპლეკილ ქედსაო ორი გველი წევსაო, 1559 

დავდევ ტაფა, ჩავდე დუმა, დადნა ტაფა, არა დუმა. 1560 

ის ჩემი ცხენი სტუმარი, დიმიტრისა სტუმარი, 
უთვალო იყო, ვიჯექი, გათვალიანდა, –– გავუშვი. 1561 

აზანი აზიზინოსა, ხაზინა აბრეშუმისა, 

ორთავ ციხესა მაღალსა საძირკველი აქვს მაღალი, 1562 

სამასია, სამი ოცი, სამზე ორი დაადევი, 

ორსა ერთი მიუმატე. 1563 

ერთსა ადგილსა ხე რამ დგას, საჩრდილობელად გრილია, 
თორმეტი ტოტი მას ახლავს, ფერად-ფერადი ჩრდილია; 

თითოსა ტოტსა ოთხ-ოთხი ხილი აბია ტკბილია, 
შვიდ-შვიდი კურკა მათ 'უძევს, გამოსაცნობლად 

ძნელია, 1564 

ვეზირმა ჰკითხა ზალდასტანს გამოსაცნობად ასეა: 

ურთსა საროსა შტოზედა თორმეტი შტონი ასხია, 

ოცდაათ-ათი მასთანა უწვრილეს უფრო ნაზია, 
არც დააკლდების, არც მეტობს, გარდახდეს წელი 

| · ასია, 1565 

ჩ53 654 წაბლი. 
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564. 

.· 565. 

566. 

567. 

568. 

569. 

570. 

571. 

572. 

573. 

574. 

575. 

576. 

577. 

578. 

579. 

(1) 

აკიბული, ჩაკიბული, ქრისტე ღმერთის მოციქული. 1566 

აქედან ვისროლე ისარი, გეგუთს ჩავაწყე ფიცარი. 1567 

წინ ზურგი, უკან მუცელი; აბა გამოიცან, რა არი, 1568 

ტყეში ფიჩხი გადავუშვი. 1569 

დავაწყვიტე, ვეღარ ადგა. 1570 
თეთრი ხნული, შავი თესლი, თესლი მთესავს ეუბნება. 157) 

კაცი ვნახე, ორი თავი პქონდა, დიდათ ·გამიკვირდა, 
ერთი თავი თეთრი ჰქონდა, ერთი შავათ გამოსჭვირდა; 

თეთრგა თავმა ხმა არ გამცა, უმძრახსავით გამიღიმდა, 

შავმა თავმა არაბულათ საუბარი გამიხშირა. 1572 

დღე ბრიქი და ღამე ჩლუნგი. 1573 

ჩემი ტიტველა შენს ბალნიანში. 1574 

მე ხუთი ძმანი მინახავს, არ რომელს აქვს აზდილობა; 
მუშაობს, ტანთა არ იცვამს, აჩნიათ უცოდნელობა. 1575 

აკიბესა, ჩაკიბესა, საროს ტანისა ციხესა; 
ხუთი ნამორი რკინები ჩაჰყვება კიდის კიდესა. 1576 

აკიბული საკიბესა, ძალი როსტომის ციხესა. 
ნამორ-ნამორი რკინები მიიარს კიდის კიდესა. 1577 

ჩაკიბულსა კიბეზე, სიროდიანის ციხეზე, 

ოთხი ნამორი აწყვია, ერთია –– კიდის კიდეზე. 1578 

ხუთი ძმანი არიან, ოთხი წევს, ერთი გარს უვლის, 1579 

ოთხი ციხეს აგებს, ერთი გარს უვლის, 1580 

ოთხი უვლის, ერთი ჰღობამს. 1581 

4 605 წერილი. 

ნინ წვივი, 

ხს? რვიმა. 

ნამ წვინტლი, 
679 570 წიგნი, ' 

5§?1 წინდა (შეად. ზემოთ # 306: პაჭაქი), 

ნს?“ წინდა –- პაქიჭი. 

673 70 წინდის ჩხირები. 
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582. 

583, 

584. 

585. 

586, 

587. 

588. 

589. 

590. 

591, 

592. 

593, 

594. 

.· საკვირველი საქმე ვნახე, შვილდმან ისარი ააგდო, 

დავჯექი და დავუნიზნე, ხეს ვესროლე, ქვა ააგდო. 1552 ე ე, ქვა ააგდ 

· ისარი ხისა, შვილდი წყლისა, კუ5ძს მოხვდა 

და ქვა გაფრინდა. 1583 

ხის შვილდი, წყლის ისარი, ქვებს კი ატრიალებს, 15ძ4 

აფირფიტული ფირფიტი აბანოს ებანებოდა; 

მისი ნასროლი ისარი ხელმწიფეს ეკადრებოდა, 1585 

დედალ-მამალი ხოხობი ერთმანეთს დადარებოდა; 

მათი ნასროლი კოლბოხსი ხელმწიფეს ეკადრებოდა, 1586 

აბანოელი ბატები აბანოს ებანებიან; 

მათი ნასროლი ისარნი ხემწიფეს ეკადრებიან. 1587 

არწივი წივის, მუხრანი კივის, 

ლანბი უწყდება, ფუტურო სცვივა. 1588 

წივა, წივა წიოსანი, თავს ადგია ტვირთოსანი; 

გუგულებო, გაიხედეთ, თუ ნოდიან ტვირთოსანი, 1589 
ყივის, ყივის ყოყონქარი, ზედ დასძახებს გოგომქარი; 

გოგომქარო, გაიხედე, მოდიან, თუ არLსად არი, 1590 

დათვი ბურდღულობს, მტვერს ჰყრის, 1591 

დათვი წევს და კუდი. ღრინავს, 1592 

ოხროხვი5ა დევი ფშვინავს, მასპინძელი სანთელს 
უნთებს. 1593 

რა არის, რომელ უფალმან ეს ჩვენთვის სარჩოთ ინება, 

მედამ ქზენავს და ბევრს საქმობს, არ არის ნიLი ჭირვე3ა: 

რა ხელსა მიჰყობს ოსტატი, თავს მტვერი გადედინება, 

წყალი აქვს, მაგრამ ვერა სვამს, ის არი მისი 

ჭირვება, 1594 

დათვი ჭამდა, ღლოფინობდა, ბასკვინჩელა ხმას 
· მისცემდა. 1595 

ათანა, თეთანა წა:კიდნენ რუსთანა, 

მიუბრუნდა თეთანა, წიხლი ჩაჰკრა გულთანა. 1596 

ხ80_ 502 წისქვილი (#M 586 შეაღ. ზემოთ # ?70-ს: გუთანი). 

ხი? _ბი4 წისქეილი და სარეკელა. 
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§95 · აქიდანა გაიქეცი, არიბანას გვერდზედ ეცი, 

არიბანამ შემოგძახა: რამ დაგბადა ასე მხეცი. 1597 

596. ჩემი ციხე, რავა ციხე, რავა წიპ-წიპით ნაქმარი, 

597. 

შითა ვჯივარ და ვიძახი: გასავალი არ მაქ კარი. 1598 

გამოცანას მოგახსენებ უცხოსა და დიდებულსა, 
მრავალ ფერად გამოგიჩენ ჩვენთა ტოლთა წოდებულთა, 

შავხედე და ლომსა გავდა, პირში მახვილჩადებულსა. 1599 

598. უძვლო, უფხო, ჭაობ-ნადირი, 

599. 

ვინც არ გამოიცნოს, გააკეთოს სადილი, 1600 

უცხო სტუმარი მესტუმრა უდურ-ბადური ბადითა, 

მოვიდა, ღვინო დალია, ზღვა გაიარა ნავითა. 1601 

600. ჯაილოზ ექიმი მოვიდა უდურ-ბადური თავითა, 

601. 

დათვრა, დაღვინიანდა, ზღვა გაიარა ნავითა. 1602 

ერთი ექიმი მოვიდა უკვირ-მაკვირი შავითა, 

მოვიდა და უაქიმა, ზღგაში გასცურა ნავითა. 1603 

602. მოდის და მოდის ლაშქარი, მოდის და მოაბნელებსა, 

603. 

უკრავად კაცაა დაკოდამს, უწამლოდ გაამთელებსა. 1604 

მოდგა და მოდგა ლაშქარი, მოდგა და მოიყარაო; 
უჩხუბრად სისხლი იდინა, უენოდ გაიყარაო. 1605 

604. დავკარ ხმალი, არ ·/დაეტყო კვალი. 1606 

605. ერთი რამ არის ასეთი, რომ მცირედი აქვს ფასები, 

ვერვინ დარჩება უმისოთ, ვერც დიდი, ვერცა ნასები; 
მისგან დაშვენდეს ყოველნი, ქვეყანა ბევრი ასები, 
სახმარად არის ასეთი, კაცთაგან დაუფასები. 1607 

606. ვერც შეჰკერამს მკერავი, ვერც გამოსჭრის ხარაზი; 

ვინც ამას გამოიცნობს, ის იქნება ლამაზი. 1608 

·ბ% წისქვილის ღარის წყალი და ბორბალი. 

ნწ9% წიწილი (კვერცხში). 

197 წმინდა სამება. 

ჯიმ. რტ9ე წურბელა, 

«აჭ 6006 წყალი,



607. 

608. 

609. 

610. 

611. 

612. 

613. 

614, 

615. 

616. 

617. 

618, 

თემი რა მორბის, ვით ქარი მოჩქრის, 
არა ჰყავ მეფე, არცა აქვს სეფე, 

ბევრჯელ გადავლენ უღრანსა გზასა, 
შევადგამ კეხსა, შევჯდები ზედა, ვითარცა ცხენსა, 1609 

ო, შავ კაცო, გზაზედ მჯდარო, ნუ ჩამოხვალ, გიღალატო, 
ჩამოხვალ და გიღალატო, მე ღალატი არ შემწამო, 1610 

ერთი მიდის, ერთი სჭამს, ერთი გაჩერებულა. 1611 

ჩემი მეგრული დედალი წყლის პირზე ჩამოკასკასებს, 1612 

ეს ჩემი თეთრი ქათამი ღელე–ღელე დაკაკანობს, 1613 

ერთი თეთრი ქოჩორა ღელე-ღელე დაყივოდა, 1614 
თავს დაჯდება მეითარი, მოუჯდება მას თარხანი, 

დაირაზმის, დაიწყობის, გამოუვათ კარგა ხანი; 
აშლილობა შეექმნებათ მათ, გახდება თავთა ხრანი, 
თქვენ ამას ვერ გამოიცნობთ, გამოგივათ კარგი ხანი. 1615 

თავს დაჯდება მე«თარი, მოუჯდება მას თარხანი, 
შუაზედ დადის შათირი, ის არის მისი სამძღვარი; 
შენ ამას ვერ გამოიცნობ, გამოგივა კარგა ხანი. 1616 

თავს დაჯდება მეითარი, მოუჯდება მას თარხანი, 
რაზმსა კარგათ დააწყობენ, გამოუვათ მათრახანი, 
აშლილობა შეიქნება, გაუხდებათ თავრახვანი. 1617 

მივა, მოვა ქარავანი, არ უგჯება ქალაბანი. 1618 

აი იქითა ღელეში კუპრი ამოდენაშია. 1619 

დღეი მოკაკული და ღამე გამართული. 1620 

«ი? წყალი. ' 
<8 წყალი, ადიდებული. 
იი9 წკალი, თევზი და ქვა. 
«10. 62 წკლის ქაფი. 

იმ __ 415 პადრაკი. 

«4 97 ჭიანჭველა. 
#8 ჭილოფი. 
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619. ვერცა დაჭრის კაი მჭრელი, ვერც შეკერავს ხარაზიო, 

ხარატულებ გამოჭრილი ხელთ გიჭირავს ლამაზიო. 1621 

620. ვისაც ის აქ აქვს), რა არა აქ Lაქვს!), 

621. 

ვისაც არა, რა ექნება. 1622 

აჰა ოდენო, ოდენო, მცირე კაჭკაჭის ოდენო; 

შენ მეფობას ვინ მოგცემს, მუხუდოს კაკლის ოდენო. 1623 

622. გამოცანას მოგახსენებ, დიდი არაფერიაო, 

ზოგან ყვითელ, ზოგან წითელ, ზოგან ალის, ფერიაო. 1624 

623. შავია, მაშვი არაა, გაფრინდება, ჩიტი არაა; 

624. 

ნეძებარია, ძაღლი არაა, დაიძახებს და მხეცი არაა. 1625 

ორსა ნაკეცსა კედელსა კაცი შიგ იწვა გუფთისა, 

წელსა ეხურა მავარა, საყელო სირმა-გუნდისა. 1626 

625. ერთი რამ ნად იზრდების, უსულო არის, ჩუგია, ე ვეკხად დების, უსულ უ 
თუ მისსა ხორცსა იკითხავ, მიწა, ნაცარი, ყუმია, 
და თუ შეწვამ, შეიწვის, გარეთ ისევა უმია. 1627 

626. უსულოსა, უგულოსა ზურგზე მოსვლია ბანალი. 1628 

627. ტყეში გაზრდილი, ტყეში დაბადებული, 
გამოვა და უჰს იძახის. 1629 

628. ხე შევიარე ხერნალი, ერთი ხე ენახე, 
ისიც გვერდ-ჩამონათალი. 1630 

629. ხე მრუდი და ხე მართალი, აბია ხუთი მარცვალი. 1631 
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019 ქიქა. 

90 ჰკუა. 

0:22 ხალიჩა. 

020 ხარაბუზა. 

024 ხატი. 

026 ხე, 
620 ხეზე ხავსი. 

«27 ხელკავი, რომლითაც ღომს ცეხვენ. 

§28_ 670 ხელი.



630. 

631. 

632. 

633. 

634. 

635. 

636. 

637. 

638. 

639. 

640. 

641. 

ასი ხევი ავიარე, ერთი ხე ვერ ვნახე მართალი. 
ერთი ხე ვნახე, ისიც გულ-განონათალი, 

მას ება ხუთე მარცვალი. 1632 

ხუთი შევკარი ხუთითა, ხოლო ხუთს შევკრავ 
ხუთითა, 1633 

ერთი ქათამი მყავს, ფეხებიდგან წყალსა სვამს, 
თავიდგან კვერცხსა სდებს. 1634 

ღმერთმა ბძანა და კაცმა თქო, დევს დავადგათ უნაგირი, 

ვაი თუ დევი გაიპაროს, თან წაიღოს უნაგირი. 1635 

კაცმა თქო და ღმერთმა ბძანა, დევს დავადგათ უნაგირი, 

არცა უნდა ქერი-ბზენი, არცა ლაგამ უნაგირი. 1636 

ზევით ღმერთის დიდებით, ქვევით კაცის მძლავრობით 

დევს უნაგირი შევადგით. 1637 

ორმო ბნელი, შიგ მოზვერი, ძნელად მოსაბრუნებელი, 1628 

სინა, სინა სინასაო, სინა აბრეშუმისაო, 

საძირკველი რკინისარ, აფრა აბრეშუმისაო. 1639 

ახაია, მახაია, თავს ახურავს კახაია. 1640 

ძაღლი წევს და კუდი ღრინავს. 1641 

ღობეშია ხელი შავყავ, ფუჩელამა მიკბაჩა. 1642 

ღობერ, ღობერ, –– 'უჰ, უჰ! 1643 

00 ხელის გული. 
011 ხელი და ფეხი. 

612 ხეხილი. 

ძე 0ხ ხედი წყალზე. 

ბეი ხმალი. 

037 ხომალდი. 

690 ხურმა. 

610 ჯარა. 

იძ40- 641 ჭინჭარი, 
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642. ქვეყანაზე ყველა არის, სამი აკლიაო, 

“ეს გამოიცანი, ძრიელ კარგიაო, 1644 

643. ბერი კაცი იარება, იარება და კარს აეფარება, 1645 

644. ოდეს ცანი წარიგრაგნეს, მაშინ გახდეს წიგნი ტყავად, 

წოროგინე პეტრეს ლიტო (მ) არიოზნა (9)) იდგეს შავად, 
ოქრო ქრთამად არ გავიდეს, რაგინდ იყოს მოსარწყავად, 

ვაიმე თუ მეც მეკითხოს ცოდო ჩემი დამნაშავად. 1646 

#43 ა) ჯორს შვილი არ ეყოლება, ბ) ცაზე კიბე ვერ მიიდგმის, გ) ზღვაზე ხი–- 

დი ვერ გაიდება, _ 
9ი3 ჯოხი, 

#4 ჯოჯოხეთი, 
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მენიშვნები 

პოეზია 

სატრფიალო ლექსები 

(#M 1 –– 294) 

1) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.–- 2) კახ., ს. ეაჩნაძიანი, ა. ჯანდიერის ჩაწ. 1869 

წელს. ვარიანტები: ა) პ მირიანაშვილის ჩაწ. ერთი რაჭქეელის თქმით 1887 წ. (სა– 

თაურად აქვს: „თამარ დედოფლის ქება“): 

შეგამკობ თავით ბოლომდე, თამარო იმ ბროლისებრო, 

· ქკუა-გონება შეგშვენის . . . (აკლია) 

სიტყვით და საქმით სოლომონ, სიმდიდრით სილათისებრო, 

ტანზე რო თაეი გაბია ვერცხლისა კულანისებრო, 

მაზე რო თმანი გასხია დაწნული გიშერისებრო; 

ყურო ირიბად ნახვრეტო . . „ (აკლია) 

შუბლო და შუბლის ფიცარო, გათლილო ქაღალდისებრო, 

მაზე რო წარბი გადაგდუღს გველეშაპისა გზისებრო; 

თვალნო, მელწისა ტბანი ხართ, წამწამნო იჩხირჩხირსებრო, 

ცხვირო, სოთურებ ნასხამო, სახოცად ყურყუმისებრო; 

ღაწენო, ლალისა მსგავსნი ხართ, ბაგენო ბალახჩისებრო; 

მაში ჩასხმულო კბილებო, ცაშია ვარსკვლავისებრო, 

მაში რო ენა გიბრუნაეს, წყალშია კალმახისებრო; 

მას ქვეით ყელო მოყრილო, ეერცხლისა სურანისებრო, 

მაზე მობმულო ნიკაბო, თეთრისა ქაღალდისებრო; 

მკლავნო, რკინისა კეტნი ხართ, თითებო მათრახისებრო, 

გულო და გულის ფიცარო, გათლილო ფიქალისებრო, 

მაზე რო ძუძუნი გორვენ, ვერცხლისა კულანისებრო; 

მას ქვეით თეთრო მუცელო თეთრისა ქაღალდისებრო, 

მაში ნახლართო წელებო, ჩონგურის ალყავისებრო, 

მას ქვეით ერთო ადგილო, სავალად ედემისებრო, 

მისგან ნაყოლი შეილები ფასია ხმელეთისებრო. 

კანჭებო... (აკლია). 

„+ «+ · (აკლია), წყვილ კოქო, ვარდის კონა ზართ, 
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თითებო, ლულად ნასხამო, თეთრი ხართ ქაღალდისებრო 

-ბ) ხევი, ჩაწ. 1871 წ.: : 
შუბლო, შუბლის ფიცარო, გათლილ ხუროისებრო, 

მაჩი რო თეალეაი გიბრუნეენ შუქურ მარსკვლავისებრო, 

მაზე წამწამნი გაწყვიან შავის ყორნის ფრთისებრო, 

მაზე ცხვირი ჩამოგდის, გათლილ ხუროისებრო, 

მას ქოითო ნიკაპო, სურვილს ამოგიკნატო. 

მაზე კლაენი გასხიან თითო კეტელისებრო, 

მაზე თითნი გაწყვიან თითო მათრახისებრო, 

მას ქოითო ძუძუნო, ბამბის ქულოისებრო, 

მას ქოით რბილო მუცელო, სამყოფ სამოთხისებრო, 

შიგ წყარონი გამოდიან სასმელ შარბათისებრო, 

მაზე მწონილი მოსულა ზღვის პირის ლერწამისებრო, 

საჭმელ ტარხუნისებრო. 

ამ ლექსს ხელნაწერში წინ შემდეგი სტრიქონები აქვს: 

ზანგელ, ჩემო ზანგელო, 

ასე მიტომ მიყორდი, მილოს მთაზე მიძოვდი, 

არ დაიშალე, დაგორდი, უკან მაკვე ქვა-ლოდი.- 

3) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. თბილისს სოფლელი დედაკაცის თქმით 1871 წ. და: ქარ- 
-თლი, ს. აბისი, ფხვენისელი ახუა კილოსანიას ცოლის თქმით ჩაწ. 1870 წ. იოს. 

ამირეჯიბის მიერ. ვარიანტი: მორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“: 

შენ რომ წიგნი მოგეწერა, მე არ ღირს ეარ ეგრე ტკბილსა, 

მოგეწერა, წავიკითხე, ხესა ვიჯექ ალვის ჩრდილსა, 

დაეწერა ბროლის თითსა, ბაგე-კბილსა მარგალიტსა. 

ამა წიგნსა, თქვენ ნაწერსა, ვაკოცებ და მოვქამ ქირსა, 

საწოლშიდაც თან ჩავიტან, არ ვიღირსებ თვალთა ძილსა, 

ჩემი მოგონებისათეის ღმერთი არ დაგილეეს ლხინსა. 

4) გურია, ილარ. ღლონტის თქმით ჩაწ. გ. დ. შარამიძის მიერ 1874 წ.; ვა– 

რიანტი: ხონი, ჩაწ. 1882 წ. ბას. რატიანის მიერ: : 
წუხელ სიზმარსა გვერდსა გიახელ, თეთრ კლაესა თავი ჩამედვა. 

თმანი გიშრისა ყელთა მეხვია, ორთა ძუძუს შუა თავი ჩამედვა, 

გული გულს ჩახუტებული, კარგს საწოლს გვერდი დამედეა. 
გამომეღვიძა, ვერ დაგინახე, ენა დამება ტკვერითა, 

დღისით ვერ გამოვიპარე, ღამე წამოეალ მთვარითა, 

მოვალ და შენ წინ მოეკვდები, აგავსებ ჩემი ცოდვითა, 

ტირილსა დაგაყყებინებ მაგ შავარდენის თვალითა, 

ყელსახოველ საყვარელო, პირად ტურფა ქალისა, 

შენ ნიადაგ საქებარო ყოველს შენი გეარშიდა, 

შენ მოცემა შეგიძლია უკვდავების წყაროსა. 

5) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ეიყო“. ––- 6) გურია (უთარიღო). -- 7) რაქა, 

ს. ღები, მ. გავაშელის ჩაწ. 1871 წ. –– 8) თუშის ქალის მიერ გამოთქმული, ჩაწ, 

ვ. კოპტონაშვილის მიერ ს. ტოლათს (დაახლ. 1080 წ.). –– 9) ფშავ., არტანელი 
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ბაბალე მინდოდაურის თქმით ჩაწ. 1886 წ. –– 10) აჭარა), იას. ნათაძის ჩაწ. ბათუმის 
გუბერნიაში 1882 წ. –– 11) კახ., ალექსი ბესიკაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 12) მესა., 

ს, ხიზაბავრა, სტ. ტატურაშვილის თქმით ჩაწ. ილ, ალხაზიშვილის მიერ 1883 წ.; 
“ვარიანტები: ა) მღედ. იე. გვარამაძის (ვინმე მესხის) ჩაწ. იქვე 1884 წ.: 

შენც ლამაზი, მეც ლამაზი, ორთავეს გვქონდა წონება, 

ვინც მე და შენ დაგეაშორა, ნუ ეღირსოს მას ცხონება, 
საიქიოს დასჯა მისცეს და სააქაოს ცხელება. – 

ბ) ქართლში ჩაწ. იოს. ამირეჯიბის მიერ 1870 წ.: 

იავ გულო, იავ სულო, იავ ჩემო გონება, 

ვინც მე და შენ დაგვაშოროს, არ ეღირსოს ცხონება. 

13) უთარიღო (დააზლ. 1870 წ.).--14) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. –- 
15) მისიგე ჩაწ. იქეე. –- 16) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავჟის ჩაწ.–– 17) 

ხევი, პ. ღუდუშაურის ჩაწ. სოსიკა ბუნელიშეილის თქმით. ვარიანტები: ა) კახ. 
ჩაწ. (უთარიღო): 

ქალო, მაგ შენსა სურვილსა –- შამამითვალე –– რა უყო, 

ზურგს ავიკიდო საბლითა? რომ ვერა ეზიდო, რა უყო? 

დავემხო დედამიწასა, ქვესკნელ ჭინჭველას ხმა უყო? 
ბ) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.: 

ქალო, მაგ შენსა სურვილსა შემამითვალე რა უყო, 

ზურგს ავიკიდო საბლითა, რო ვერა ვზიდო, რა უყო? 

ბ) მესხ, ს, ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.; 

ქალო, მე შენსა სურეილსა შემომითვალე რა ეუყო, 

მაგრა მოეკოჭო საბლითა, ზურგს ავიკიდო, რა ეუყო? 
დავემხო დედამიწასა, ქვეშ ჯინქეელს, ზეცას ხმა ეუყო, 

მაინც აღარ შემიბრალებ, თაეს უარესი სხვა ეუყო? 

დ) იქვე ჩაწ. ი. ლაზარაშვილის მიერ: 

გოგოვ, მაგ შენსა სურეილსა, სად წაუეიდე, რა უყო? 

მაგრა,შეეკოქო საბლითა? რო ვერა ვეზიდო, რა უყო? 

ძირს დედამიწას დავემხო, ქვეშ ჭიანქეელას ხმა უყო, 

სული გამჩენს ღმერთს შევწირო, ლეში ყვავ-ყორანს გავუყო,-- 

მაინც არ შეგებრალები, თავს უარესი სხვა უყო? 

18) ნ. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –- 19) ს. ხუმელაგა, მღ. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. 

–- 20) ქართლი, ს. მოხისი, სოსო სხირტლაძის თქმით ჩაწ. 1870 წ. იოს. ამირეჯი– 

ბის მიერ. –– 21--24) ქართლი, მისივე ჩაწ. 1870 წ. –– 25) მესხ., ს. ხიზაბავრა, 

ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.--26) კახ. ჩაწ. |L870 წ.). –– 27) კახ., ლ. ჩერქეზიშვი- 
ლის ჩაწ. 1871 წ. ––- 28-29) ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ., 1887 წ. –- 30) 

ქართლი, ს. ავლეეი, ჩაწ. 1887 წ. –– 31) მესხ., ს, ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 

1884 წ. –-. 32) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. –– 33) მცხეთელის თქმით 
ჩაწ. თბილისს 1863 წ. –– 34) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 35--36) ქართ- 

-ლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. 37) კახ., ჩაწ. 1901 წ. –- 38) ზევი, ოლგა ყაზ 

ბეგის ჩაწ. 1875 წ. –– 39) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. –– 40) ქუთ. 
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მაზ., ს: ზარათი, ბიჭია ქაშკვიანის თქმით ჩაწ-–– 41) ქართლი, ი. ამირეჯიბის ჩაწ>- 
1870 წ.; ვარიანტი: მესხ., ს. ხიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ.: 

ყველა ზილნარი ყვავდება, თავ-წითელ ბუდეშურები, 
გოგოვ, ერთი მაკოცნინე, ბინათკენ მივეშურები. 

–- 42) მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 1862 წ. –- 42) მესხ., ს. ზიზაბავრა„- 

ილ. ლაზარაშვილის ჩაწ. –– 44) კაზ., ს. ეაჩნაძიანი, ი. ნატროშვილის ჩაწ.; ვარიან– 

ტები: ა) კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ. (:. : . . როგორ უნდა გავინელო'); 

ბ) ქართლი, ს. ნადარბაზევი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. (:... როდის უნდა დავი– 
ნელო7); გ) აჭარა, ი. ნათაძის ჩაწ. 1882 წ. ბათუმის გუბერნიაში: 

ჩემო მკვლელო, ჩემო მწველო, ჩემო ახლოს მეზობელო, 

როგორც ცეცხლი წამიკიდე, ისევ შენ უნდა გამინელო. 

–-45) კაზ. (უთარიღო), –- 46) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ., აგრეთვე: 

კახ. (უთარიღო). ვარიანტები: ა) ხევი, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. (:... არც წარ- 

ბის კეთვა წვრილათა); ბ) მეჯერისხეველის თქმით ჩაწ. თაილისს 1863 წ. (:...შენ 

გეეზდები შვილათა); გ) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (მესამე სტრ.: ნე– 

ტავი იმის დედასა, რომლისაც ბედი შენა ხარ). –– 47) ქართლი, ს. ქარელი, ა. რო– 

ინაშვილის ჩაწ. 1869 წ. –- 49) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 49) მესხ., 

ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1864 წ. –– 50) კაზ., ს. ვაჩნაძიანი, ი. ნატროშვი- 

ლის ჩაწ. –– 51) შორაა. მაზ,, „შემკრებელი მეც ვიყო“. – 52) მესხ., ს. უდე; 

ივ. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ.; ვარიანტი: მცხეთილის თქმით ჩაწ. თბილისს! 1863 წ.> 

ატენის ხეობაზედა გავკარ ძირობაზედა, 

გოგო, შენ რო სიტყვა მითხარ, როგო რ ხარ პირობაზედა? 

–- 53) კახ., ს. ვაჩნაძიანი, · ი. ნატროშვილის ჩაწ. –- 54) მესხ., ს. ხიზაბავრა, სტ+ 
ტატურაშვილის თქმით ჩაწ. ილ. ალხაზიშელის მიერ 1888 წ. –– 55) ქართლი, მა– 

დამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.--56--57) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.-– 58) 

მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 59) კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფვთი– 

მოვის ჩაწ. 1880 წ. –- 60) მესხ., ს, ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. ვარიან– 
ტი: ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ.: 

' მთაში გავთიბე ბალახი, წამიხდა აგდარობითა, 

სულ გული გადამელია, ქალ, შენის მუდარობითა. 

=- 61) ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. –– 62) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვა– 
რიანტები: ხევი, ბალთას ჩაწ. 1871 წ., და მეორე: უთარიღო. ორივეში იწყება: 

„იმერეთი მოვიარე“, „იმერეთი დამივლია“; გარდა ამისა, პირველში არის კიდევ. 
ორი სტრიქონი: 

სურვილისა ვაშლი მედგა, ფეხი შავდგი, შავხარე, 

შენ მაშინვე შემიყორდი, როგორ თოლი შაყარე. 

ქართლში ეს ცალკე ლექსად იმღერება. ვარიანტი კიდეე: მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინ– 
მე მესხის ჩაწ. 1884 წ.: 

ყაყაჩოსა სიწითლითა ყანა დაუმშვენებია, 

წამწამსა და წამწამს შუა ბაღი აღგიშენებია, 

- შიდ ჩაგითესავს სურვილი, კაცი მოგიყენებია, 

შენ მოგიკლამს ჩემი გული, სხვისა აგიშენებია.- 
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-- 61შ) ზევი, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. –- 64) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 
1870 წ. –– 65) ქართლი, ს. კოდა, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. ეკ. გაბაშვილის 

მიერ 1887 წ. –– 66) უთარიღო. –- 67) ქართ., იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. –- 
·68) მისივე ჩაწ. იქვე. –– 69) კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 
70) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.––71) კახ., ს, ვაჩნაძიანი, ი. ნატროშვილის 

რჩაწ. –– 72) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო.“ –- 73-75) ა. ნ. ფერაძის 

·ჩაწ. 1870 წ. –– 76) ზევი, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. –– 77) მესხ., ს. ზიზაბავრა, 
ვინმე მესხის ჩაწ. 18684 წ. –- 78) ნინო ბარათოეის ჩაწ. ს. მარაბდას. –- 79) მეჯ- 

ვრისხეველის თქმით ჩაწ. თბილისს 1860 წ. –– 80) უთარიღო; კაეკ., ს. ხუმელაგა, 
ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. ვარიანტები: მესზ., სტ. ტატურაშვილის თქმით ჩაწ. 

«ი. ალხაზიშვილის მიერ 1888 წ. და: ქართლი, ს. კოდა, ეკ. გაბაშვილის ჩაწ. 1887 წ. 
“(ამაღამ შენთან მამყოფე, შენი ქირიმე, რას მეტყეი?) . –– 81) კახ., ნ, ანდრონი– 

კაშვილის ჩაწ. 1868 წ.; ვარიანტები ა) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას (:ქალო, 

შენი წულა, ქოში...); ბ) ლეჩხ. მაზ., ანტ. გოლეთიანის ჩაწ. (:ბოშო, შენი თავსა 

ფარი). –– მ2) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვარიანტები: ა) ქართლი, იოს. 

ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.; ბ) კახ., ს, ვაჩნაძიანი, ა. ბესიკაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; 

გ) ხელთუბნელი დედაკაცის თქმით ჩაწ. თბილისს 1870-71 წ. გ. თუმანიშვილის 

მიერ; დ) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ.;“ე) შორაპ. მაზ., „შემ- 

„კრებელი მეც ეიყო“; ე) იქეე; ს. ფარცბანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ. –– 83) ქართლი, 

იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.; კახ. (უთარიღო). –-84) ხეეი, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 

1875 წ.; სხეებშია (ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.; კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფ– 
ვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ.; მესხ., ს. ხიზაბავრა, ეინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. (აქ ვაჟი–- 

“სადმია მიმართვა): მინდორშია თეთრი ქვაო). ვარიანტი: ხევში ჩაწ. 1871 წ.: 

მინდორჩია თეთრი ქვაო, ავსწიე და არ ამყვაო, 

ვაიმე, ჩემო საყვარელო, საცა მინდა, არ მამყევო. 

85) წ(გრემის)ხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. 1882 წ. –– 86) ნინო ბარათო– 

ვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 87) კახ., ალ. ჯანდიერის ჩაწ. 1870 წ. 88) ა. ნ. ფერაძის 

-ჩაწ. 1871 წ.; აგრეთვე: მესხ., ეინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. (ს. ხიზაბაერა); ნინო ბა– 

რათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 89) ხევი, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ., აგრეთვე: 

უთარიღო; ილ. ჭავქავაძის ჩაწ. 1871 წ.; კავკ., ს, ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 

18867 წ.; ანაგა –-– მაღარო, ნინო ხირსელოვის თქმით ჩაწ. დოდაევის მიერ 1875 წ. 

·90) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას; ეარიანტი: ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1071 წ.: 

ვარდო, შენ ძირში მოვკვდები, ზედ ფურცელი დამაყარო, 

გვერდით მიჯღეს საყვარელი, გულზედ ცრემლი დამაყაროს, 
წინ ედგას ოქროს ჩარექა, შიგ შაქარი ჩაეყაროს, 

ერთი აქეთ შემამხედე, შენი ქირი შამეყაროს. 

–- 91) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.-- 92) კავ)., ს. ხუმელაგა, 
ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 93) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.“ 94 –– 95) 

შორაპ, მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. –– 96--99) მესხ., ს. ხიზაბაჟრა, ვინმე მეს– 

ხის ჩაწ. 1884 წ.–-100) იმერ. ჩაწ. –– 10)) მესხ,, ს. ხიზაბავრა, სტ. ტატურაშვი- 

ლის თქმით ჩაწ. ი. ალხაზიშვილის მიერ 1888 წ. –– 102) კახ. (უთარიღო). –– 103) 

„კახ. (უთარიღო); ვარიანტი (უთარიღო). –- 104) შორაპ. მაზ., „მემკრებელი მეც 
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ვიყო“. 105) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტები: ა) ქართლი, იოს. ამირე– 
ჯიბის ჩაწ. 1870 წ. (მეორე სტრ.: ვინც უნდა გყავდეს მიჯნური, ვერ გიზამს...); ბ) 

მეჯგრისხეველის თქმით ჩაწ. თბილისს 1860 წ-; გ) კახ. (უთარიღო) (აქ მეორე 

სტრიქონი: რაგინდ რო გყვანდეს მიჯნური....); დ) ხევი, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ.: 

აი იმ მთას თოეგლიანსა ველოდი ჩამოდნობასა, 

ქალო, ვინ გიდებს იმედსა, ვინ გიზამს ჩემოდნობასა. 

ე) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.: 

შენსა ერდოსა თეთრი ქეა შიდ ლამის ჩამოდნობასა, 

ათასიც გყავდეს მიჯნური, ვერ გიზამს ჩემოდნობასა. 

106) აჭარა, ჩაწ. 1890 წ. –– 107) კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფეთიმოვის ჩაწ. 1880 წ.; 

108 კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 109) სვანეთი, ს. ჩუზევი, დარეჯ. 

ბაქრაძის თქმით ჩაწ. ელ. წერეთლის მიერ. 110) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს 

ჩაწ., აგრეთვე: ს. კასპი, თ. ამილახვრის ჩაწ. 1875 წ. -––- 111) მესხ.., ს, ხიზა-/ 

ბავრა. ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 112) ფშავ., არტანელი ბაბალე მინდოდაურის 

თქმით ჩაწ. 1886 წ. –– 113) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.; ვარიანტები: ა)- 

კახ., ს. ვაჩნაძიანი, ა. ჯანდიერის ჩაწ. 1869 წ.: 

დაეწერ წიგნს, გამოგიგზავნი, ვარდო, გამლილო ველათა, 

ვინ მიგაბარა მხატველსა, შეგამკო ყოვლის ფერათა; 

სად მოიცალა იმ ღმერთმა, დაგხატა ათას ფერათა, 

შენი თავი შეგვაყვარა უცხო ნადირის ფელრ ?)ათა, 

გულ!შ წ)ი მოგვცა სევდა შენი, ცხელება მოგვაჩეენა, 
ნეტაი ერთი შენი ხმა ავანტყოფს გაგვაგონა, 

პირისპირ დაგვაკონა, ძუძუ-მკერდსა ჩაგვაკონა. 

ბ) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.: 

დავსწერე, წიგნად მოგართვა, ეარდო, გაშმლილო იადო, 

სოსანმა ნეგო ნარგიზმა. შეგამკო ჩემს სამზერადო, 

სად მოიცალა იმ ღმერთმა შენის თვალ-წარბის წერადო, 

ან სად იშოვა მხატვარი, დაგხატა ათას ფერადო. 

114) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.; ვარიანტი: კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ,. 

ნ, ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ.: 

თვალები გიგავს მაყვალსა, წამწამი ვაზის წალამსა, 

წიგნი მისთვის ვერ მოგწერე, წვერი მომიტყლა კალამსა, 

წიგნს დაეწერ, გამოგიგზავნი, შავი მელაით დანაწერსა, 

მას თვალებს წააკითხებდი სურვილისა დანაწერსა, 

ვაი მინამდინ გნახამდე, მინამდი რა გააწეესა! 

115) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ი. ლაზარიშეილის ჩაწ.; ვარიანტი: გრემისხევი, ალექსა- 

გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. (1882 წ.); 

წიგნო, წადი პირიმზესთან, პირმა მთვარემ წაგიკითხოს, 

ჩემი გკითხოს, მოახსენე: ყმაწეილი ვარ, გამიკითხოს, 

თუმეც იმან არ შემიბრალოს, იმ დიდ სოფელს იქა ჰკითხოს. 
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116) გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშეილის ჩაწ. 1882 წ. და: ქართლი, მადამ ფონ დერ 
ნონეს ჩაწ.; ვარიანტები: ა) მეჯვრისხეველის თქმით ჩაწ. თბილისს 1860 წ. (აქ ბო– 
ლო სიტყვებია:... დამადგა გულსა ნათელი შვებათა) და ბ) სეანეთი, ს, ჩუზევი, და– 
რეჯ. ბაქრაძის თქმით ჩაწ. ვლ. წერეთლის მიერ (დაახლ. 1070 წ.): 

მაღლიდგან გადმოვიხედე, თვალი ”შამოეკარ რეტათა, 

მეკეთე, მემშვენიერე, მეტურფე მეტისმეტათა, 
ეს წიგნი, თქეენი ნაწერი, ვერ ვნახე ახლა მეტათა, 

დაეკეც და გულზე დავიდებ, დამადგა ნათლის სეეტათა, 
117) ა, ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 118) ხევი, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. –– 
119) კავკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 120) მესს,, ს, ხიზაბავრა, 

ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. 121) ფშავ.; არტანელი ბაბალე მინდოდაურის თქმით ჩაწ. 

1886 წ. –– 122) მისივე თქმით ჩაწ. იმავე წელს; ვარიანტი: ფშაველის (ჭიმშოელის) 
თქმით ჩაწ. ფასანაურს 1870 წ. –- 123) აჭარა, ხუცუბანი, ჩაწ. 1890 წ. –- 124) 

აჭარა, ი. ნათაძის ჩაწ. 1682 წ.; ვარიანტი: იქეე ჩაწ. 1890 წ. –– 125) გურია, გ. დ. 
შარაშიძის ჩაწ. 1874 წ. და გაბრ. კვაჭაძის ჩაწ. (ერ. გოგიჩაიშვილის რვეული) 

1903 წ.; ორიჟე ჩანაწერი მე შევაერთე იმ სახით, როგორც ტექსტშია მოცემული.– 
126) კაზ., ს. კაკაბეთი, ე. ეფუთიმოვის ჩაწ. 1880 წ.; არის აგრეთეე მეორე: თბი- 

ლისს ჩაწ. 1860 წ. (აქ მეორე სტრ.: სანამ დედა შეიტყობდეს, ჩვენი საქმე გაჩაღ- 

დება). –– 127) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ეიყო"ბ. –– 128) ქართლი, იოს. ამი–- 

რეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.; ვარიანტი: მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.: 

აქამდის კარგად მყურებდი, აწ კი დამიწყე ძულება, 

· სწორე მითხარ, შენსა მზესა, რამ შეგიშალა გუნება? 

–-129) თბილისს ჩაწ. 1860 წ.; ვარიანტები: ა) კახ., ლ. ჩერქეზიშეილის ჩაწ. 1871 წ.: 

გუშინ ბიჭმა, დედაბოზმა, ჩვენი ეზო გადიარა, 

ტანთა ეცო ლურჯი ჩოხა, ქუდი მეეეარდიანა, 
ნეტავ იმას არ გეევლო, 

ის რომ თვალით დავინახე, გული დამიდარდიანა. 

ბ) მესზ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.: 

იმ დღეს ვაჟმა5, დეღჯაბოხმა5, ჩემი ეზო გარდაარნა, 

ტანზედ ეცქეა თეთრი ჩოხა, ქუდი მოეეარღიანა, 
ნეტამც თეალით არ მენახა, გულია გამისეჟდიანა, 

–-130) ხევი, ს. სტეფანწმი§და, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ.--131) ხევი (უთარი- 

ღო).––132) კახ. (უთარიღო).– 133) ხევი (უთარიღო).-–– 134) ხევი, ს. ბეუნელიშეილის 

თქმით ჩაწ. დიმ. ყაზბეგის მიერ (1875 წ.),–– 135) ხევი (უთარიღო).–– 136) ქართლი, 

ს. კოდა, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. ეკ. გაბაშვილის მიერ 1837 წ.; ვარიანტი:. 

მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინშე მესხის ჩაწ. 1684 წ.: 

ქალო, უნდა გემაირო, მაგრამ გულმი დარღჯა მაქვსო, 

გაიქცე, –– სადღა წაზვიდე? გასავლელი ხიდი გაქვსო. 
–- 137) ქართლი, ს. კოდა, ეკ. გაბაშვილის ჩაწ. 1887 წ. –– 138) მესხ., ს, ხიზაბავ- 

რა, ეინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 139––140) ქართლი, ს. კასპი, ზ. კვირიკაშვილის 

თქმით ჩაწ. 1875 წ. თ. ი. ამილახვრის მიერ.–– 141) ქართლი, ს. ქეიშხეთი, მაქ- 
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სიმე გაბრელის თქმით ჩაწ. 1902 წ. -– 142--143) იმერ., პ. მირიანაშვილის ჩაწ. 

1887 წ. –-144--146) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.–-147) კახ., ს. ველისციზე, ი. სი- 

დამონ-–ერისთავის ჩაწ.--148) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.--149) 

ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. ––150--151) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მა- 

რაბდას. –– 152) ქართლი, ს. კასპი, თ. ი. ამილახვრის ჩაწ. 1875 წ., აგრეთვე იოს. 

ამირეჯიბის ჩაწ. იქვე 1870 წ.; ვარიანტი: ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინაშვილის 

ჩაწ. 1869 წ. (ბოლო სიტყვები: ...თუნდა გასკდე კვახივითა). –– 153 –-. 154) მესხ., 
ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 155) მისივე ჩაწ. იქეე; აგრეთვე: |ჯგრე- 
მის)ხევი, ა. გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. 1878 წ. (: ...არ ვიკადრებ ჩახვევნასა) და: 

მესხ., ს. ზიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. (:... არ ვიკადრამ მოხვევნასა). –– 156) 

ქართლი, ს. კოდა, ეკ. გაბაშვილის ჩაწ. 1887 წ.; აგრეთეე: ხელთუბნელი დედაკაცის 

თქმით ჩაწ. თბილისს 1870-71 წ. გ. თუმანიშვილის მიერ (: თუ დედამთილმა შე- 

მიტყო, ის ჩამამწარებს ყველასა); ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. (:... მაზლი მამწა- 

რებს, თუ დედამთილმა შემიტყო, გამომასალმებს ყველასა). –– 157) ქართლი, 
ს. ნადარბაზევი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. –– 158) კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 

1868 წ. და: |გრემის)ბევი, ე- გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –- 159) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ- 

1871 წ.--160) (გრემის)ხევი, ე. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.--16)) ქართლი, იოს. 

ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.; ვარიანტი: უთარიღო. –- 162) ქართლელი ბიჭის თქმით 

ჩაწ- თბილისს 1863 წ. –- 163--164) მესხ., ს, ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.; 
# 163-ის ვარიანტი: ს. ზიზაბავრას ჩაწ. იაკ. ლაზარაშვილის მიერ. –- 165) კახ., 

ს. საგარეჯო (უთარიღო); აგრეთვე: კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ. (არე- 

ულია) და: ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. (1888 წ.). –– 166) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, 

ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. –– 167) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. და: 

კახ. ჩაწ. (უთარიღო).–-168) მესზ., ს. ხიზაბავრა, ეინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 169) 

ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ., აგრეთვე: პავლე ღუდუშაუ- 

რის ჩაწ. იქვე.–– 170) ქართლი, ს. ნაღარბაზეეი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. –– 

171) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. –- 172) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა 

ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. –– 173) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.; 
ვარიანტი: ილ. ქაევქავაძის ჩაწ. 1871 წ.: 

ირემო, მთასა მყვირალო, რად ჩამოეარდი ბარადა ? 

–– მეუღლე ჩემი მომიკლეს, დავეხეტები ცალადა. 
–- 174) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –- 175) ზევი (უთარიღო), 
აგრეთვე: კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ. (:... თორე დაგვიჭორებენ, ეშ–- 

მაკობას შეგვიტყობენ, უფრო დაგვაშორებენ). –– 176) კახ., ლ. ჩერქეზიშეილის 

ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: კაზ. ჩაწ. (უთარიღო). ––- 177) კახ. (უთარიღო). –- 178) 

კავკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –- 170) ქართლი, ს. ავლევი, 
ა. ნათიძის ჩაწ. (უთარიღო). –- 180--187) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 

1884 წ. –– 188) (გრემისხევი,) ა. გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. (1882 წ.).–– 189––190) 

მესხ., ს, ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. ––191) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის 

ჩაწ. 1870 წ. –– 192) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ., ვარიანტი: მესხ., 

ს, ხიზაბაერა ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ., აგრეთეე: ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა 
ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. (პირველი ორი სტრიქონი). –– 193) ხეეი, გარბაანელის 

თქმით ჩაწ. 1873 წ. კაეკავში; ვარიანტი: ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ.: 
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აღდგომასა დიდსა დღესა, შაწევნასა კრაელისასა, 

იმ პურმა და იმ მარილმა, იმ ღვინომა ვაზისამა, – 

ფიცმა რა ქნას ქალისამა! ' 

– 194) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ., აგრეთეე: ნინო ბარა თოვის "ჩაწ. 

ს. მარაბდას. –– 195) მესხ., ს. ხიზაბაერა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 196) მესხ., 

ს. ხიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. –– 197) იქვე, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. ––198) 

შმორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. ვარიანტები: ა) ს, ხიზაბავრა, ვინმე მეს- 

ზის ჩაწ. 1884 წ.: | ' 

მეც აქედგან ვერა გზედამ, ქედი მიფარებს წინარე, 

მე შენისა ტრფობისაგან დაბნედილი ეარ, მძინარე, 

სურვილმან ასრე მომწუვიტა, წამოველ, ვეღარ ვიარე, 

ეს ჩემი თავი მოგიკვდეს, წერილი დაგიგვიანე! 

ბ) კახ. (უთარიღო, შეიცაეს პირველ ორ სტრიქონს). –– 199) ქართლი, ს. კოდა, 

სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. 1887 წ. ეკ. გაბაშვილის მიერ. –– 200) იმერ. ჩაწ, 

(უთარიღო). –- 201) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. -–– 202) მესხ., ს. ხი- 

ზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ.–-203)-– მეჯვრისხეველის თქმით ჩაწ. თბ, 1860წ.; 

ვარიანტი: ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინაშვილის ჩაწ. 1869 წ. (აქ მესამე სტრ. 

არაა). –– 204) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ეინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ., –– 205) გრემის- 

ხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. (1878 წ.). –- 206) მესხ., ს. უდე, ი. ბარი- 

კალოვის ჩაწ. 1889 წ.; ვარიანტები (მცირეოდენი განსხვავება): ა) ქართლი, ჩაწ. 

1864 წ. (C:... ვარდი გვიყრია...); ბ) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას (:.., ვარდი 

გასხია...); გ) მესხ., ს, ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1864 წ. (:... ფრენით ჩამო- · 

ვალ...); დ) შორაპ,. მაზ.,' „შემკრებელი მეც ეიყო“ (:.. სულ ცეკვით მოვალ...); 

ე) ლეჩხ. მაზ., ა გოლეთიანის ჩაწ. (: ·..ცეკვითაც მოვალ...). –– 207) “კახ., 

ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.;მცხეთელის თქმით ჩაწ.-თბილისს 1863წ.; ვარიანტი: 

ქიზ., ნინო ხირსელოვის თქმით ჩაწ. 1875 წ. (:... ღვინის ფერო მდინარეო), –: 

_ 208) კახ., ს. კაკაბეთი, ე. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ. –- 209) კავკ., ს. ხუმელაგა; 

ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1807 წ.,-აგრეთვე: კახ. (უთარიღო). –– 210) უთარიღო- 

211) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.- –– 212) გრემისხევი„ ალექსა გოძია- 

შვილის თქმით ჩაწ. 1802 წ. –– 213) მესხ., ს, ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ 

1884 წ.; ვარიანტი: კავკ., ს, ხუმელაგა, მღ. ნ, ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ.: 

ჩემო ამ სოფლის სალხინო, 

· მე უშენოთ რით მოვილხინო, 

თუ არ შენითა, 

ავათ შევიქენ მძიმე სენითა, 

მოდი და მნახე, მოდი ფრენითა, 

.. მომეალერსე ტკბილის ენითა... ·, 

–- 214) კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ. –– 215) ქართლი, ს. ქარელი, ა: 

როინიშვილის ჩაწ. · 1869 წ. –– 216) ქართლელის თქმით ჩაწ. თბილისს :1863 წ: 

–- 217) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 218) კაზ.,- ს. ველისციხე, დავიდოვის თქმით 

ჩაწ. (უთარიღო). –- 219) ხევი (უთარიღო). -–- 220) მესზ., ს, ხიზაბავრა, ვინმე 

მესხის ჩაწ. 1684 წ. –– 221) ქართლი, იოს, ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ., აგრეთეე: 
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ა) თბილისს ჩაწ. 1864 წ.; ბ) ქიზ., ნინო ხირსელოვის თქმით ჩაწ. 1875 წ.; გ) ქარ- 

თლი, ს. ნადარბაზევი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ.; დ) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, 

ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1869 წ. (იწყება: აი იმ მთას ვერა ვხედავ...);” ე) მესხ., ს. ხი– 

ზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. (მეორე სტრ.: სწორეს რად არ შემომითელი, 

მიკვირს...). –– 222) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –- 223) მი- 
სივე ჩაწ. იქვე, ვარიანტები: ა) უთარიღო (: ცრუმან სოფელმან...); ბ) მეჯვრის- 

ხეველის თქმით ჩაწ. თბილისს 1863 წ. (: ...სიმწარე დამალევინა); გ) ქართლი, ს. ქა- 

რელი, ა. როინაშვილის ჩაწ. 1869 წ. (: წუთისოფელმა... ძიმწარე დამალევინა); 
დ) უთარიღო: 

წუთისოფელმა ჩემი დღე სიმწარე დამალევინა, 

მატირა ცხარე ცრემლითა, ზღვასთვინაც შემართვევინა, 

არც“ მომკლა, არც დამარჩინა, არც სული დამალევინა. 

–- 224) მისიგე ჩაწ. იქვე (ს. ხიზაბავრა). 

სასიმღერო ლექსები 

(MM 225--711) 

–- 225 –- 228) კახ. ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 229) კაზ,, 

ლი ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტი: კაეკ., ს, ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის 
ჩაწ. 1887 წ.: 

ზღვის პირში ერთი ეერხვი დგას, შტოები ჩინარ-დაყრილი, 

მას ქვეშათ თქვენა ბძანდებით, სახელოს ყურთმაჯ-შეყრილი, 

თქვენ რომ ქალი გესურვებათ თმა-ოქრო, ჯიღა-აყრილი.. 

–-230--2235) კაზ., ს. ველისციზე, ი. სიდამონ–ერისთავის ჩაწ. –– 236) წგრემის1ხევი, 

ა. გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. 1882 წ. ––- 237–- 238) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 

4871 წ. ---239) ხევი; მიხ. ჩქარეულის თქმით ჩაწ. 1888 წ.-–-240) ხევი, ჩაწ. 1870 წ- 

–- 241) ქართლი, ვ. ჯაჯანოვის ჩაწ. –– 242) ხევი, არაფეთელი ბურდულის თქმით 

ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტი: უთარიღო. –– 243) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. 

–- 244) კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ.,: ვარიანტი: წგრემის)ხევი, ეფრ. 

„გოძიაშვილის ჩაწ- 1882 წ.: 

იარე, ქალო, წავიდეთ სიმინდის სათოხნელადა, 

ლოყები დაგწითლებია ბიჭების საკოცნელადა- 

–- 245) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1671 წ. –- 246) უთარიღო. –- 247) ქუთ. 
მაზ,, ს. პატარა ჯიხაიში, ი. ცაგარეიშვილის თქმით ჩაწ. მ. ლეჟავას მიერ.–– 248-– 

0249) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –-250) ლეჩხ. მაზ., ა. გოლეთიანის ჩაწ. 

–- 251) ქუთ. მაზ., ს. ივანდიდი, ს. მაჭარაძის ჩაწ. –– 252) ქუთ. მაზ., „შემკრებე- 

ლი მეც ვიყო“. –– 253--258) სენაკ., მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. ამ 

ლექსს მღეროდნენ იქ თოხნის დროს და დღესასწაულ დღეებშიც. –– 259) გურული 

ნადური, ჩაწ. 1871 წ. დ. ბარნაბიშვილის მიერ (რომელიც აქ აღნიშნავს: „ეს ლექ- 

სი დაწერა თვით გურულმა მომღერალმა“). –– 260) ნადურის ლექსი, სენაკ, მაზ., 

ს. კლდეაღმართი, დ. ბარნაბიძვილის ჩაწ. 1871 წ. -– 261) ნადურის,ლექსი, ქუთ. 

მაზ., სამს. ყიფიანის ჩაწ. –– 262) უთარიღო. ვარიანტი: ს. იყალთოს ჩაწ. 1873 წ, 

ალ. მაყაშვილის მიერ: ი 
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ობლისა დედა ჩიოდა, შვილი მომიკლა მზემაო. 

–- არც მე მოეკალი, არე შენა, მინდორმა მოჰკლა გრძელმაო. 

–- 263-264) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –- 265) კახ. ს. კაკაბეთი, 
ვ. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ. –– 266) თიანეთი, გ. ნამორაჰის ჩაწ. 1883 წ.–-267) კახ., 
ლ. ჩერქეზიშეილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთეე: ა. ნ, ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. და: ქართ- 
ლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. –– 268--269) კახ, ს. ველისციხე, ი. სიდამონ–- 

ერისთავის ჩაწ. –– 270) ქიზ., ანაგა ნინო ხირსელოეის თქმით ჩაწ. 1875 წ. 
271) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ.; ვარიანტი: კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 

1871 წ. (მეორე სტრ: «.„კიდე შეგიტან ყანაში..,). -–– 272) მისივე ჩაწ. იქვე. ვარიან- 

ტი: კაზ., ს. ვაჩნაძიანი, ალ. ჯანდიერის ჩაწ. 1870 წ. (მეორე სტრ.: შეგიტან მტცი– 

ვანაშია, თუ გასჭრი, გაგიჩნდებაო). –– 273) კახ. (უთარიღო). –– 274) კახ., ს. ეე– 

ლისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. ––275) კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ. ნ. ბაკურა« 

ძის ჩაწ. 1887 წ., აგრეთეე: ა) ქართლი, ს. ნადარბაზეეი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. 

და ბ) მესხ., ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. -–- 2760) უთარიღო. -- 277) 
კახ., ლ. ჩერქვზიშეილის ჩაწ. 1071 წ. –- 278) უთარიღო. -- 279) კახ., ს. ველის- 

ციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 280) ხეეი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. 

–- 281) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –– 282) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მა– 

რაბდას. –– 283) უთარიღო. –- 284--286) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1083 წ. –– 
287) კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფვთიმოეის ჩაწ. 1860 წ. –– 288) ხევი, ალექსა გოძია– 

შვილის თქმით ჩაწ. 1882 წ., აგრეთვე: კაეკ-., ს. ხუმელაგა, მღ. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 

1887 წ. 289–-290) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთაეის ჩაწ. –– 291) კახ., ს» 
კაკაბეთი, ე. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1870 წ.; ზევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.; 

იქვე პაელე ღუდუშაურის ჩაწ. (აქ მეორე სტრ.: შიგ სურვილი ჩაგვითესა...); იქვე 

ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1869 წ.; კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; კავკ., ს. ხუ– 

მელაგა, მღ. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. (მესამე სტრ. მარტო ამ უკანასკნელშია). 
–– 292) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 293) ხეეი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ- 

1882 წ.; ვარიანტი: ქართლი, ს. ნადარბაზევი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. (აქ იწყება: 

გეყურებოდეთ, სოფელო...). –– 294) იქვე მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ. –– 295-- 
296) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –– 297) კახ., ს. ვაჩნაძიანი, ალ. ჯანდიერის 

ჩაწ. 1870 წ. –– 298) კახ., ს, ველისციზე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ., –- 299) 

ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1682 წ. –– 300) იქვე, მისივე ჩაწ.; ვარიანტი: კაზ., 

ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ- 1871 წ.: 

ქალი არკვევდა ხორბალსა... 

სიცილი გამოუჩენდა მარგალიტისა კბილსაო. 

–- 301) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. ვარიანტები: ა) კაზ., ლ. ჩერქე– 

ზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (აქ მარტო პირეელი ორი სტრ.) და (ასევე): ბ) ქართლი, 

ს. ნადარბაზევი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. –– 302) ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 

1882 წ., აგრეთვე: კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. (აქ მესამე 

სტრ.: გუშინ ხატის დღეობაში იმ ერთ ქალზე დამწყდა გული). –– 303 –- 304) 

კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –- 305) უთარიღო. –– 306) კაზ., 

ს. კაკაბეთი, ვ. ეფვთიმოეის ჩაწ. 1880 წ.-–-307) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. 

–- 208) მესხ., ს. უდე, ი. ბარიკალოგის ჩაწ. 1889 წ. –- 309) კაზ., ს. ვე ლის– 
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ციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. (სხვაგან: შენ, ბიჭო, აზამბურელო...). –– 310) 

კახ. (უთარიღო). –- 311) გრემისხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. 1884 წ. 

–– 312) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –– 313) მისივე ჩაწ. იქვე.–– 314) მესხ., 

ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. –– 315) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ., 

–- 316) უთარიღო. –- 317) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. ––- 318) უთარი- 

ღო. –- 319) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, გ. ჯამარჯიშვილის თქმით ჩაწ. 1881 წ. –- 

320) კახ., ლ. ჩერქეზიშეილის ჩაწ. 1871 წ. –– 321) ––გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვი- 

ლის ჩაწ. 1882 წ. –– 322) იქვე, ს. სტეფანწმინდა, ალუშკა შადურის თქმით ივ. 

შადურის ჩაწ. 1884 წ. –– 323) გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 324) 

ქართლი, ვ. ჯაჯანოვის ჩაწ. –– 325) ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 326) 

ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინაშვილის ჩაწ. 1869 წ. –– 127) კავკ., ს. ხუმელაგა, 

ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ.––328) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –– 339) უთა- 

რიღო. -––- 330) მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 18063 წ. –– 331--333) კახზ., ს, ვე– 

ლისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 334) კახ., ს. მანაეი, ლ. ჩერქეზიშვილის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 335) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 336) ზევი (უთარიღო), 
– 317) ქართლი, ე. ჯაჯანოვის ჩაწ. –– 338) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. 

– 339) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. (ბესო ხამაგელაშვილის თქმით). 

–- 340) უთარიღო, –- 341) მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 1863 წ. -– 342) ხეე– 

სურ. (უთარიღო). ––- 341) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.; ვარიანტი: კახ, 

უთარიღო (აქ მეორე სტრ.: მე მეუღლობას ვერ გიზამ, პატარა ბიჭი მქვიანო), 

–- 344) გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 345) თიანეთი, გ. ნამორა– 

ძის ჩაწ. 1883 წ. -- 346) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 147) 

თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –– 348) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; 

კავკ.,. ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ.; აგრეთეე: მესხ., ს. უდე, ი, ბა- 

რიკალოვის ჩაწ. 1889 წ.-- 349) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 150) კახ., 

ს, ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 151) მესხ., ს. უდე, ი. ბარიკალო- 

ვის ჩაწ. 1889 წ. –– 352) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ.; ვარიანტი: ილ. ქჭავ- 

ჭავაძის ჩაწ. 19871 წ.: 

შენი ჭირიმე, გუთანო, შენი მა მრუდი ყელისა, 

სადილს მაჭმევ და სამხარსა, მოტანა იცი წველისა. 

– 353) ვართლი, ს. ქვიშხეთი, მაქსიმე გაბრელის თქმით ჩაწ. 1902 წ. –- 354) 

თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –– 355) გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 

1882 წ. –- 356) თიანეთი, გ. ნამორაძის ჩაწ. 1883 წ. –-- 357) კავკ., ს. ხუმელაგა, 

ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. ––- 358) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 359) 

ქიზ., ანაგა, ნინო ხირსელოვის თქმით ჩაწ- 1875 წ.-–360) კაზ., ლ. ჩერქეზიშვილის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 361) მისივე ჩაწ. იქვე. ვარიანტი: ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.: 

ამაღამდელო ღამეო, ნუ გათენდები მალეო, 

ეეხეევი ბროლისა ყელსა, ვეღარ ვიპოეი ხეალეო. 

–- 362--364) იქვე, მისივე ჩაწ. 1871 წ. –– 365) უთარიღო, აგრეთვე: ქართლი, მა– 

დამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. (: ...ლოგინში ტიტველა) და: კახ. ს. კაკაბეთი, ვ. ეფვთი– 

მოვის ჩაწ. 1880 წ. (გოგო, შენ კი ჩაგიგორდი ქვეშაგებში ტიტველა).–-366) ხევი 

(უთარიღო), აგრეთვე: იქვე, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1869 წ.; კახ., ლ. ჩერქეზიშვი- 
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ლის ჩაწ. 1871 წ. (აქ მეორე სტრ.: სიზმარში მომაგონდები, წამოვდგები და ვტი– 
რიო). –– 367) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1670 წ., აგრეთვე: მესხ., ს. ხიზა–- 
ბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. (მარტო აქ არის მესამე სტრიქონი). –– 36მ) კახ., 
ს. კაკაბეთი, ვ. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ. –- 369) ქართლი, ვ., ჯაჯანოეის ჩაწ. –– 
370) მესხ., ს. ხიზაბავრა, სტ. ტატურაშვილის თქმით ჩაწ. ი. ალზაზიშვილის მიერ 
1888 წ. –– 371) კავკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1687 წ., აგრეთვე: ქართ–- 
ლი, ვ. ჯაჯანოვის ჩაწ. (აქ: წმინდა გიორგი კლდისაო... გადმომცქერელო...). –– 
372) უთარიღო. –– 373--382) მესხ., ს. ხიზაბაერა, ეინმე მესხის ჩაწ. 1684 წ.–– 383) 
მისივე ჩაწ. იქჟე. ვარიანტი: ქართლი, ს. კოდა, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. 
ეკ. გაბაშვილის მიერ 1887 წ.: 

გამზიარულდი, ბუხარო, გულჩათხრობილი ნუ ზარო, 

ეუბნება შეილი მამას: დაბერდი, ჩემთან ნუ ხარო. 

–- 384--391) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1684 წ. –- 392) აჭარა, ჩაწ. 
1890 წ. –– 393) ხახმატელი ფშაეელა ალუდაურის თქმით ჩაწ. 1882 წ. -- 394) 
კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ., აგრეთვე: ნინო ბარათოეის ჩაწ. 

ს, მარაბდას. –– 395) კაზ., ს, კაკაბეთი, ე. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1860 წ. –– 196) ნი- 

ნო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 397) რაჭა, სვ. ბოქორიშვილის ჩაწ. 1094 წ. 

––398) ქართლი, ს. კოდა, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. ეკ. გაბაშვილის მიერ 1887 წ. 

–-– 399) აზარფეშაზე წაწერილი 1837 წლისა. 400) ხეეი, მიხ, ჩქარეულის თქმით 

ჩაწ. 1888 წ. -––- 401) იქვე, პავლე ღუდუშაურის ჩაწ. –– 402) ქუთ. მაზ., ს. ფარ- 

ტცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ. –– 403) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. 404 –– 

410) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. (M 404-ის ვარიანტი: ს. უდე, , 

ივ. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ.) –– 411--426) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის 

ჩაწ. 1884 წ. (M#M 425-ის ეარიანტი: კახ., უთარიღო, აქ: ...შუა გზას ვნახე გაქე–- 

დილი... ზედ მივაყარე ქვა ყრილი). –– 427) მისივე ჩაწ. იქვე. ვარიანტი: ჩაწ. 

იქვე ი. ლაზარიშვილის მიერ: 

ეს რა ნახა ჩემმა თვალმა, ყინულის კაბას ჰკერამდა, 

ფიფქსა უდებდა სარჩულად და ნემსის ყურწით სწეერავდა. 

–- 426--441) მისივე ჩაწ. იქვე. –- 442) მისიეე ჩაწ. იქეე. ვარიანტი: ხევი. ეფრ. 

გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.: 

დაეხსენ ცუდსა პეპელას, გაგიფრინდება, წაგივა, 

· არა რას ხორცი გახორცებს, ტყავიც ცალ ფულათ გაგივა. 

“–- 443) მისივე ჩაწ. იქვე. –– 444) მისივე ჩაწ. იქვე. ეარიანტი: იქვე, იაკ. ლაზა– 

რაშვილის ჩაწ. –– 445--447) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ეინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 

448) მისივე ჩაწ. იქეე, აგრეთვე: ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას (აქ: „..მაღლა 

დუშეთის მთისასა).–-449) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრეთვე: ჩაწ. იქვე ი. ლაზარაშვილის · 

მიერ. აქ მეორე სტრიქონიდან: 

ზღვასა ვხნამ, ქვიშას დავთესაე, ხმელეთზე დავიჭერ თევზსა, 

ყინულზე კალოს გავლეწავ და მორევში ჩაეყრი თევზსა. 

–- 450--451) მისივე ჩაწ. იქვე. –– 452--453) მისიეე ჩაწ. იქვე. –– 454) მისივე 

ჩაწ. იქეე; · აგრეთვე: კახ., შაქრო ბილანიშვილის თქმით ჩაწ. 1901 წ. (:.., რა- 
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ღას უშველის ნანობა). –- 455--456) მისივე ჩაწ. იქვე. –– 457) ქართლი, მადამ 
ფონ დერ ნონეს ჩაწ. –– 458) გურიაში ჩაწ. –– 459) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნო- 

ნეს ჩაწ. –- 460--466) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. ––- 467) მესხ., 
ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. –– 468) უთარიღო; ვარიანტი (შეიცავს პირ- 

ველ ორ სტრიქონს): ს. მლეთს ჩაწ. 1876 წ. ხატობაში. –– 469) ხევი, ჩაწ. 1876 წ. 

–- 470) იქვე, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ. –– 471) იქვე ჩაწ. 1876 წ. –- 472) 

იქვე, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ., აგრეთვე: იქეე, გ. ჯამარჯიშვილის თქმით 

ჩაწ. 1881 წ. –– 473) კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ.; ვარიანტი: 

იქეე ჩაწ. (უთარიღო). –- 474) ხელთუბნელი დედაკაცის თქმით ჩაწ. თბილისს 

1868 წ. 2. თუმანიშვილის მიერ.--475--482) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ეინმე მესხის ჩაწ. 

1884 წ. –– 483) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (მღეროდნენ წირეის 

შემდეგ)- –– 484) იქვე, მისივ ჩაწ. –- 485) ქუთ. მაზ., ე. მაჭარაძის ჩაწ. –- 486-- 
487) ლეჩხ. მაზ. (სოფ. ნაკურალეში), ა. გოლეთიანის ჩაწ. –– 488--489) მისივე 

ჩაწ. იქეე. –– 490) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ი ლაზარაშვილის ჩაწ. ––- 491) ქართლი, 

ჩაწ. 1863 წ. –– 492) ლეჩხ. მაზ., ა. გოლეთიანის ჩაწ. –– 493) რავა, ს. ძირაგეული, 

სეიმ. ბოჭორიშვილის ჩაწ. 1894 წ. ––- 494) ზემო–- რაჭა, ს. საკაო, გოგია ინატაშვილის 

თქმით ჩაწ. ბ. ჯაფარიძის მიერ 1875 წ.; ვარიანტი: უთარიღო (აკლია). ––495) ლეჩხ. 

მაზ., ანტ. გოლეთიანის ჩაწ.; ვარიანტები: ა) პ. მირიანაშვილის ჩაწ. (იმერ.) 1888 წ.; 

ბ) გურია, ს. მამათი, გ. დ. შარაშიძის ჩაწ. 1874 წ. –– 496) ხევი, ქალების ფერ– 

ხულის სიმღერა, ჩაწ. 1871 წ. -––- 497) რაქა, სვიმ. ბოჭორიშვილის ჩაწ. 1894 წ., 

აგრეთვე პ. მირიანამეილის ჩაწ. 1888 წ. და სპ. აბესალაშვილის ჩაწ. რაჭაში 

1871 წ. –– 498) ზემო-რაქა, გოგია ინატაშვილის თქმით ჩაწ. ბ. ჯაფარიძის მიერ 

1875 წ.; ვარიანტი: ზუგდ. მაზ., მიქელაძის ჩაწ. (ნაწყე.) –– 499) სენაკ. მაზ,, ა 

გარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.-––500) კახ., გრემელის თქმით ჩაწ. ს. ენისელს 1862 წ.; 

ვარიანტი: მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 1863 წ.; მთავარი განსხვავება: 

მეოთსე სტრიქონის შემდეგ: 

საღამოთ მელები მოვლენ, კუდით კალოსა გვიანო, 
დათვი წისქვილში გავგზავნოთ, პურსაც ხო დაგეიფქვიანო, 

გვრიტი ახურებს თონესა, ტრედნი ხო ამოჰყრიანო, 

გერიტი მცაშიაც გაეგზავნოთ, ფრინველს დაჰპატიჟიანო, 

შოშიას სიმღერისათვინ შუაში ჩაისვიანო, 

ბულბულსა სიგალობისთვის გვერდზედა “მოუსვიანო და სხვ. 

501) კაზ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ.; ა. ბერიკაშვილის თქმით ჩაწ. ს. ვაჩ- 

ნაძიანში: 1872 წ.; ნინო ვაჩნაძის თქმით ჩაწ. ს. ბაკურციხეს 1975 წ.; ქართლი, 
მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.; ვარიანტები ორი უთარიღო და მესამე, 1877 წ. 

ს. სტეფანწმინდას ჩაწ. სოლ. ფიცხელაურის მიერ. -– 502) ქართლი, ს. ქარელი, 

ა. როინაშვილის ჩაწ. 1869 წელს. ვარიანტები: ა) მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 

1863 წ; ბ) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.; გ) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარა– 

ბდას; დ) კახ., ა. ბერიკაშვილის თქმით ჩაწ. 1872 წ. აქ.ეს ლექსი 'რწყილზეა ნა– 

თქეამი: – 

შუაღამისა ზანსაო რწყილმა მიკბინა მხარსაო, 
2 ავდექ, სანთელი ავანთე, გამოუდექი კვალსაო, და სხვ. 
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–- 503) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. –– 504) მესხ,, ს. უდე, ი. ბარიკალო– 
ვის ჩაწ. 1889 წ. –- 505) კახ. (უთარიღო). ეარიანტი: ქართლი, ჩაწ. 1864 წ. –– 
506) იმერ., პ. მირიანაშვილის ჩაწ. –– 507) კახ. (უთარიღო). –– 508) ხევი, ს. სტე+ 
ფანწმინდა, ჩაწ. 18709 წ. (დაახლ). ეარიანტი: ანაგა–მაღარო, ნინო ხირსელოვის 

თქმით ჩაწ. დოდაევის მიერ 1875 წ. –– 509) ხევი, ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტები: ა) 
მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე შესხის ჩაწ. 1884 წ. (შეიცაეს პირველ სამ სტრიქონს; 
მეორე სტრ.: ქუთაის ხეზედ შემოჯდა...); ბ) სენაკ. მაზ., ს. გოტიანეთი, 
დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ, –– 510) კაზ., ნ, ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ.; ვა– 
რიანტი: ანაგა-მაღარო, მარიამ მანგუევის თქმით ჩაწ. დოდაევის მიერ 1075 წ. –. 
511) რაჭა. ს. ქორთა, ჩაწ. 1871 წ. –– 512) კახ., ს. ვაჩნაძიანი ალექსი ბერიკა- 
შვილის თქმით ჩაწ. 1672 წ.; ვარიანტები: ა) უთარიღო; ბ) კახ., ს. ეაჩნაძიანი, ანასტ. 
პაპუნაშვილის თქმით ჩაწ.; გ) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას; დ) კახ. ჩაწ. (უთა– 

რიღო). ვარიანტები –– ყველა –- ნაწწყეეტს წარმოადგენს. –– 513) უთარიღო. -- 

514) კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ. ნ. ბაკურაძის ჩაწ- 1887 წ.; ვარიანტები: ორი (უთა- 

რიღო). –– 515) კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ.; ვარიანტი: მესს., ს, ხი- 

ზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 516) იქვე ჩაწ. სტ. ტატურაშვილის თქმით 

ილ. ალხაზიშვილის მიერ 1888 წ. –– 517) იმერ., პ. მირიანაშეილის ჩაწ. 1888 წ. 

518) კახ. ჩაწ.: ა) უთარიღო და ბ) ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –- 519) კახ. 

(უთარიღო). –– 520) თუშ., ჩაწ. 1863 წ. (ს. ენისელს). –– 521) უთარიღო. –– 522) 

ჩაწ. 1864 წ. ––-523--525) ჩაწ. თბილისს 1859--1861 წ. –– 526--531) სვანეთში ჩაწ- 

ბეს. ნიჟარაძის მიერ 1875 წ.) # 526 და 530-ის განსახვავებული ეარიანტები 

დაბეჭდილია: პირეელის –– C60ი0)(. M8100. 1M9 0MIIC. M0C:-XM. MI ი»CM. 2ი6M., 

ტ- XXXI, გვ. 2-4, მეორის––იქვე, გვ. 40–-42 და ეგნ. გაბლიანის„ძეელსა და ახალს 

სვანეთში“. გვ. 211--213. –– 5132) იქვე ჩაწ. (უთარიღო). -–– 533--535) იქვე ჩაწ. 

გაბრ. ნიჟარაძის მიერ 1871 წ. (M 534-ის განსხვავებული ვარიანტი დაბექდილი 

აქვს ეგნ. გაბლიანს „ძეელსა და ახალს სვანეთში“, გვ. 205. –– 536--538) იქვე ჩაწ. 

სპირ. ვაწაძის მიერ 1871 წ.(M 538-ის ეარიანტი დაბევდილია C00ჩიVM. MმI., ტ· XXXI, 

გვ. 28––30). –- 539–--540) იქვე ჩაწ. ბეს. ნიქარაძის მიერ 1875 წ. (# 539-ს 

რაოდენადმე ჰგავს დაბეჭდილი „მახაშარე ყიფიანარე“, C60იყ. M21., ტ. XXXI, 

გვ. 20--22). # 540 ვარიანტია # 538-ისა. მისი განსხვავებული ეარიანტი დაბექ– 

დილია C60იV. M27., ტ. XXXI, გე. 28-30). –– 541) გიორგი დადეშკელიანის ჩაწ. 
ს. ეცერში და თარგმანი, მისი კარნახით დაწერილი პ. უმიკაშვილის მიერ (თარიღი 

არა აქვს). ამის მოკლე ვარიანტი დაბეჭდილია C60ნM. Mმ+., ტ.- XXXI, გვ. 36--38 

და (უფრო ვრცელი) ეგნ. გაბლიანის „ძველს და ახალს სვანეთში“, გვ. 209--211), 

–- 542) ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინაშვილის ჩაწ. 1868 წ.; ვარიანტი: მესხ., 

ს. ხიზაბაერა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.: 

ასპინძას მეზობლის ქალსა სამიჯნუროდ მოეეკიდე, 

დამიბრუნა, ასრე მითხრა: „ვაჟო, რას გარდამეკიდე, 

წადი მთასა, თივა თიბე, სარჩო-ყოფას მოეკიდე, 

ჩემი თავი თუ არ დაგრჩეს, უკეთესს სხვას მოეკიდე!4 

–- 543) ზევი (უთარიღო).; კახ., ს. კაკაბეთი, ე. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ. (: ...რა 

თავს იზვიადებ, ქალო!); ანაგა-მაღარო, ნინო ხირსელოვის თქმით ჩაწ. დოდაევის 
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მიერ 1875 წ. (: ...თავიც მაიწონო, ქალო!). –– 544) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 

0871 წ. –– 545) მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 1863 წ. –- 546) კაეკ., ს. ხუმე- 

ლაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 18987 წ. –– 547) ქართლი, ე. ჯაჯანოვის ჩაწ. (უთარიღო). 

–- 548) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 549) ქიზ., ანაგა, ნინო ხირსე- 

ლოვის თქმით ჩაწ. 1875 წ. -– 550) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 

1875 წ. –– 551) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.; –– 552) ქართლი, 

იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. –– 553) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვარიანტე- 

ბი: ა) კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ.; ბ) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 

1870 წ.; გ) ქიზ., ანაგა, ნინო ხირსე ლოვის თქმით ჩაწ. 1875 წ. (აქ ყველაში მესა– 

მე სტრ.: თავი ვთხოვე და არ მამცა...); დ) კავკ., ს, ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 

1887 წ.; ე) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ.; ვ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; 

ზ%ზ) ქართლი, ს. ნადარბაზევი. ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. (აქ ყველაში მესამე სტრ.) 

ერთი ვთხოვე და არ მამცა...; უკანასკნელში, გარდა ამისა, მეორე სტრიქონი: თა- 

ვით ედგა ოქროს ვაშლი...). –– 554) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –- 555) 

კავკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 556) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის 

ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტი: მისიეე ჩაწ.: 

სამუკაანთ თინიაო გამოკრული ღილიაო, 

ბოსტანში(ა| გადასულსჯა) ბალ ქეეშ დაუძინიაო, 

კაჭქატელი ზედ მიჰ,კვრია, ეით ზაფხულის რწყილიაო; 

გაღდმობრუნდი, თინიაო, ნუ ხარ ასეთი ძვირიაო. 

–- 557) მისივე ჩაწ. იქეე 1871 წ. –– 558) ქუთ. მაზ., გ. ფხაკაძის ჩაწ.--559) მესხ., 

ს, ხიზაბავრა, ეინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.––560) იქვე ჩაწ. ი. ლაზარაშვილის მიერ. 

–- 561) უთარიღო; ვარიანტი: ქიზ., ანაგა ნინო ხირსელოვის თქმით ჩაწ. 1875 წ.! 

წინამხარში გავიხედე, შემოსულა ქერები, 

წითელკაბა დავიჭირე, ვაშლევინე ხელები. 
–- 562) ქართლი, ს. კოდა, სოფ. პაპიაშეილის თქმით ჩაწ. 1887 წ. ეკ. გაბაშვილის 

მიერ. –– 563) მესხ., ს. ზიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის მიერ ჩაწ. ––- 564) ხევი, 

ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ.; ვარიანტი: ნინო ბარათოვის ჩაწ. 

ს. მარაბდას (აქ მეორე სტრ.: ეგ რა ჩეენი ბრალია, ქალ, შენი ქმარი ბრუნდობ- 

და). –– 565) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.; ვარიანტი: ს. ენისელს ჩაწ. 

1863 წ. (აქ მეორე სტრ.: გოგო და ბიჭი დალივა...).--566) ქართლი, ს. კოდა, სოფ. 

პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. 1887 წ. ეკ. გაბაშვილის მიერ. –– 567) შორაპ. მაზ., 

„შმემკრებელი მეც ვიყო“. –– 568) მესხ.. ს. ხიზაბავრა, ი. ალხაზიშვილის ჩაწ. სტ. 

ტატურაშეილის თქმით 1888 წ.-–-569) იქვე, ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. 

–- 570) ზონი, ბ. რატიანის ჩაწ. 1882 წ. –– 571) კახ,, ს. ველისციზე, ი. სიდამონ– 

ერისთავის ჩაწ. –– 572) აჭარა, ჩურუქსუ (ქობულეთი), ჩაწ. 1890 წ.––- 573) ნინო 

ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვარიანტი: კახ., უთარიღო (შიგნიდან გამომძაზოდა: 

ბიჭო, არ დაგებრიყვები). –– 574) კავკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. 

-- 575) ხევი (უთარიღო). –– 5760) საგარეჯომი ჩაწ. (უთარიღო). – 577) კახ., 

ა. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ. –– 578) კახ. (უთარიღო). –– 579) მესხ., ს. ხიზა- 

ბავრა, სტ. ტატურაშვილის თქმით ჩაწ. ი. ალხაზიშვილის მიერ 1888 წ. –– 
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580) ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ.; ვარიანტი: კაეკ., ს, ხუმელაგა, 6. ბაკურაძის ჩაწ. 
1887 წ.: , 

ქალო ირინეო, გვერდით ჩამოგირბინეო, 
მაჯაში ხელი წაგავლე, ვერ გინახე სირბილეო. 

–- 581--583) იქვე, მისივე ჩაწ. –– 584) ხევი (უთარიღო), –– 585) კახ., ს. ენისელს 

ჩაწ. 1863 წ. –– 586) ქიზ., ანაგა, ნინო ხირსელოვის თქმით ჩაწ. 1875 წ. –- 587) 
( ქართლი, გრემის)ხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. 1682 წ. –– 588) ქართლი, 
ს. ნადარბაზევი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ.--589) ხონი, ბ. რატიანის ჩაწ. 1882 წ. 

–- 590) ხევსურ. გოგოლაურის თქმით ჩაწ. (უთარიღო). –- 591) მესხ., ს. ხი- 

ზაბაერა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. ––592) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვარიან 

ტები: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.(: ...ნარინჯის ფერათ გამოდის); ბ) კახ. (უთა– 

რიღო; მეორე სტრ.: შიგა ზის ქალი ლამაზი...). –– 593) ქართლი, იოს. ამირეჯი- 

ბის ჩაწ. 1870 წ., აგრეთვე: მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 1863 წ.; ვარიანტები: 

ა) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. (მესამე სტრ.: ერთია ლოყაწითელი...); ბ) 

ს, ნადარბაზევი, ს. ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ. (მესამე სტრ.: ერთია ლოყაწითელი, 

მეორე შაეგვრემანია); გ) აჭარა, ჩურუქსუ, ჩაწ. 1890 წ. (მარტო პირველი ორი 

სტრ.). –– 594) კავკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –- 595) მესხ., 

ს. ხიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. –– 596) აჭარა, ჩურუქსუ, ჩაწ. 1890 წ. –– 597) 

ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ.; ვარიანტი: კახ., ნ. ანდრონი- 

კაშვილის ჩაწ. 1868 წ. (მეორე სტრ.: მთას იქით ჩემი მიჯნური სხვა ბიქსა გადუხ- 
ვევნია).–-598) ხეეი, მიხ, ჩქარეულის თქმით ჩაწ. (უთარიღო). –- 599) ხევი (უთა- 

რიღო). -– 600) უთარიღო. –- 601) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო. –- 

602--603) კახ., ს. მანავი„ ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –- 604) ქართლი, 

ს, კოდა, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ- 1887 წ. ეკ. გაბაშვილის მიერ. –– 605) ხევი» 

მიხ. ჩქარეულის თქმით ჩაწ. (უთარიღო). –– 606) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ი. ლა- 

ზარიშვილის ჩაწ. –– 607) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: კახ., ლ. ჩერ- 

ქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტები: ა) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. 

(პირვ. სტრ.: ვაი თუ მოვკვდე მუხის ძირს, ფურცელი დამედინოსა); ბ) მესხ., 

ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ.: 

: ვაიმე თუ მოვკვდე ხის ძირსო, ფოთოლი დამეფინოსო, 

მოვიდეს ქალი ლამაზი, თვალ ცრემლი დამაფინოსო, 

სამარემდინ თან წამომყვეს, ჭაჭვით მიწა მომაყაროსო, 

ჩემი ქოჩრის მონაგლეჯი დამწეარ გულზე დაიყაროსო. 

–_ ტ08) კახ. (უთარიღო). –– 609) ა, ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –- 610) ქართლი, 

ს. კოდა, სოფიო პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. 1887 წ. ეკ. გაბაშვილის მიერ. ვარიან– 

ტი: ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. (: ...ტლავზედა შვიდი დღე-ღამე მაძინა). 

–-611) კახ., ს. კაკაბეთი, ე. ეფეთიმოვის ჩაწ. 1880 წ.–-612) ბაკურციხე, ნინო ვაჩ- 

ნაძის თქმით ჩაწ. 1875 წ. –- 613) კახ., ს. ველისციზე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. 

–- 614) ს. სალხინო, თ. ნადირაძის ჩაწ. –- 615) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს 

ჩაწ.-- 616) ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინიშვილის ჩაწ. 1869 წ. –– 617) შორაპ, 

მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. –– 618) ხევი, ს. სტეფანწმუნდა, სოლ. ფიცხელა– 

ურის ჩაწ. 1877 წ. –- 619) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. –– 620) ხევ- 

| 345



სურ.,ხახმატელის თქმით ჩაწ.|1870 წ.).-–-621) კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ. 

–- 622) ქუთ. მაზ., ს. იევანდიდი, ლ. ტაბიძის თქმით ჩაწ. ე. მაჭარაძის მიერ. 

<–- 623) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-–ერისთავის ჩაწ. -–- 624) ხონი (უთარიღო). 

–-.625) მესხ., ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. –– 626) კახ., ს. ველისციხე, 

ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ.; ეარიანტი: ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.: 

ეშმაკურათ წაველ კახეთს, ლეკს დეეგო ჩემთვის მახე, 
იქ დავკარგე საყვარელი, ვიტირე და ვივაგლახე. 

–- 627) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 628) ხევი, არაფეთელი ბურდულის 

თქმით ჩაწ. 1871 წ.–-629) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტი: კახ. (უთარიღო): 

ადე ბიჭო ზაქარიავ, გარეთ გადი, რა ქარია... 

–- ბატონო, არც ქარია (და არც ავდარი|), არც დარია, 

ქვეშ მიმინო, ზედან ქორი, თეთრი ჩადრი აფარია. 

–- 630) კავკ., ხს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 631) კახ. (უთარიღო). 

–- 632) ქართლი, ჩაწ. 1863 წ., აგრეთვე: ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 

633) ქართლი, ს. კოდა, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. 1887 წ. ეკ. გაბაშვილის მიერ. 

–- 634) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. -– 635) მესხ., ს. უდე, თ. ბარიკა– 

ლოვის ჩაწ. 1889 წ. –– 636) კახ., ს. ველისციზე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. – 

637) შორაპ. მაზ., ე. ვეფხვაძის ჩაწ. –– 638) კახ., ს, ველისციხე, ი. სიდამონ–ერის- 

თავის ჩაწ. –– 639) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 640) კახ., ს. ენისელს 

ჩაწ. 1863 წ. –– 641) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. –– 642) აჭარა, 

ჩურუკსე, ჩაწ. 1890 წ. –– 643) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 644) კავკ., ს. ხუმე– 

ლაგა. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 645) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 646) 

ხევი, ს. სტეფანწმინდა, სია გიგაურის თქმით სიმ. გიგაურის ჩაწ. 1890 წ.; ვარი- 

ანტი: იქვე ჩაწ. უთარიღო (:... ვაიმე თეძო და ბარკალი... მე დამწვეს ალალმარ– 

თალი). –– 647) იმერ., ა. გორგამის ჩაწ. –– 648) მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბილისს 

1863 წ. 649) კახ., ს. ეელისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 650) აქარა, 

ხუცუბანი, ჩაწ. 1890 წ. - 651) (გრემის)ხევ, ეფრ.„ გოძიაშვილის ჩაწ. 

1882 წ. –– 652) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ი. ლაზარაშვილის ჩაწ. –– 653) გორელი 

დედაკაცის თქმით ჩაწ. თბილისს 1868 წ. გ. თუმანიშვილის მიერ. –– 654) ნინო ბა- 

რათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 655) ფშავ., ფშაველის თქმით ჩაწ. ფასანაურს 

1870 წ. –– 656) ხევი, ხახმატელის თქმით ჩაწ. 1870 წ. –– 657) კაეკ., ს. ხუმელაგა, 

ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ.--658) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას.––659) ქართლი, 

იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.; ვარიანტები: ა) რავა, გ. მინდელის ჩაწ.; ბ) ნინო ბა- 

რათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას (ორიეეში: ..,·ხელშეღებილმა ინითა). –- 660) იქვე მი– 

სივე ჩაწ.; ვარიანტი: მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.: 

შავარდენი გადმოფრინდა აბრეშუმის ბუდითგანა, 

ერთმან ვაშლი შემომტყორცნა, ამოიღო უბითგანა, 

სთქვა: „ეს ჩემ მაგიერ გქონდეს, არ გარდმიგდო გულითგანა". 

–- 661) მესზ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. 662) ხევი (უთარიღო)- 

ვარიანტი: კახ. (უთარიღო): 
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შეუტიე მწყერსა, შეხტა მუხის წეერსა; 
ქალი მიქნევს ხელსა: „აქ ჩამოდი ჩვენსა, 
ძირ დაგიგებ ხალიჩასა, ზედ მოგითლი ყეელსა, 
დავლევ და დაგალევინებ (.... «-- აკლია). 

– 663) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ.; ვარიანტი: ა. ნ. ფერაძის ჩაწ- 
1871 წ. (მეორე სტრ.: საქმე რომ აღარა გქონდეს, ჩამოირბენდე ჩვენსაო). –- 664). 

. ხევი (უთარიღო); ვარიანტი: კახ. (უთარიღო). 

ქალო, · ქალო კისკისავ, ჩამოჯდები წყლის პირსა, 

ბიჭები ჩამოივლიან, ჩაგამტერევენ ცხვირ-პირსა. 

–- 6659) ლეჩხ. მაზ., |ნაკურალეში,) ა. გოლეთიანის ჩაწ. –– 666) ქუთ. მაზ,,. 
ს. ივანდიდი, ე. მაჭარაძის ჩაწ.; აგრეთვე: შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ეიყო“.. 

–- 667) ქართლი, ს. კოდა, სოფ. პაპიამეილის თქმით ჩაწ. 1887 წ. ეკ. გაბაშეი– 

ლის მიერ. ვარიანტი: რაჭა, სვიმ. ბოჭორიშვილის ჩაწ. 1894 წ.: 

ქალო, ქალო კისკისაო, აქ ჩამოდი წყლის პირსაო, 

წყლის პირსა კახამბალები, ზედ ახვევია ქალები, 
- ერთი შეხედვით შევატყოფ, რომელსაც შევებრალები. 

–- 668) კახ. (უთარიღო). –– 669) ქართლი, ს. კასპი, თ. ი. ამილახვრის ჩაწ- 1875 წ. 

და: იმერ., პ. მირიანაშვილის ჩაწ. 1888 წ. ––- 670) კახ. (უთარიღო). –- 671) ხე- 

ვი, ს. სტეფანწმინდა, ალუშკა შადურის თქმით ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ., აგრე– 

თვე: სოლ. ფიცხელაურის ჩაწ. იქვე 1877 წ.; სიმ. შადურის ჩაწ. იქვე 1890 წ.–- 

672) ხევი (უთარიღო), აგრეთვე: კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (: შავი 

ყორანი შავ კლდესა შავა და შეეღონება). –– 673) კახ, ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ- 

1871 წ. ––- 674) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ჩაწ. 1875 წ. ––675) ქართლი, იოს. ამი– 

რეჯიბის ჩაწ. 1870 წ., აგრეთეე: შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო“. –– 676) 
კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფეთიმოვის ჩაწ. 1880 წ. –– 677) კავკ., ს ხუმელაგა, ნ. ბაკუ– 

რაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 678) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ–ერისთავის ჩაწ. –– 679) 

კახ. (უთარიღო). –– 680) უთარიღო.V- 68)) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას, 
–- 682) მეჯგრისზეველის თქმით ჩაწ. თბილისს 1860 წ. –– 683) კახ. ლ. ჩერქეზი- 
შვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 684) კაზ., ს. ენისელს ჩაწ. 1863 წ. ––.685) ხევი, მიხ. ჩქა– 

"რეულის ჩაწ. 1888 წ. –- 686) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. –– 687) ს. სალ– 
ზხინო, თ. ნადირაძის ჩაწ. ––688) შორაპ. მაზ., „შემკრებელი მეც ვიყო", აგრეთვე: 

კახ., ს, ენისელს ჩაწ. 1863 წ. –- 689) კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფეთიმოვის ჩაწ. 

1880 წ., აგრეთვე: ჩაწ. ს. ენისელს 1863 წ.–– 690) მესხ., ს. უდე, ი. ბარიკალოვის 

ჩაწ. 1889 წ. –– 691) ქიზ., ანაგა, ნინო ვაჩნაძის თქმით ჩაწ. 1875 წ. –– 692) ხონი 

(უთარიღო). –– 6912) ხელთუბნელი დედაკაცის თქმით ჩაწ. თბილისს 1870-?1 წ.. 

გ. თუმანიშვილის მიერ. –– 694) კახ. (უთარიღო). –– 695) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871წ. 
–- 696) კახ., ს. ველისციზე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 697 –– 698) (ქართლი... 

გრემის)ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 699) ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 

1888 წ. ––700) ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინაშეილის ჩაწ. 1869 წ. –– 701) ქართლი, 

ე. ჯაჯანოვის ჩაწ. –– 702) მესხ., ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. –– 

703)- ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1896 წ. -–- 704) რაჭა, პ. მი- 

რიანაშვილის ჩაწ. 1888 წ. ––705) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები. –– 706) ა. ნ. ფე – 
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·რაძის ჩაწ. 1871 წ.--707) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. –– 708) კაეკ., 

'ს, ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ., აგრეთვე; ქართლი, ს. ნადარბაზეეი, ს. ბა– 

'სილოვის ჩაწ. 1871 წ. (პირველი ორი სტრ.) და ლეჩხუმი, ანტ. გოლეთიანის ჩაწ. 

–– 709) კახ., ს. ეელისციზე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ., აგრეთვე: ნინო ბარათოვის 

"ჩაწ. ს. მარაბდას.––710) ხელთუბნელი დედაკაცის თქმით ჩაწ. თბილისს 1870-71 წ. 

„8. თუმანიშეილის მიერ; აგრეთვე: ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. (1884 წ.). –– 711), 

ქუთ. მაზ., ს. ივანდიდი, ერ. მაჭარაძის ჩაწ. 

აფორიზმები, შებონებანი, შაირები 

(#M# 712 –– 985) 

– 712) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტი (მისივე ჩაწ.): 

ვაჟკაცსა გული რკინისა, ქვეშ მუხლნი უნდა მგლისაო, 

თვალნი ქორებულ შექმნილნი, ზედ მხარნი შავარდნისაო. 

–-– 713) უთარიღო.-–-714) ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. –– 715) კახ., ს. ველისციხე, 

ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 716) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ალ. შადურის თქმით 

-ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ., აგრეთვე სია გიგაურის თქმით სიმ. შადურის ჩაწ. იქვე 

1890 წ.; ვარიანტი: ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. იქვე 1871 წ.: 

ლაშარის ჯვარსა ჰკიდია ლაღის ჯურხაის ფარიო, 

მოუელის ომის სურვილი, ხანდიხან შესძრავს ქარიო. 

–- 717) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას; ვარიანტი: ხევი, უთარიღო (მარტო ერ- 

-თი სტრ.: არ ვარგა ეაჟი უმტერო, არც მტრისაგან გათელილი). ––718) ხევი (უთა– 

რიღო); ვარიანტი: ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. (აქ მესამე სტრ. არაა). –– 719) 

ხევი, ილ. ჭაეჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. –- 720) უთარიღო. –- 721) ხევი, არაფეთელი 

-ბურდულის თქმით ჩაწ. 1871 წ.--722) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ს. ბუნელიშეილის 

„თქმით დიმ. ყაზბეგის ჩაწ. I1875 წ.). –– 722) იქვე, გ. არჯინაშვილის თქმით ჩაწ. 

1881 წ. –– 724) იქვე, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ.–-–725) იქვე, ალ. შადურის თქმით 

ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ., აგრეთეე: სია გიგაურის თქმით სიმ. მადურის ჩაწ. 

იქვე 1890 წ.; ვარიანტი: იქვე, პავლე შადურის ჩაწ. (მეორე სტრ.: ან მტერნი 

მოუცვივიან, ან მთას გაუვლენ ნადირნი).––-726) იქვე, ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ., 

აგრეთვე: ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.; ვარიანტი: იქვე ალ. შადურის თქმით ივ. 

შადურის ჩაწ. 1884 წ. (აქ: ...სოფელს შვენება ტანისა... სიმდიდრე ჰქონდეს მკლა- 

გისა). –– 727) იქვე, დიმ. ყაზბეგის ჩაწ.;: ვარიანტი: იქვე, მისივე ჩაწ.: 

ეაჟო კაცო, მშვენიერო, ღვინის ფერო მცინარეო, 

ვმლის სიმოკლე რას დაგიშლის, ფეხი წადგი წინარეო. 

– 728) "უთარიღო. -- 729) უთარიღო. -- 730) უთარიღო. –- 731) ხევი (უთა- 

რიღო). ვარიანტი: ილ. ქაექავაძის ჩაწ. 1871 წ.: 

კარგისა ყმისა ცოლობა ნუ გიხარიან, ქალაო, 

წავა და ლამქარს მოკედება, დარჩები ცარიელაო. 

– 732) ხევი, ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 733) უთარიღო, აგრეთვე: ნინო ბარა- 

თოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვარიანტი: ილ. ქჭაეჭავაძის ჩაწ. 1871 წ-:. . 
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_ კრგი ყმა მაშინ კარგია, პმალნი რო შევლენ ელეასა, 

მოციქულობდენ ისარნი, მშვილდნი აძლევდენ ენასა. 

–- 734) კახეთი (უთარიღო) და ხევი, პავლე ღუდუშაურის ჩაწ., აგრეთვე: ა) ხევი, 
ს. სტეფანწმინდა, ალუშკა შადურის თქმით იე. შადურის ჩაწ. 1894 წ.; ბ) იქვე, 
სია გიგაურის თქმით სიმ. შადურის ჩაწ. 1890 წ. (აქ მხოლოდ პირეელი ორი 
სტრ.)---735) ხევი, სტეფანწმინდა, ალ. მადურის თქმით იე. შადურის ჩაწ. 1884 წ., 
აგრეთვე: სია გიგაურის თქმით სიმ. შადურის ჩაწერილი იქვე 1890 წ. ––- 716-- 
737) იქვე, გ. არჯინაშვილის თქმით ჩაწ. 1861 წ. –– 718) სია გიგაურის თქმით 
სიმ. შადურის ჩაწ. 1681 წ. –– 739) წქართლი, გრემისხევი,| ალექსა გოძიაშვილის 

თქმით ჩაწ. –– 740) (ხევი| ილ. ჭავჭაეაძის ჩაწ. 1871 წ.–- 741) იქვე, ალ. შმადურის 

თქმით ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ.–-742) თუშ., ილ, ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.-– 743) 

ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ეარიანტი, ა, ხახანაშეილის ჩაწ. თუშეთში: 

როსტომ თქვა, მიწა გრილია, სიტყვას არ უნდა რბილობა, 

ვაჟკაცს რომ გაუჭირდება, სიტყვა უნდა და რბილობა. 

–- 744) (ქართლი) ს. გრემისხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ.; ვარიანტი: 

ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. იქვე, 1882 წ. (მესამე სტრ. არა აქეს). ––745) იქვე, ს. სტე– 

ფანწმინდა, დიმ. ყაზბეგის ჩაწ.(1875 წ.|). –– 746) იქვე, სია გიგაურის თქმით სიმონ 

შადურის ჩაწ. 1890 წ. –– 747) ფშაე., ს. არტანი, და, ხიზანიშვილის ჩაწ. 1884 წ.; 

ვარიანტი: ქართლი, ს. ქარელი, ან. როინაშვილის ჩაწ. 1869 წ.: 

სიმღერას ბანი ამშეენებს, წალკოტსა ვაშლი წითელი, 

ვაჟკაცსა ფარი და ხმალი, ულვაში მეწითურიო. 

–- 748) ხევი, ს. სტეფანწმინდა (უთარიღო). –– 749) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 

1871 წ.; ვარიანტი: ხევი, ს. არაფეთი, ბურდულის თქმით ჩაწ. 1871 წ.: 

ამილახვრიანთ ყმა ვარ, პარ-ბუღასაებ დავალ, 

თუ მინდა, წყალში დავწეები, თუ მინდა –– მშრალზე გავალ. 

– 750) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. -- 751) კახ. (უთარიღო). –- 752) თუშ., 

ა. ხახანაშვილის ჩაწ. ს. ბიწმენდს (1888 წ.).–– 753) ხევი, ს. ხურთისი, მიხ. ჩქარე– 

ულის ჩაწ. 1888 წ. –– 754) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ.; 

ვარიანტები: ა) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. გიორგი მუხრანბატონის თქმით, რო– 

მელსაც ერთი გლეხისგან გაუგონია: 

როსტომ სთქვა: „სიბერკაცითა სიტყვა სათქმელად გაჭირდაო, 

ჯაჭვის პერანგი გაეცვითე, ეხლა აღებაც გაჭირდაო; 

ასსა ლიტრასა რკინასა კბილს მოუქირებ, კანტს უზამო, 

იქით მთასა და აქეთსა ხელს მოუჭირებ, რახტს უზამო, 

ალაზანსა და იორსა დავეწაფები, ყლაპს უზამო, 

თავსა გასულსა დიაცსა მე იმას ვერას უზამო4“. 

ბ) ხევი, მიზ. ჩქარეულის თქმით ჩაწ. 1888 წ. (აქ. ბოლო სტრიქონი: გაავებულსა 

დიაცსა, ღმერთმანი, კრანტსა ვერ უზამო). –– 755) მესხ., ს. უდე, ივ. ბარიკალო– 

ეის ჩაწ. 1889 წ. –– 756) ხევი (უთარიღო). –– 757) თუშმ., ა. ხახანაშვილის ჩაწ. 

11888 წ.).-– 758) ქართლი, (გრემისხევი,) ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.; იქვე, 

ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ.: 
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ქალი სჯობია ფერმკრთალი ლამაზს და სხვებთან ზიარსა, 

იქნება გულდადებული, ამყოფებს ნამუსიანსა. 

–- 759) მცხეთელის თქმით ჩაწ თბილისს 1863 წ. ––- 760) ნინო ბარათოვის ჩაწ. 

ს. მარაბდას. –– 761) კახ., ს. ვაჩნაძიანი, ალ., ჯანდიერის ჩაწ. 1870 წ.; ვარიანტი: 

იქვე, ს. ველისციხე, სიდამონ-ერისთავის ჩაწ.: 

ბებერი რომ დაბერდება, დაუჯდება კერასაო, 

კრუხ-ჭუჭულა მივაბარე, დამიქმია ძერასაო, 

რომ არავინ არ ჰკითხამდეს, ატარტარებს ენასაო. 

–- 762) კახ., ს. კაკაბეთი, ე. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ. –– 763) ს. გორისას ჩაწ. 

(უთარიღო). –– 764) იმერ., ს. როკიტი, გ. კახიანის თქმით ჩაწ. ალ. ნანეიშვილის 

მიერ. იგივე ლექსი, ვიღაც აზნაურის თუ თავადის გამოთქმული, აკაკის ასე აქვს. 

ჩაწერილი („აკაკ. კრებ.“, VII, 1898): 

ქალი მყავდა ედემს ზრდილი, ოქრო-ხუქჭუჭა თმოსანი, 

გავათხოვე, მზითვათ მივეც ჩემი „ვეფხვისტყაოსანი“. 

მაგრამ ისეე დამიბრუნა, თურმე იყო სვანოსანი%. 

–- 765) უთარიღო. -- 766) კაეკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. ––-767)· 

უთარიღო. –- 768) ხევი, ს, სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. –- 769) 

ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ.; ვარიანტები: ა) იქვე ჩაწ., 

უთარიღო (მეორე სტრ.: დღეს შენი არის, ხვალ ცხვისა, ხვალეზე ცხვა ეკეთება); 
ბ) იქვე ჩაწ. ილ. ქავჭავაძის მიერ 1870 წ. (უკანასკნელი სიტყვები: ხეალეზედ სხვა 

ეკეთება). –– 770) ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინიშვილის ჩაწ. 1869 წ. –- 771) ხე– 

ვი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ 1888 წ. ––- 772), ხევი (უთარიღო). –- 1773) იქვე მიხ. 

ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ.–-774) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ს. ტატურაშვილის თქმით ჩაწ. 

1888 წ. ი. ალხაზიშვილის მიერ.; კახ., ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. 1868 წ. და იქეე 

ჩაწ. 1871 წ. ლ. ჩერქეზიშვილის მიერ (მეორე სტრ.: რომ ჰყვანდეს ცოლი ნათ–- 

ხოვნი, ჯერ შინ არ მოეყვანოსა). –- 775) უთარიღო. -- 776) უთარიღო; ასეთივე: 

ვინმე მესხის ჩაწ. ს. ხიზაბავრას 1884 წელს. ვარიანტები: ა) უთარიღო (მეორე 

სტრ.: ის შეშლის, ის დააბერებს, ის მისცემს წყალსა...); ბ) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 

1871 წ. (: ...ეოლსა ფლიდსა და მძინარსა, ის მოჰკლამს, ის დააბერებს, ის შერ– 

თავს...); გ) ქართლი, იოს. ამირეჯიბის ჩაწ. 1870 წ. (ღმერთო, ნუ მისცემ ვაჟკაც- 

სა... ის მოჰკლავს, ის დააქლექებს, ის მისცემს წყალსა....); დ) პ. უმიკაშვილის ანდა– 

ზების წიგნაკში: ....ის შეშლის, ის დააბერებს, ეს შერთაეს წყალსა მდინარსა. –– 

777) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ., აგრეთვე: ეფრ. გოძია– 

შვილის ჩაწ. იქვე 1882 წ.; კაეკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ.; |გრემის)– 

ხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. (აქ არის მესამე სტრ.: ან თაესა მისცემს 

წყალს მდინარს, ან კლდეზე გადავარდება). 778) თუშ., ა. ხახანაშვილის ჩაწ-. 

(1868 წ.). –– 779) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ. –– ?ზ80) 

შორაპ, მაზ., „შემკრებელი მეც ეიყო“; ვარიანტი, უთარიღო: 

ლამაზი ცოლის პატრონსა უნდა ჰყავდეს ძაღლი ფრთხილი, 

ან ძაღლი უნდა ფხიზლობდეს, ან ლამაზის დედამთილი. 
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ასეთივე: ილ. ქავქავაძის ჩაწ. 1674 წ.--791) უთარილო.--752) (ქართლი, გრემი ა|- 

ზევი, ალეკსა გოძიაშვილის თქმით ჩასჯ.--79)) პართლი, ჩაწ. 1659 წ. –- 754) პეს. 

ს. სიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ.; ვარიანტი: ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.: 

ზოგიერთი პატარძალი წამოწვება ძელივითა, 

ენას ხომ არ დააყენებს მაწყინარი გველივითა, 

იმას კარგი სახრე უნდა, გააგრიხოს წსელივითა. 

–-785) უთარიღო, აგრეთვე: 1873 წ. კავკავს ჩაწ. მოზღოკელის თქმით, „რომელ 

საც დედა გორელი ჰყოლია“ (აქ მესამე სტრ. არაა). ვარიანტები: ა) ჩაწ, 1859 წ. 

“(მეორე სტრ.: დაბძანდები კერის პირსა, ატანტარებ ენის ძირსა); ბ) მესს., ს. ხი- 

ზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. (მეორე სტრ.: დაჯდეაი კერის ძირსა და ენას 

ატანტარაო). მესამე სტრიქონი არც ერთში არ არის. -– 786) ქართლი, ს. ქარე– 

ლი, ა. როინაშვილის იაწ. 1869 წ.; ვარიანტი: ილ. კავქაეაძის ჩაწ. 1571 წ.: 

ავი პატარძლის შესველასა სახადი სჯობს სახლშიაო, 

ჩამჩა იცემს თავშიაო: მე ჩავარდი წყალშიაო, 

კოვზები ფერხისას აბმენ გარედ დერეფანშიაო. 

–- 787) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1864 წ. –- 788) მისივე ჩაწ. იქვე. 
ვარიანტები: ა) უთარიღო: 

ასე უნდა პატარძალი, ეხვევოდეს ვერხვივითა, 
დედამთილსა ემსახუროს, მამამთილსა ღმერთივითა, 

მაზლი ასე შეინახამს, უგუნური მტრედივითა. 

ბ) ილ. ქავქავაძის ჩაწ. 1871 წ.: 

ზოგიერთი პატარძალი ხეს ეხვევა ვერხვივითა, 

დედამთილს კარგად ექცევა და მამამთილს ღმერთივითა. 

იმას ასე შაინახვენ, –– უგუნური ტრედივითა. 

–- 789) კახ., ს. ვაჩნაძიანი, ალ. ჯანდიერის ჩაწ. 1870 წ.–-790) მესხ., ს. ზიზაბავ- 

რა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 791) ხონი, ბას. რატიანის ჩაწ. 1882 წ. –- 792) 

ქუთ. მაზ., ს. ივანდიდი, ლ. ტაბიძის თქმით ჩაწ. ე. მაქარაძის მიერ.––793) მესხ., 

ს. ზიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. აქ. ამ ლექსს დედამთილი ამბობს; ისე 

კი იგი პატარძლის ნათქეამადაა ცნობილი. –– 794) ქართლი, ს. ქარელი ა. როინა- 

შვილის ჩაწ. 1869 წ. –– 795) მესზ., ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. –– 796-- 

798) მესხ., ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 799) ხევი, პავლე ღუდუ– 

“შაურის ჩაწ. –– 800) იქვე, ილ. ქაევჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 801) ფძავ., ვაჟა-ფშავე– 

ლას. (ლუკა რაზიკაშვილის) თქმით ჩაწ. 1886 წ. -- 802) (გრემის)ხევი, ეფრ. 

გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 803) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. –– 804) 

ხევი (უთარიღო). ––- 805) გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.; ვარიანტი 

: (უთარიღო): 

სოფლისა თავსა ვესახლე, განა სოფელი ჩემ თავსა, 

ის კი ითვისა სოფელმა, მას რომ სოფელი ეთეისა. 

–- 8606) (ქართლი, გრემის)ხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ.; ვარიანტები: 

ა) ეფრ- გოძიაშვილის ჩაწ.-იქვე, 1882 წ. (ისეთივე, მხოლოდ პირველი სტრ. არაა); 

ბ) უთარიღო (პირე. სტრ. არა; ბოლო სტრ.: კარგა ვსვათ და კარგა ექამოთ...). –– 
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807--808) შორაპ. მაზ., ს. ჭქალატყე, იე. ელიაშვილის ჩაწ. მოხუცი გლეხის გრი– 

გოლა მერკვილაძის თქმით 1888 წ. –– 809) ხევსურ., აპ. წულაძის ჩაწ. 1887 წ.; 

ვარიანტი (უთარიღო): 

დავეხსნათ ჭორის კრეფასა, ძრახვასა მეზობლისასა, 

ჩვენც ეგრე დავიხოცებით, როგორცა ვხედამთ სხვისასა. 

810) ხევსურ., აპ. წულაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 811) ჩაწ. 1859 წ. („ძველებური სიმ–- 

ღერიდან“. პ. უ.). –- 812--813) უთარიღო. –- 814) ქართლელისაგან –– კანჩუ–- 

ლიშვილისაგან –– გაგონილი 1861 წ. –– 815--8160) უთარიღო. –- 817) ქართლი, 

ს. ქარელი, ა. როინაშვილის ჩაწ. 1869 წ. –– 018) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნო–- 

ნეს ჩაწ.; ვარიანტები: ა) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას (მესამე სტრ. არაა); 

ბ) კაეკ., ს. ხუმელაგა. ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. (მესამე სტრ. არაა); გ) მეჯვრის–- 

ხეველის თქმით ჩაწ. თბილისს 1863 წ. (არის სამა სტრ., მაგრამ მეორე სტრ.- 

ად ზემოთ M# 815-ის მეორე სტრ. არის), –– 819) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბ- 

დას. ვარიანტი: უთარიღო (: ...შავი მელანი დალია...).–– 820) (გრემის)ზევი, ალექ– 

სა გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. –– 821--823) კახ., სოფ. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერის– 

თაეის მიერ ჩაწ. ––- 824) კახ., ს. კაკაბეთი, ვ. ეფვთიმოვის ჩაწ. 1880 წ. –– 825) 

შორაპ. მაზ., ს. ჭალატყე, გლეხი გრიგოლა მერკვილაძის თქმით ჩაწ. ივ. ელია–- 

შეილის მიერ 1888 წ., აგრეთვე ასეთივე მეორე ჩაწ. ს. საყულიას გლეხის თქმით 

ი. ნაცვლიშვილის მიერ. –- 826) ლ. ერისთავის თქმით ჩაწ. 1887 წ. გორში. –– 

827) (|გრმის)ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.; ვარიანტი: ილ. ჭავქავაძის 

ჩაწ. 1871 წ. (ზოგი კაცია ამ სოფელს, ღმერთს...). –– 828) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 

1871 წ. –– 829) (გრემის)ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 18682 წ. –– 830) მესხ., 

“ს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. -– 831) კავკ., ს. ხუმელაგა, ნ. ბაკურაძის 

ჩაწ. 1887 წ. –– 832) ხევი (უთარიღო). ვარიანტები: ა) იქვე, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 

1888 წ. C: ...ჟველა კაცმა დაიჯერეთ...), ბ) იქვე, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.: 

აღდგომა სჯობს ნამიანი, ამაღლება დარიანი, 

სხვა კი არას მოასწავებს, –– პური მოდის ძალიანი. 

–- 833) მესხ., ხს. უდე, ი. ბარიკალოვის ჩაწ. 1889 წ. –– 834) ხევი, ს. სტეფანწმინდა 

ჩაწ. 1881 წ. (ერთი მეფე გორს იჯდა და ერთი კახეთში, –- იმაზეა ნათქვა- 

მი. პ. უ.). ვარიანტი: იქვე ალუშკა შადურის თქმით იე. შადურის ჩაწ. 1884 წ. 

და სია გიგაურის თქმით სიმ. შადურის ჩაწ. იქვე 1890 წ. (აქ: წვერის თავს ქო– 
რი ნადირობს, წვერის ბოლოსა არწიეი...). –– 835) იქვე, ს. სტეფანწმინდა, ალუშ- 
კა შადურის თქმით იე. შადურის ჩაწ. 1884 წ.; ასეთივე მეორე, სია გიგაურის 
თქმით ჩაწ- იქვე სიმ. შადურის მიერ 1890 წ.; 1881 წ. ჩაწ. იქვე გიგა არჯინაშვი- 
ლის თქმით (დედაც ვაცხონე იმისი, ვინც.... მშახვდება სანადიროჩი, ჯივვს თოფს 

ჰკრავს, გააქანებსო...). –– 836) იქვე პავლე ღუდუშაურის ჩაწ.; ვარიანტი: იქვე, 

ალუშკა შადურის თქმით ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ. (მეოთხე სტრ. არაა). –– 817» 

ქართლი, ს. ნადარბაზევი, ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ.,; ვარიანტი: ნინო ზარათო- 

გის ჩაწ. ს. მარაბდას (მარტო ორი სტრ»: 

თარითან, შენსა ვენახსა ჰიგო უდგია მსხლისაო, 

რაც იმას ღვინო გამოვა, ნახევარია სხეისაო. 
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–- 838) |გრემის)ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 819) ხევი, ს. ხურთისი, 
მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ.; ვარიანტი (უთარიღო. მარტო პირველი ორი სტრ.). 

–- 840) იქვე ჩაწ. (უთარიღო). –– 841) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას.--842-– 

843) ხევი„ მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1688 წ.; ვარიანტი: ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 

(გრემისხევი,) 1882 წ.: 

ფაფა კარამდენაო, მჭადი ქამამდენაო, 

ქერის პური მთამდენაო, წმინდა –– გადავლამდენაო, 

–- 844) (გრემის)ზევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 845) | ხეეი) პაელე ღუ– 

დუშაურის ჩაწ. –– 846) იქვე, ი. ოჩიაურის ჩაწ. 1884 წ.–-647) ილ. ქავქავაძის ჩაწ. 

1871 წ. –– 848) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. ––849--850) მესხ., 

ს. ხიზაბავრა, ვინმე მესხის ჩაწ. 1684 წ. –– 851) (ქართლი, გრემის)ხევი, ეფრ. 

გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 852) აჭარა, ს. ხუცუბანი, ჩაწ. 1890 წ., აგრეთეე: 

იმერ. ჩაწ. (უთარიღო): 

' სიკედილი და სიღარიბე ორიე ერთად მოჩივოდა, 

დაიჩოქეს და დააბქვეს: სიკვდილს სიღარიბე სჯობდა. 

– 8531) ხევი (უთარიღო). –- 854) უთარიღო. –- 855) უთარიღო. ვარიანტი: ილ. 

პავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.: 

არ უნდა ჭირში გატეხეა, თუ კაცი გონიერია, 

წავა დ ყველგან დარჩება, სოფელი ღონიერია. 

– 856) Lგრემის)ხევი, ეფრ. გოძიაშეილის ჩაწ. 1082 წ.; ვარიანტი (უთარიღო): 

ყველა ბრძენნი შეიყარნეწ, სულ ერთად ჰქონდათ ყრილობა, 

ყმა ბატონს რითა სჯობია, ამაზე ჰქონდათ ცილობა: 

ათასად გვარი დაფასდა, ათიათასად ზრდილობა, 

თვითონ თუ კაცი არ ეარგა, ცუდია გვარიშვილობა. 

–-857) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ალუშკა მადურის თქმით ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ., 

აგრეთვე: ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 858) (გრემისხევი,) ეფრ. გოძიაშვილის 

ხაწ. 1882 წ. -- 8590) (ქართლი,) ს. გრემისბეეი, ალექსა გოძიაშეილის თქმით 

ჩნაწ.; ვარიანტი: აჭარა, ფოცხვერი, 1871 წ. ჩაწ.: 

ერი კედება, მე რისთვინა? 

არტენი ყეელისთვინა 

მე რო მოეკვდე, მე რისთვინა? 

შენ რო მოკვდე, შენ რისთვინა? 

–- 860) შორაპ. მაზ., ს. ქალატყე, მოხუცი გლეზის –– გრ. მერკვილაძის –– თქმით 

ჩაწ. 1888 წ. იე. ელიაშვილის მიერ. ეგევე ს. საყულიას ჩაწ. ის ნაცვლიშვილის 

მიერ. –- 861) ხეესურ. (უთარიღო).--862) კახ., ს. ველისციზე, ი. სიდამონ-ერის- 

„თავის ჩაწ. –– 863) უთარიღო. ვარიანტები: ა) (ქართლი. გრემის)ხევი, ალექსა გო– 

ძიაშეილის თქმით ჩაწ.(: ... გაშლილი ვარდი ხარ... სჯობია ათას თუმნის ქონებასა); 

2) ნინთ ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას: 

გენაცეალე, ლხინის სუფრავ, შენ ჩამაგდე მონებასა, 

შენი ერთი შახვევნა უჯობს ათას თუმანს ქონებასა. 
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–- 864) უთარიღო. –- 865) |გრემის)ხევი, ალექსა · გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. -- 

866) კახ., სოფ. ველისციხე, ი. სიდამონ–ერისთაეის ჩაწ. –– 867) ხევი (უთარიღო). 

–- 868) ხევსურ., ხევში ჩაწ. ივ. ოჩიაურის მიერ 1884 წ.; ეარიანტი გორელი 

Xხელთუბნელი) დედაკაცის თქმით ჩაწ. თბილისს 1870-71 წ. მ. თუმანიშვილის მიერ: 

შედის –– გადის გაბრიელა, არვინ არის მადრიელა. 

·-- 669) უთარიღო. –– 870) ხევი (უთარიღო). –- 871--872) მესხ., ს. ხიზაბავრა, 

ვინმე მესხის ჩაწ. 1884 წ. –– 873) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვარიანტი: 

მისივე ჩაწ. იქვე: 

შავი ხარ, შავ ცხენსა ზიხარ, შავი თექალთო გიდგია, 

აღარ კადრულობ ამხანაგს, ცუდი ზნე შემოგიღია. 

– 874) უთარიღო. 875) (ქართლი! ს. გრემისხევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით 

ჩაწ. –- 8760) უთარიღო. –-- 877) ხევი (უთარიღო). –- 878) კახ., ს. ველისციხე, 

ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ.--879) ქართლი, ს. ქარელი, ა. როინაშვილის ჩაწ. 

1869 წ. –– 880) გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 881) ქიზ., ანა- 

გა, ნინო ვაჩნაძის თქმით ჩაწ. 1875 წ. –– 882) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-–ერის- 

თავის ჩაწ. –– 683-884) (გრემის)ხევი, ეფრ- გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 885) 

კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 886) მესზ., ს. უდე, ი. ბარიკა– 

ლოვის ჩაწ. 1889 წ. –- 887--888ე) ხევი, ს. სტეფანწმინდა (უთარიღო). –- 889) 

ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 890) (გრემის)ზევი, ალექსა გოძიაშვილის თქმით 

ჩაწ. –– 891) ხევი, იე. ოჩიაურის ჩაწ. 1884 წ. –- 892) | გრემის)ხევი, ალექსა გო–- 

ძიაშვილის თქმით ჩაწ. –– 893) უთარიღო. ––- 894) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ალუშ– 

კა შადურის თქმით ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ. (წაწულას ხარი გაუყიდია, ფული 

არაყში გაუქრია; შინ რომ ჰკითხეს, ორბაი ხომ არ გინახავსო, ეს ლექსი უთქვამს). 

–-895) უთარიღო, –-896) (ქართლი. გრემისხევი.) ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. 

–- 897) კახ. (უთარიღო). –– 898) კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. 

–- 899) ხევსურ. (უთარიღო). –– 900) უთარიღო. ვარიანტი: ილ. ქავჭავაძის ჩაწ. 

1871 წ. (: მეუფესა სამი ვთხოვე... ზედ საჯდომად ლურჯი კვიცი...). –– 901) ხევი, 

ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. დუშეთს 1871 წ. –-902) ზევი, უთარიღო. –- 903) ბაკურცი- 

ზე, დ. ჩოლოყაშვილის თქმით ჩაწ. 1902 წ. –– 904) ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 

“1882 წ.--905) კახ. (უთარიღო). ვარიანტი: ხევი, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ.: 

ხუცესმა უთხრა ხუცესსო: „ომსა ამბობენ. რუსეთსო / 
იქ მაინც უნდა წავიდე, თუ გამიძღებენ მუცელსო“, 

–- 906) ქართლი, ს. არბო (უთარიღო). –– 907) კახ., ს. საქობოს ჩაწ. (უთარიღო).–– 

908) ქართლი, ი. მურმანიშვილის თქმით ჩაწ. (უთარიღო).–-909) ხევი, ს, სტეფან- 

წმინდა, ოლგა ყაზბეგის ჩაწ. 1875 წ., აგრეთვე: მეორე, უთარიღო. –– 910) ხე– 

ვი, (დიმ. ყაზბეგის ჩაწ. უნდა იყოს). –– 911) იქვე, მიხ. ჩქარეულის ჩაწ. 1888 წ. 

–– 912--913) (ქართლი. გრემისხევი,| ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –- 914) 

გურია, ს. მამათი, მაია მორჩილაძის თქმით ჩაწ. გ. დ. შარაშიძის მიერ 1874 წ- 

–- 915) |ქართლი, გრემისხევი,) ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. ––916) უთარიღო. 

–- 917) ხევსურ., ივ. ოჩიაურის ჩაწ. 1684 წ., აგრეთვე: წგრემის)ზევი, ა. გოძია- 

შვილის თქმით ჩაწ. 1878 წ.: 
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როსტომ თქვა: „სიბერკაცითა სიტყვა სათქმელად გაჭირდა, 

ჩაცმა ადვილი ჯაჭვისა, მაგრამ აღება გაჭირდა, 

აბა ჰკითხევით დიაკვანს, როსტომ ომში ზნეთ რა სჭირდა, 

როცა ხმლის პირი დამემტერის, ყუაც პირივით გასჭქრიდა“, 

–- 918) აჭარა, ხუცუბანი, ჩაწ. 1890 წ. –– 919- 920) ილ, ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. 
–- 921) კახ., ს, ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ.; ეარიანტი: გორელი დღე– 
დაკაცის თქმით ჩაწ. თბილისს 1868 წ. გ, თუმანიშვილის მიერ (: «+-·დაეუსუსურ- 
დი, წვერი შემექნა... შინ ჯალაბს...). –– 922) ქართლი, ს, კოდა, ეკ. გაბაშეილის 

ჩაწ. 1887 წ.; ვარიანტები: ა) კაეკ., ს, ხუმელაგა, მღ, ნ, ბაკურაძის ჩაწ.I1887 წ. 
«: „..შეუქამიხარ ჭიასა); ბ) ქართლი, უთარიღო (: „,.არ უკბენია ჭიასა), –– 923) 
ილ. ქავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.--924) კახ,, ს. ველისციხე, ი, სიდამონ–ერისთავის ჩაწ, 
–- 925) მისივე ჩაწ. იქვე; ვარიანტი: იმერ.» ჩაწ., უთარიღო: 

ვაი ვინ წავა იმ სოფელს ამ სოფლის მადრიელია, 

პატარა ტილო გვეყოფა, ცოტათი განიერია, 

იმასაც მიწა შეგვიქამს, დავრჩებით ცარიელია, 

–- 926--927) უთარიღო, –- 928) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 
ჭისივე ჩაწ. ავი ვარიანტი: მარილი L ნერქე რა ნე ემას მელილსა ეი 

930) ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.––- 931) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ, 1871 წ, 

––- 932) ქართლი, ს, კოდა, ეკ. გაბაშეილის ჩაწ. 1887 წ.-– 933) ილ, ჭავჭავაძის ჩაწ. 

1871 წ, –– 934) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ჩაწ. 1881 წ.; ვარიანტები: ა) უთარიღო” 

სანამ ცოცხალ ვარ, ასე ვიქ, –– ვახარებ ჩემსა იასა, 

მოვკვდები, –– გაუზარდება სამარის კარის ჭიასა. 

ბ) მესხ,, ს, ხიზაბავრა, ი. ალხაზიშვილის ჩაწ. 1888,წ. (+ სირამდი ვარ, ასრე ვიქ-,)ა 

–-935) ქართლი, ს. ნადარბაზევი, ს, ბასილოვის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ნინო ბა– 

რათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. ვარიანტები: ა) ქართლი, ს, ქარელი; ა, როინაშვილის 

ჩაწ. 1869 წ. (: მე თავადობა მიყვარდა,,.) და ბ) კახ,, ს, კაკაბეთი, ვა ეფვთიმოვის 

ჩაწ. 1080 წ. (მეორე სტრ.: სოფელში გავლა-გამოვლა, ყველგან ატეხა ჩხუბისა) 
–- 936) ქართლი, ს. ნადარბაზევი, ს, ბასილოვის ჩაწი 1871 წ., აგრეთვე: ა. როინა– 

შვილის ჩაწ. ს. ქარელში 1869 წ.; ვარიანტი: კაეკ., ს, ხუმელაგა, მღ. ნ, ბაკურა– 

ძის ჩაწ. 18897 წ. (: ამილახვრისა ყბობითა...), –– 937) ხელთუბნელი დედაკაცის 

„თქმით ჩაწ. თბილისს 1870-71 წ. გ, თუმანიშვილის მიერ, –– 938) იმერ,, ს, სალ– 

«ინოს ჩაწ. თ. კანდელაკის მიერ, –– 939) მესხ,, ზედუბანი, ჩაწ, 1871 წ.-– 940) 

ფშავ., ს, არტანი, დ. ზიზანაშვილის ჩაწ, 1884 წ. –– 941) კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ» , 

ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. –– 942) ხევი, პავლე ღუდუშაურის ჩაწ., აგრეთვე: უთა> 

რიღო, ვარიანტი: იქვე ჩაწ., უთარიღო (: სოფელში ამოვიარე.,.). –– 943) ქართლიგ 

ს. კოდა, სოფ. პაპიაშვილის თქმით, ჩაჩწ 1887 წ. ეკ, გაბაშვილის მიერ, ვარიანტი! 

სემთ ალუშკა შადურის თქმით ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ. (მარტო პირველი ორი 
ტრ.): 

სამის ბატონის ყმა ვიყავ, ხან ისი მცემდა, ხან ისა, 

სამივემც გამიწყდებიან, ხან ის ვიტირო, ხან ისა» 

– 944) მცხეთას ჩაწ. 1886 წ. –– 945) ქიზიყელის თქმით ჩაწ. 1864 წ. –– 946) ნი– 

წო ბარათოვის ჩაწ. ' ს; მარაბდას, –– 947) ხევი, ეფრ» გოძიაშვილის ჩაწ, 1082 წი 
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– 948) ქართლი, უთარიღო, (მეფემ თავის ქალს ჰკითხა, გათხოვებისას მზითვად 

რა მოგცეო, და მან ასე უპასუხა.) –– 949) ქართლი, ს. კავთისხევი, ვ. ჯაჯანოვის 

ჩაწ., აგრეთვე: აკაკი წერეთლის თქმით ჩაწერილი (აქ მეორე სტრ.: ახლა კი მათი 

მშეილები ჭალას "დასდევენ ღორებსა). –– 950) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. ––951) 

კახ., ს. ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –- 952) კახ., ს თოხლიაური, 

ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.--953) უთარიღო.–- 954) იმერ, ჩაწ. (უთარიღო). 

–- 955) სხვა სოფლელებს უთქეამთ, ხოლო თვითონ ვარიანელებს ასე უთქვამთ: 

ვარიანი გვარიანი, უმტვერო და ქარიანი. (იაკ. გოგებაშვილის –– ვარიანელის –– 

თქმით ჩაწ.), ვარიანტი: უთარიღო (: ვარიანი –– ქარიანი). –– 956) უთარიღო. –- 

957) იაკ კოგებაშვილის თქმით ჩაწ.--958) ხევი, ს, ხურთისი, მიხ, ჩქარეულის 

თქმით ჩაწ. 1888 წ.(გორისციხე თერგის ხევში, გათქმული უწყლობით, ქვაღრიანი 

ადგილით. პ. უ.). –– 959) ჩაწ. 1882 წ. აგრეთვე: ხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 

1882 წ.; ვარიანტი: ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას (: დიღომი კარგი სოფელი...). 

აქ არის მესამე სტრ.: დედაკაცები ამბობენ, საუბედურო არიო. –- 960) ა. ნ. ფე– 

რაძის ჩაწ. 1871 წ. 961 ––962) ჩაწ. 1888 წელს (82 წლის იასე მურმანიშვილის 

თქმით). –– 963) ჩაწ. 1888 წ. ––964) კავკ., ს. ხუმელაგა, მღ, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 

1887 წ.--965) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტი: არაგველი ბიჭის თქმით ჩაწ., 

უთარიღო (: ვაჟი ვარ გოგოლაური... ასიც ვერ მოეკლა...). ––966) მეგრელების 

ნათქვამი გურულებზე, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. სენაკ. მაზ., ს. მეჯეთში, 1871 

წელს. კახელებს ეს ლექსი უთქეამთ იმერლებზე (ნ. ანდრონიკაშვილის ჩაწ. კახეთ- 

შა 1868 წ.) და შეიცავს მხოლოდ პირველ ორ სტრ.: 

“ ოცდახუთსა იმერელს წინ ტურა შემოეყარა, 

მინამ იმას გაიცნობდა, სული ხორცათ გაეყარა. 

-- 967) ფშავ., ს. არტანი, დ. ხიზანაშვილის ჩაწ. 1884 წ. –- 968) ხევი, ალექსა 

გოძიაშვილის თქმით ჩაწ. 1882 წ., აგრეთვე: უთარიღო (ქართლ-კახ.). –– 969) 

ზევი, ალექსა გოძიაშვილის "თქმით ჩაწ. 1882 წ., აგრეთვე: კაზ., ს. ეელისციზე, 

ი, სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. –– 970) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას, აგრეთვე: 

კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (მარტო პირველი სამი სტრ.) და იქვე 

ვ· ეფვთიმოვის ჩაწ. (ს. კაკაბეთი) 1880 წ. (მარტო პირველი ორი სტრ.). ვარიანტე– 

ბი (ყველგან ორი სტრ.): ა) უთარიღო (: „..მორთული და მოკმაზული....); ბ) ს. 

ველისციხე, ი. სიდამონ-ერისთავის ჩაწ. (: მე იმერეთსა ნავალი...); გ) კავკ., ს. ხუ– 

მელაგა, მღ, ნ. ბაკურაძის ჩაწ. 1887 წ. (: „..მწვანე ქოშებით მავალი). –– 971) 

ა; ს. ხუმელაგა, მღ. ნ: ბაკურაძის ჩა! 887 არიან, ი: ხევი, რ. გოძია- 
შვილის: ჩაწ. 1682 წ. (მარტო ორი სტრ. ;; 1882 წ.; ვარიანტი: ხევი, ეფრ. გ 

კაზელებო, თქვენი ნინო რიტა როგორ მაიქცევა, “ 

ადგომაში კეტი უნდა, დაჯდომაში წაიქცევა. 

–- 972) უთარიღო, –– 973) მთიულებს უთქვამთ მოხევეებზე. მიხ. ი ჩქარეულის 

თქმით ჩაწ. 1889 წ. –– 974) ხევი, ჩაწ. 1877 წ. ––- 975) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, 
ალუშკა შადურის თქმით ივ. შადურის ჩაწ. 1884 წ.; აგრეთვე: ჩაწ. სტეფანწმინდას, 

ზატობაში, 1881 წ.(: ...საძელეს დავაცილენით... ისარნი უკანვე შევაქციენით); გარ- 
ბაანელის თქმით ჩაწ. კავკავში 1873 წ (მარტო პირველი და მესამე სტრ.); 

_ზევსურ., ბერდია გამღივარაულის თქმით ჩაწ, 1674 წ, (C: ...ისარნი მაგათავ ში 
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ვასრიენითო).––976) უთარიღო.-–-977) ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ჩაწ. 1877 წ.--978) 
(გრემას)ზევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.--979) მცხეთელის თქმით ჩაწ. თბი– 
ლისს 1863 წ. ––- 980) უთარიღო. –- 981) ხევი, ს. ყანობელი, მიხ. ჩქარეულის 
თქმით ჩაწ. თბილისს 1888 წ. –- 982) ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას. -–– 982) 
ხევი, ს. სტეფანწმინდა, ალუშკა მშადურის თქმით იე. შადურის ჩაწ. 1884 წ. –- 
984) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ.; ვარიანტი: ნინო ბარათოვის ჩაწ. ს. მარაბდას: 

შაბმა და ომი კახისა მოსაწონია კაცისა, 
ჩუქება, პურად დიდება სომესთ ვერ დეეძრახისა, 
თვალად წითური, გულფიცხი, რჯულის დამჭერი რუსია. 

–- 985) ნინო ბარათოეის ჩაწ. ს. მარაბდას. 

ანდაზები 

(შენიშვნები იხ. გვ. 216--218) 

ენის გასატეხი 
(#M 986--1002) 

986 –- 990) ქართლი, მადამ ფონ დერ ნონეს ჩაწ. –– 991--992) რაქა, სეიმ. 

ბოჭორიშვილის ჩაწ. 1894 წ. –- 993--999) შორაპ. მაზ., ს, ფუთი, კ. ჩხეიძის 

თქმით ჩაწ. ბათუმში 1897 წ, ––1000--1001) (ქართლი, გრემის)ხევი, ეფრ. გო- 
ძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ. ––1002) უთარიღო. 

, 

გამოცანები 
(#M# 1003––-1646) 

1003) თბილ. ჩაწ. '(დაახლ."1859 წ.). –– 1004) იმერ. (უთარიღო). –– 1005) 

ქუთ. მაზ., ს. ჭყვიში, ი. ბერიკაშვილის ჩაწ.-- 1006) ქართლი, დარია მამაცაშეი– 

ლის ჩაწ. 1872 წ. –– 1007) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1008) „რაჭა, გერ. მინ- 
დელის ჩაწ. –– 1009) იმერ., გ. ყიფშიძის ჩაწ. –– 1010) უთარიღო. –- 1011–-1012) 

ქუთ. მაზ., სეე. ჩაჩუას ჩაწ. –- 1011) უთარიღო. –- 1014) უთარიღო. –– 1015) 

ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, გ. ფხაკაძის ჩაწ., აგრეთეე: ა) ქუთ. მაზ., ე. ძოწე– 

ნიძის ჩაწ.; ბ) იქვე, მ. ფზაკაძის ჩაწ.; გ) რაქაში ჩაწ-. 1871 წ.; დ) სენაკ. მაზ., 

დ. ბარნაბიშეილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1015) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: 

ა) უთარიღო; ბ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. ––1017) ქართლი, დარ. 

მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. აქ: 

მაღლიდამა წამოვიდა უზუმ, უზუმ მელაო, 

თავი ბურბუშელაო, ფეხი კუნთრუშელაო, 

კუდი პირჯეარს იწერდა, არაკ-მარაკელაო. 
–- 1018) ქუთ. მაზ., ს, პატარა ჯიხაიში, მიხ. ლეჟავას ჩაწ. ––- 1019) უთარიღო, 

აგრგთეე: ა) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; ბ) აჭარაში ჩაწ. (მარ- 

“ტო ერთი სტრ.: ერთი სტუმარი მესტუმრა, მიდღემჩი უსტუმრებელი); გ) რაქა, 

გერ. მინდელის ჩაწ.; დ) გურია, მალ. შალიკაშვილის ჩაწ-; დ) ქუთ. მაზ., სევ. ჩა–- 

ჩუას ჩაწ. –-1020) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშეილის ჩაწ. 1882 და 
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1885 წ. –– 1021) უთარიღო. –- 1022) კახ., ალ. ჯანდიერის ჩაწ. –- 1023) იმერ., 

ს. ძიროვანი, სპ. ქათამაძის ჩაწ. -–- 1024) სენაკ მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 

1871 წ. –– 1025) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი, ბეს. კელენჯერიძის ჩაწ., აგრეთვე: ანთ. 

გორგაძის ჩაწ. ს. ეილეში. –– 1026) უთარიღო, აგრეთვე: ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანა- 

ფანები, გ. ფხაკაძის ჩაწ. –– 1027) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგ– 

რეთვე: ა) მისივე ჩაწ. იქეე; ბ) ქართლი, ს. ტეზერი, ნინო ხიდირბეგოვის ჩაწ.; გ) 

უთარიღო. -–– 1028-––-1029) ქართლი, ს. ტეზერი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 1030) 

უთარიღო, აგრეთვე: ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. ––1031) ქართლი, 

ს. ტეზერი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –- 1032) ქუთ. მაზ., ს, ტაბაკინი, ბეს. კელენჯე- 

რიძის ჩაწ. –– 1033) უთარიღო, აგრეთვე: სენაკ მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 

1871 წ. –– 1034) ქუთ. მაზ., სეე. ჩაჩუას ჩაწ. -–- 1035) უთარიღო. –- 1036) ა. ნ. 

ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1037) უთარიღო. –– 1018) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.-- 

1039) მისიეე ჩაწ., აგრეთვე: უთარიღო. –- 1040) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის 

ნაწ. 1872 წ. –- 1041) კახ. ჩაწ. ––- 1042 ქუთ. მაზ., ჩამწერნი. სპ. ქა–- 

თამაძე, მ. ფხაკაძე, ე. ძოწენიძე, სევ. ჩაჩუა, ილ. დათეშიძე, თ. ნადირაძე; თბი- 

ლისს ჩაწ. 1864 წ., ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; უთარიღო; კახ. ჩაწ. ალ. ჯანდიე- 

რის მიერ (აქ: შიგნიდგან ათასი, გარედან ატლასი). –– 1043) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ 

1871 წ. –– 1044) უთარიღო. –– 1045) უთარიღო, აგრეთეე: კახ. ჩაწ. 1871 წ. ლ, 

ხერქეზიშვილის მიერ. აქ: 

ერთსა პატარა მინდორსა ქალი ზის ღამე ლამაზი, 

სირმას ართამდა, ტიროდა, მშვიდი და წყნარი, ლამაზი, 

ამისი გამომცნობელი ბრძენია ანუ ჯამბაზი. 

– 1046) უთარიღო, აგრეთვე: ა) ქართლი, ს. ტეზერი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. დღა 

ზ) უთარიღო. –- 1047) უთარიღო. –– 1048) სვანეთი, გაბრ. ნიჟარაძის ჩაწ. 1871 წ. 

–- 1049) ქუთ. მაზ., „ერ. მაჭარაძის ჩაწ. –– 1050) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 1051) თ. ნადირაძის ჩაწ. ს. სალხინოს, აგრეთვე დ. ბარნაბიშვილის 

ჩაწ. იქვე 1871 წ.--1052) უთარიღო; აგრეთვე: ა) იმერ., ეას. ბებურიშვილის ჩაწ,, 

ბ) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1071 წ. –– 1053) რაჭა, 1671 წ. ჩაწ., აგ– 

რეთვე ს. ქყვიშს ჩაწ. ის. ნაცვლიშვილის მიერ. –- 1054) იმერ., გ. ყიფშიძის 

“ჩაწ. –– 1055) იქვე ჩაწ. –- 1056) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., 

«. ნ. ფერაძის ჩაწ. თბილისს 1871 წ.; (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ჩაწ. ეფრ. გოძია– 

რვილის მიერ 1882 და 1885 წ. ––- 1057) თბილისს ჩაწ. 1864 წ. –– 1058) ქართლი, 

დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1059) რაჭა, ს. ღები, მიხ. გავაშელის ჩაწ. 

1871 წ, –– 1060) შორაპ. მაზ., ს. ლეღვნია, ერ. ვეფხაძის ჩაწ. –– 1061) გურია, 

გ. კალანდაძის ჩაწ., აგრეთვე: აჭარაში ჩაწ. ––- 1062--1061) უთარიღო. –- 1064) 

სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ.1871 წ., აგრეთვე: იმერ., სამი სხვადასხვა ჩა– 

ნაწერი. –– 1065) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ., აგ– 

რეთვე: იმერ. ჩაწ. ზოს. ხარაძის მიერ.––1066) ა, ნ. ფერაძის ჩაწ. თბილისს 1871 წ., 

აგრეთვე: უთარიღო. –– 1067) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. - 1068) აჭარაში ჩაწ. 

–- 1069) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1070) უთარიღო. –- 1071) კაზ., ს. თოხ- 

ლიაური, ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ქართლი, დარია მამაცაშვი– 

ლის ჩაწ. 1872 წ. აქ: 
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აკიბული კიბეები, ხოროშული ციხეება, 

ზედა სხედან მარწუხები, დასძაზიან ქილიკები. 

–-- 1072) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1672 წ., აგრეთვე: იქვე ჩაწ. ნ. ხი– 

დირბეგოვის მიერ (აქ „ალმური ასდის“ არ არის). –– 1073) დარ. მამაცაშეილის 
ჩაწ. იქვე. –– 1074) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. –– 

1075) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) მის მიერ ჩაწ. იქვე; 

ბ) უთარიღო (აქ: ერთი დედა ზდის შვილებსა, მსხვილსა და წვრილებსა; დადის და 
თითონვე დასჭპამს, ცეცხლით ილესამს კბილებსა). –– 1076) დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 
იქვე, აგრეთვე: ა) მისივე ჩაწ. იქვე; ბ) (ქართლი,| ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვი–- 

ლის ჩაწ. 1882 და 1885 წ.; გ) უთარიღო; დ) იმერ., დ. სირბილაძის ჩაწ. (აქ: შვი- 

დი ფიცარი შეფიცებული, შემტკიცებული...); ე) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი, ბ, კე– 

ლენჯერიძის ჩაწ. (აქ: შვიდი ფიცარი შეფიცებული, ვერც გაზსნის მეფე, ვერც მიხი 

კრებული); ვ) იქვე ს. ჩაჩუას ჩაწ. (იწყება: აქედან ვისროლე ისარი, გეგუთს ჩა- 

"ვაგდე ფიცარი...); ზ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 187! წ.; 0) უთარიღო(„ზ“ და „0“-ში 

ბოლო: ვერავინ გახსნის ურჯულოს მეტი); თ) იმერ. ჩაწ.; ი) იქვე, ს. ქოლევი, ალ. 

ოყრეშიძის ჩაწ. 1871 წ. (: შეიდი ფიცარი, შემტკიცებული,შეფიცებული, ვერ გახ– 

სნის გაჭირვებული კაცის მეტი); ია) ქუთ. მაზ., ს. ჭყვიში, ი. ბერიკაშვილის ჩაწ. 

C ორმოცდარვა ფიცარი, აფიცებული, დაფიცქბული, ვერ გამოხსნის დივანბეგი, 
ვერც იმისი მხლებელი). –– 1077–--10780) უთარიღო. –- 1079) (ქართლი,| ს. გრე– 

მისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ., აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1671 წ.; 

ბ) უთარიღო; გ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; დ) ქუთ. მაზ., 

მ. ფხაკაძის ჩაწ.; ე) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (: ერთი ჩემი 

პირსახოცი ვაშრე, ეაშრე, ეერ გაეაშრე); ვ) იქვე ჩაწ. (უთარიღო); %) ქუთ. მაზ., 

"სამს. ყიფიანის ჩაწ. (: ეს ჩემი პატარა პლატოკი ვაშრე, ვაშრე...). –– 1080) იმერ., 

ს. ქყუში, ის. ნაცელიშვილის ჩაწ. –– 1081) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 

1872 წ. –– 1082) სენაკ მაზ., დ. ბარააბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1083) უთა- 

“რიღო, აგრეთვე: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; ბ) ა. ნ. ფე– 

რაძის ჩაწ. 1871 წ.; გ) დუშეთი, კონია ბაქრაძის ჩაწ. 1878 წ. (აქ: ავხადე ფირფი– 

ტასა, დავხედე გულყვითელასა). –– 1084) უთარიღო, აგრეთეე: კახ., ლ. ჩერქეზი– 

შვილის ჩაწ. 1871 წ. (: დედა მყვანდა ბრანძი-ბრუნძი, მამა ლერწამ ტანისა, შვი« 

ლი ასეთი გამოვა, უხელოდ დასცემს ძირსა). '+– 1085) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის 

ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე ორი უთარიღო: 

ა) ზეო, ხეო, როგორ ხეო, ამ სოფლისა სალხინოვო 

და იმ სოფლის სამოთხეო, . 

მეფეთა და დედოფალთა მასპინძელო, მხიარულო, 

ყოგლის სულის შემაქცევო, გამიკეირდა, რო გნაზეო. 

ბ) ხეო, ხეო, არა სეო, ყველა ხისა ხემწიფეო, 

მეფისა და დედოფლისა ყელზე ხელის გადამხეეეო, 
რომ მოვიდე, მიმასპინძლე, ლბინი მაზედ მანახვეო. 

–- 1086) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.--1087) ა. ნ, ფერაძის ჩაწ. 

1871 წ. –– 108მ) უთარიღო. აგრეთვე მეორე: 
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ყოველ ხეში უკეთესო, ვარდმართალო, მაგრამ ხეო, 

სააქაოს სალხინო ხარ, საიქიოს სამოთხეო, ' 
მკვდრებიც ამას ნატრულობენ, ნეტავი ჩვენ, რომ გნახეო, 

მეფესა და ხემწიფესა საყელოსა გარდახევო. 

– 1089) ქუთ. მაზ., სეე. ჩაჩუას ჩაწ. –– 1090) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 

1872 წ. –– 1091--1092) უთარიღო. ––- 1093-1094) აჭარაში ჩაწ. –- 1095) ქუთ. 

“მაზ., ერ. მაქარაძის ჩაწ., აგრეთვე: ს. ძიროვანს ჩაწ. სპ. ქათამაძის მიერ.–– 1096) 

ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. ––- 1097) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრეთვე 

ვარიანტი, მისივე ჩაწერილი იქვე (: აზი-ნაზი ტანერი, ჩემი ჩიბუხ-ტანერი, დღე 

კარზე არ გამოვა, ღამე შინ არ შემოვა). –– 1098) მისივე ჩაწ. იქვე. –– 1099) მისი– 

ვე ჩაწ. იქვე. –– 1100) იმერ., ს. ქყვიში, ის. ნაცვლიშვილის ჩაწ. –– 1101) აჭარა–- 

ში ჩაწ. –– 1102) უთარიღო. –– 1103) ქართლი, ს. ტეზერი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. 

-–-1104) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 

1871 წ. (: კიკლი, კიკლი კიბესა, სალახტუნე ციხესა...); ბ) უთარიღო (: კიკლი; 
კიკლი კიბესა, მოლახტურა ციხესა...); გ) უთარიღო; დ) კახ., ალ. ჯანდიერის ჩაწ., 

ე) უთარიღო („გ“, „დ“ და „ე“-ში: კიკლი, კიკლი კიბესა, როსტომიანთ ციხესა...). 

–- 1105) უთარიღო, აგრეთეე: ა) იმერ., ს. ქყვიში, ის. ნაცვლიშვილის ჩაწ.; ბ) ქუთ- 

მაზ., ს. ფარცხანაყანები, გ. ფხაკაძის ჩაწ. („ა“ და „ბ“-ში ბოლო: მოდი მა- 

მაჩემის მზესა). ––- 1106) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1107) იმერ. ჩაწ. –– 1108) 

(ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ. –– 1109--1110) აჭარა- 

ში ჩაწ. - 1111) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: რაჭა, 

ს, ქიბრევი, გერ. მინდელის ჩაწ. (აქ: ჩლიჩიანი ბლიტინი ტყეში გამოიმზირება). –– 

1112) იმერ. ჩაწ. –– 1113) ქართლი, დარ,. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: 

ა) მისივე ჩაწ. იქვე (: სირამ, სირამ სიკაქკაჭო, სირამ ფრთები გასხია, მაგ ადგილს 

რომ გაშორდები, იმ წამს სული გაგცეივა); ბ)უთარიღო (: სირან, სირან სიკაჭკაჭე-.. 

“შენს მამულს რომ გაცილდები...); გ) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (სირამ, 

“სირამ კაქკაჭო, სირამ ფრთები გასხია, ბუდიდამ რომ გადმოვარდე, მსწრაფლათ 

სული გაგცვივა); დ) იქვე, ალ. ჯანდიერის ჩაწ. (: სირიმ, სირიმ კაქკაჭო... რამწამ 

ბუდიდამ გამოხვალ....); ე) უთარიღო (: სურამ, სურამ კაქკაჭო...). –– 1114––-1115) 

“ უთარიღო. –– 1116) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1117) უთარი- 

ღო. ––1118) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) ქუთ. მაზ., ს. ჩაჩუას ჩაწ.; 

ბ) გურია, ს. კალანდაძის ჩაწ. („ა#“ და „ბ“-ში: დაეკეცე ფარის დონეთზე, გავშალე 

ქვეყნის დონეთზე); გ) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (: დავკეცე 

ფარის სიფართე...); დ) ქუთ. მაზ.; სამს. ყიფიანის ჩაწ. (: დაეკეცე ფარის დონეზე...) 

– 1119--–1120) უთარიღო, –– 1121) გურიას, გ. კალანდაძის ჩაწ. –- 1122) სუ” 

რამში ჩაწ. ნატ. ორჯონიკიძის თქმით 1885 წ., აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ- 

1871 წ.; ბ) შორაპ. მაზ., ს. ლეღვნია, ერ. ვეფხაძის ჩაწ. (აქ: ამ წამს ჩემთან 

არიან, იმ წამს გაფრინდებიან, სხვისას ეძებენ ჯავარსა, თავისას ვერ მიხვდებიან), 

–- 1123) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (ორი ჩანაწ.), აგრეთვე: უთა- 

რიღო (კუთხოვან ფრჩხილებში მოქცეული მესამე სტრიქონი აქედანაა აღებული, 

დარ. მამაცაშვილის ჩანაწე რშია, ერთში: სხვისასა ხედვენ ჯვარსა, თავის ავს ვერ 

მიხვდებიან, მეორეში: თავისას ვერ მიხვდებიან). –– 1124) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 
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1871 წ. –– 1125) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. --- 1126) უთარიღო. 
–– 1127) შორაპ. მაზ., ს. ლეღენია: ერმ. ვეფხაძის ჩაწ., აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერა– 
ძის ჩაწ. 1871 წ.; ბ) ქუთ. მაზ,, ს, ტაბაკინი, ბეს. კელენჯერიძის ჩაწ. (აქ: ჩემი 
პატარა ფინია...). –– 1128) ქუთ. მაზ., ს. პატარა ჯიხაიში, მიხ. ლექავას ჩაწ. –– 
1129--1130) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1131) ქართლი, დარ. 
მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1132) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრეთვე: ა) უთარიღო და 

ბ) უთარიღო (აქ: უცხო ფრინველი მოვიდა, ბოლო-დაშვებით დაჯდაო...). –– 1133) 
დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. იქვე (ორი ჩანაწ.; მეორე ჩანაწერში არის მეორე სტრი- 
ქონი: იქა ვჭამე იელი, აქ მოველი მშიერი); აგრეთვე: ა) უთარიღო; ბ) ა, ნ. M 
რაძის ჩაწ. 1071 წ. (: ...ქვემო ბოლოს წავიქეცი); გ) უთარიღო: დ) წქართლი,| 
ს.. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ. („გ“ და იღ“-ში: ,..მინდვრის 
პირას წავიქეცი)---1134) დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. იქეე.–-1135) ქუთ. მაზ., ს. პა- 
ტარა ჯიხაიში, მიხ. ლეჟავას ჩაწ. –– 1136) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშეილის ჩაწ. 
1871 წ. –– 1137) იმერ., ს. ძიროვანი, სპ. ქათამაძის ჩაწ., აგრეთვე: ა) ქუთ. მაზ,, 
ს. ტაბაკინი, ბეს. კელენჯერიძის ჩაწ.; ბ) ქუთ. მაზრა, ს. ფარცბანაყანები, მ. ფხა – 
კაძის ჩაწ.; გ) იქვე ჩაწ- გ. ფხაკაძის მიერ; დ) ქუთ. მაზ., იაკ. ძოწენიძის ჩაწ. 
(„ბ“, „გ“ და „დ4-ში: კაპსი კუპსი კაპსარასა...); ე) სენაჯ. მაზ. ჩაწ. (აქ: ნივთი 
ნადირობს და არა სჭამს ), –– 1138) ქუთ. მაზ., ერ. მაჭარაძის ჩაწ. –– 1119 ––1140) 
უთარიღო. –– 114)) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1142) სენაკ. 
მაზ., ს, მარტეილი, დ. ბარნაბიშეილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1143) ქუთ. მაზ., ს. პატარა 

ჯიხაიში, მიხ, ლეჟავას ჩაწ., აგრეთვე: ა) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 18071 წ.; 

ბ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (: მცა ვდრიკე...); გ) აჭარაში 

ჩაწ. (: ცას ვღუნვიდი, ვარსკვლავს ვკრეფდი); დ) გურია, მალ. შალიკაშვილის ჩაწ. 

(: ცას ვღუნავ, ეარსკვლავს გკრეფ). ––,1144) ქუთ. მაზ.., ს. ფარცხანაყანები, 

მ. ფხაკაძის ჩაწ. –– 1145) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: 

კახ. ჩაწ. –- 1146) იმერ., გ. ყიფშიძის ჩაწ., აგრეთვე: მეორე ჩანაწ. იქვე. –– 1147) 

ქართლი, ს. ტეზერი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 1148) იმერ, ჩაწ. –– 1149) უთარი- 

ღო. –– 1150) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1151) უთარიღო (კახ.). 

“– 1152) ქართლი, დარია მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1153) უთარიღო (ორი). 

–-1154) უთარიღო, –– 1155) კახ., ა. ჯანდიერის ჩაწ., აგრეთვე: ქართლი, დარ. მა- 

მაცაშვილის ჩაწ- 1872 წ. (აქ ბოლო სტრიქონი: სიხარულის მკრთალი იყო, მაცხო- 

ვრისთეის თაყვანს ეცა). –- 1156) სენაკ. მაზ., ს. ბანძა, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 

1871 წ. –-. 1157) უთარიღო. –- 1158) ქართლი, ს. ტეზერი, ნ. ბიდირბეგოვის ჩაწ. 

–- 1159) ქართლი, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. ს. კოდას ეკ. გაბაშეილის მიერ 

1887 წ., აგრეთვე: უთარიღო. –– 1180) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. 

–- 1161) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1162) იმერ., ს. გორისუბანი, 
ს. გიორგობიანის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) იქვე ჩაწ.; ბ) რაჭაში ჩაწ. გერ. მინ–- 

დელის მიერ; გ) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; დ) ა. ნ. ფერაძის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 1163) ხონი, ილ. ჭანიშვილის ჩაწ., აგრეთვე: ა) ქუთ. მაზ.. „. ფარ- 

ცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ.; ბ) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ.; გ) ქართლი, დარ. 

მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (: მაღლიდამა გადმოეარდი, ვაიმე, დედაე, ქუდის ჩა- 

ჩი); დ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. (აქაც ასე); ე) ქუთ. მაზ., ს. ჩაჩუას ჩაწ. (: ზე– 

ვიდან მოწინწილობს...); ე) აქარაში ჩაწ. (: ზეციდამა გადმოქრილი, ვაიმე დედავ, 
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ქუდი დამრჩა); ზ) უთარიღო (: მაღლიდამა ჩამოვარდი...). –– 1164) ა. ნ. ფერა 

ძის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) უთარიღო; ბ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 

1872 წ. (აქ: მე ზანზალიდამ მინახამს მე ხმელი გამოღებული, მე ხმელიდამა მი– 

ნახამს მე ნედლი გამოღებული); გ) უთარიღო; დ) ქუთ. მაზ., ს. ჭყვიში, ი. ბერი–- 

კაშვილის ჩაწ. (აქ: მე ზანზალა მეგონა, ზანზალა გაკიდებული, ბილი, ძეალში გა- 

მოღებული, წყაროთ გამოდენილი).--1165) (|ქართლი|1, ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძია– 

შვილის ჩაწ. 1881 წ., აგრეთვე: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. 

(: აქლემზედ დიდი, კვერცზზედ პატარა, შაქარზედ ტკბილი, ნაღველზედ მწარე) 
ბ) უთარიღო (: აქლემზე მაღალი, კვერცზზე დაბალი, ძიმწარეზე მწარე, შაქარზე 

„ ტკბილი). –– 1166) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1167) ქუთ. მაზ., 
ს. პატარა ჯიხაიში, მ. ლეჟავას ჩაწ. –– 1168) ქართლი, დარ. მამაცამვილის ჩაწ. 

1872 წ. –– 1169) მისივე ჩაწ. იქვე. –– 1170) რაჭაში ჩაწ. 1871 წ. –– 1171) ქუთ. 
მაზ., ს. პატარა ჯიხაიში, მ. ლეჟავას ჩაწ. –– 1172) სენაკ. მაზ., ს. შინასუფიეთი, 

დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.--1173) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. ფხაკაძის 

ჩაწ. –– 1174) იმერ., გ. ყიფშიძის ჩაწ. –– 1175) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 

1872 წ., აგრეთვე: უთარიღო. –- 1176) უთარიღო. -- 1177) გურია, გ. კალანდა– 

ძის ჩაწ. –- 1178) უთარიღო. -- 1179) ხევი, ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშეილის 

ჩაწ. 1885 წ., აგრეთვე: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. და ბ) უთა- 

რიღო. –– 1180) სენაკ. მაზ., ს. კოტიანეთი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგ– 

რეთვე: ა) მისივე ჩაწ. იქვე (: ერთი პატარა ბაღი თეთრი ქვით სავსეა) და ბ) უთა–- 

რიღო (: ამ ჩემს პატარა ბოსტა5ში თეთრი ქვები ჰყრია). –– 1181) მისივე ჩაწ. იქეე« 

–-1182) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ., აგრეთეე: სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 

–-1183) უთარიღო. –- 1184) იმერ., ბ. ბებურიშვილის ჩაწ., აგრეთვე: იქვე გ. ყიფ– 
შიძის ჩაწ. (: ყველა დაწოლილი არის, კუ5ტალა ზეზე არის).–– 1185) ა. ნ. ფერაძის 
ჩაწ. 1871 წ., აგრეთეე: ა) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; ბ) ქუთ. 

მაზ., მ. ფხაკაძის ჩაწ.; გ) იქვე სპ. ქათამაძის ჩაწ.; დ) იქეე ზ. ხარაძის ჩაწ.; ე) იქ– 

ვე დ. სირბილაძის ჩაწ.; ე) იქვე ბ. კელენჯერიძის ჩაწ.; ზ) იქვე ილ. დათეშიძის 

ჩაწ. 1870 წ.; 0) იქვე ჩაწ. (სამი); თ) იქვე, ს. გორისუბანი, ს. გიორგობიანის ჩაწ.–– 

1871 წ.; ი) შორაპ. მაზ., ს. ნია, ერ. ხაძის ჩაწ. –– 1186) ა. ნ. რა- 
ძის ათ 1871 წ. –– 1187) ქართლი, დარ. მეა ლი საწ. 1572 წ. “ შ068) 

„ იქვე. მისიეე ჩაწ. –– 1182) უთარიღო. –- 1190--1191) იმერ. ჩაწ. –– 1192) უთა- 
რიღო, –– 1193) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1194-–-1195) გურია, 

ს. კალანდაძის ჩაწ.––-1196) სენაკ. მაზ., ს. თი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ- 
_“შ9 ხონი, ბაი რატიანის და ილ. პანიშვილის ჩაწ. უარი მაილს 8) მხი 

ლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. -––1199) კახ, ჩაწ.–- 1200) ქუთ. მაზ., ს. ქყვი– 

ში, ბ. ბახტაძის და ი. ბერიკაშვილის ჩაწ., აგრეთეე: ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ 

(აქ: შავ მთაზედა თეთრი ვთესე, თეთრი ყვითლად აყვავდება; ხელი შევყავ, მწვანე 

ვკრიფე, ეკლით იყო შემოსილი). ––1201) კახ., ს, თოხლიაური, ლ. ჩერქეზიშვი- 

ლის ჩაწ. 1872 წ.. აგრეთვე; ხონი, ბ. რატიანის ჩაწ. (აქ: ელის თავზე ელი ვთესე, 

ათ იყო ამოსული, თავი მოეჭერ, შუბლში ვკარი, ხუცად იყო გაპარსული). 

მს 262) მახ. ლ. წესი რილ ა X-9 აგრეთვე: ა) უთარიღო (ისეთივე, რავენის 

სტში); ბ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (აქ: თეთრსა თესლსა 

რემსი ბ ეეეელს მე სტრ ამ არაა; მ) უთარიღო (ის სტრიქონი აქაც არაა, 
იწყება: შავსა მიწას დაუფენენ...). –– 1203ე უთარიღო. –– 1204) სენაკ. მაზ., 
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" სალხინო, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.--1205 –- 1206) უთარიღო. -– 1207) 
· ხ. ფერაძის ჩაწ. 187! წ., აგრეთვე: ქართლი, დარია მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ, 

–- 1208) ქუთ. მაზ., ერ. მაჭარაძის ჩაწ. –– 1209) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის 
საწ. 1872 წ. (ორი ჩანაწ.; მეორე ჩანაწერში ბოლო: ხმელს დაჰკრავს, წყალი გა– 
ოაქვს...). აგრეთვე: ა) უთარიღო (: დილითა ადრე ადგება, ჯერ დაიძახებს ვირუ- 
ლებ, თაეს ხურავს წითელი ქუდი, ტანთა აცვია ბერულებ, ხმელსა სცემს, ნედ- 
ლი გამოაქეს, თავისი სარჩო გმირულებ); ბ) ქუთ. მაზ., ს, ფარცხანაყანები, მ. ფხა- 
კაძის ჩაწ. C წამოდგება დილას ადრე, დაიყვირებს ვირივითა, თავს წითელი ქუდი 
ხურავს, ტანს აცეია ბერულათა); გ) სენაკ. მაზ., ს. მარტეილი, დ. ბარნაბიშვილის 
სწ. 1871 წ. C დილასა ადრე ადგება, ის დაიძახებს გმირულად, ხმელსა სცემს, 
ედლი გამოაქვს, ეითარცა გამოპირულად); დ) უთარიღო (: ტანზედ აცვია წითელ- 

ყვითელი, ხმელსა სცემს, რბილი გამოაქეს თაეის სარჩოთა გმირულათ). –– 1210) 
ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. -- 1211) უთარიღო. – 1212) გურია, გ. კალანდაძის 
ჩაწ. –– 1213) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ., აგრე- 
თვე: უთარიღო (: ყველა მიწეება, მოწვება, მაცქი ისევა კუნტია). –– 1214) უთა- 
რიღო. –- 1215) ქართლი, დარია მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთეე: უთარიღო 

%«: შიგნით გული გულია, გარეთ მუხას ჯანია, მისი ფრთანი და ბოლონი სამოსლისა 
განია). –– 1216) უთარიღო (ორი, მეორეში პირველი სტრ: ..,სინით რამე მომიტა– 

ნა). –– 1217) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ., აგრეთეე: ს. კალანდაძის ჩაწ. იქვე 

(: თავი კისერზე გაბია, სახელს გიჩივი, აგია).–– 1218) სენაკ. მაზ., ს, ბარნაბიშვილის 
ჩაწ. 1871 წ. –- 1219) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1220) უთარი- 
ღო, ––1221) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ.– 1222) ქუთ. მაზ., 

ს, ტაბაკინი, ბეს. კელენჯერიძის ჩაწ. –– 1223) ი. ნაცვლიშვილის ჩაწ. ს. ჭუეიშში, 

აგრეთვე მეორე: უთარიღო, –– 1224) უთარიღო. –- 1225) ქართლი, დარ. მამა- 
ცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) რაჭაში ჩაწ. 1871 წ. (აქ: ...ხმა მიუგავს კაკ- 

კაქსაო..., ნუ დაიწყებ ბაყბაყსაო); ბ) სამი უთარიღო (ერთში: ...ხმა მიუგავს კა– 

რებსაო...). –– 1226) ს. გიორგობიანის ჩაწ.- ს. გორისუბანს 1871 წ. – 1227) 
ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.--1228–-1229) ქუთ. მაზ., სეე. ჩაჩუას ჩაწ.–--1230) გუ- 

რია, მ. კალანდაძის ჩაწ. 1231) ს. გიორგობიანის ჩაწ. 1871 წ. ს, გორისუბანს, მეო– 

რე: უთარიღო. ––- 1232) იმერ. ჩაწ., აგრეთვე: გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. (: ერ- 

თი ღულა მომყავს და გაუხვეტელზე არ დაწვება). –– 1233) უთარიღო. –– 1234) 

გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1215) ქუთ. მაზ. ერ. მაჭარაძის ჩაწ. –- 1236) 

იმერ., გ. ყიფშიძის ჩაწ. –– 1237) სენაკ. მაზ., ს. სალხინო, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ+ 

1871 წ.-I238) კახ., იე. ვაჩნაძის ჩაწ.–--1239) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. ––- 1240) 

სენაკ. მაზ., ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1241) ქუთ. მაზ., 

ვ. ძოწენიძის ჩაწ. –– 1242) ს. გიორგობიანის ჩაწ. 1871 წ. ს. გორისუბანს. – 

1243) ქუთ. მაზ., ილ. დათეშიძის ჩაწ., აგრეთვე: ა) რაჭა, გ. მინდელის ჩაწ.; ბ) 

ს. ძიროვანს ჩაწ. სპ. ქათამაძის მიერ; გ) უთარიღო. –– 1244) ქუთ. მაზ., ს. ჭყვიში, 

ბ. ბახტაძის და ი. ბერიკაშვილის ჩაწ., აგრეთვე: ა) ქუთ. მაზ., ს, ფარცხანაყანები, 

მ. ფხაკაძის ჩაწ.; ბ) ქუთ. მაზ., ს. ჩაჩუას ჩაწ.; გ) ქუთ. მაზ., ს. ყიფიანის ჩაწ.; 

დ) იმერ. ჩაწ. (უთარიღო); ე) სენაკ. მაზ., ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 

1871 წ. (: „.. ჩავაფრინდი შარვალშია, მოვაღებინე ნაცოხზარი); ვ) ს. ჭქოლევი, 

ა. ოყრეშიძის ჩაწ. 1871 წ. –-1245) კახ., ივ. ვაჩნაძის ჩაწ.--1246) ქუთ. მაზ., სეე+ 
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ჩაჩუას ჩაწ. –– 1247) უთარიღო. –– 1248) გურია, მალ. შალიკაშვილის ჩაწ. –– 1249) 

ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.-–- 1250) იმერ. ჩაწ. –– 1251) წქართლი,|) 

ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ., აგრეთვე მისივე ჩაწ. იქვე 1882 წ., 

(: ...ზოგმა ვერ იცნო მამალი) და: ა) ქუთ. მაზ., სევ. ჩაჩუას ჩაწ.; ბ) იქვე, ს. ფარ-' 

ცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ. (: ...ბრიყვეო, ვერ იცან მამალი); გ) იქვე ს. ჭყვიში, 

ბ. ბახტაძის და ი. ბერიკაშვილის ჩაწ. (: ...წინ ხერხი, უკან ნამგალი); დ) უთარიღო 

C... თავს ზერხი, ბოლოს ნამგალი); ე) უთარიღო: 

ერთსა რასმე სულიერსა თავსა აზდღის ცეცხლის ალი, 

არც აცეია ნარმის კაბა, არც ნაქსოვნი, არცა შალი, 

თაეზედ ხერხი გაჭდობილი, ბოლოს აქეს სულ ნამგალი. 

– 1252) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1253) მისივე ჩაწ. იქვე+ 

–- 1254) ქუთ. მაზ., ილ. დათეშიძის ჩაწ. 1870 წ. და მეორე: უთარიღო. –– 1255) 

(ქართლი,|) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ.1882 და 1885 წ., აგრეთეე: ა) ქარ– 

თლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (ორი ჩანაწ.; აქ ბოლო: ...შავით ამოვქეC), 

ასევე: ბ) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი, ბ. კელენჯერიძის ჩაწ.; გ) ა. გორგაძის ჩაწ. 

ს. ილეში. –– 1256) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. ––- 1257) კახ., ს, თოხლიაური, 

ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) უთარიღო (მეორე სტრ.: კაი ვაჟკაცი–- 

სათვის თავზე წამომდგომელია), ასევე: ბ) ქუთ. მაზ.,' სპ. ქათამაძის ჩაწ.; გ) ქარ– 

თლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. (აქ მარტო პირეელი ორი სტრიქონია). ––- 1258) 

ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1259) უთარიღო. -- 1260) ქართლი, 

დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. და ბ) ორი 

უთარიღო. ––- 1261) კახ., ივ. ეაჩნაძის ჩაწ. და: ა) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ.; 

ბ) უთარიღო. –- 1262) ქუთ. მაზ., ს. ძიროეანი, სპ. ქათამაძის ჩაწ. –> 1263) ქუთ. 

მაზ., ს. პატარა ჯიხაიში, მ. ლეჟავას ჩაწ. –– 1264) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, 

მ. ფხაკაძის ჩაწ., აგრეთვე: ა) ხონი, ბ. რატიანის და ილ. კანიშვილის ჩაწ. (ორი 

ჩანაწ.; აქ ბოლო: ...შუაზე გააპო ალმასი); ბ) უთარიღო.--1265) კახ., ლ. ჩერ- 

ქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) ორი უთარიღო (იქვე ჩაწერილი უნდა 

იყოს); ბ) უთარიღო (პირველი სტრ. არა აქეს); გ) კახ., ა. ჯანდიერის ჩაწ. (ნაწყ– 

ვეტი); დ) ქუთ. მაზ., სევ. ჩაჩუას ჩაწ.: 

არმიცანას მოგახსენებ, დიდი არაფელიაო, 

ერთი მუდამ სიყრმეზე დგას, მეორეს სიბერე ახლო აქო. 

ე) სენაკ. მაზ., ს. გეჯეთი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.: 

ორნი ძმანები არიან, სიბრწყინვალე უნდა აქო, 

ერთსა მუდამ ჯარი ახლავს, მეორესა ტახტი აქო, 

მოკვდება ” და გაცოცხლდება, სიბრწყინვალე მაშინ აქო. 

ვ) რაჭაში ჩაწ. 1871 წ.: 

ორნი ძმანი არიან, ხნით ტოლნი არიან, 

ერთს ყავს ჯარი უთვალავი, მეორეს მარტო ტახტი. 

-- 1266) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ- -- 1267) ა. ნ. ფერაძის ჩა. 

1871 წ. –– 1268) უთარიღო. –- 1269-1270) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ 

1872 წ. –– 1271) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1272) აჭარაში ჩაწ. –– 1273) უთა–- 
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რიღო. –– 1274) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთეე: დუშეთი, 
კონია ბაქრაძის ჩაწ. 1878 წ. –– 1275) თ, ნადირაძის ჩაწ. ს. სალხინოს, აგრეთვე: 

უთარიღო. -- 1276) რაჭა, გ. მინდელის ჩაწ. –– 1277) იმერ, ჩაწ. –– 1278) გურია, 
ს. კალანდაძის ჩაწ. –– 1279) ა, ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –- 1280) უთარიღო. –- 
1281) უთარიღო. აგრეთვე: ა) უთარიღო (: მაღლა, მაღლა მოფრინამდნენ კაბა– 

კუბო პქრელოსანი...); ბ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. (: მაღლიდამა გამოვიდა კაბა« 

კუბო ჭრელოსანი...); გ) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ, (: მაღლიდა< 

მა წამოვიდა კაბა-კუბო კაბა-ქრელი...); დ) იმერ., გ. ყიფშიძის ჩაწ. (: ზევიდან მო= 

წიწინობს უკუდო და ჭრელოსანი...).–- 1282-–-1283) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვი– 

ლის ჩაწ. 1871 წ. –– 1284) აქარაში ჩაწ.-- 1285) თ. ნადირაძის ჩაწ. ს. სალხი:ოს, 

“– 1286) ა. გორგაძის ჩაწ. ს. ილეში, –– 1287) ხონი, ბ. რატიანის ჩაწ., აგრეთვე: 
სამი უთარიღო. –- 1288) აჭარაში ჩაწ. –- 1289) უთარიღო. –- 1290) ქუთ. მაზ., 

სეე. ჩაჩუას ჩაწ., აგრეთვე: ხონი, ბ. რატიანის ჩაწ.(: ახლა ელულსა, მელულსა, წა– 
მალს ადებენ სნეულსა, მეუფემ გადმოიხედა, ––ვა რა უქნია გრძნეელსა). –– 1291) 
ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1671 წ., აგრეთვე: ა) იმერ. ჩაწ. (: შეილი მოვსტაცე დედასა, 

სხვას მივაბარე, გულსა შეეკარი, შევაკატკაჭე, თაეი მიუგავს სნეულსა); ბ) უთა– 

რიღო (: დედასა შვილი მოვსტაცე, თაეი უგაედა სნეულსა, შევუხვიე, შევუბორ- 

ძიკე). – 1292) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1291) ქუთ, მაზ., 

ს. კულაში, ერ. მიქელაძის ჩაწ., აგრეთეე: კახ., იე. ვაჩნაძის ჩაწ. –– 1294) ქუთ, 

მაზ., ს. ჯიხაიშში ჩაწ., აგრეთვე: ა) ხონი, ი. ჭანიშვილის ჩაწ. (: ორი მოვიდა ორი 

თა, ოცდახუთითა(?), შით იჯდა თეთრი ირემი თეთრითა მოკაზმულითა); ბ) უთა- 

რიღო. -– 1295) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: იქვე, 

ნ, ხიდირბეგოვის ჩაწ. (მესამე სტრ.: თუმც არავინ ხელს მიჰყოფს, დგანან სულ და– 

კუტებული). –– 1296) უთარიღო. –– 1297) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. 

– 1298) უთარიღო, აგრეთეე: ა) ილ. ჭაექავაძის ჩაწ. 1871 წ.; ბ) ქართლი, დარა 

მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; გ) უთარიღო; დ) უთარიღო (პირველი ორი სტრ.). 

1299) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოეის ჩაწ. –– 1300) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ.–– 1301-– 

–- 1302) სენაკ. მაზ., ს. უშაბათი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1303) ქართ- 

ლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1304) აჭარაში ჩაწ. –- 1305) იმერ., 

%, ხარაძის ჩაწ., აგრეთეე: ა) რაჭა, გ. მინდელის ჩაწ.; ბ) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი, 

ბ. კელენჯერიძის ჩაწ.; გ) დუშეთი, კონია ბაქრაძის ჩაწ. 1878 წ.–-1306) ქართლი, 

ნ: ხიდირბეგოეის ჩაწ. – 1307) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგ- 

რეთეე: ერთი უთარიღო.–-1308) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. და ერთი უთარიღო. 

–- 1309) ა. ოყრეშიძის ჩაწ. ს. ქოლევს. –– 1310) უთარიღო. ––- 1311) ქუთ. მაზ., 

ს. კულაში, ერ. მიქელაძის ჩაწ.-–-1312-– 1313) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 

1314) დუშეთი, კონია ბაქრაძის ჩაწ. 1878 წ. –– 1315) იმერ. ჩაწ. –– 1316) სპ. ქა– 

თამაძის ჩაწ. ს. ძიროეანს. –– 1317) რაჭა, ს. ქვიბრევი, გ. მინდელის ჩაწ., აგრე“ 

თვე: ა) იმერ.ჩაწ, გ. ყიფშიძის მიერ.; ბ) იქვე ჩაწ. (უთარიღო); გ) ქუთ. მაზ., ს. ჰყვი– 

ში, ბ. ბახტაძის და ი. ბერიკაშვილის ჩაწ.; დ) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ- 

1871 წ. –– 1318) უთარიღო. –- 1319) სენაკ. მაზ., ს. უშაბათი, დ. ბარნაბიშეილის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 1320) ა. ოყრეშიძის ჩაწ. 1871 წ. ს. ჭოლევს. –– 1321) უთარიღო. 

–-1322) სენაკ. მაზ., ს, მარტეილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –-1323) ქართ–- 

ლი, დარია მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. 
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C ...გაძლება და გაგორდება...), ბ) უთარიღო; გ) წქართლი,) ს. გრემისხევი, 

ეფრ. გოძიაშეილის ჩაწ. 1882 წ. (აქ ახსნად აღნიშნულია: მაყვალი. არის მარტო 

პირველი სტრიქონი). –– 1324) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ. – 

1325) (ქართლი,|) ს. გრემისხევი„ ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ. –– 1326) უთა- 

რიღო. –– 1327) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –- 1328) სენაკ. მაზ., 

ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1129) ქუთ. მაზ., ს. ჭკივში, ის. 

ნაცვლიშვილის ჩაწ. ––1330–-1331) უთარიღო. ––- 1332) აქარაში ჩაწ. –– 1323) კახ., 

ლ. ჩე რქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) უთარიღო (მეოთხე სტრ.: ვინც ამას 

კარგათ გამოსცნობს...); ბ) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ.; გ) იქვე დარ. მამაცა- 

შვილის ჩაწ. 1872 წ- (ორი ჩანაწ.; აქ მესამე სტრ.: იქიდამ სიბრძნეს გამოსცემს, 

სოფელს შენასკვა უჭირსა). ––- 1314) უთარიღო, აგრეთვე: ა) უთარიღო (მესამე 

სტრ.: ყეითელი ოქრო დედამა შეილთათვის შეინახოსა); ბ) უთარიღო: 

აქნევს თავსა და ბოლოსა და ტანსა უქირბაზოსა, 

დედამ მუცელში ხელი ჩაუყოს, გულ-ღვიძლი მოუნახზოსა, 

თეთრი სოფლათა გაუყოს, ყეითელი შეინახოსა. 

– 1335) გურია, მალ. შალიკაშვილის ჩაწ. -––- 1336) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვი- 

ლის ჩაწ. 1871 წ. –- 13137) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; კიდეე: ა) 

ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. იქვე (მეორე სტრ.: მას გარე ზღუდე ავლია ვერცხლისა ანუ 

ქეისანი); ბ) უთარიღო. –– 1318) (ქართლი,| ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 

1882 და 1885 წ. –– 1339) გურია, მალ. შალიკაშვილის ჩაწ. –– 1340) ქუთ. მაზ., 

ს. ტაბაკინი, ბ. კელენჯერიძის ჩაწ. –– 1341) ს. ძიროევანს ჩაწ. სპ. ქათამაძის მიერ, 

–- 1342) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1343) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 

1872 წ., აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; ბ) უთარიღო (: პატარა ციგრი- 

გელასაო მაღლიდამ თიეა მოჰქონდაო); გ) უთარიღო (: პატარა წინწკელასა ტყიდან 

თივა ჩამოჰქონდა). –- 1344-1145) უთარიღო. –- 1346) კახ., ლ. ჩერქეზიშეილის 

ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. (მეორე სტრ.: დიდია, 

ცამდინ მაღალი, სიგრძე და მისი განითა, შეგალ, გავალ სიცილითა, სიმღერითა და 

ბანითა...); ბ) ორი უთარიღო (L: მამამან სახლი ამიგო მაღალის ბანის ბანითა...).–– 

1347) უთარიღო. –- 1348) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1349–- 

1350) უთარიღო. –- 1351) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ.; კიდევ: უთარიღო. –- 

1352) რაჭაში ჩაწ. 1871 წ. –– 1151) აჭარაში ჩაწ. –- 1354) ქართლი, დარ. მა–- 

მაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. აგრეთეე: ა) რაქამი ჩაწ. 1071 წ. (: „..ელაო,, 

ზურგზე გადიკრა ენაო..); ბ) უთარიღო (: ..ზურგზე დავაარ ენაო...); 

გ) იმერ. ჩაწ. (: ...ზურგზე გადიდეა ენაო...+. ––- 1355) უთარიღო, აგრეთვე: ა) 

ქუთ. მაზ., ს. პატარა ჯიხაიში, მ. ლეჟავას ჩაწ.; ბ) რაჭა, ს. ღები, მ. გავაშელის 

ჩაწ. 1871 წ. ( მისმა სიტყვამ და პასუხმა ქვეყანა გააჯჯერაო); გ) შორაპ. მაზ., 

ს. ლეღვნია, ერ. ვეფხაძის ჩაწ. (: ერთი თხა მყაედა ბელაო, გეერდზედ მოექცა ენაო, 

მისი სიტყეა და პასუხი ქვეყანას დააჯერაო); დ) ზონი, ბ. რატიანის ჩაწ. (: ეს ჩე– 

მი ელა მელაო, ბეჭქზედ გაედო ენაო...); ე) სპ. ქათამაძის ჩაწ. ს. ძიროვანს; ვ) 

ა, ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. ( ერთი ცხვარი მყაეს რემაო...); ზ) გურია, მალ. შა- 

ლიკაშვილის ჩაწ. (: ერთი თხა მყავდა მელა, ზურგს დავაკარი ენა, ქრისტიანი და 

ურჯულო ყველა მის სიტყვას სჯერა). –- 1356) უთარიღო, აგრეთეე: ქუთ. მაზ., 
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ს. ტაბაკინი, ბ. კელენჯერიძის ჩაწ. (: ...მინდორში გამოვედი, ვაჭრათ დავჯექი). 
– 1357) ქუთ. მაზ., ლ. დათეშიძის ჩაწ. 1870 წ., აგრეთვე: ა) იმერ., ბ. ბებური- 
შვილის ჩაწ.; ბ) ს. გორისუბანი, ს. გიორგობიანის ჩაწ. 187! წ.; გ) იმერ., 
გ- ყიფშიძის ჩაწ.; დ) ქუთ. მაზ., ე. ძოწენიძის ჩაწ.; ე) უთარიღო (ზოგ ვარიანტში: 

კერიაზე დაჰკრა კბილი). –– 1358) ქუთ. მაზ., სეე, ჩაჩუას ჩაწ., აგრეთვე: უთარი- 
ღო (C: აბიქოლისა ციხესა, ზე როსტომისა ციხესა, შევა ლომა, შესძახებს, შეაბიძ– 

„გინებს), –– 1159) აქარაში ჩაწ. –– 1360) უთარიღო. –- 1161) გურია, მალ. მშალი- 

კაშვილის ჩაწ. –– 1362) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –- 1262) უთა- 

რიღო, აგრეთვე მეორე უთარიღო (აქ მეორე სტრ.: ჩივის, ტირის, ქვეშ ბანალი 

სცვივის). –– 1364) სენაკ. მაზ., ს. გეჯეთი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ, 
–-1365) იმერ. ჩაწ.--1366) იმერ. ჩაწ. (ორი ჩანაწ.: მეორეში, ბ. ბებურიშვილის 

ჩანაწერში: ეგერ, ეგერ გევიხედე, კურდღელი ზის ქეაზეღაო, მივედი და შემოვ– 
კარი იქით-აქეთ ყბაზედაო). –- 1367) უთარიღო. -- 1368) კაზ., ალ., ჯანდიერის 

ჩაწ.; კიდევ: ორი უთარიღო. –- 1369--1370) ქართლი, დარ, მამაცაშეილის ჩაწ. 
1872 წ. –– 1371) სენაკ. მაზ., ს, მარტეილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. – 
1372--1373) უთარიღო. –– 1374) ქუთ. მაზ., სეე. ჩაჩუას ჩაწ., აგრეთვე: ს. გო- 

რისუბანს ჩაწ. ს. გიორგობიანის მიერ 1871 წ.––1375) (ქართლი,| გრემისხეეი, ეფრა 

გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 და 1885 წ., აგრეთვე: ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. (: ერ- 

თია დღა ყველას უნდა).–--1376) უთარიღო, –- 1377) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის 
'ჩაწ. 1872 წ. –– 1378) (ქართლი,| ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 18მ2 და 

1885 წ., აგრეთეე: ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1379) სენაკ. მაზ., ს. ბანძა, დ. 
ბარნაბიშვილის ჩაწ. |1871 წ., აგრეთეე: ორი უთარიღო. –- 1380) ქართლი, 

ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 1381) გურია, ს. კალანდაძის ჩაწ. -–– 1382) უთარიღო. აგ- 
რეთვე: დუშეთი, კონია ბაქრაძის ჩაწ. 1878 წ. (: ასლამაზი მიქვიან, ასი ტყავი მი– 

ცვია, ამისი გამომცნობელი მეცნიერათ მიცნია). –– 1383) ქართლი, დარია მამა– 

ცაშეილის ჩაწ. 1872 წ. –- 1384) უთარიღო, -- 1385) სენაკ, მაზ., ს. გეჯეთი, 

დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1386) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 1387) 

კახ. ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: უთარიღო: 

ბაღჩაშია გადეიხედე, ტურფა ვნახე, ისი მინდა, 

ჯიღოსანა ჩაწყობილი, ტურფა ვნახე, ისი მინდა, 

ვინც რომ ამას გამოიცნობს, მეცნიერათ ისი მანდა. 

– 1388) უთარიღო, –- 1389) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ.--1390) 

უთარიღო. –- 1391) ა. ნ, ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –- 1392) უთარიღო. –- 1393) 

ს. ძიროეანი, სპ. ქათამაძის ჩაწ.–-1394) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., 

აგრეთეე: კახ., იე. ვაჩნაძის ჩაწ. (: პირი ხისა, მუცელი ცხერისა, სული ღვთი- 

სა). –– 1395) სენაკ. მაზ., ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1396) 

ჭუთ. მაზ., ს. ჰატარა ჯიხაიში, მ. ლეჟავას ჩაწ., აგრეთეე: იქეე სეე. ჩაჩუას ჩაწ. 

(: სამ ძმას...). –– 1397) იმერ. ჩაწ. ––1398) ქუთ. მაზ., იაკ. ძოწენიძის ჩაწ. –- 

1399) იმერ., დ. სირბილაძის ჩაწ., აგრეთვე: უთარიღო (: აჯინჯარი, მაჯინჯარი...)» 

–– 1400) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. და 1885 წ., 

„აგრეთვე: ა) კახ. ჩაწ. და ბ) უთარიღო. –– 1401) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ., ერ– 

·„თიც უთარიღო. -- 1402) უთარიღო. აგრეთვე: იმერ. ჩაწ. –– 1403) ქართლი, დარ. 
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მამაცაშვილის ჩაწ. 1672 წ. –– 1404) ა, ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. და: უთარიღო 

C. ტომარა და პონტორიკი, სახელს გეტყვი, ვერ მიხვდები). –– 1405) იმერ. ჩაწ., 

აგრეთვე: ს. ჭოლეეს ჩაწ. ა. ოყრეშიძის მიერ 1871 წ. (: ერთი კიტომარა, სახელს 

გეტყვი და გვარს მიტომ არა). –– 1406) სენაკ. მაზ., ს. სალხინო, დ. ბარნაბიშვი- 

ლის ჩაწ. 1871 წ. –– 1407) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 1408) სენაკ. მაზ., 

ს. უშაბათი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1409) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრეთვე: 

ა) იმერ. ჩაწ. და ბ) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –- 141010101 უთარიღო. –- 1411) 

ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.--1412) სენაკ. მაზ., ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვილის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 1413) გურია, მალ. შალიკაშვილის ჩაწ.; კიდევ: ა) იქვე ჩაწ. გ. კა- 

ლანდაძის მიერ; ბ) იმერ. ჩაწ. ს. მესხის მიერ; გ) იმერ. ჩაწ. (: ქვეყანას წედება, 

ჭურის თავს კი არ წვდება); დ) აჭქარამი ჩაწ. (: დუნიას გადასტვებაო, ქუ- 

რის პირს კი არაო); ე) უთარიღო. –- 1414) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; კიდევ! 

ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (: პატარა წიწკიტელაო, ბატონის სავ- 

ვარელაო); ბ) უთარიღო (: პატარა ციგრიგელაო, ბატონის საყვარელაო); გ) უთა– 

რიღო (: პატარა ჩიგრიგელა, ბატონის საყვარელა). –-– 1415) უთარიღო, აგრე– 

თვე: ა) ქართლი, დარ.. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; ბ) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი, 

ბ. კელენჯერიძის ჩაწ. (:სახლი ავაშენე ხისა, შედიან და გამოდიან ანგელოზები ღვთი– 

სა): გ) სამი უთარიღო. დ) სენაკ. მაზ., ს. გეჯეთი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ 

(აქ ახსნად აღნიშნულია: საყდარი).–– 1416) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ 

–- 1417) სენაკ მაზ., ს. გოტიანეთი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; კიდევ! 
ა) ს. ჭოლევს ჩაწ. ა. ოყრეშიძის მიერ 1871 წ.; ბ) აჭარაში ჩაწ.; გ) კახ., ალ. ჯან– 

დიერის ჩაწ. (: სუსტი, მსუმბუქი, ჯერ ღეთის მოსამსახურე,ც,მერე ყოველი კაცისა)» 

–- 1418) ა, ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. ––- 1419) ქართლი, ნ, ხიდირბეგოვის ჩაწ« 

–- 1420) კახ, ს. თოხლიაური, ლ. ჩერქეზიშეილის ჩაწ. 1871 წ. –- 1421) ა. ნ, 

ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; კიდევ: უთარიღო (: აბურძგალამ ქვა მოშობა, ქვამ აბურ– 

ძგალა მოშობა). –– 1422) აჭარაში ჩაწ. –– 1423) სენაკ. მაზ., ს. ბანძა, დ. "ბარნაბი- 

შვილის ჩაწ. 11871 წ. –– 1424) წქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის 

ჩაწ. 1882 წ., აგრეთვე: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. და ბ) სურამში 
ჩაწ.-- 1425) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: უთარიღო. –- 1426) 

ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; კიდევ: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ- 

C დავაბამ, წავა, ავუშვებ, დადგება); ბ) გურია, გ. კალანდაძის და ს. კალანდაძის ჩაწ. 

(ორი ჩანაწ.); გ) იქვე ჩაწ. ბ. ბებურიშვილის მიერ; დ) ქუთ. მაზ., ვ. ძოწენიძის ჩაწ.; 

ე) იმერ. ჩაწ. (: ავუშვებ და გაჩერდება, დავაბამ და მირბის); ვ) ორი უთარიღო.-- 

1427) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი. ბ. კელენჯერიძის ჩაწ. –– 1428) უთარიღო. –- 1429) 

სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1430--1431) უთარიღო. –- 1432) 

სპ. ქათამაძის ჩაწ. ს. ძიროვანს. –– 1431) ქუთ. მაზ., ს. ჭყვიში, ბ. ბახტაძის და 

ი. ბერიკაშვილის ჩაწ. –– 1434) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.-–- 1435) 

უთარიღო. –- 1436) ს. გორისუბანს ჩაწ. ს. გიორგობიანის მიერ 1871 წ.; კიდევ: 

ა) ქუთ. მაზ., სევ. ჩაჩუას ჩაწ.; ბ) იქვე ვ. ძოწენიძის ჩაწ.; გ) გურია, ბ. ბებური-. 

შვილის ჩაწ. –– 1437) ა. ნ, ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; კიდევ: ა) უთარიღო; ბ) კახ» 

ჩაწ. ( წითელ ეკლესიაზე შავი ფრინველი შემოჯდა). –– 1418) ა. ნ. ფერაძის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 1439) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1440) კახ., 

ლ, ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1441) კახ., მისივე ჩაწ. 1871 წ.; კიდეე: ა). 
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იქვე ჩაწ. ალ. ჯანდიერის მიერ (: ერთი რამე სულიერი თავსა იღებაეს ინითა...) 
ბ) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872წ.: გ) ორი უთარიღო, –- 1442) ქუთ. 
მაზ,, სევ. ჩაჩუას ჩაწ. –– 1443) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ. 1444) 

მისივე ჩაწ. იქვე; კიდევ: უთარიღო, –- 1445) რაჭაში ჩაწ., აგრეთეე: ა) იქვე ჩაწ. 
1871 წ. (: რუსი ყაზახი მოდიოდა ფეხის ჩახაჩუხითაო, ერთსა ფეხი მოსტეხოდა 

და ყველა იმას უცდიდაო); ბ) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 1872 წ, (: ერთსა 
პატარა ველზედა ასი ნუკრი მოდიოდა, ერთსა ფეხი მოსტეხოდა, ასივ იმას შესცქე– 
როდა). –– 1446) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1447) ქართლი, 
დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; კიდევ: ა) ქუთ. მაზ., ს. ყიფიანის ჩაწ. (: ღორს 
კოქამდი არ შესტობა, კაცის უმაღლესია); ბ) სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 
1871 წ. (: კაცხედ უმაღლესია და ღორს მუცლამდის ვერ მოუწევს). –– 1448) 
ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ.; აგრეთვე: სენაკ მაზ., დ. ბარ– 
ნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (: ხმამაღლა რახუნობს, ზარიეით ყეირის, არავის არ 

“ესმის და ბრძენთა შეუტყვებელი). –– 1449) (ქართლი,|! ს. გრემისხეეი, ეფრ. გო– 
ძიაშეილის ჩაწ. 1085 წ. –– 1450) გურია, ბ. ბებურიშვილის ჩაწ. –– 1451) კაზ. 
ს. თოხლიაური, ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1671 წ., აგრეთვე: ა) რაჭაში ჩაწ.: 

ერთი რამ უცხო ფრინველი, ორფრთა, ორყურ-კბილოსანი, 
უკვერცხოთა შვილსა შობავს, ვითარც ირემი ხბოსანი. 

ბ) იმერ. ჩაწ.: 

ერთი რამ უცხო ფრინეელი, ორფეხი, ორყუროსანი, 

უკვერცხოთ შვილის მშობელი, ვბთა ირემი სბოსანი, 

–- 1452) სვანეთი, ბ. ნიჟარაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1453) უთარიღო. –– 1454) გურია, 

გ- კალანდაძის ჩაწ. –– 1455) უთარიღო. –-1456) უთარიღო, აგრეთეე: ა) ქართლი, 

დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (: ვერც გამოსჭრის კაი მჭრელი, ვერ შეჰკერავს 
ზარაზი,: ათას ფერად აყვავდება ხელთ აიღებს ლამაზი); ბ) რაჭაში ჩაწ.; გ) 

ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; დ) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, გ. ფხაკაძის ჩაწ. 

– 1457) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (ორი ჩანაწ.; მეორეში მესა- 

მე სტრ: ...გადმოქდეული თვალითა). –– 1458) შორაპ. მაზ., ს. ლეღენია, ე. ვეფ– 

ხაძის ჩაწ.; კიდეე: ა) იმერ. ჩაწ.; ბ) ს. ძიროვანს ჩაწ. სპ. ქათამაძის მიერ; გ) ქუთ- 

მაზ., ი. ძოწენიძის ჩაწ.; დ) გურია, ბ. ბებურიშვილის ჩაწ. –-–1459) დუშეთი, კო- 

ნია ბაქრაძის ჩაწ. 1878 წ. –– 1460) სენაკ. მაზ., ს. სალხინო, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 

1871 წ. –– 1461) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1462 ) სენაკ. მაზ., 

ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშეილის ჩაწ. 1871 წ.––1463) (|ქართლი,| ს. გრემისხეეი, ე+ 

გოძიაშვილის ჩაწ.1882 და 1885 წ. (ორი ჩანაწ.; მეორეში: დედა წლისა, მამა ნახევარი 

წლისა, შვილი საბარავათ მიდიოდა). –– 1464) ქართლი, დარ. მამაცაშეილის ჩაწ. 

1872 წ. –– 1465) დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. იქვე, აგრეთვე: ათი სხვადასხვა ჩანაწ. 

რაჭაში, გურიაში, იმერეთში, სამეგრელოში. –– 1466) იმერ. ჩაწ., აგრეთეე: რა- 

კაში ჩაწ. გ. მინდელის მიერ (აქ: ...შავი აბრეშუმითა).–– 1467) რაკაში ჩაწ. –– 

1468) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1469) ქუთ. მაზ., სევ. ჩაჩუას 

ჩაწ. –– 1470) ქართლი, დარ მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. აგრეთვე: (ქართლი,| 

„ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 და 1835 წ. (: უსელოსა, უგულოსა 

თავზე ცეცხლი ანთია). –– 1471–-1472) სენაკ. მაზ., ს. გეჯეთი, დ. ბარნაბიშვილის 
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ჩაწ. 1871 წ. –- 1473) უთარიღო. –- 1474) ს. ჭყეიში, ი. ნაცვლიშვილის ჩაწ. –- 

1475) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ.-- 1476) ა. ნ. 

ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1477) იმერ., ჩაწ. 1864 წ. -– 1478) იქვე ჩაწ. -– 1479–- 

1480) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1481) გურია, გ. კალანდაძის 

ჩაწ. –– 1482) ქართლი, დარია მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; კიდევ: ა) კაზ., ალ. ჯა– 

ნდიერის ჩაწ.; ბ) ქუთ. მაზ., ერ. მაქარაძის ჩაწ; გ) ქართლი, ს. ნადარბაზევი, 

ს. ბასილოვის ჩაწ.; დ) რაჭაში ჩაწ. გ. მინდელის მიერ; ე) ქუთ. მაზ., ს. კულაში, 

ე. მიქელაძის ჩაწ.; ვ) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ. და რაქა- 

ში ჩაწ. (: ახტი, ბახტი, ოქროს ტახტი...); ზ) გურია, ბ. ბებურიშვილის ჩაწ.; 0) 

ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; თ) სამი უთარიღო. –– 1481) უთარიღო. –- 1484) ა. ნ. 

ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1485) ქუთ. მაზ., , სევ. ჩაჩუას ჩაწ.; კიდევ: ა) გურია, 

გ. კალანდაძის ჩაწ.; ბ) სენაკ. მაზ., ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 187) წ.– 

1486) იმერ. ჩაწ. –– 1487) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. და: ა, ნ. ფე–- 

-რაძის ჩაწ. 1871 წ. (: ალავ-ილავი, შავი ქათამი, ავგლიჯე მხარი, შევჭამე ფრთაი). 

– 1438) უთარიღო. აგრეთვე: ქუთ. მაზ. ს. ტაბაკინი, · ბს კელენჯერიძის 

ჩაწ. –– 1489) უთარიღო (ორი ჩანაწ.), აგრეთვე: ა) აჭარაში ჩაწ. (:.თაეშიშ- 

ველი, ფეხშიშველი, მიგახტენ და ვერ მიხტები); ბ) ა. გორგაძის ჩაწ. ს.' ილეში; 

გ) გურია, ს. კალანდაძის ჩაწ.; დ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის , ჩაწ. 1872 წ.. 

(: უკან მიშველი, პირშიშვლი, რას უშველი, სახელს გეტყვი, ვერ მიხვდები).–– 1490) 

ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1491) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. 

–- 1492) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) იმერ. ჩაწ.; ბ) კახ., ლ. ჩერ- 

ქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.; გ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1493) 

"ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. -–- 1494) უთარიღო. –– 1495) ქართლი, 

დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1496) ქუთ. მაზ., ს. პატარა ჯიხაიში, მ. ლე- 

ჟავას ჩაწ.: აგრეთვე: იმერ. ჩაწ. (:.. ზევით აპარპალებული). -––- 1497) რაქაში 

ჩაწ. –– 1498) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. და: დუშეთი, კონია ბაქ- 

რაძის ჩაწ. 1878 წ. –– 1499) რაქა, ს. ღები, მ. გავაშელის ჩაწ. 1871 წ. –– 1500) 

იმერ. ჩაწ. –– 1501) შორაპ. მაზ., ს, ლეღვნია, ერ. ვეფხაძის ჩაწ. –– 1502) ქუთ. 

“ მაზ., ს. მესხის ჩაწ. –– 1503) კახ., ლევ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: 

ა) კახ., ალ. ჯანდიერის ჩაწ. (: ერთი რამ უსულგულო ამხანაგათ მეკიდება, თქვენი 

ჭირიმეთ, მიშველეთ, მე რას გადამეკიდება); ბ) ქუთ. მაზ., სევ. ჩაჩუას ჩაწ. (: ერ- 

“თია ორით მავალი, ორი მთა გადევიარე; თუ წევიარე, წამომყვა, თუ დავდეგ, და- 

“ დგა კიდეო, თუ რამე ხელით ავიღე, მან ბარგი აიკიდაო); გ) უთარიღო. –- 1504) 

"ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. ––- 1505) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრეთვე; 

ა) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (მეორე სტრ.: თუ ამას არ გამოიცნობ, 

ყრუცა ხარ და ბენტერამცა); ბ) უთარიღო (: ერთი რამცა თეთრი რამცა, ქყლეტი- 

“ ლაცა, ბრეცილაცა...). –– 1506) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: 

ა) უთარიღო; ბ) უთარიღო (აქ მესამე სტრ. არაა;; მეოთხე სტრ.: ამისი გამომ- 

ცნობელი მრავალ არს ქვეყანაზედა); გ) უთარიღო (: ერთი რამ არის ასეთი, გარ– · 

დამავალი არსზედა, ასხია წვრილი მარცვალი, ვერ დაითელება არსზედა): დ) უთა- 

რიღო (ორი სტრიქონია; მეორე სტრ.: ასხია წერილი მარცვალი, არ დაიმტერევა 

ქვაზედა). –- 1507) კახ.,: ალ. ჯანდიერის ჩაწ. და მეორე: უთარიღო. –- 1508) კახ» 

ნაწ., აგრეთვე ა) გურია, მალ. შალიკაშვილის ჩაწ.; ბ) ს. სალხინოს ჩაწ. თ. ნადი–- 
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რაძის მიერ, –– 1509) გურია. გ. კალანდაძის და მალ. შალიკაშვილის ჩაწ.; სენაკ. 
მაზ., ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.-– 1510) სენაკ. მაზ., ს. გო– 
ტიანეთი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ.–-1511) იმერ. ჩაწ. ბ. ბებურიშვილის მიერ 
და კიდევ ორი უთარიღო.-- 1512) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშეილის 

ჩაწ. 1882 და 1885 წ., აგრეთვე: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; 
ბ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; გ) იმერ. ჩაწ. დ, სირბილაძის მიერ; დ) უთარიღო. 
– 1513) ქართლი, სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. ს. კოდას 1887 წ. ეკ. გაბაშეი- 
ლის მიერ. –– 1514) უთარიღო.–- 1515) სენაკ. მაზ., ს. მარტვილი, დ. ბარნაბიშვი– 
ლის ჩაწ. 1871 წ. –– 1516) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1517) იმერ. ჩაწ. ბ. ბე- 

ბურიშვილის მიერ.-–– 15168) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ.; კიდევ ათი ჩანაწერი (ზოგ- 

ში: ...„ხან გაანათებს, ხან არა). –– 1519) უთარიღო, –- 1520) სენაკ. მაზ., ს, უშა– 

ბათი, დ, ბარნაბიშეილის ჩაწ. 1871 წ. –- 1521) ქართლი, ღარ. მამაცაშვილის 
ჩაწ. 1872 წ.; კიდევ: ა) რაჭაში ჩაწ.; ბ) უთარიღო (: შარავანდედის ხელმწიფე ეით 

"ლამპარი ენთების ცეცხლისა ნაპერწკალია, აბედს არ მოეკიდების). –– 1522- 

1521) უთარიღო. –- 1524) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1525) ქართლი, დარ. მა– 

მაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. -––- 1526) უთარიღო. –- 1527) ქუთ. მაზ., ილ. დათეში- 

ძის ჩაწ. 1870 წ. –– 1528) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1529) 

რაჭაში ჩაწ. 1871 წ. –– 1530) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 1531) ქართლი, 

მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1532) უთარიღო. -– 1533) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი, 

ბ. კელენჯერიძის ჩაწ. -- 1534) იმერ. ჩაწ. დ. სირბილაძის მიერ. –– 1535) რაქა– 

ში ჩაწ. 1871 წ.--1536) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე! უთა- 

რიღო (: ოთლო, ოთლო, ოთხო ბოძო, ზეითაო სათიბაო, ქვეით წყარო სადინარო)ა 

–- 1537) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) კახ., ალ. ჯან–- 

“დიერის ჩაწ. (: გარეთ გავა გარივითა, ხმას გაიღებს ზარივითა, გლეხი კაცი შეი- 

ნახავს მარგალიტის თეალივითა); ბ) უთარიღო (: გარეთ გავალ გარივითა...), –– 

1538) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ.–--1539) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის 

ჩაწ. 1872 წ. –– 1540) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრეთვე: ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. 

C მიდის, მიდის, მირაკრაკებს, გავა მთაზედ, გაიშლება...). –– 1541) ქუთ. მაზ., 

“ს. ყიფიანის ჩაწ., აგრეთვე: ა) ს. ძიროვანს ჩაწ. სპ. ქათამაძის მიერ; ბ) უთარი- 

ღო; გ) უთარიღო (: ერთი გობი მაქვს...). –– 1542) ქართლი, ღარ. მამაცაშეილის 
-ჩაწ. 1872 წ. –– 1543) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1544) შორაპ. მაზ., ს. ლე- 

ღვნია, ერ. ვეფხაძის ჩაწ. –– 1545) სენაკ. მაზ., ღ. ბარნაბიშეილის ჩაწ. 1871 წ., 

–- 1546) რაჭაში ჩაწ., აგრეთვე: ა) ქუთ. მაზ., სეე. ჩაჩუას ჩაწ. (:... დაიქცა მთე- 

ლი სოფელი); ბ) იმერ: ჩაწ. (აქაც ასე). ––1547) იმერ. ჩაწ. –– 1548) ქართლი, დარ. 

მამაცაშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1549) მისივე ჩაწ. იქვე (ორი ჩანაწ.; მეორეში:.., 

დარბაზს ჩადიან, ჩაიმღერიან); აგრეთვე: ა) რაჭაში ჩაწ.; ბ) გურია, გ. კალანდაძის 

ჩაწ.; ბ) ქუთ. მაზ., ს. ტაბაკინი, ბეს. კელენჯერიძის ჩაწ. („ა“, „ბ“ და „გ“ -ში:... 

დარბაზს ჩადიან (ჩავლიან), ჩაიმღერიაჩ); დ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; ე) ს. სალ– 

ხინოს ჩაწ. თ. ნადირაძის მიერ (:... ქვევით ჩავლიან, ჩაიმღერიან); ე) ს. ძიროვანს 

ჩაწ. სპ. ქათამაძის მიერ (:... ჩავლიან, ჩაიმღერიან, ამოივლიან, ამოიმღერიან); ზ). 

ქუთ. მაზ., იაკ. ძოწენიძის ჩაწ. (ასე აქაც). –– 1550) უთარიღო. –- 1551) ს. ძი- 

როვანს ჩაწ. სპ. ქათამაძის მიერ. –– 1552) კახ., ივ. ვაჩნაძის ჩაწ. –-– 1553) გურია, 

გ- კალანდაძის ჩაწ., აგრეთეე: ა) ს. სალხინოს ჩაწ. თ. ნადირაძის მიერ; ბ) სენაკ. 
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მაზ., დ. ბარნაბიშეილის ჩაწ. 1871 წ. (აქ ახსნად აღნიშნულია: სიმინდი). –– 1554) 

სენაკ. მაზ., დ. ბარნაბიშეილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: რაჭა, ს. ღები, მ. გავაშელის 

ჩაწ. 1871 წ. ––- 1555) შორაპ. მაზ., საჩხერეს ჩაწ., აგრეთვე: ა) ქუთ. მაზ., 

ს. ფარცხანაყანები, გ. და მ. ფხაკაძეების ჩაწ. (:..,მას რომ კაცი ახვევია ზიშტიანი 

ათასიო); ბ) რაჭაში ჩაწ. (ორი, ერთი მ. გავაშელის მიერ ჩაწ. 1871 წ.); გ) ხონი, 

დ. რატიანის ჩაწ.; დ) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (აქ მარტო ერთი 

სტრიქონია: შიგნით გული გულგუბელი, გარეთ კანი ატლასისა). –– 1556) ქართლი, 

ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ., აგრეთვე «უთარიღო. –- 1557) .კახ., ლ. ჩერქეზიშვი- 
ლის ჩაწ. 1871 წ. –– 1558) გურია, გ. და ს. კალანდაძეების ჩაწ., აგრეთვე: სენაკ. 

მაზ., ს. სალხინო, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. (: ერთსა დიდსა მაიდანსა ორი 

გეელი წეესო). –– 1559) აჭარაში ჩაწ. –– 1560) სენაკ. მაზ., ს. სალხინო. დ. ბარ- 

ნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1561) მისივე ჩაწ., ს. მარტვილი. –– 1562) ქართლი, 
სოფ. პაპიაშვილის თქმით ჩაწ. 1887 წ. ს. კოდას ეკ. გაბამეილის მიერ. –– 1563) 

ქუთ. მაზ., ს. კულაში, ერ. მიქელაძის ჩაწ.–--1564) უთარიღო (სამი).–-1565) კახ., 

ლ. ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ. აგრეთვე: უთარიღო. -- 1566) ქუთ. მაზ., 

ს. კულაში, ერ. მიქელაძის ჩაწ. –– 1567) იმერ. ჩაწ. –– 1568) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 

1871 წ., აგრეთვე: ა) იმერ. ჩაწ. გ. ყიფშიძის მიერ; ბ) ქუთ. მაზ. სევ. ჩაჩუას 

ჩაწ.; გ) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ.; დ) უთარიღო. –- 1569) კახ., ჩაწ. –– 1570) 

ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ 1872 წ. –– 1571) კახ., ალ. ჯანდიერის ჩაწ., 

აგრეთვე: ა) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; ბ) ქართლი, ს. გრემისხევი, ე. გოძია–- 

შეილის ჩაწ. 1885 წ.; გ) კახ., ლ. ჩერქეზიშეილით ჩაწ. 1871 წ.; დ) სამი უთა- 

„რიღო; ე) პ. უმიკაშვილის რვეულიდან 1859 წლისა: „ეს გამოცანა რაქველისაგან 

გამიგონია“ (: ხელში უჭირამს ფირფიტა, თხასავით აბაკუნებსა). –– 1572) კახ., 

ლ. ჩერქეზიშეილის ჩაწ. 1871 წ.; კიდევ: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 

1872 წ. ( ერთსა რასმე ორი თავი, –– დიახ დიდათ გამიკვირდა, –– თეთრსა ეკი- 

თხე, არა მითხრა, არცა სიტყვა მომისმინა, შავმან თავმან არაბულათ საუბარი მო– 

მიხძმირა); ბ) უთარიღო. –- 1573) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 

1574) ქუთ. მაზრა, სევ. ჩაჩუას ჩაწ. –- 1575-1576) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის 

-ჩაწ. 1872 წ. –– 1577) ქუთ. მაზ., ს. ჭყვიში, ბ. ბახტაძის და ი. ბერიკაშვილის ჩაწ- 

– 1578) იმერ. ჩაწ. –- 1579) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1671 წ. –-1580) (ქართლი! 

ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 და 1885 წ. –– 1581--1582) უთარიღო» 

–- 1583) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) ნ. ხიდირბე– 

გოვის ჩაწ., იქეე (: ხის შვილდი და წყლის ისარი ჯირკს ვესროლე, ქვა აფრინდა); 

ბ) ა. გორგაძის ჩაწ. ს. ილეში (ასე აქაც).--1584) სვანეთი, ბ. ნიჟარაძის ჩაწ. 1871 წ. 

–- 1585) აჭარაში ჩაწ. –– 1586) ხონი, ბ. რატიანის ჩაწ. –– 1587) ქართლი, დარ. 

მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთეე: ა) დუშეთი, კონია ბაქრაძის ჩაწ. 1878 წ. 

C...მათი ნასროლი ფინთიხი ხემწიფეს ეკადრებიან); ბ) რაქაშმი ჩაწ. 1871 წ. 

C...მისი ნასროლი წყალი ხელმწიფეს ეკადრება).––-1588) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. 

–- 1589) იმერ. ჩაწ., აგრეთვე: ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (:ყი- 

ვის, ყიეის, ყიყოდანი, ზედ დასძახის დანდრაბელი, ადე, გუგულ, გაიხედე,––არსად 

მოდის პირთოსანი ?).–-– 1590) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1591) 

იმერ. ჩაწ., აგრეთვე: ა) სენაკ. მაზ., ს, სალხინო, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. 

C დათვი პურტყულობს, მტვერს ჰყრის. მეორე ჩანაწ.: ერთი ჩემი დათეი ბუდ- 
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ბუდებს და ჰყრის); ბ) ქუთ. მაზ., ერ. მაქარაძის ჩაწ. (( დათვი ბურდღულობს, 

ბდღვირს აყრის). –– 1592) ქუთ. მაზ., ვ. ძოწენიძის ჩაწ. –. 1593) ა. ნ. ფერაძის 

ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვე: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (: ოზროზინა 

დეეი ფშვინამს, ფაშკუნჯელი სამთელს ანთებს); ბ) უთარიღო (: ოზრო ხერინამს, 

დევი ფშვინამს, მაცკუნტელა სანთელს უნთებს). –– 1594) ქართლი, დარ. მამაცა– : 

შვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრეთვე: ა) კახ., ალ. ჯანდიერის ჩაწ., (: ნეტა რა კაცმა 

დაგბადა და ჩვენთვის რათ ინება, წყალი ახლო აქეს, არა სვამს, თავს მტერი გადე- 

დინება); ბ) უთარიღო (:ნეტა რა ღმერთმა დაგბადა და სარჩოთ ჩვენთვის ინება, 

წყალი ახლო აქვს, არა სვამს, თავს მტერი გადედინება): გ) უთარიღო (: ნეტა რა 

ღმერთმა დაბადა და ჩვენთვის სარჩოთ ინება, მუდამ რბის და არა დგება, არც 

რბენა მოეწყინება, წყალი აქვს და არა სვამს, თავს მტვერი გადედინება). ––1595) 

ს. სალხინოს ჩაწ. თ. ნადირაძის მიერ და: გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. (: დათეი 

წეეს და ბლოქინობს, მას კვინჩალა ყბას უქცევს). –- 1596) ქართლი, დარ. მამა- 

ცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1597) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1598) აჭარაში ჩაწ. 

–-1599) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.-–-1600) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრე– 

თვე: ა) ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ.იქვე; ბ) „ქართლი|, ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის 

ჩაწ. 1885 წ.; გ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; დ) უთარიღო (ეარიანტებში ყველ- 

გან: უძვლო, უფხო წყლისა ნადირი). –– 1601) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, 

მ. ფხაკაძის ჩაწ., აგრეთვე: იმერ. ჩაწ. ( უცხო სტუმარი მესტუმრა უცხო ადუ- 

რიბადითა, დათვრა და დაღვინიანდა, ზღვა გაიარა (ეურვითა) –- 1602) კახ., იე. 

ვაჩნაძის ჩაწ. ––- 1603) რაჭა, გ. მინდელის ჩაწ. –– 1604) ქართლი, დარ. მამაცა– 

შვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1605) მისიეე ჩაწ. იქეე. –– 1606) მისივე ჩაწ. იქვე, აგრე– 

თვე: ა) (ქართლი,) ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1882 წ. ღა 1885 წ. 

ბ) კახ. ჩაწ.; გ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; დ) სვანეთი, გ. ნიჟარაძის ჩაწ. 1071წ.; 

ე) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ.; ქე) ს. ძიროვანს ჩაწ. სპ. 

ქათამაძის მიერ; %ზ) ს. გორისუბანს ჩაწ. ს. გიორგობიანის მიერ 1871 წ.; 0) სამი 

უთარიღო.-- 1607) ქართლი, ნ. ხიდირბეგოვის ჩაწ. –– 1608) ქართლი, დარ. მა- 

მაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1609-–-1610) უთარიღო. –– 1611) სენაკ. მაზ., ს. მარ– 

ტვილი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1612) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის 

ჩაწ. 1872 წ. –– 1613) ს. ჭჰოლევს ჩაწ. ალ. ოყრეშიძის მიერ 1871 წ. -– 1614) გუ–- 

რია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1615) ილ. ჭავჭავაძის ჩაწ. 1871 წ. -–- 1616) ქართლი, 

დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (ორი ჩანაწ.; მეორეში მესამე სტრ.: შენ იმას 

ვერ გამოიცნობ, გამოგძვრება თავ რაკვანი). –– 1617) კახ., ლ. ჩერქეზიშვილის 

ჩაწ. 1871 წ. –– 1618) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ. –– 1619) 

ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., კიდევ ერთი: უთარიღო.–-1620) გურია, 

გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1621) შორაპ. მაზ., ს. ლეღვნია, ერ. ვეფხაძის ჩაწ., აგრე– 

თვე: ა) ზ. ხარაძის ჩაწ.; ბ) ქუთ. მაზ., ს. ქყვიში, ბ. ბახტაძის და ი. ბერიკაშვი- 

ლის ჩაწ.: გ) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –– 1622) ქუთ. მაზ., სევ. ჩაჩუას ჩაწ. –- 

1623) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. ფხაკაძის ჩაწ. –- 1624) უთარიღო, აგრე- 

თეე: ა) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ.; ბ) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ.; 

გ) შორაპ. მაზ., ს. ლეღენია, ევ. ვეფხაძის ჩაწ.; დ) რაჭა, გ. მინდელის ჩაწ. ს. ჭი– 

ბრევში; დ) ქუთ. მაზ., ს. ყიფიანის ჩაწ., (:... ალაგ წითელ, ალაგ ყვითელ, ალაგ 

ალის ფერიაო); ე) სამი უთარიღო. –– 1625) გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ., აგრეთვე: 
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ა) ს. კალანდაძის ჩაწ. იქვე; ბ) იმერ., ჩაწ. თბილისს 1864 წ. (: შავია შაშვივითა, . 

მაგრამ შაშვი არ არის, გაფრინდება ჩიტივითა, მაგრამ ჩიტი არ არის). –– 1626) 

კას., ივ. ვაჩნაძის ჩაწ. –- 1627) იმერ. ჩაწ. –- 1628) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. 

–- 1629) ქუთ. მაზ., ს. ყიფიანის ჩაწ. –– 1630) ქუთ. მაზ., სევ. ჩაჩუას ჩაწ. –– 

1631) უთარიღო, აგრეთეე: რაჭაში ჩაწ. 1871 წ. (:... ხის წვერში ხუთი მარცვალი). 

– 1632) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. –– 1633) სენაკ. მაზ., ს. გო– 

ტიანეთი, დ. ბარნაბიშვილის ჩაწ. 1871 წ. –– 1614) უთარიღო. –- 1635) ქართლი. 

დარ, მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ. (ორი ჩანაწ.; მეორეში: ...ცხენს დავადგათ უნა– 

გირი, ვაი თუ ცხენმა გაიწიოს, თან წაიღოს უნაგირი); აგრეთვე: იმერ. ჩაწ. 

(: ღმერთმა ბძანა, კაცმა ვქენი„ დევს დავადგი უნაგირი). –– 1636) უთარიღო. “ 

–- 1637) იმერ. ჩაწ. –– 1638) ქართლი, დარ. მამაცაშვილის ჩაწ. 1872 წ., აგრე– 

თვე: ა) (ქართლი,| ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ.; ბ) ა. ნ. ფე– 

რაძის ჩაწ. 1871 წ.; გ) კახ. ჩაწ.; დ) ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, მ. და გ. ფხა– 

კაძეების ჩაწ.; ე) ქუ». მაზ., ს. პატარა ჯიზაიში, მ. ლეჟავას ჩაწ-; ვ) რაჭაში ჩაწ. 

1871 წ.; ზ) იმერ. ჩაწ. („დ“, „ე“, „ვ“ და „ზ“-ში: ორმო გრძელი...). –– 1639) 

ქუთ. მაზ., ს. ფარცხანაყანები, ბ. და ს. ფხაკაძეების ჩაწ. –– 1640) გურია, მალ. 

შალიკაშვილის ჩაწ. –– 1641) უთარიღო (ოთხი), აგრეთეე: ა) ქართლი, დარ. მა– 

მაცაშვილის ჩაწ. 1871 წ. (: ძაღლი წეეს და კუდი ღრინაეს, გამოიცან, რა არის); 

ბ) (|ქართლი,| ს. გრემისხევი, ეფრ. გოძიაშვილის ჩაწ. 1885 წ.; გ) ა. ნ. ფერა– 

ძ-ს ჩაწ. 1871 წ.; დ) კახ. ჩაწ.; ე) იმერ. ჩაწ.; ვ) გურია, მალ. შალიკაშვილის 

ჩაწ.; ზ) ა. გორგაძის ჩაწ. ს, ილეში.--1642) ა. ნ. ფერაძის ჩაწ. 1871 წ. –– 1643) 

გურია, გ. კალანდაძის ჩაწ. –- 1644) იმერ. ჩაწ. –– 1645) უთარიღო. –– 1646) კახ,, 

ლ, ჩერქეზიშვილის ჩაწ. 1871 წ., აგრეთვყ: უთარიღო. 
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რედაქტორის შენიშვნები 

გვ. 10. როგორე ვ. მაცაბერიძემ გაარკვია, აღნიშნული თხზულება თარგმიი- 

ლია რუსული ენიდან, ავტორი –- ი. ა, ხუდიაკოვი. (ჩ40ლ4938ხს 0 ლ 2060MXXM/2! 
თოMM09X, CII6. 1804). 

გვ. 18. სახალხო მთქმელის და მელექსის ალექსი გიორგის ძე გოძიაშვილის. 

ხსოვნა დღემდე არის შემონახული. იგი ცხოვრობდა დუშეთის მახლობლად სო- 

ფელ გრემისხევში მიუხედავდ იმისა, რომ მხედველობა ბავშვობაშივე და- 

კარგა, მხურვალე მონაწილეობას იღებდა საზოგადოებრივ ცხოვრებაში; ჰქმჩ–და. 

სოციალური პროტესტის ამსახველ ლექსებს. 1905 წელს მქადიჯვარში აჯანყჟებულ– 
მა გლეხებმა დროშაზე მისი ლექსი წააწერეს. 

დადიოდა კრებებზე (ატარებდა შვილი) და ერთობას ქადაგებდა. მონაწილეოგ4ძ 

მიიღო მჭადიჯვრის შეიარაღებულ შეტაკებამი და გამოთქვა მამხილებელთ 
ლექსი: 

მახსოვს, მახსოვს, კარგად მახსოვს, 
რაც მოხდა მქადიჯვარშიო, 

კაზაკები ნადირობდნენ 

უიარაღო ხალხშიო. 

ბრმა მელექსე გოძიაშვილი საკმაოდ პოპულარული იყო. 1878” წელს მისი: ლექსე- 

ბის მცირე კრებულიც დაიბეჭდა. ერთხელ შეეკითხნენ: ––- ალექსი, ქვეყნად ბრმ» 

უფრო მეტია, თუ თვალხილულიო? –– ბრმა უფრო მეტიაო, უპასუხა თურმე, –- 

რათაო ? –– იმისათვის, რომ ვინ რ-კითხვა არ იცის, ისიც ბრმა არის. თ 
თავათ ვერ კითხულობს და მას წერია ეას ისიც ბრმად ითვლებაო,. უკან 

თვითონ ორივე თვალით უსინათლო იყო, ჩემს დას აწერინებდა, –– იგონებ 

მისი ვაჟიშვილი კოლა. –– ლექსებს ზეპირად იგონებდა, ვინც წერა-კითხეის მცოდ–- 

ნე შეხვდებოდა, სთხოვდა და დააწერინებდა, ჩვენს ოჯახში მისი ბევრი რვეულ“ 

ინახებოდა. მახსოვს გამოთქმული ჰქონდა ილია ჭაეჭავაძეზე, პეტრე უმიკაშეილზე 

და სხვებზე. ეს ლექსები მოხეეტა მასწავლებელმა მიხეილ იოსელიანმა, წიგნ.დ 

უნდა დავბექდოთო, და დღემდე არა ჩანს, –– გულისტკივილით ამბობს კოლა გო– 
იამვილი, 

გვ. 16. ნ. ღოღობერიძის არქივის მნიშვნელოვანი ნაწილი, ეკონომიური ხა- 

სიათის ცნობებითურთ, დაცულია უმიკაშვილის ხელნაწერებთან ერთად (ფ. არქ.» 

გვ. 10, ამჟამად ეს მასალები ინახება საქ. სსრ მეცნიერებათა აკადემიის რუს– 

თაველის სახელობის ქართული ლიტერატურის ინსტიტუტის ფოლკლორულ არ- 
ქივში (ფ. არქ.). 

გვ. 95. 19046 წლის 30 ნოემბერს პ. უმიკაშვილის ნეშთი გადასვენებულთ 
იქნა ქართველ მწერალთა დიდუბის პანთეონში. 
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გვ. შა. იგულისხმება გერმანელი მეცნიერი კარლ ბიუხერი (1847--1930), 

რომელიც ფ. გოგიჩაიშვილის პროფესორი იყო; სხვათა შორის გამოსცა ნაშრომი 

„შრომა და რიტმი“. პ, უმიკაშვილისა და ფ. გოგიჩაიშვილის მეშეეობით ამ გახ–- 

მაურებულ გამოკვლევაში ასახვა ჰპოვა ქართულმა შრომის პოეზიამ (იხ. აქეე, 

ტ. 1II1, შესავალი). 

გვ. 81. წინა გამოცემაში იკითხება „თმისებრო“; უნდა: „თბისებრო“, ყორნის 

ფრთისებრო. 

გვ. 81. ვასწორებთ დედნის მიხედვით –– „ღრძილო“, და არა „ღეიძლო“, 

როგორც წინა გამოცემაშია. · 

გვ. 50. ხალხური „ვეფხისტყაოსნის“ ნაწყვეტია. 

გვ. 54. პ. უმიკაშვილს ჩაუწერია 1886 წლის 232 მკათათვეს სოფ. წინამძღ–- 

ვრიანთ-კარმი ბაბალე მინდოდაურის თქმით. ეს სამიჯნურო ლექსი ხვარამზისა და 

ვაჟიკას რკალს განეკუთვნება. ვარიანტები ცნობილია შემდეგი დროის ჩანაწერების 

მიხედვითაც (თ. რაზიკაშვილი). ამბავი რეალურ ვითარებაზეა აღმოცენებული 

(მ. ჩიქოეანი, ხალხური სიტყვ. ისტორია, 1956, გვ. 325-27). 

გვ. 09. „წყალში შეცურდა კურდღელი“ არის # 64 ვარიაცია. 

გვ. 06. ახლოს დგას „დედაენის“ მიხედვით კარგად ცნობილ ლექსთან –- „ბი- 

ჭო, ვისი ხარ მალხაზი“. 

გვ. 70. დედანში „გრიმო“ სწერია. 

გვ. 78. ეს სტროფი ამირანის ნადირობის ვარიანტს წარმოადგენს... 

გვ.. 87. დედანში სწერია „ლხინისა“, და არა „რკინისა“, როგორიც წინა გამო– 

დცემაშია. 

გვ. 108. ზეზვა: გაფრინდაულის ლექსის ვარიანტია, ბახტრიონის ბრძოლის ამ– 

სახველი (1659 წ.). აქაც და წინა ლექსშიაც „თახტრევან“ ბახტრიონს ნიშნავს. 

გვ. 110, პ. უმიკაშვილის არქივის დასაბეჭდად მომზადების დროს ფ. გოგიჩაი- 

შვილს ხელნაწერი რვეულები დაუშლია, ფურცლები გადაუჭრ-გადმოუქკრია. ზო- 

გან გადაუხაზავს და სასტამბოდ ასე დაულაგებია. ამის გამო ჩანაწერებმა და შემკ– 

რებთა რეპერტუარმა დაკარგა პირველადი დამოუკიდებლობა, მთლიანობა, კუ“ 

თხური სპეციფიკა. ახლა საჭირო ხდება თვითეული ჩამწერის მასალების კვლავ 

„შეკრება“ და პირვანდელი მდგომარეობის აღდგენა, რაც არც თუ უბრალო ამო–- 

ცანაა. ეს დედანიც ამნაირად გამოცალკევებულ ფურცელს წარმოადგენს. ჩანს,: 

ა, გოლეთიანის ჩანაწერები ამით იწყებოდა. სათანადო კვალიც ეტყობა. ხელნაწერი 

ასე იწყება: „სახალხო სიმღერებისა და ზღაპრების შეკრება". ახალი აბზაცი იქვე გვა–- 

უწყებს: „ლეჩხუმის მაზრის სოფლის ნაკურალეშის ხალხი მღერის სხვადასხვა 

სიმღერებს“. დასაწყისი სიმღერაც სახუმარო შინაარსის („ბატონმა ცხენი მი–- 

ბოძა“) ყოფილა. სოფ. ნაკურალეშს შემკრებლობითი მუშაობა ანტონ გოლეთიანს 

მე-19 საუკუნის დასასრულს უწარმოებია, იგი წარმოშობით იქაური იყო და მო- 

წოდებული ტექსტები სანდოა. შემკრების ბიოგრაფია აღვადგინეთ ანტონის შეი- 

ლების. ჩემი ყოფილი მასწავლებლების, ვარლამ და პლატონ გოლეთიანების დახ– 

მარებით. 
გვ. 190. ფერხულში სამღერალი „ყურშაო“ რაჭის გარდა სხვა კუთხეებშიც 
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კარგად იყო ცნო ბილი. სუფრულის სახით მას ლეჩხუმშიც ასრულებდნენ. პ, უმი– 

კამვილის არქივში შემონახულია სამეგრელოში (ზუგდიდი) გავრცელებული 

ტექსტი: 
ყურჩა გავგზავნე სანადიროსა, 

ნადირს მომიტანს სასადილოსა, 

' ყურჩას ნარბენი დიდი მინდორი – 

ფეხის ნაკრავი კალოს ოდენი, 

ყურჩაო, ყურჩაო, ლომისა ლეკვო, 

კახეთს ვაჭარსა გაქარავანდი, 

კახეთს, კუმუხეთ(ო), ეაი თუ რუსეთს... (ფ. არქ. უმიკ. 1100). 

გვ. 121. „საბრალო დედაბრისასა“ ერთი იმ 15 ლექსთაგანია, პ, უმიკაშეილმა 

1874 წელს რომ გამოაქვეყნა თავის პირველ კრებულში: „ლექსები, სახალხო სიმ– 

ღერებისაგან შედგენილი პეტ. უმიკაშვილისაგან. გამოცემა სტეფ. ზარაფოვისა9. 

გვ. 199. აღზევანს მარილის მოსატანად წასვლა ხშირად ბალადურ სახეს 

იღებს და ამბავს ტრაღიკული დასასრული აქვს. ეს ლექსი ურმულის კლასიკურ 

ნიმუშს წარმოადგენს, არსებობს მისი მუსიკალური ჩანაწერები. ტექსტი ვარიან 

ტულია. აქ წარმოვადგენთ კიდეე ერთს, 1875 წლის ჩანაწერს: 

მარილეთს წაველ მარილისათეის, 

ჩემი ცხვრისათვის, თავშავისათვის. 

დედამ მიშალა, –– არ დავიშალე, 

რძალმა მიშალა ––- არ დავიშალე, 

წაველ და წაველ, არ დავიშალე!... 
სამსა ურემსა სამი ქვა მიკლდა, 

მისთეის მივბრუნდი –– კლდენი მომექეა, 

ქვეშ მომიტანა...... 

ამხანაგებო, თქვენი ჭირიმეთ, 

ეს ჭრელი ვარი დედას მიგეარეთ, 

და ჩემი ცოლი(ც) დედას ჩააბარეთ. 

დედას უთხარით: ბევრს ნუ იტირებს, 

თავს ნუ მოიკლავს! 

ჩემს ცოლს უთხარით: ბევრს ნუ იტირებს, 

შავს ნუ ჩაიცვამს. 

ამხანაგებო, ჩემ ხარსა ტოლ ნუ დაუდებთ. 

მთქმ. ნინო ვაჩნაძისა, ს. ბაკურციხე, ჩამწერი დოდაშვილი, სოფ. მაღარო-ანაგა« 

1875 წ. (უმიკ. 110ქ). · 

მარილეთს ურმებით მოგზაურობა მძიმე ტეირთს წარმოადგენდა. ქარავნებს 

ხშირად შეიარაღებული რაზმების ხლებაც სჭირდებოდა. ხალხურ ლექსში რეა–- 

ლისტურად არის გადმოცემული მეურმე გლეხის გაჭირვება და ცხოვრების ტრა–- 

ღიკული დასასრული. 

გვ- 198. ლექსს შემკრების შენიშენა ახლავს: იმღერება სუფრაში იმერულ ხმა– 

ზეო (უმიკ. 1107). 
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ჯვ. 195. ნაწარმოებში კონტამინაციის წესით ავთანდილის ნადირობის ეპი- 

“ზხოდია ჩართული. 

გვ. 195. აქაც, ისეეე, როგორც # 509-ში, ჩანს ავთანდილის ბალადის კვალი. 

გვ. 130. სხვა ვარიანტებში საუბარია „სამგორის მინდორზე“, 
გვ. 194. ბეთქენის საფერხულო ლექსის ეს ადგილი ძლიერ გვაგონებს ხევსა 

და ხევსურეთში გავრცელებულ მონადირე ჯარჯის თავგადასავალს, ალექსანდრე 

ყაზბეგმა რომ გამოიყენა „მოძღვარში“ (თხზ. II, გვ. 387-88; იქვე, შენიშე» 

სე. 523). 

გვ. 149. ხალხური „ვეფზისტყაოსნის“ ნაწყვეტია. 

გვ. 14. ნაწყვეტია ბალადისა: „შემომეყარა ყივჩაღი“, 

ჯვ. 1798. ზოგან „თუნდა“ გვხვდება, რაც აზრობრივად უფრო სწორია. 

„გვ. 218. ადრინდელი გამოცემის 1590--1596 ამოღებულია. 

„უვ. ?17. „აზრის“ ნაცვლად წინა გამოცემაში, უთუოდ შემთხვევით, არის,აზ- 

რუმი". 

გვ. 918. ანდაზების წყაროები აქ ზოგადად არის ნაჩვენები, პ. უმიკაშვილის 

/#ოლექციაში შესაბამისი ჩანაწერები დაცულია რამდენიმე ნომრის სახით . _ისინი 

რაწერილია სხვადასხვა კუთხეში (ფ. არქ. უმიკ. „ანდაზები“). 
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სიტყვების ახსნა 

ა 
ივკნიჭე 54, შევჭამე, ვუკბინე. 
აზძლია 299, დაძლია, აჯობა. 

ალავერდა 88, ბალახი, იონჯის მსგავსი. 

ალყა 204, მშვილდის საბელი. „დალპება, ალყა აძერება", 

ამბარისებრო 31, ამბრის მსგავსო, სურნელოვანო. „შენ, ქალო, ამბარისებრო4, 

ამბარი 66, ბეღელი (რუს). 

ამოგიკნაფო 31, აგისრულო, ამოგიკრიფო, „სურვილი ამოგიკნაფო“, 

ამოჟაყანდა 59, ამოღაღანდა, ამოაშუქა. „დილის მზე ამოყაყანდა“, 

არადეთი 209, სოფელი ქართლში. 

ასთევდი 54, ართავდი, სტავდი. 

«ასია 127, ასივა, გაასივა. „მოწყალე ღმერთმა ასია“. 

ასრილ-დაჭრილი 118, ნასროლ-დაჭრილი. 

ასწერე 125, შეღებე, წერში გაავლე. 
აღების ღამე 229, დიდმარხვის წინა სახსნილო დღე. 

"აბაშენი 96, ადგილი, სოფელი. 

ახსნა 297, გამოცანა. 

ბ 
ბაბყი 89, ფიფქი. „მოსულა დილისა ბაბყი4, 

ბაზი 290, ფრინველი. „ბაზი მობაზუნობდა“, 

ბალარჯი 120, გაუცრელი ქერის პური. „ქერის ბალარჯი“, 

ზერჟაში 145, ადგილი ზემო სვანეთში. 
ბორჯი 122, ფესეგადგმა, გართხმა. „ფეხის თითებმა და ბორჯი გაიდგა“. 

ბრეთი 209, სოფელი ქართლში. 

ბუგბუკებდა 124, ბუტბუტებდა, ბუზღუნებდა. 
ბუსაჭილს 200, ბურსაჭირს, ადგილი ფასანაურთან, 

გ 

გაგიბრჭყინამს 39, გაგიბრწყინებია, გაგინათებია. 

გადამიგდეს 124, გადამაგდეს, გადაუგდეს ჩემი თავი. „მეჯინიბეს გადამიგდეს, 

შემოიკარ ცხენზედაო“. 
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გადამიყოლებ 54, გამიტაცებ, წამიყვან. „აბა თუ გადამიყოლებ“. 

გადიქცა 199, გაწყდა, გადაშენდა. 

გამამრიაჟდა 54, შემხედა, გადმომხედა. „გულდიდად გამამრიაყდა“, 

გამშლელი 106, გამამხიარულებელი. 

გაჟღვანდა 57, გამჟღავნდა, გახმიანდა. „თვარა საქმე გაჟღვანდა“,. 

გაუწარდეო 120, გაუკაფეო, გაუწალდეო. „გზა გაუწარდეობ. 
გაჯანჯალდებაო 192, ჩაკჩაკით გაიელის. 

გიშელიო 124, გიშერიო. 

გლახა 39, ღარიბი, უქონელი. 

გლონასა 93, კამეჩის სახელი. 

გორიელი 202, სახნავი ადგილი ბაკურციხეში. 

დ 

დაახვალიე 100, სახვალიოდ გადადე, დააგვიანე. 
დაბრა 66, დაბარება, წვევა. 

დაგიბრი 67, დაგიბარებ, გიანდერძებ. 

დავერქუე 37, დავემხე. „დავერქუე დედამიწასარ. 
დავიხლართებიო 163, გამოვეწყობიო, 

დავსწვერე 169, გავლესე, გამოეპირე. 
დავსწონე 166, გავუბედე, შევკადრე. 
დალაბრა 180, ჩლუნგი. „ხმალიც გაუჭრის დალაბრა“. 

დამგალა 61, დამიბეგვა, დამიჟეჟა. „ხელტარმან ხელი დამგალა4. 

დამეკლივა 54, დამენახა, გამესინჯა. ”' 

დართმენს 198, დაითმენს, შეინახავს, არ გათქვამს. 

დაუკრემლია 234, დაუკრეჭია. „იანვარში მეცხვარეს თხები დაუკრემლია, საქმეს 

წინ წავიგდებო“. 
დაჩინთანაო 129, ბატონთანაო. დიჩინი –– შეძლებული, ამპარტავანი გლეხი (ხევს.). 
დახტა 162, დახვდა. 

დირბი 209, სოფელი ქართლში. 

დოლა 226, ურქო, რქაამოუსვლელი. 

დონეთი 305, ოდენი, ტოლი, ფარდი. „თავი კოჭობის დონეთი4. 

დორი 117, ზურგსაყრდენი ბალიში. „დორის ბალიში ეგონა4, 

დოუნაგრე 115, დააუნაგრებ, შეკაზმავ. „დოუნაგრე ცხენებსო“. 
დუმაცხო 163, სოფელი მთიულეთში. 

დურდო 121, თხლე, მღვრიე ღვინო. „ჩვენ დურდო გაგვეხეთქიანო“. 

ე 

ეგინჩარი 296, ენგიჩარი. „ეგინჩარი ეგინჩრულად მოკაზმული“. 

ელები 56, სიგრძის ერთეული. „ჩითია ერთი ელები“. _. 

ელეგი 56, ლელეღი, ხალათის ქვეშ ჩასაცმელი. „რომ შემიკერე ელეგი". 
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ვ 

ვახდევინეთ 167, სახადი მოეახდეგინეთ. 

ველოვანი 201, გაშლილი ვაკე. 

ვირჯები 56, ვაკეთებ, ვმოქმედებ. 

% 
ფგარავანდი 289, მწარე ნაყოფი, მდოგვი, ძირმწარა. „ზეს ასხია ზარავანდი“. 

ზ%ერავანდი 276, იხ. ზარავანდი. 

“სურჩი 132, ზუჩი. 

თ 
თაზტრევან 102, ბახტრიონი. „თახტრევან გალავანზედა“. 

თბე 31, ფრთა. 

თეთრი დევი 65, როსტომიანის პერსონაჟი. 

თერობა 180, ქერობა. „ანეული და თერობა“, 

თოთანის ქვა 134, ადგილი ზემო სვანეთში. 

ი 
ია 126, იარე. „ია, ბატონთან წავიდეთ“. 

იგრის ტყავი 179, ვიგრის ტყავი. 
იდუმლის კოშკი 98, იდუმალას (მთა) კოშკი. „იდუმლის კოშკო მაღალო“, 

იქვშვრენდეს 177, კვნესოდეს, დარდობდეს. „მამულის გულისათვინ თუნდ მოკვ-- 

დეს, არცა იქვშვრენდეს4“. 

: პ 
კაკულია 299; კაკვულო, · მოკაკულო, მოზხვეულო, „საით მიხვალ, კაკულიავ?“. 

კარალეთი 228, სოფელი ქართლში. 

კარამი 58, კარავი, 

კარაპანი 184, დერეფანი, ჭანია. „ჯამებს უბიათ ფერხული გარეთ კარაპანშია“. 
კახამბალი 170, ბლის მსხვილმარცელოვანი ჯიში. 

კოკოშელა 276, კუზიანი. 

კორიელი 76, ადგილი. „მობრძანდი, მჭადო, კორიელს, თუ ჩემი ბედი ღირსაო4“. 

კოვბის 278, კოჭობი, პატარა ქოთანი. 

კრული 297, სკრული, სოფელ სკრიდან. „ფურცელი კრული, უზანი წკრული“. 

კუტალი 32, წყლის ჭურჭელი. „ვერცხლისა კუტალისებრო“. 
კუპატანი 74, სოფელი ალაზნის ხეობაში. 

ლ'' 

ლადრერის ბოლო 136, ადგილი. 

ლალიეი 298, ნალია. „აღმოსავლეთს ყანა ვთესე, დასავლეთსა” ლალიეი“. 

ლელისთავი 210, სოფელი ქართლში. 

ლემადე 194, ძლიერი თოვლიანი ქარი მთაში. „ლემადეს გადმოხურვილსა“. 
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მარათი 83, ქერის ჯიში. 

-მახუბი 191, საჭამანდი. „ფაფა ხახმდენა, მახუზი კარათმდენაო“. 

მგუანა 240, წუნია. 

მდღვია 115, მღვრიე. 

მებოლოვი 96, ტიეის ბოლოზე მდგომი მეტივე. 

მეწუინა 194. მიწყენინებია. „სიტყვა არვისთეის მეწყინა", 

მეჭიმუნე 108, მეჭიმონე. ჭიმონზე, ჭიპონზე დამკერელი. 

მიექონება 188, მიაქვს. „ნეტავ რა მიექონება". 

„მიწრონი 125, ვიწრონი. 

-ამიჯდუმლებენ 55, ქალს მომიყვანენ, კარზე დამისგამენ „ლამახ გოგოს მიჯდუმ- 

ლებენ4, 

მოაშპორა 162, დაღვარა. 

მოგოგემდა 111, მოგოგაქდა. 

მოეგარგაროს I85, მოეალერსოს, მოეფეროს. „მაზლ-მულებს მოეგარგაროს“, 

მოლაღის 199, თაგგასულის, თავაწეულის. „ჯავრი არ შეურჩენიათ თავის მოლაღის 

მტრისანი“. 

მოსაწიელი 242, წივილ-კიეილი, წიოკობა, ჩზუბი. 

- მობიჭული 60, მოკაეუული, ოღროჩოღრო, კაჟდადებული. „პირი მოხიჭულსა 

კევრსა4,. 

.· მტილ I01. ბაღი. 

მულახ-მუჟალი 131, სოფლებია ზემო სვანეთში. 

მუპუტუნი 305, ნამუჭი, მუჭად შეხვეული თამბაქოს ფოთოლი (იხ. ჩვენი „ლეჩხუ–- 

მური ლექსიკონი"). 

მჩენიერია 101, გამოჩნდება. „მუცელცარიელი და კოხტა პირთეთრნი მჩენიერია4. 

„ მწუხიარე 194, მომაკვდავი, სულმობრძავი. „სნეულს გავს მწუხიარესა4. 

ნ 

· ნაგულარი 120, უმაღლესი ხარისხის მატკლი. „ნაგულარი, ნაგულარი წმინდა 

პაიჭიო“. 

, ნარბილი 88, დამუშავებული, დაუსვენებელი მიწა. 

ნარკვევი 86, ნაცხრილი, პური. 

ნაშროველი 90, ადგილი. 

“ ნიჯგორი 106, სოფელი ჯაეახეთში. 

· ორბაი 200, ხარის სახელი. 

- ორკოთე 41, სოფელი. 

· ორსოებლო 214, სოფელი. 

2882



პ 

მირად ჯუღური 177 ულამაზო სახისა. „ბევრ ქალს კი შეჰყვარებოდა პირად 

ჯუღური ქმარიოძ, 

პრატი 61, ქალიშეილი. „არ ვიკადრებ შეზვევნასა შენისთანა პრატისასა“, 

ჟ 

„ჟღელე 117, ადგილი ზემო რაჭაში. 

რ 

·რეტარ 57, რატომ არ. 

ს 

'სადამ 54, ვნახე თითქოს, სადღაც. „სიზმარში სადამ ასთევდი ჩემს საჩოჯესა 

წმინდასა“, 

'"საზან-ჩანგში 277, საზი და ჩანგი, 

"სათალალო 77, სათო და ლალო. 

სათარი 74, სათრევი, ჯირკი. 

“სამრიცხვებულო 114, სამრიცხვიანო, სამპიროვანო„ სამება. „პირებით სამ- 

რიცხვებულო“. 

საკაშეთი 209, სოფელი ქართლში. 

საქცევი 221, მოსახეევი, გადასავარდნი. „ბებერი ხარის რქა საქცევში დაურჭვიანო4“, 

'საციქველი 217, ნათხოეარი ნიეთი, სასესხებელი. „ავ მეზობელს ცეცხლიც 

საციქველი ეგონაო“. 

“სენთი 57, ვითარება, ადგილმდებარეობის გარკეევა, გამოცნობა, „სამუსაიფოთ ვერ 

გნახე, რაცხა იმგვარი სენთია“. 

სერშარეული 166, ყურზე დაღდასმული, ნიშანდასმული. 

"სვე 72, სვრელი, კვალი. „სეე ბრუდეა". 

„ სიზამბარელი 126, ხიზამბარელი. 

'სიმტყე 75, სიბრტყე, განი. 

'სისუფთე 77, სითხელე, სილამაზე. „ცხვირი|(ს) სისუფთე მას გიგაეხ“. 

სისხოვანი 77, მსხეილი. 

'სრიელა 290, სრიალა, კამეჩის კუდი. 
სტეპანდა 59, სოფელი სტეფანწმინდა (?) „თარგმანსა და სტეპანდასა შუა-შუა 

რუებია“. 
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